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Переклад з англійської  Олеся Петіка

«І прокинеться Левіафан» — перший роман із серії «Експансія» авторства

американських письменників-фантастів Деніела Абрагама і Тая Френка, котрі

прибрали псевдонім Джеймс С. А. Корі. За жанром цей твір, як, утім, і вся подальша

серія — доволі гармонійне поєднання «твердої» фантастики, космоопери, горору, стильного нуар-детективу і бойовика. 

Джеймс Голден — харизматичний старпом льодовоза «Кентербері». Повертаючись із

вантажем до Церери, Голден із командою натрапляють на покинутий транспортник

«Скопулі» — і опиняються в самісінькому центрі масштабної змови, яка порушить

хисткий півторасталітній політичний баланс між Землею та Марсом. Джо Міллеру —



досвідченому детективові відділу вбивств на Церері — доручають знайти і повернути

додому Джулі Мао, доньку власника могутньої земної корпорації. Та щойно Голден

оголошує про свою знахідку перед усією Сонячною системою, Цереру охоплюють

заворушення. Всі воліють забути про пошуки дівчини — крім самого Міллера. Її

останній рейс — корабель «Скопулі». Голдену та Міллеру доведеться пройти над

прірвою, аби розплутати клубок інтриг, в якому переплелися уряди, корпорації, повстанці-поясани та прадавня загроза, котра чигала на людство задовго до його

появи. 

 Охороняється законом про авторське право. 

 Жодна частина цього видання не може бути відтворена

 в будь-якому вигляді без дозволу видавництва. 
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«Навчальна книга ― Богдан», a/c 529, м. Тернопіль, Україна, 46008. 

У випадку побажань та претензій звертатися: 

т/ф (0352) 520 607; 520 548  office@bohdan-books.com Інтернет-магазин «НК Богдан»: 

 www.bohdan-books.com mail@bohdan-books.com т. (0352) 519 797, (067) 350 1870, (066) 727 1762

Електронні книги:  www.bohdan-digital.com Гуртові продажі: т/ф (0352) 430 046, (050) 338 4520
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 Для Джейні та Кет, 

 які заохочують мене мріяти 

 про зорельоти

Пролог. Джулі

«Скопулі»  захопили  вісім  днів  тому,  і  Джулі  Мао  нарешті

змирилася з тим, що її пристрелять. 

На  це  знадобилися  всі  вісім  днів  відтоді,  як  її  замкнули

в  комірчині.  Перші  два  вона  не  наважувалася  поворухнутись, упевнена  в  серйозності  намірів  броньованих  чоловіків,  які

запхнули  її  сюди.  Ті  кілька  годин  після  абордажу,  поки  двигун

корабля мовчав, вона плавала в невагомості й намагалася нічого

не  зачепити,  легенько  відштовхуючись  од  стін  комірчини  та

скафандра,  з  яким  ділила  простір.  Згодом  корабель  почав

рухатись, і тяга надала Джулі ваги — вона нерухомо стояла, аж

поки  не  зсудомило  ноги,  а  тоді  повільно  сіла,  притиснувши

коліна до грудей. Пісяла просто в комбінезон, не зважаючи ані

на  теплу  липку  вогкість,  ані  на  запах  —  непокоїлася  тільки,  що

може  послизнутися  на  мокрому  та  впасти.  Не  можна  навіть

пищати, щоб не видати себе. Пристрелять. 

Третього  дня  спрага  спонукала  до  дій.  Корабель  увесь  шумів

довкола  неї.  Стиха  вібрували  в  інфразвуковому  діапазоні

реактор  та  двигун.  Повсякчас  шипіла  гідравліка  та  гриміли

сталеві  засуви  люків  між  палубами,  коли  ті  розчахувались

і  зачинялись.  Клацали  важкі  чоботи  по  металевому  настилу. 

Вона  дочекалася,  поки  будь-які  звуки,  що  їх  могла  розчути, віддалилися,  а  тоді  зняла  скафандр  із  гачків  та  вклала  на

підлозі.  Прислухаючись,  чи  ніхто  не  наближається,  повільно

розібрала  скафандр  і  витягла  контейнер  із  водою.  Та  вже

застоялася  —  схоже,  скафандр  давненько  не  вдягали  і  не  техобслуговували. Але Джулі взагалі нічого не пила ці кілька днів, і  ота  тепла  глиниста  вода  із  запасів  скафандра  виявилася

найсмачнішою  штукою  в  її  житті.  Їй  довелося  силувати  себе  не

випити всю воду одним духом, аби тут же не виблювати. 

Коли  їй  знову  захотілося  пісяти,  вона  витягла  зі  скафандра

мішок  сечоприймача  і  справила  потребу  туди.  Тоді

влаштувалася  на  підлозі  —  майже  з  комфортом,  адже  тепер  її

пом’якшував  пухкий  скафандр  —  і  замислилася,  хто  саме

захопив її у полон: флот Коаліції, пірати... чи хтось іще гірший? 

Іноді вона засинала. 


* * *

Самотність,  голод,  нудьга  і  брак  місць  для  зберігання  сечі

зрештою підштовхнули її до спроби вийти назовні на четвертий

день.  Час  од  часу  до  неї  долинали  приглушені  крики  болю  —

десь  поряд  били  чи  катували  її  товаришів.  Якщо  викрадачі

звернуть на неї увагу, то, певно, заберуть до інших. Не страшно. 

Нехай б’ють. Невелика ціна за можливість побачити людей. 

Комірчина розташовувалася поряд із внутрішнім люком атмосферного  шлюзу.  Таке  місце  зазвичай  нечасто  навідують

у  польоті,  хоча  Джулі  й  небагато  знала  про  конструкцію  саме

цього  корабля.  Вона  розмірковувала:  що  говорити,  як  дати  про

себе  знати?  А  коли  нарешті  почула  кроки  у  свій  бік,  то  просто

відкрила  рот,  аби  щодуху  закричати:  «Випустіть!»  —  і  була

здивована  сухим  хрипом,  що  натомість  вирвався  з  горла. 

Ковтнула, рухаючи туди-сюди язиком і сподіваючись, що слина

з’явиться.  Спробувала  закричати  ще  раз,  та  все  одно

спромоглася лише на безгучний шепіт. 

Люди  стояли  просто  за  дверцятами  її  комірчини.  Хтось  щось

стиха  бурмотів.  Джулі  вже  була  занесла  руку,  щоби  стукнути

кулаком по дверцятах, коли нарешті розібрала слова. 

«Ні. Будь ласка. Тільки не це». 

Дейв.  Механік  з  її  захопленого  корабля.  Дейв,  колекціонер

відео роликів зі старих мультфільмів і знавець мільйона жартів, зараз благав про щось слабким і позбавленим надії голосом. 

«Ні, будь ласка, не треба», — казав він. 

Шипить  гідравліка,  і  клацають  автоматичні  засуви  —

внутрішній люк шлюзу від’їхав убік. Глухе  гуп,  ніби щось важке

кинули  всередину.  Ще  один   клац,   із  яким  внутрішній  люк

задраїли. Повітря залишає зі свистом камеру. 

Люди  за  дверцятами  дочекалися  завершення  повного  циклу

механізмів шлюзу, а тоді пішли. Джулі не стала привертати їхню

увагу стуком. 

* * *

Вони  вичистили  корабель  від  усього  підозрілого.  Затримання

флотом якоїсь із внутрішніх планет було поганим сценарієм, але

вони готувалися до нього. Усі чутливі дані, що стосувалися ОПА, вони  видалили  і  перезаписали  згори  фальшивий  вахтовий

журнал,  часові  мітки  якого  не  викликали  сумнівів.  Дані,  надто

чутливі, аби їх довіряти комп’ютеру, капітан знищив сам разом

із носієм. Коли нападники увійшли на корабель, команда могла

вдавати невинних. 

Але нападникам було байдуже. 

Вони  не  запитували  про  вантаж  чи  ліцензії.  Вони  просто

вдерлися,  наче  весь  корабель  належав  їм,  і  капітан  Даррен

підібгав  хвоста,  ніби  цуцик,  який  нашкодив  у  куточку.  Усі

решта — Майк, Дейв, Ван Лі — усі решта просто підняли руки та

скорилися.  Пірати,  работоргівці  чи  ким  вони  були  виштовхали

їх  із  невеликого  вантажного  транспортника,  що  служив  їй

домом,  у  стикувальну  трубу  —  не  подбавши  навіть  про

мінімальні  захисні  костюми.  Лише  тонка  плівка  майлару

захищала їх від немилосердного ніщо: або молися, щоб вона не

порвалась,  або  прощайся  з  легенями,  якщо  молитва  не

спрацювала. 

Джулі  теж  корилася,  поки  ті  мудаки  не  почали  її  мацати  та

здирати з неї одяг. 

Вона п’ять років навчалася низькогравітаційному джю-джюцу, а тепер опинилася в закритому місці з нульовою гравітацією. Її

нападники  добряче  постраждали.  Вона  навіть  майже  повірила, що  може  їх  здолати,  проте  звідкись  узявся  кулак  у  металевій

рукавиці  та  вгатив  їй  в  обличчя.  Тоді  все  стало  як  у  тумані. 

Згодом були комірчина і наказ  пристрелити, якщо хоч пискне. 

А після того — чотири дні спроб не пищати, поки її друзів десь

там  унизу  катували  і  поки  одного  з  них  викидали  у  відкритий

космос. 

Минуло шість днів, і все затихло. 

Дрейфуючи  між  реальністю  та  уривчастими  сновидіннями, вона  лише  невиразно  усвідомлювала,  як  усі  кроки,  звуки

розмов,  клацання  люків  і  майже  нечутне  гудіння  реактора

поступово  сходили  на  тишу.  Коли  двигун  завмер,  разом  із  ним

умерла і сила тяжіння; Джулі раптово випірнула з-за штурвала

свого  старого  перегонового  пінаса,  яким  ганяла  уві  сні,  назад

у  комірчину  —  тут  вона  невагомо  плавала  над  підлогою,  м’язи

обурено вищали, перш ніж стали поступово розслаблятися. 

Вона  підтягнулася  до  дверцят  і  припала  вухом  до  холодного

металу.  Паніка,  що  трусила  нею,  вляглася,  коли  Джулі  розчула

тихий шелест вентиляційних помп. Корабель усе ще мав повітря

й електрику — проте двигун мовчав, до того ж ніхто не ходив, не

розмовляв  і  не  відчиняв  люки  між  палубами.  Можливо,  всі

члени  команди  зібралися  щось  обговорити.  Чи  святкують  щось

на  іншій  палубі.  Або  в  машинній  залі,  ремонтують  щось

серйозне. 

Цілісінький день вона чекала і прислухалася. 

На  сьомий  день  допила  останній  ковток  із  запасів  води.  За

двадцять  чотири  години  вона  не  вловила  жодних  ознак  руху, скільки сягав її слух. Виколупала зі скафандра шматок пластику

і  жувала  його,  аж  доки  в  неї  не  з’явилося  трохи  слини;  тоді

зайшлася  криком.  Вона  репетувала  стільки,  скільки  вистачало

голосу. 

Нікого. 

На  восьмий  день  змирилась  із  тим,  що  її  пристрелять.  Вода

закінчилася два дні тому, а мішок сечоприймача був повний уже

чотири.  Вона  розвернулася  обличчям  до  дверцят,  притулилася

спиною  до  стіни,  вперлася  руками  в  бічні  стінки  і  щосили

вдарила  обома  ногами.  Ноги  зсудомило  так,  що  мало  не

знепритомніла. Та лише скрикнула від болю. 

 «Дуринда»,   —  вилаяла  себе.  Зневоднення.  Вісім  днів  майже

без  руху  —  достатньо,  щоб  м’язи  почали  атрофуватися.  Могла

принаймні розминатися. 

Вона  масажувала  затерплі  м’язи,  поки  не  прибрала  всі  вузли, а  тоді  почала  розминку,  зосереджуючи  усю  увагу  на  відчуттях, ніби  була  знов  у  доджьо.  Відновивши  контроль  над  тілом, ударила ще раз. І знов. І знову, поки світло не стало пробиватись

крізь  щілини  з  країв.  І  знову,  поки  дверцята  не  погнулися  так, що сполучалися з комірчиною лише трьома завісами й засувом. 

І  ще  один,  останній,  раз  —  так,  що  засув  більше  не  тримався

в пазі, й дверцята відхилилися. 

Джулі  вистрибнула  з  комірчини  з  піднятими  перед  собою

руками,  готова  набути  страхітливого  або  настрашеного

вигляду — залежно від того, який виявиться доречнішим. 

На  палубі  не  було  ні  душі:  шлюз,  комірчина  зі  скафандром, у якій вона пробула останні вісім днів, з пів десятка точнісінько

таких  комірчин.  Нікого.  З  комплекту  ПКД  вона  видобула

магнітну трубу підходящого для розбивання голів розміру, а тоді

спустилася драбиною на палубу рівнем нижче. 

І тоді ще рівнем нижче, і ще. Особисті каюти екіпажу — в усіх

зразковий,  майже  спартанський  порядок.  У  їдальні  —  сліди

боротьби.  Лазарет  —  нікого.  Торпедні  шахти.  Нікого. 

Комунікаційна  рубка  —  без  людей,  термінал  зв’язку

знеструмлений  і  заблокований.  Деякі  монітори  ще  виводили

показники  сенсорів,  але  на  жодному  з  них  не  було  ознак

«Скопулі».  Нутрощі  знову  скрутило  панікою.  Палуба  за

палубою,  каюта  за  каютою  —  жодних  ознак  життя.  Щось

сталося.  Витік  радіації.  Отруєне  повітря.  Примусова  евакуація. 

Цікаво, чи зможе вона пілотувати корабель самотужки? 

Утім,  якби  всі  евакуювалися  —  хіба  вона  не  почула  б,  як  вони

проходять крізь шлюз? 

Джулі  дісталася  останнього  палубного  люка,  що  вів  до

машинної  зали,  і  зупинилася,  коли  той  не  відчинився

автоматично.  Червоний  вогник  на  панелі  керування  давав

знати,  що  відсік  замкнено  зсередини.  Вона  знову  замислилася

про радіацію та відмову апаратури. Та якби щось таке сталося —

навіщо  замикатися  зсередини?  Та  й  зрештою,  вона  пройшла

через  купу  настінних  індикаторів,  жоден  із  них  не  видавав

попередження. Ні, не радіація. Щось інше. 

Тут безлад був більшим. Криваві сліди. Розкидані інструменти

та  коробки...  Що  б  не  сталося,  це  сталося  тут.  Чи,  точніше, почалося тут. А закінчилося за тим люком. 

Їй  знадобилося  дві  години,  газовий  пальник  та  лом  із

механічної  майстерні,  щоб  розрізати  люк  до  машинної  зали. 

Гідравлічні  помпи  відмовили,  тож  довелося  вручну  відчиняти

люк.  Тепле,  вологе  повітря,  що  вирвалося  їй  назустріч, відгонило  лікарнею,  але  без  антисептика.  Металевий  запах,  від

якого нудило. Отже, це місце тортур. Тут будуть її друзі — побиті

або  й  розрізані  на  шматки.  Джулі  взяла  в  руки  гайковий  ключ

і  подумки  заприсяглася  розбити  ним  принаймні  одну  голову, перш ніж її вколошкають. А тоді попливла донизу. 

Машинна  зала  виявилася  величезною  —  зі  склепінням,  як

у соборі. Термоядерний реактор по центру нависав над рештою

приміщення. З ним було щось не так. Вона очікувала побачити

шкали,  монітори  та  обшивку  —  натомість  серцевину  реактора

вкривав  шар  речовини,  схожої  на  грязюку.  Джулі  поволі

спускалася до неї, все ще тримаючись за драбину однією рукою. 

Дивний запах забивав усе. 

Грязюка  запеклася  довкола  реактора  в  химерну  небачену

структуру.  Її  пронизували  трубки  —  немов  вентиляційні  шахти

чи жили. Деякі з цих трубок пульсували. Отже, це не грязюка. 

Це жива плоть. 

Відросток  цієї  штуки  повернувся  в  її  бік.  Порівняно  з  усім

організмом він був не більший за палець на нозі, за мізинець. Це

була голова капітана Даррена. 

— Допоможи, — мовила вона. 

Розділ перший. Голден

Півтора  століття  тому,  коли  дріб’язкові  суперечки  між

Землею  та  Марсом  могли  щомиті  перерости  у  війну,  Пояс

був  дальнім  —  і  економічно  недоцільним  —  горизонтом

незліченних  природних  багатств,  а  зовнішнім  планетам  не

знаходилося  місця  навіть  у  найсміливіших  мріях  корпорацій. 

Тоді 

Соломон 

Епштейн 

сконструював 

модифікацію

термоядерного  двигунця,  встановив  її  на  кормі  своєї  тримісної

яхти і запустив. Маючи добру оптику, ви й тепер розгледите ту

яхту,  яка  зі  швидкістю  кілька  відсотків  світлової  занурюється

у  велике  ніщо.  Найпочесніший,  найдовший  похорон  в  історії

людства.  На  щастя,  схеми  збереглися  на  його  домашньому

комп’ютері.  Рушій  Епштейна  не  наблизив  нас  до  зірок,  але

принаймні дав нам планети. 

Корабель,  що  мав  три  чверті  кілометра  завдовжки  і  чверть

завширшки, скидався формою на пожежний гідрант і всередині

був  переважно  порожнім.  «Кентербері»  переобладнали

з  транспорту  поселенців.  Колись  давно  він  був  по  вінця

напханий  людьми,  продовольством,  кресленнями,  машинами, екосферами та сподіваннями. Тепер супутники Сатурна населяє

трохи  менше  двадцяти  мільйонів  колоністів  —  «Кентербері»

доправив  туди  майже  мільйон  їхніх  пращурів.  Сорок  п’ять

мільйонів  мешкає  на  супутниках  Юпітера.  Один  із  супутників

Урана  може  похвалитися  п’ятьма  тисячами  —  найвіддаленіше

місце,  куди  сягає  людська  цивілізація,  принаймні  допоки

мормони не закінчили свій корабель поколінь і не попрямували

на  ньому  до  зірок  та  свободи  від  обмежень  плодитись

і розмножу ватися. 

І, звісно, був іще Пояс. 

Вербувальник ОПА напідпитку, прагнучи справити враження, скаже  вам,  що  в  Поясі  живе  сотня  мільйонів.  Службовець  із

внут рішньої  планети,  котрий  опікується  переписом  населення, 

назве кількість, ближчу до п’ятдесяти мільйонів. З якого боку не

подивися, людей достобіса — і всі потребують воду. 

Відтак  «Кентербері»,  як  і  десятки  його  побратимів

з  «Водопостачання  С.  В.  І.  Ж.»,  курсував  туди-сюди  між

щедрими  кільцями  Сатурна  та  Поясом,  тягаючи  крижані

брили  —  й  так  триватиме,  аж  доки  корабель  не  зістариться  на

металобрухт. 

Джим Голден вбачав у цьому поетичний символізм. 

— Голдене?.. 

Він  обернувся  до  палуби  ангара.  Над  ним  височіла  Наомі

Наґата,  головна  інженерка:  майже  два  метри  зросту,  копиця

чорного хвилястого волосся зібрана у хвіст на потилиці. З виразу

обличчя  важко  зрозуміти,  дратується  вона  чи  розважається. 

Коли розводила руками, її плечі залишалися нерухомими — цю

звичку мали всі поясани. 

— Голдене, ти слухаєш чи просто витріщаєшся в ілюмінатор? 

— Виникла якась проблема, — відказав Голден. — Але ти дуже, дуже  добре  знаєшся  на  своїй  справі,  тому  виправиш  усе  навіть

попри нестачу грошей і матеріалів. 

— Не слухаєш, — зареготала Наомі. 

— Та ні, щиро кажучи. 

— Але суть ти вловив. Шасі «Лицаря» непридатні для посадки

в атмосфері, поки я не заміню стулки. Сам вирішуй, проблема це

чи ні. 

—  Запитаю  старого...  А  коли  наш  човник  востаннє  заходив

у атмосферу? 

—  Ніколи,  але  за  нормами  ми  повинні  мати  хоча  б  один

придатний до атмосферних польотів човник. 

—  Гей,  шеф!  —  загорлав  через  увесь  ангар  Еймос  Бертон, підмайс тер  Наомі  зі  Землі,  махаючи  до  них  м’ясистим

лаписьком. 

Еймос  звертався  до  Наомі.  Він  працював  на  кораблі  капітана

Мак-Давелла;  Голден  служив  на  цьому  кораблі  старшим

офіцером;  але  у  світі  Еймоса  Бертона  був  лише  один  шеф  —

Наомі. 

— Що там таке? — зарепетувала Наомі у відповідь. 

— Кабель здох. Притримаєш, поки по новий збігаю? 

Наомі позирнула на Голдена з німим запитанням в очах: «Ми

закінчили?» Голден глузливо відкозиряв салют. Наомі пирхнула

і захитала головою, поки її тонка постать у засмальцьованій робі

віддалялася геть. 

Сім  років  служби  на  флоті  Землі,  п’ять  років  роботи  на

цивільних  космольотах,  а  він  усе  ніяк  не  може  звикнути  до

неймовірно тонких і довгих кісток поясан. Дитинство, проведене

за  земної  сили  тяжіння,  назавжди  сформувало  його  погляд  на

все навколо. 

У центральному ліфті палець Голдена завис на мить над кнопкою  навігаційної  палуби  —  там  мала  бути  Аде  Тукунбо;  її

усмішка,  її  голос,  запах  пачулі  й  ванілі  від  її  волосся  вабили

його... Та все ж поїхав у лазарет — спершу справи, потім розваги. 

Коли  Голден  зайшов,  Шед  Ґарві,  медик,  якраз  проводив

санацію  кукси  лівої  руки  Кемерона  Педжа,  схилившись  над

своїм  лабораторним  столом.  Місяць  тому  лікоть  Педжа

причавило  тридцятитонною  крижаною  брилою,  що  рухалася  зі

швидкістю  п’ять  міліметрів  на  секунду.  Такі  травми  не  були

рідкістю  в  небезпечній  справі  розрізання  й  переміщення

айсбергів  у  невагомості,  й  Педж  сприймав  свою  з  фаталізмом

професіонала.  Голден  нахилився  над  Шедом,  через  плече

медика  спостерігаючи,  як  той  виколупує  медичного  опариша

з відмерлої тканини. 

— Що кажуть? — подав голос Голден. 

— Прогноз хороший, офіцере, — відрапортував Педж. — Деякі

нерви  ще  збереглися.  Шед  оце  розповідав  мені,  як  до  неї

чіплятимуть протез. 

—  Усе  буде  гаразд,  якщо  ми  не  надто  запустимо  некроз,  —

докинув  медик.  —  І  треба  стежити,  щоб  у  Педжа  там  усе  не

позаживало,  поки  ми  повернемося  на  Цереру.  Я  перевірив

страхові  поліси  —  Педж  має  достатній  стаж,  аби  поставити

штучку з віддачею, сенсорами тиску й температури і прошивкою

на  дрібну  моторику.  Повний  комплект.  Майже  така,  як

і справжня. На внутрішніх планетах використовують біогель, що

відрощує  нову  кінцівку,  але  такого  варіанту  нема  в  наших

страхових планах. 

— Нафіг внутряків, нафіг їхній чудо-гель. Добрий протез, зроблений  у  Поясі,  у  сто  разів  кращий  за  все,  що  ті  мудаки

вирощують  у  своїх  пробірках.  Одягнеш  на  себе  ту  їхню  руку-шмуку, а вона раз — і зробить тебе таким самим придурком, як

усі вони, — вибухнув Педж. А тоді додав: — Цейво... Я не про вас, офіцере. 

— Усе гаразд. Тішуся, що тебе відрихтують, — кивнув Голден. 

— О, а скажи йому про ту, іншу причину! — хитро вишкірився

Педж. 

Шед зашарівся. 

—  Мені...  гм,  повідомляли  інші  пацієнти,  їм  ці  протези

ставили...  —  промимрив  Шед,  уникаючи  поглядом  Голдена.  —

Очевидно,  є  певний  проміжок  часу,  поки  ти  адаптуєшся  до

протеза...  Тоді  під  час  мастурбації  здається,  ніби  тобі  хтось

інший дрочить. 

Голден  зачекав  із  відповіддю,  і  за  ту  секунду,  поки  в  розмові

зависла пауза, Шедові вуха побуряковіли. 

— Радий це чути, — нарешті сказав Голден. — А що некроз? 

— Там інфекція, — пояснив Шед. — Опариші поки стримують

його, ну і запалення нам не завадить у цьому контексті, тож ми

поки її не лікуємо, якщо вона не почне поширюватися. 

— Він буде готовий до наступного рейсу? 

Уперше за весь час Педж спохмурнів:

—  Так  точно,  бляха,  буду  готовий.  Я  завжди  готовий.  Ви  ж

знаєте, офіцере. 

—  Напевно,  —  відповів  Шед.  —  Залежить  від  того,  чи

сформується  зв’язок.  Якщо  не  на  цей  рейс,  то  наступний  після

нього. 

—  Херня!  Я  той  лід  однією  рукою  кришитиму  краще,  ніж

половина шмаркачів, що ви понабирали на цю кралю. 

— І знову ж таки, — Голден ледве стримав усмішку, — радий це

чути. Продовжуйте. 

Педж пирхнув. Шед заходився витягувати ще одного опариша. 

Голден повернувся до ліфта і цього разу з вибором не вагався. 

Навігаційна 

палуба 

на 

«Кентербері» 

не 

справляла

надзвичайного  враження.  Величезні  екрани  на  всю  стіну,  які

Голден  собі  вимріював,  записуючись  на  флот,  справді  були

встановлені  на  великих  кораблях  —  але  й  там  більше  як

забаганка,  а  не  за  якоюсь  реальною  потребою.  Аде  сиділа  за

парою  моніторів,  кожен  із  яких  був  лише  трохи  більшим  за

планшетний  термінал:  по  кутках  оновлювалися  графіки

ефективності  та  енерговидобутку  реактора,  праворуч  тягнувся

лоґ усіх підсистем у реальному часі. Її вуха повністю закривали

масивні  навушники,  з-під  яких  майже  нечутно  пробивалася

мелодія  басів.  Якщо  сенсори  «Кентербері»  покажуть  щось

незвичне,  на  екрані  з’явиться  попередження.  Якщо  якась  із

підсистем  корабля  дасть  збій,  на  екрані  теж  з’явиться

попередження.  Якщо  Мак-Давелл  залишить  капітанський

місток,  на  екрані  знову  ж  таки  з’явиться  попередження,  Аде

вимкне  музику  і  вдаватиме  надзвичайну  зайнятість  перед  його

появою.  Вміння  насолоджуватися  дрібницями  було  однією

з  тисячі  речей,  що  так  приваблювали  Голдена  в  Аде.  Він

підійшов  до  неї  і  став  за  спиною,  обережно  зняв  з  її  голови

навушники, а тоді сказав:

— Привіт. 

Аде  усміхнулася,  тицьнула  пальцем  в  екран,  опісля  відкинула

навушники  назад,  залишивши  їх  довкола  довгої  шиї,  неначе

таке собі технологічне намисто. 

— Старший помічник капітана Джеймс Голден, — привіталася

вона з підкресленою формальністю, що прозвучала ще сильніше

завдяки її виразному нігерійському акцентові. — Чим можу бути

тобі корисна? 

— Знаєш, якщо ти вже запитала... Я оце собі думав, що було б

доб  ре, якби дехто приєдналася до мене в каюті, коли заступить

третя  вахта.  Невеличка  романтична  вечеря  з  тієї  ж  гидоти,  що

готують усім на камбузі. Приємна музика... 

—  ...винце,  —  продовжила  вона.  —  Порушення  протоколу. 

Прикро про це думати, але не маю настрою на секс сьогодні. 

— Я й не говорив про секс. Вечеря. Розмова. 

— А я говорила про секс. 

Голден опустився на коліна поряд із її кріслом. Нинішня тяга

«Кентербері»  давала  гравітацію  в  одну  третину  земної,  і  поза

була  цілком  зручною.  Усмішка  Аде  пом’якшала.  Дзенькнув  лоґ

підсистем:  Аде  кинула  туди  погляд,  тицьнула  пальцем

і повернулася до нього. 

—  Аде,  ти  мені  подобаєшся.  Тобто  справді,  мені  подобається

бути з тобою. Я не розумію, чого б нам не провести якийсь вечір, не здираючи одне з одного одяг. 

— Голдене, милий. Припини, гаразд? 

— Що припинити? 

— Припини спроби зробити з мене свою дівчину. Ти чудовий. 

У тебе красива попа, і з тобою весело трахатися. Це не означає, що ми заручені. 

Звівшись на ноги, Голден відчув, як починає супитися. 

— Аде. Я не можу повірити, що причина тільки в цьому…

— Але це правда, — відповіла вона, стиснувши його долоню. —

І  нема  нічого  дивного  в  тому,  що  це  єдина  причина.  Ти  тут

офіцер,  а  я  контрактниця.  Ще  рейс,  ну,  може,  два  —  і  мене  тут

уже нема. 

— Я теж не прив’язаний до цього корабля. 

Її сміх був водночас ніжний та недовірливий. 

— І скільки ти вже на «Кенті»? 

— П’ять років. 

— То ще й як прив’язаний. Тобі тут добре. 

—  Добре?  «Кент»  —  це  столітній  транспортувальник  льоду. 

Гірша  робота  на  космольотах  є,  але  треба  дуже,  дуже

постаратися, щоб її знайти. Куди не поглянь — або нездара, або

хтось грандіозно налажав на попередньому місці. 

— І тобі тут добре, — її погляд був уже не таким лагідним. Аде

закусила губу, зиркнула на екран, а тоді знову на Голдена. 

— Я цього не заслужив. 

— Не заслужив, — погодилася вона. — Слухай, я ж тобі сказала, що  не  в  гуморі  сьогодні.  Дратуюся  через  дрібниці.  Мені  треба

добре виспатися, завтра буду до тебе ласкавішою. 

— Обіцяєш? 

— Навіть приготую тобі вечерю. Тоді пробачиш мені? 

Він  ступив  крок  уперед  і  торкнувся  своїми  губами  її.  Вона

поцілувала  його  у  відповідь,  спершу  стримано,  а  тоді  ніжніше. 

На  мить  її  пальці  затрималися  на  його  шиї,  а  тоді  вона  його

відштовхнула. 

— Ти занадто добре цілуєшся. Пора тобі йти, — промовила. —

Моя вахта і все таке. 

— Згода, — сказав Голден і не зрушив з місця. 

—  Джиме...  —  почала  Аде,  але  раптом  клацнула  система

всезагального сповіщення. 

—  Голдене,  на  місток!  —  голос  капітана  Мак-Давелла

прокотився глухою луною по палубі. 

Голден  кинув  у  відповідь  щось  непристойне.  Аде  розсміялася. 

Він  нахилився  до  неї,  цьомнув  у  щоку  і  попрямував  до

центрального ліфта, подумки бажаючи, аби капітан Мак-Давелл

нажив собі чиряків на якомусь видному місці за те, що втрутився

так невчасно. 

Місток був не набагато більший за каюту Голдена і наполовину

менший  за  їдальню.  Якби  не  капітанський  термінал  із  трохи

завеликим  екраном,  якого  потребували  слабкий  зір  Мак-Давелла та його недовіра до корекційної хірургії, то приміщення

можна  було  б  вважати  офісною  кімнатою  в  бухгалтерській

фірмі.  У  повітрі  стояв  запах  в’яжучого  реагенту  для  чищення

й  аромат  дуже  міцно  заварено  го  чаю  мате.  Капітан  нервово

совався  у  кріслі.  Коли  Голден  підійшов,  Мак-Давелл  різко

відкинувся  на  спинку  і  показав  через  плече  на  робоче  місце

зв’язковиці. 

— Бекко! Кажи! 

Чергова  офіцерка  зв’язку  Ребекка  Баєрз  була  схожа  на  гібрид

акули  й  томагавка.  Чорні  очі,  гостре  обличчя,  губи  настільки

тонкі, що їх могло й не бути. На кораблі подейкували, що вона

вбила  ко лиш нього  чоловіка  і  записалась  у  команду,  аби  втекти

від правосуддя. Голденові Ребекка подобалася. 

—  Сигнал  по  допомогу,  —  озвалася  вона.  —  Прийняли  дві

години тому. Запит на перевірку транспондера щойно долетів із

Каллісто. Таки справжній. 

—  Еге,  —  відгукнувся  Голден.  А  тоді  додав:  —  Гівно.  Ми

найближчі? 

— Більше нікого на пару мільйонів кеме. 

— Так отож. Влипли. 

Ребекка перевела погляд на капітана. Мак-Давелл смикав себе

за  пальці  й  витріщався  на  свій  термінал.  Відсвіт  екрана

фарбував його обличчя у чудернацький зеленкуватий колір. 

— Вони стали поряд із астероїдом. Не з Поясу. 

—  Та  невже?  —  похитав  головою  Голден.  —  Вони

примудрилися  в  нього  врізатися?  Тут  порожнеча  на  мільйони

кілометрів. 

—  Або  комусь  треба  відлити  під  кущиком.  Усе,  що  маємо  —

якийсь вар’ят тисне кнопку тривоги, а ми тут найближчі. Якщо, звісно... 

Закони  Сонячної  системи  були  недвозначними.  Космос  —

настільки вороже середовище, що взаємодопомога між людьми

не  була  питанням  особистого  вибору.  Звернення  по  допомогу

самим  фактом  своєї  наявності  зобов’язувало  найближчий

корабель  зупинитися  й  поспішити  на  порятунок  —  хоча  це  не

означало, що абсолютно всі визнавали таке зобов’язання. 

«Кентербері»  був  навантажений  по  вінця.  Значно  більше

мільйона тонн льоду помалу набирали швидкість увесь останній

місяць.  Як  і  з  отим  айсбергом,  що  розчавив  Педжову  руку,  їх

буде  складно  вповільнити.  Тож  давала  про  себе  знати  спокуса

знайти  у  приймачі  якусь  непередбачену  ваду,  стерти  записи

в лоґах і підкоритися законам великого бога Дарвіна. 

Та  якби  Мак-Давелл  справді  хотів  цього,  він  не  кликав  би

Голдена.  І  не  висловлював  би  пропозицію  вголос  —  так,  що

почула  решта  команди.  Голден  чудово  знав,  для  чого  ці  танці. 

Капітан  удавав,  що  проігнорував  би  сигнал,  якби  не  Голден. 

Підлеглі  поважатимуть  його:  він  не  хотів  втрачати  значної

частки  прибутку.  І  поважатимуть  Голдена:  він-бо  наполягав  на

дотриманні  правил.  І  байдуже,  що  станеться  далі,  —  вони

ненавидітимуть їх обох за вчинок, до якого спонукали закон та

людська порядність. 

—  Треба  зупинитися,  —  відповів  Голден.  А  тоді  додав

з удаваним ентузіазмом: — Може, буде нам якась пожива. 

Мак-Давелл  торкнувся  екрана.  Голос  Аде  залунав  у  кімнаті  —

м’який і теплий, ніби вона стояла поруч. 

— Капітане? 

— Прожени цифри на гальмування цієї чортопхайки. 

— Слухаю, капітане. 

— Наскільки складно буде синхронізуватись із CA-2216862? 

— Ми причалюємо до астероїда? 

—  Я  повідомлю,  коли  ти  виконаєш  мій  наказ,  штурманко

Тукунбо. 

—  Слухаюся,  —  до  Голдена  долинули  звуки  клацання

клавіатури  Аде.  —  Капітане,  якщо  ми  просто  зараз  розвернемо

корабель і вжаримо на повну майже на два дні, то я підведу його

на відстань п’ятдесят тисяч кілометрів. 

— Конкретизуй «вжаримо на повну». 

— Ми всі у колисках. 

—  Хто  б  сумнівався,  —  зітхнув  Мак-Давелл,  почухавши

кошлату бороду. — А зміщення вантажу пошкодить корпус лише

на пару мільйонів баксів, якщо нам пощастить. Голдене, бляха, я

вже застарий для цього. Застарий, чуєш? 

— Так, капітане. Ви справді застарі. А ваше робоче місце мені

завжди подобалося. 

Мак-Давелл  скривився  і  показав  Голденові  непристойний

жест. Ребекка пирхнула зі сміху. Мак-Давелл повернувся до неї. 

— Дай знати на маяк — ми змінюємо курс. І попередь Цереру, що запізнимося. Голдене, що там із «Лицарем»? 

—  До  атмосферних  польотів  непридатний,  поки  не  докупимо

деякі деталі, але п’ятдесят тисяч кеме у вакуумі витримає. 

— Точно? 

— Так каже Наомі. Отже, точно. 

Мак-Давелл підвівся, розгорнувшись у висоту на два з чвертю

метри  —  і  при  цьому  худіший  за  підлітка  на  Землі.  Маючи  за

плечима  стільки  років  —  і  жодного  з  них  у  гравітаційному

колодязі  планети  —  старий  напевно  переживатиме  пекло  від

такого  прискорення.  Голден  відчув  укол  співчуття  —  утім,  він

ніколи не став би бентежити капітана його виявом. 

—  Така  штука,  Джиме,  —  Мак-Давелл  говорив  так  тихо,  що

тільки  Голден  міг  почути.  —  Ми  маємо  зупинитися,  маємо

спробувати,  але  не  варто  вистрибувати  зі  штанів...  Якщо  ти

збагнув, про що я. 

— Але ж ми все одно зупинимося, — озвався Голден. 

Капітан  поплескав  повітря  широкою  павучою  лапою  —  ще

одна  звичка  поясанина,  набута  через  потребу  бачити  жести

співрозмовника у скафандрі. 

— Із цим уже нічого не вдієш... Але, Джиме, якщо раптом там

виявиться  якась  херня,  то  не  вдавай  із  себе  героя  знову. 

Збирайте іграшки і валіть додому. 

— І залишити їх наступному кораблеві, що тут пролітатиме? 

— І не лізти в халепу. Це наказ. Допетрав? 

Коли  система  всезагального  сповіщення  з  клацанням

прокинулася  і  капітан  Мак-Давелл  заходився  пояснювати

ситуацію всьому екіпажеві, Голдену здалося, ніби навіть тут він

може  розчути  всезагальний  стогін,  що  прокотився  всіма

палубами. Тим часом Голден підійшов до Ребекки. 

— Гаразд. Що в нас тут за поламаний кораблик? 

—  Легкий  вантажник.  Марсіянський  реєстр.  Порт  приписки

Ерос. Називається «Скопулі»... 

Розділ другий. Міллер

Детектив  Міллер  відкинувся  на  спинку  пінокартонного

стільця,  лагідно  всміхаючись  та  підбадьорливо  киваючи

дівчині, плутану розповідь якої саме намагався скласти докупи. 

— А тоді раз — і жестяк. Пацанчі понабігали, волають, перами

тицяють,  —  дівчина  провела  рукою  в  повітрі.  —  І  то  нач’

танцювали,  тіки  Бомі  такий  без  дупля,  ти  шо,  нині  і  прісно. 

Січеш,  ке? 

Гевлок,  який  стояв  біля  дверей,  двічі  моргнув.  Кремезний

коротун не міг стримати гримаси нетерпіння. Саме тому Гевлоку

ніколи не стати старшим слідчим. І саме тому він відстійно грав

у покер. 

Міллер грав у покер майстерно. 

—  Чисто,  —  кивнув  він  дівчині.  У  його  голосі  прорíзались

інтонації  мешканця  внутрішніх  рівнів.  Він  описав  у  повітрі

невелике  півколо,  копіюючи  жест  дівчини.  —  Бомі  продуплив. 

Попався на раз-два. 

—  На  раз-два  і  пиздарики,  ага,  —  докинула  дівчина,  ніби

Міллер зацитував рядок проповіді. 

Міллер кивнув, дівчина кивнула у відповідь — наче дві пташки

зійшлися у шлюбному танку. 

Наймана  нора  мала  три  кімнатки  з  кремовими  в  чорну

крапочку  стінами:  ванну,  кухню  та  спальню.  Стійки  висувного

спального місця ламані та ремонтовані так часто, що ліжко вже

не  прибереш.  Настільки  близько  до  осі  обертання  Церери  таке

навряд чи могло статися завдяки силі тяжіння — тільки завдяки

прикладанню  імпульса  до  маси  тіла.  Повітря  пропахло  пивним

духом білкових дріжджів та грибів — місцева їжа; отже, той, хто

прикладав  тіло  дів чини  до  ліжка  з  достатньою  силою,  аби

зламати  стійки,  не  давав  їй  достатньо  грошей  на  нормальну

вечерю.  Або  давав,  а  вона  натомість  витрачала  їх  на  героїн, мальту чи МЦК. 

Що б то не було — не клопіт Міллера. 

— І чо далі, ке? 

—  Бомі  драпанув,  нач’  мав  прокол  у  скафандрі,  —  загиготіла

дів чина. — Махач здувся, кенніс ту? 

— Кен, — кивнув Міллер. 

— І зара’ пацанчі всі нові. Накладні трати. Я на дні. 

— А Бомі? 

Дівчина  неквапливо  зміряла  Міллера  поглядом  знизу

догори  —  черевики,  коліна,  капелюх  із  вузькими  крисами. 

Міллер гмикнув, а тоді легенько відштовхнувся від стільця — за

такої низької гравітації вистачило одного руху, аби поволі стати

на ноги. 

— Він засвітиться, кажи, що я питав, ке сі? 

—   Комо  но?   —  розвела  руками  дівчина.  « А  чого  ж  не

 сказати?»

Зовнішній  тунель  мав  білі  стіни  —  там,  де  їх  не  вкривав  шар

бруду.  Десять  метрів  завширшки,  ледь  помітно  закручується

вгору  з  обох  боків.  Білі  світлодіоди  навіть  не  намагались

імітувати денне світло. Десь за пів кілометра від них хтось вгатив

у  стіну  з  такою  силою,  що  крізь  діру  було  видно  скелясту

породу  —  і  пробоїну  досі  не  залатали.  Певно,  не  залатають

ніколи. Це були глибинні рівні, попід самим центром обертання. 

Туристи сюди не забрідали. 

Гевлок  попрямував  до  їхнього  автокара  першим,  високо

підстрибуючи на кожному кроці. Він рідко бував так високо, де

гравітації  майже  нема,  —  тож  навіть  ходив  незграбно.  Хоча

й  Міллер  мусив  зізнатися,  проживши  все  життя  на  Церері,  що

ефект  Коріоліса  на  найвищих  рівнях  міг  і  його  самого  часом

вибити з рівноваги. 

—  Ну  то  як?  —  запитав  Гевлок,  набираючи  код  місця

призначення в панель автокара. — Розважився? 

— Гадки не маю, про що ти, — відповів Міллер. 

Електричні  мотори  прокинулись  і  загуділи,  спрямовуючи

автокар  углиб  тунелю.  Колеса  зі  спіненої  гуми  легенько

попискували. 

— Про те, як ти продемонстрував землянинові вашу позаземну

балачку. Я й половини не розібрав. 

— Ні, друже, це не поясани виключали з розмови землянина —

це  біднота  виключила  з  розмови  освіченого  розумаку.  І  якщо

так на це подивитись, то я й справді розважився. 

Гевлок  розреготався.  Він  не  ображався,  коли  з  нього

кепкували,  —  завдяки  цій  рисі  майстерно  опановував  командні

види спорту: футбол, баскетбол, політику... 

Міллер грав у них відстійно. 

Церера,  портове  місто  Поясу  та  зовнішніх  планет,  мала

в діаметрі двісті п’ятдесят кілометрів, а всередині — нескінченні

шари  тунелів  над  тунелями,  протяжністю  десятки  тисяч

кілометрів. Ціле покоління найкращих інженерів промислового

концерну  «Тайко»  половину  життя  ламало  голову  над  тим,  як

розкрутити  цей  планетоїд  до  відцентрової  сили  у  0,3    g   —   вони

й  досі  неабияк  бундючили  ся  щодо  цього.  Тепер  Церера

вміщувала понад шість мільйонів постійних мешканців — а коли

якогось  дня  до  неї  причалювала  тисяча  кораблів,  то  населення

зростало до семи. 

Платина, залізо і титан із Поясу. Вода зі Сатурна, овочі та м’ясо

з нагрітих сонячними дзеркалами теплиць Ганімеда та Європи, інша  органіка  із  Землі  та  Марса.  Фотоелементи  з  Іо,  гелій-3

з очисних заводів на Реї та Япеті. Багатство та влада в незнаних

історією людства масштабах текли крізь порти Церери. Але там, де  процвітає  торгівля,  —  неминуча  і  злочинність.  А  де

злочинність,  там  потрібні  сили  безпеки  й  контролю.  А  тим

силам  —  люди  на  кшталт  Міллера  і  Гевлока,  які  їздитимуть

в  автокарах  широкими  висхідними  тунелями  до  місць,  де

фальшива 

обертова 

гравітація 

сходить 

нанівець, 

і  розпитуватимуть  гламурних  шльондр  у  копійчаних  халупках

про  події  тієї  ночі,  коли  рекетир  Бомі  Чаттерджі  припинив

збирати данину від імені «Товариства золотої віти». 

Центральний  відділок  «Зоряної  спіралі»  —  служби  безпеки, яка  була  і  за  поліцію,  і  за  військові  сили  на  Церері  —

розміщувався  на  третьому  рівні  від  кори  астероїда,  займав

площу  два  квадратні  кіло метри  і  вгризався  у  породу  так

глибоко,  що  Міллер  міг  піднятись  аж  на  п’ять  рівнів  від  свого

робочого  місця  —  і  все  ще  бути  всередині  будівлі.  Гевлок

залишився  здавати  автокар,  а  Міллер  попрямував  до  своєї

робочої  чарунки,  скинув  на  комп’ютер  запис  розмови

з  дівчиною  і  почав  дивитися.  Він  переглянув  половину  запису, коли за його спиною виріс напарник. 

— Щось цінне є? 

—  Поки  не  надто,  —  відповів  Міллер.  —  На  Бомі  налетіла

нічийна  місцева  банда.  Іноді  бандит  невисокого  рівня  наймає

когось,  аби  розіграти  напад  на  себе  і  героїчно  його  відбити. 

Заробляє  собі  репутацію.  Саме  це  вона  мала  на  увазі,  коли

казала,  що  вони  наче  танцювали.  От  і  та  банда  була  такого

калібру,  але  Бомі  чомусь  не  став  удавати  крутого  ніндзя  —  він

просто втік і не показувався більше. 

— І тепер що? 

—  А  нічого...  І  це  мене  бентежить.  Хтось  прибив  збирача

«Золотої віти», і йому за це нічого не було. Біс із тим Бомі, він

собі борсається на нижніх щаблях харчового ланцюжка, але... 

—  Але  якщо  з’їсти  всіх  хлопців  унизу,  то  хлопцям  нагорі

перепадатиме  менше  бабла,  —  мовив  Гевлок.  —  Тож  чому

«Золота  віта»  не  взялася  за  відновлення  гангстерської

справедливості? 

— Якась херня коїться. 

Гевлок розреготався. 

—  Ха,  поясани...  Не  можете  розібратися  в  одній  дрібничці, а вже панікуєте, ніби вся екосистема руйнується. Якщо «Золота

віта»  заслабка  і  не  годна  підкріпити  свої  претензії,  то  це  ж

чудово. Вони злочинці, ти про це не забув? 

—  Еге  ж,  аякже,  —  гмикнув  Міллер.  —  Кажи,  що  хочеш,  про

організовану злочинність, але вона принаймні організована. 

Гевлок  присів  на  пластикову  табуретку  поруч  з  Міллером

і витягнув шию, вдивляючись в екран. 

—  Ну  гаразд,  —  знизав  плечима  він.  —  Але  що  в  біса  означає

оце «попався на раз-два»? 

— Боксерський термін, — пояснив Міллер. — Перший удар ти

бачиш, а другий — ні. 

Комп’ютер дзенькнув і озвався з динаміків голосом капітанки

Шаддид. 

— Міллере? Тут? 

— Ну-ну, — похитав головою Гевлок. — Бути халепі. 

— Що? — різко перепитала капітанка. Вона так і не позбулася

упереджень  щодо  походження  Гевлока  з  однієї  із  внутрішніх

планет. 

Міллер підняв руку, аби стишити напарника. 

— Я тут, капітанко. Слухаю. 

— Міллере, зайдіть до мене в кабінет, будь ласка. 

— Уже йду. 

Міллер  підвівся,  і  Гевлок  зайняв  його  місце  за  комп’ютером. 

Мовчки.  Вони  обидва  знали,  що  Шаддид  покликала  б  їх  обох, якби хотіла бачити Гевлока. Іще одна причина, чому він ніколи

не стане старшим слідчим. Міллер залишив його за переглядом

запису  і  спробами  з’ясувати  нюанси  класових,  станових, національних і расових розбіжностей. Робота на ціле життя. 

Кабінет  капітанки  Шаддид  був  облаштований  у  затишному

жіночному  стилі.  На  вікнах  висіли  штори  зі  справжньої

тканини,  а  в  повітрі  стояв  запах  кави  та  кориці  —  ароматичні

вставки в повітряний фільтр обійшлись їй разів у десять менше, ніж  коштували  б  такі  продукти.  Уніформу  вона  носила  вільно, волосся  —  розпустила,  попри  корпоративні  приписи.  Якби

Міллера коли-небудь попросили описати її однією фразою, йому

на  думку  спали  б,  напевно,  слова  «маскувальне  забарвлення

хижака». Вона кивнула в бік стільця, і він сів. 

—  Що  розкопали?  —  поцікавилася  Шаддид,  проте  її  погляд

блукав стіною поза ним. 

Це  була  не  раптова  перевірка  з  її  боку  —  вона  просто

зав’язувала розмову. 

— Із «Золотою вітою» коїться те саме, що й із бандою Сохіро та

«Локою  ґреґою».  Досі  на  Церері,  але...  зайняті  чимось  іншим. 

Не  мстять  за  дрібнички.  На  місцях  менше  бандитів,  менше

розбірок.  Із  пів  десятка  ватажків  середнього  рівня  просто

зникли. 

Останні слова пробудили в ній цікавість. 

— Убили? — перепитала Шаддид. — Наступ ОПА? 

Можливий  наступ  «Об’єднаного  поясу  астероїдів»  був

популярною страшилкою серед поліційних кіл Церери. Рух ОПА

діяв  у  найкращих  традиціях  Аль  Капоне  й  «Хамасу»,  ІРА  та

«Червоних  синів  Марса»  —  його  обожнювали  люди,  яким  він

допоміг,  і  до  смерті  боялися  ті,  хто  стояв  у  нього  на  шляху.  Це

був  політичний  рух,  із  одного  боку,  держава  у  процесі

творення  —  з  другого  і  терористична  мережа  —  з  третього; з  якого  боку  не  подивись,  їх  не  обтяжували  обмеження  моралі. 

Капітанка Шаддид недолюблювала Гевлока, бо той був із грав-колодязя, але вона з ним працювала; члени ОПА кинули б його

в  атмосферний  шлюз.  Люди  на  кшталт  Міллера  заслуговували

хіба що на кулю в лоба — але неодмінно пластикову. Мікрочас-точки свинцю можуть пошкодити обшивку вентиляції. 

—  Не  схоже,  —  похитав  головою  Міллер.  —  Не  пахне  тут

війною...  Тут...  Щиро  кажучи,  капітанко,  бісової  гадки  не  маю, що тут таке. Показники чудові. Рекету менше, підпільних казино

менше. Купер і Харірі накрили на шостому бордель, що торгував

дітьми,  і,  наскільки  всім  відомо,  він  більше  ніде  не  сплив. 

Нічийні  трохи  активізувалися,  та  якщо  на  це  не  зважати  —  все

супер. Просто щось підозріло. 

Вона  кивнула,  але  її  погляд  знову  вперся  у  стіну.  Цікавість

згасла так само швидко, як і прокинулася. 

— Ну гаразд, тоді про інше, — сказала Шаддид. — У мене дещо

є. Новий контракт. Тільки для вас одного. Без Гевлока. 

Міллер схрестив руки на грудях. 

— Новий контракт... — вимовив повільно. — Тобто? 

— Тобто служба безпеки «Зоряна спіраль» отримала контракт

на послуги окремо від основного контракту на Церері, тож я, як

начальниця філії нашої корпорації на Церері, доручаю вам його

виконувати. 

— Мене звільнено? 

Капітанка Шаддид болісно скривилася. 

—  Це  додаткове  навантаження.  Ніхто  не  відбирає  у  вас  ваші

завдання  на  Церері.  Це  доручення,  повторюю,  додаткове... 

Послухайте, Міллере, мені то все смердить так само, як і вам. Я

не  виганяю  вас  зі  станції.  Не  розриваю  основний  контракт.  Це

просто  послуга,  яку  дехто  на  Землі  пообіцяв  одному  з  наших

акціонерів. 

— Ага, ми вже виконуємо забаганки акціонерів? 

—  Ви  виконуєте,  так,  —  відрізала  Шаддид.  Її  голос  позбувся

лагідності  й  примирливості.  А  очі  були  кольору  мокрого

каменю. 

— Ясно. Виконую. 

Капітанка  Шаддид  узяла  планшетний  термінал.  Міллер

покопирсався  під  полою  плаща,  дістав  свій  планшет  і  прийняв

вузькоспрямовану передачу. Що б там не містилося, Шаддид не

хотіла  пускати  це  у  спільну  мережу.  На  планшеті  Міллера

з’явився новий каталог, підписаний «ДЖМАО». 

—  Справа  загубленої  донечки,  —  почала  Шаддид.  —  Аріадна

і Джулс-П’єр Мао. 

Ім’я було знайоме. Міллер поводив пальцями по екрану свого

термінала. 

— Торгова компанія «Мао-Квіковскі»? 

— Вона. 

Міллер стиха присвиснув. 

Якщо  «Маоквік»  і  не  належала  до  десятка  найбільших

корпорацій  Поясу,  то  до  найбільших  п’ятдесяти  потрапляла

достеменно.  Напочатку  це  була  юридична  контора,  яка

займалася  справою  епічного  краху  міст-дирижаблів  на  Венері. 

Гроші,  зароблені  на  цьому  позові  десятки  років  тому,  вони

вкладали  в  розширення  і  диверсифікацію  —  найбільше

в  міжпланетні  перевезення.  Тепер  корпорація  могла  собі

дозволити  не  залежати  ні  від  кого  —  її  штаб-квартира

дрейфувала космосом між Поясом та внутрішніми планетами із

величчю круїзного лайнера стародавніх океанів. Сам факт того, що  Міллер  знав  про  них  так  багато,  означав,  що  вони  мали

достатньо  коштів,  аби  відкрито  купувати  і  продавати  людей  на

кшталт його самого. 

Міллера щойно купили. 

— База на Місяці, — вела далі Шаддид. — Усі права і привілеї

громадянства Землі. Але тут мають багато складів. 

— І вони загубили доньку? 

—  Паршива  овечка.  В  університеті  зв’язалася  з  організацією, відомою як «Фундація нових горизонтів». Студенти-активісти. 

— Ширма ОПА, — кивнув Міллер. 

— Пов’язані з ними, — виправила його Шаддид. 

Міллер  не  став  заглиблюватись  у  питання,  але  всередині

зажеврів  вогник  цікавості.  На  чиєму  боці  опиниться  капітанка

Шаддид, якщо нападе ОПА? 

— Родина списала це на юнацькі вибрики, — вела далі вона. —

У  них  двоє  старших  дітей  із  блокувальним  пакетом  акцій,  тож

якщо  Джулі  заманулося  ганяти  вакуумом  і  називати  себе

борчинею за свободу, їх це не обходило. 

— А тепер вони хочуть її знайти. 

— Саме так. 

— Що змінилося? 

— Вони не вважали за потрібне ділитися цією інформацією. 

— Ясно. 

—  Згідно  із  записами,  вона  мала  роботу  на  станції  Тайко,  але

винаймала  помешкання  тут.  Я  знайшла  її  файлосховище

в  мережі  й  заблокувала.  Пароль  у  каталозі,  що  його  я  щойно

скинула. 

— Зрозумів. Яке в мене завдання? 

— Знайти Джулі Мао, затримати й доправити додому. 

— Тобто викрадення. 

— Саме так. 

Міллер  опустив  погляд  і  втупився  у  планшетний  термінал, відкриваючи,  але  не  читаючи,  файли  на  екрані.  Нутрощі

скрутило  дивним  вузлом.  Він  працював  у  силах  безпеки  на

Церері  вже  тридцять  років,  і  навіть  на  самому  початку  не  мав

багато ілюзій. У ходу був жарт про те, що на Церері не потрібні

закони  —  адже  тут  є  поліція.  Його  руки  були  не  надто

чистішими  за  руки  капітанки  Шаддид:  люди  часом  випадали

з атмосферних шлюзів, докази часом зникали із сейфів. Ішлося

не  стільки  про  те,  що  добре,  а  що  погано  —  скільки  про  те,  що

виправдано.  Важко  обійтися  без  у  чомусь  гнучких  моральних

принципів,  якщо  живеш  усередині  каменюки,  куди  їжу,  воду, 

навіть   повітря  привозять  із  місць  настільки  далеких,  що  їх

насилу  розгледиш  у  телескоп.  Але  викраденням  людей  йому

займатись іще не доводилося. 

— Проблема, детективе Міллере? 

— Жодної, капітанко. Зроблю, як наказано. 

— Не витрачайте на це багато часу. 

— Так, капітанко. Щось іще? 

Погляд  Шаддид  полагіднішав,  наче  вона  одягла  маску. 

Капітанка всміхнулася. 

— Як у вас справи з напарником? 

—  Усе  чудово  з  Гевлоком.  Коли  він  поруч,  люди  сприймають

мене краще. На контрасті. 

Вираз  її  обличчя  змінився  хіба  тим,  що  усмішка  стала  на  пів

градуса щирішою. Ніщо так не зближує з начальством, як дрібка

спільного расизму. Міллер шанобливо кивнув і вийшов. 


* * *

Його  нора  була  розміщена  високо  —  на  восьмому  рівні, в  окремому  житловому  тунелі  завширшки  сотню  метрів, п’ятдесят  із  яких  по  центру  займала  ретельно  культивована

смуга  зелених  насаджень.  Приховані  світильники  сяяли  під

склепінням  основного  тунелю,  яке  було  пофарбовано

блакитним, — Гевлок запевняв, що точнісінько такий колір має

влітку небо на Землі. Жити на поверхні планети, маса якої тягне

кожен  м’яз  та  кістку  і  лише  гравітація  не  дає  повітрю  витекти

у  космос  —  певний  спосіб  збожеволіти.  Але  блакить  була

приємною. 

Дехто  наслідував  капітанку  Шаддид  і  ароматизував  повітря. 

Звісно,  варіанти  не  обмежувалися  запахами  кави  та  кориці. 

Скажімо,  нора  Гевлока  пахтіла  свіжоспеченим  хлібом.  Хтось

обирав  квіткові  запахи  або  напівферомони.  Кендис,  колишня

дружина  Міллера,  надавала  перевагу  парфумам  під  назвою

«Земна  лілія»  —  йому  вони  щоразу  нагадували  про  рівні

переробки  відходів.  Але  тепер  він  вирішив  залишити  запах

станції, ледь відчутно в’язкий. Фільтроване повітря, що пройшло

крізь мільйони легень. У крані — вода лабораторної чистоти, але

дистильована із сечі, крові, калу та сліз і неодмінно знову ними

стане.  Коло  життя  на  Церері  настільки  маленьке,  що  запросто

можна розгледіти його вигин. Міллеру саме це й подобалося. 

Він  налив  собі  склянку  мохового  віскі  —  місцевого  напою,  що

вирощували на Церері з генетично модифікованих дріжджів, —

а  тоді  скинув  черевики  і  влаштувався  на  пінковому  ліжку.  Досі

міг у всіх подробицях уявити, як Кендис стала б на нього гнівно

супитись  та  зітхати.  Він  розвів  руками  в  бік  спогаду  про

колишню дружину й узявся до роботи. 

Джульєтта  Андромеда  Мао.  Він  переглядав  історію  її  робочих

і  академічних  успіхів.  Талановина  гонщиця.  Серед  файлів  була

світлина 

вісімнадцятилітньої 

Джулі 

без 

шолома

в  дизайнерському  скафандрі:  гарненька  дівчина  з  тонким

станом  мешканки  Місяця  і  довгим  чорним  волоссям.  Вона

всміхалася так, ніби сам усесвіт її поцілував. Приєднаний текст

пояснював,  що  вона  здобула  перший  приз  на  змаганнях,  які

називалися «Перріш/Дорн 500К». Міллер запустив пошук. Якісь

перегони,  в  котрих  тільки  справжні  багатії  можуть  дозволити

собі  ганятися.  «Смугач»,  її  гоночний  пінас,  побив  попередній

рекорд і утримував його два роки. 

Міллер  попивав  віскі  й  розмірковував  про  дівчинку,  яка  мала

достатні владу і багатство, аби ганяти на власному космольоті, —

й  про  те,  що  сталося  з  нею  аж  такого,  що  вона  опинилася  тут. 

Шлях  від  перемоги  в  дорогих  перегонах  до  контейнера,  в  який

тебе  запакують  та  відішлють  додому,  має  бути  довгий.  Або, можливо, й ні. 

—  Бідолашне  зіпсоване  дівчисько,  —  промовив  Міллер  до

екрана. — Несолодко тобі буде. 

Він  закрив  файли  і  заходився  тихо  та  зосереджено  пити, втупившись у білу стелю над головою. Крісло, на якому зазвичай

сиділа Кендис та розпитувала про день, стояло порожнє, однак

він  усе  одно  бачив  її.  Тепер,  коли  не  було  кому  його

розговорювати, він краще розумів її імпульсивний вчинок. Вона

була  самотня.  Тепер  Міллер  це  бачив.  Уявна  Кендис  закотила

очі. 

За  годину,  добряче  розігнавши  кров  питвом,  він  нагрів  собі

миску справжнього рису та ерзац-бобів — із дріжджів та грибів

можна зліпити що завгодно, і ти повіриш, варто лише перед тим

випити достатньо віскі, — а тоді розчахнув двері своєї нори й сів

вечеряти, спостерігаючи ніжні вигини людського потоку. Друга

зміна  заполонила  станції  метро,  відтак  звільнила  їх.  Діти,  які

жили  через  одну  нору,  —  восьмирічна  дівчинка  та  її

чотирирічний  братик  —  зустріли  батька  обіймами,  вереском, обопільними  обзиваннями  і  плачем.  Блакитне  склепіння  сяяло

відбитим  світлом  —  постійне,  незмінне,  надійне.  Тунелем

пролетів горобець, а тоді завис у повітрі — Гевлок божився, що

на Землі вони так не роблять. Міллер кинув йому штучний біб. 

Намагався  думати  про  те  дівчисько  Мао,  але,  зізнатися,  йому

було  байдуже.  Щось  відбувалося  поміж  бандами  на  Церері, й через це він збіса нервувався. 

А та штука з Джулі Мао? Халтурка. 

Розділ третій. Голден

Після  двох  майже  повних  днів  під  високою  гравітацією

у  Голдена  боліли  коліна,  спина  й  шия.  І  голова.  І  також, чорт  їх  забирай,  ноги.  Коли  він  увійшов  до  «Лицаря»  через

основний  шлюз,  Наомі  саме  піднімалася  трапом  з  вантажного

відсіку. Вона всміхнулась і показала великий палець. 

—  Брухтозбирач  закріпила.  Реактор  поставила  прогріватися. 

Ми готові летіти. 

— Чудово. 

— Хто наш пілот? 

Сьогодні на вахті Алекс Камаль, тому летимо з ним. Хотілося б

Валку.  Валка  не  такий  досвідчений,  як  Алекс,  але  хоча  б

тихіший — а голова болить нестерпно. 

— Алекс хороший, — усміхнулася Наомі. — Просто лепетливий. 

—  Не  знаю,  що  означає  це  твоє   лепетливий,  але  якщо  воно

означає Алекса, то я вже хочу здохнути. 

Голден  піднявся  трапом  на  верхню  палубу,  де  розміщувалися

командна  станція  та  крісло  пілота.  Відображення  Наомі  на

блискучій  чорній  поверхні  вимкненого  настінного  екрана

підсміхнулося  йому  в  спину.  Він  не  міг  зрозуміти,  як  тоненькі

й довготелесі, ніби олівці, поясани так швидко відновлювалися

після  високих  перевантажень.  Напевно,  розмірковував, десятиліття практики і природний добір. 

На  верхній  палубі  Голден  пристібнувся  перед  командним

терміналом  —  матеріал  амортизаційного  крісла-колиски  м’яко

охопив  його  тіло.  На  останній  відрізок  шляху  Аде  виставила

прискорення — в половину g,  і  він  був  радий  нарешті  влягтися

на  пінкову  спинку.  Голден  навіть  дозволив  собі  тихенько

застогнати. Клацнули перемикачі — метал та пластик, створені, аби  витримати  десятки  g  перевантаження  і  сотні  років  служби. 

«Лицар»  озвався  гірляндою  вогників-індикаторів  і  майже

інфразвуковим гудінням. 

За  кілька  хвилин  Голден  озирнувся  і  побачив  чорну  чуприну

Алекса  Камаля,  котрої  вже  торкнулось  облисіння;  услід  за  нею

виринуло  його  кругле  життєрадісне  обличчя  насиченого

брунатного  кольору  —  роки  на  космічних  кораблях  не  зробили

його блідішим. Алекс виріс на Марсі й мав статуру міцнішу, ніж

у  поясан,  але  був  тендітніший  за  Голдена.  Попри  це,  матеріал

комбінезона  обтиснув  його  чималеньке  черево  —  хоч  Алекс

і  служив  раніше  на  марсіянському  флоті,  тепер  він  точно  не

підтримував фізичну форму за військовими стандартами. 

— Салют, офіцере! — протягнув Камаль. 

Показні  нотки  «дикого  Заходу»  у  вимові  вихідців  з  Долини

Маринера дратували Голдена. На Землі уже сотні років не було

ковбоїв;  на  Марсі  ж  траву  можна  було  знайти  тільки  під

куполом,  а  мустанга  —  хіба  в  зоопарку.  Долину  Маринера

заселяли  колоністи  з  Індії  та  Китаю,  і  лише  дрібка  людей  там

була  з  Техасу.  Очевидно,  акцент  виявився  заразним.  Тепер  так

говорили усі марсіяни. 

— Як наша конячка? 

— Поки все добре. Нам потрібен план польоту. Аде синхронізує

нас через... — Голден звірився з моніторами, — ...сорок хвилин, тож  до  праці.  Я  хочу  вилетіти,  зробити  справу  і  повернути

«Кент» на курс до Церери раніше, ніж ця бляшанка заіржавіє. 

— Слухаю! — кивнув Алекс, залазячи у крісло пілота. 

У навушниках Голдена клацнуло, і голос Наомі повідомив:

— Еймос і Шед на борту. Нижня палуба готова. 

—  Прийнято,  дякую.  Чекаємо  на  розрахунки  від  Алекса

і будемо готові до вильоту. 

Екіпаж  був  мінімальним:  Голден  як  командувач,  Алекс  —  аби

довезти  їх  туди  і  назад,  Шед  —  на  випадок,  якщо  вцілілим

знадобиться  допомога,  Наомі  з  Еймосом  —  зібрати  все  цінне, якщо вцілілих не виявиться. 

Минуло небагато часу, коли Алекс відрапортував:

—  То,  офіцере,  чотири  години  лету  на  чайниках.  Витрат  на

тридцять  відсотків  тіла,  та  баки  в  нас  повні.  Загальний  час  на

операцію: одинадцять годин. 

— Прийнято. Дякую, Алексе, — відповів Голден. 

На  флотському  жаргоні  «чайниками»  називали  маневрові

реактивні  двигуни,  робочим  тілом  яких  слугувала  перегріта

пара.  Використовувати  термоядерний  двигунець  «Лицаря»  так

близько до «Кентербері» було не надто безпечно — та й не надто

економно  задля  такої  короткої  мандрівки.  Двигун  «Лицаря»  —

із доепштейнівських, тож не відзначався ефективністю. 

— Ну що, пора випускати нас із гніздечка, — промовив Голден, а  тоді  перемкнувся  з  внутрішнього  зв’язку  на  місток

«Кентербері»: — Говорить Голден. «Лицар» готовий до вильоту. 

—  Гаразд,  Джиме,  уперед!  —  озвався  Мак-Давелл.  —  Аде  саме

зупиняє  корабель.  Бережіться  там,  малеча.  Човник  коштує

грошей, та й Наомі — зграбна дівуля. 

— Слухаюся, капітане! — відповів Голден. Тоді перемкнувся на

внутрішній зв’язок і викликав Алекса: — Алексе, розпочинайте. 

Полетіли. 

Голден  відкинувся  на  спинку  крісла  і  став  прислухатись,  як

скрипить  корпус  «Кентербері»  від  останнього  перед  зупинкою

маневру  —  сталь  і  кераміка  звучали  голосно  та  зловісно,  не

згірше  дерев’яних  дощок  стародавнього  вітрильника.  Або

суглобів  землянина  при  перевантаженнях.  Голден  відчув  укол

співчуття до корабля. 

Вони, звісно, не по-справжньому зупинялись. У космосі нічого

ніколи не зупинялось — якийсь об’єкт міг лише синхронізувати

орбіту з іншим. Тепер вони супроводжували CA-2216862  у  його

веселенькій тисячолітній каруселі навколо Сонця. 

Аде  дала  зелене  світло.  Голден  викачав  повітря  з  ангарного

шлюзу  і  розчахнув  стулки  воріт.  Алекс  вивів  їх  із  доків  на  тязі

білих струменів перегрітої пари. 

Вони попрямували на пошуки «Скопулі». 


* * *

Астероїд CA-2216862  виявився  каменюкою  з  півкілометровим

діа метром  —  колись  давно  відбився  він  од  Поясу,  а  неймовірна

сила  тяжіння  Юпітера  поганяла  його  туди-сюди.  Зрештою

астероїд  зна йшов  собі  повільну  орбіту  довкола  Сонця

у широчезній порожнечі між Юпітером та Поясом — території, що була справжньою пусткою навіть за космічними мірками. 

Від  вигляду  «Скопулі»,  що  ніжно  притулився  до  поверхні

астероїда  і  тримався  там  завдяки  його  крихітній  гравітації, Голдена  пробрали  сироти.  Навіть  якщо  летіти  наосліп, вимкнувши  усі  прилади,  шанси  вдаритись  об  такий  об’єкт

наближались  до  нульових.  Астероїд  —  півкілометрова  загорода

на шосе завширшки мільйони кілометрів. «Скопулі» не занесло

сюди  випадково.  Голден  почухав  волоски,  що  дибки  стояли  на

потилиці. 

— Алексе, тримайтеся за два кеме, — наказав Голден. — Наомі, що по цьому кораблю? 

—  Конфігурація  корпусу  збігається  з  інформацією  із  реєстру. 

Це  «Скопулі»,  без  варіантів.  Нуль  електромагнітного  чи

інфрачервоного  випромінювання.  Тільки  аварійний  маячок. 

Реактор,  схоже,  заглушили  вручну,  а  не  через  пошкодження  —

не бачу слідів витоку радіації. 

Голден  заходився  вивчати  фотографії,  зняті  оптикою

«Лицаря»,  а  також  об’ємне  зображення,  створене  лазерним

променем, що його «Лицар» відбивав від обшивки «Скопулі». 

— А що там виглядає, наче пробоїна в корпусі? 

—  Гм,  —  озвалася  Наомі.  —  Ладар  каже,  що  це  пробоїна

в корпусі. 

Голден спохмурнів. 

— Гаразд, лишімося тут ще на трохи і перевіримо все навколо. 

Щось видно, Наомі? 

—  Нічогісінько.  А  велика  антена  на  «Кенті»  може  засікти

навіть  дітлахів,  які  кидаються  камінцями  на  Місяці.  Бекка

передає,  що  навколо  порожньо  на  двадцять  мільйонів

кілометрів. 

Голден  вистукав  химерний  ритм  на  бильці  й  посунувся  трохи

вище, пристебнутий у своєму кріслі-колисці. Було спекотно; він

простягнув  руку,  аби  схопити  найближчу  вентиляційну  трубку

і  спрямувати  потік  холодного  повітря  собі  в  обличчя.  Шкіра

голови засвербіла, коли піт почав випаровуватися. 

 «Якщо  раптом  там  виявиться  якась  херня,  то  не  вдавай  із

 себе  героя  знову.  Збирайте  іграшки  і  валіть  додому».  Наказ

капітана.  Голден  знову  подивився  на  зображення  «Скопулі»  та

пробоїну в його корпусі. 

—  Ну  що  ж,  —  нарешті  мовив  він.  —  Алексе,  на  чверть  кеме, і  стоїмо  там.  На  поверхню  висадимося  на  збирачі.  І  прогрійте

двигунець,  нехай  буде  готовий.  Якщо  на  тому  кораблі

причаїлась  якась  халепа,  я  хочу  втекти  якомога  швидше, а заодно й розплавити там усе. Прийнято? 

—  Слухаю,  командире.  «Лицар»  готовий  чкурнути,  мов

сполоханий кролик, поки не дасте іншого наказу. 

Голден  іще  раз  оглянув  командний  термінал,  сподіваючись

побачити  там  червоний  попереджувальний  вогник,  який  дасть

йому  привід  повернутися  на  «Кент».  Але  усе  заспокійливо

миготіло  зеленим.  Він  відстібнувся  і  вистрибнув  із  крісла-колиски. Відштовхнувшись однією ногою від стіни, полетів у бік

трапа,  а  тоді  спустився  головою  вниз,  коригуючи  траєкторію

легенькими доторками до щаблів. 

Наомі,  Еймос  і  Шед  у  загальному  відсіку  були  все  ще

пристебнуті у колисках. Голден схопився за трап і перевернувся

в  повітрі,  щоб  не  дивитися  на  команду  вниз  головою.  Вони

заходилися відстібатися, коли Голден почав:

—  Отже,  справи  такі.  У  корпусі  «Скопулі»  з’явилася  пробоїна, і корабель кинули біля тієї каменюки. На оптиці нікого, схоже, це  сталося  давненько  і  вони  залишили  це  місце.  Наомі  поведе

брухто збирач,  ми  троє  до  нього  причепимося  на  буксирах  і  всі

разом  полетимо  до  місця  трощі.  Щед  залишиться  коло

збирача — покличемо, якщо там будуть поранені, але це навряд

чи. Я та Еймос увійдемо в корабель через ту пробоїну і все там

обстежимо.  Коли  знайдемо  щось,  хоча  б  на  крихту  схоже  на

пастку, — повернемося до збирача, Наомі відвезе нас усіх назад

до «Лицаря», і ми звалимо звідси. Запитання? 

Еймос підняв м’ясисту руку. 

— Офіцере, зброя? Мож’, на тому судні пірати засіли... 

—  Ну,  якщо  там  хтось  засів,  —  усміхнувся  Голден,  —  то  хіба

тому,  що  проспав  виліт  додому.  Але  якщо  вам  від  цього

спокійніше, то гаразд, беріть зброю. 

Якщо  великий  і  кремезний  механік-землянин  візьме  зі  собою

зброю, Голдену  теж буде від того спокійніше — та він вирішив

не  показувати  цього.  Не  варто,  щоб  командир  виявляв

невпевненість. 

Видобувши  офіцерський  ключ,  Голден  відімкнув  зброярний

сейф.  Еймос  узяв  спеціально  пристосований  до  невагомості

великокаліберний автоматичний пістолет із нульовою віддачею, що  стріляв  самохідними  зарядами.  Старомодні  порохові  набої

були  надійнішими,  але  в  безгравітаційних  умовах  така  зброя

була  ще  й  маневровим  рушієм.  Традиційний  пістолет  надав  би

стрільцеві  достатнього  прискорення,  аби  на  астероїді  такого

розміру  вийти  на  другу  космічну  швидкість  і  вилетіти

у відкритий космос. 

Екіпаж  пролетів  униз  до  вантажного  відсіку,  де  на  них  чекав

брухтозбирач  Наомі:  яйцеподібна  відкрита  клітка  на  павучих

лапах.  Кожну  з  чотирьох  лап  увінчували  клешня  маніпулятора
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інструментів. Задня пара лап була здатна чіплятися за обшивку

корабля  чи  іншу  поверхню,  а  передню  пару  можна  було

використовувати  для  ремонту  або  розпилювання  брухту  на

зручні для транспортування шматки. 

—  Шапки  на  вуха,  —  наказав  Голден,  і  учасники  команди

допомогли одне одному надягти й закріпити шоломи. 

Кожен перевірив свій скафандр, а тоді скафандр колеги поруч. 

Коли шлюз розчахнеться, буде надто пізно перевіряти, чи всі як

слід застебнулися. 

Поки  Наомі  вилазила  на  свого  збирача,  Еймос,  Голден  і  Шед

прикріпили до його металевої клітки карабіни буксирів із поясів

своїх  скафандрів.  Наомі  перевірила  механізми  збирача,  а  тоді

перемкнула  вимикач  шлюзового  циклу,  щоб  викачати  повітря

з  вантажного  відсіку  й  відчинити  стулки.  Тепер  Голден  чув  під

шоломом тільки посвист повітря і потріскування статики в рації. 

Дихальна  суміш  у  скафандрі  трохи  відгонила  медичним

запахом. 

Наомі  прокладала  шлях,  спрямовуючи  збирача  до  поверхні

астероїда легенькими викидами струменів стисненого азоту; всі

решта  тяглися  за  нею  на  триметрових  буксирах.  Поки  вони

летіли, Голден озирнувся на «Лицаря»: масивний сірий клин із

конусом сопла з ширшого боку. Як і все, що люди будували для
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сконструйований з огляду на ефективність, а не естетику. Голден

завжди  трохи  сумував  через  це.  Варто  повсякчас  знаходити

місце для краси, навіть у таких умовах. 

«Лицар»  ніби  сам  віддалявся  від  нього,  все  меншаючи

і меншаючи, поки Голден завис на місці. Ілюзія зникла, коли він

обернувся до астероїда й побачив, як той стрімко наближається. 

Голден відкрив канал зв’язку з Наомі, але вона мугикала собі під

носа,  а  отже,  принаймні  не  хвилювалася.  Він  нічого  не  сказав, просто залишив канал відкритим — і слухав її мугикання. 

Зблизька  «Скопулі»  мав  не  такий  уже  й  кепський  вигляд. 

Окрім  діри,  що  зяяла  в  корпусі  збоку,  пошкоджень  не  було. 

Корабель  точно  не  влетів  у  астероїд  —  його  просто  залишили

достатньо  близько,  і  він  повільно  придрейфував.  Поки  вони

наближалися,  Голден  зняв  кілька  фотографій  на  камеру, вмонтовану в скафандр, і вислав на «Кентербері». 

Наомі  провела  маневр  зупинки  і  зависла  за  три  метри  від


пробоїни  в  корпусі  «Скопулі».  Еймос  присвиснув  у  загальний

радіоканал. 

—  Офіцере,  не  торпеда  тут  жахнула.  Це  абордажний  заряд. 

Бачте,  як  метал  погнуто  по  краях?  Кумулятивні  заряди  ліпили

на обшивку. 

Еймос  був  не  тільки  кваліфікованим  механіком  —  хірургічно

точними вибухами він розколював айсберги, що літали довкола

Сатурна,  на  транспортабельні  шматки.  Ще  одна  причина  взяти

його із собою на «Лицар». 

—  Отже,  —  подав  голос  Голден,  —  наші  друзі  на  «Скопулі»

зупинилися,  випустили  назовні  когось  із  команди  з  завданням

закласти  абордажний  заряд  на  корпусі,  щоби  пробити  діру

і вигнати все по вітря. Ймовірна історія? 

—  Ні,  —  відповіла  Наомі.  —  Аніскілечки.  Ми  все  ще  хочемо

всередину? 

 «Якщо  раптом  там  виявиться  якась  херня,  то  не  вдавай  із

 себе героя знову. Збирайте іграшки і валіть додому». 

Але  на  що  він  міг  очікувати?  Звісно,  «Скопулі»  стояв

покинутий.  Звісно,  сталась  якась  халепа.  Хернею   було  б  не

побачити нічого дивного. 

—  Еймосе,  —  сказав  Голден,  —  тримайте  зброю  при  собі,  про

всяк  випадок.  Наомі,  можеш  розширити  цю  пробоїну? 

Обережно. Якщо хоча б щось піде не так — здавай назад. 

Наомі наблизила збирача до діри — білі хмарки азоту були не

більшими  за  пару  людського  віддиху  зимної  ночі.  Газовий

пальник  на  збирачі  прокинувся  і  запалав  свічкою  —  спершу

червоногарячим,  тоді  білим,  опісля  блакитним.  У  повній  тиші

лапи збирача розгорнулися — геть зовсім як у комахи — і Наомі

почала  різати.  Голден  та  Еймос  стали  на  обшивку  корабля

і  приліпилися  магнітними  підошвами.  Ногами  Голден  відчував

вібрацію, поки Наомі шматувала корпус. За мить пальник згас, і  Наомі  залила  свіжі  краї  діри  вогнегасником  збирача,  щоб

охолодити.  Голден  показав  Еймосові  великий  палець  і  дуже

обережно опустився всередину «Скопулі». 

Абордажний  заряд  поставили  майже  посередині  корабля, і  пробоїна  вела  на  камбуз.  Опустившись  черевиками  на

протилежну  стіну  камбуза,  Голден  відчув,  як  під  ногами

хрумтять  шматки  їжі,  заморожені  за  мить.  Тіл  у  полі  зору  не

було. 

— Еймосе, заходьте, — покликав Голден у рацію. — Екіпажу не

видно. 

Він  відступив  убік,  і  за  хвильку  Еймос  опустився  поруч, тримаючи пістолет перед собою у правій руці й потужний ліхтар

у лівій. Білий промінь гасав стінами поруйнованого камбуза. 

— Куди зара’, офіцере? 

Голден постукав пальцями по стегну і замислився. 

—  У  машинний  відсік.  Хочу  подивитися,  що  сталось  із

реактором. 

Загальним  трапом  вони  почали  підніматися  до  корми.  Усі

люки  між  палубами  були  відчинені  навстіж,  і  це  поганий  знак. 

Вони мають бути задраєними навіть у штатній ситуації — і вже

безперечно  тоді,  коли  прозвучала  тривога  щодо  пробоїни

в корпусі. Якщо вони всі розчахнуті, значить, на жодній із палуб

корабля  не  залишилося  повітря.  А  отже,  не  залишилось

і  вцілілих.  Так  можна  було  очікувати  —  але  це  все  одно

породжувало  відчуття  поразки.  Вони  швидко  перетнули

невеликий  корабель,  зупинившись  тільки  в  майстерні.  Дорогі

запчастини двигуна та інструменти залишалися на місці. 

— Не грабували, — прокоментував Еймос. 

Голден  не  став  казати  у  відповідь   «а  що  тоді?»,  але  німе

запитання все-таки зависло між ними. 
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і позбавленим життя. Голден добрячих десять хвилин безладно

літав довкола реактора, чекаючи, поки Еймос усе роздивиться. 

—  Вимкнули  за  процедурою,  —  зрештою  сказав  Еймос.  —

Реактор не відключило вибухом, його вимкнули потім. Не бачу

пошкоджень.  І  не  шарю  взагалі.  Якщо  всіх  убили,  то  хто

вимкнув?  Якщо  пірати,  то  чому  не  забрали  корабель?  Він  на

ходу. 

— І перш ніж вимкнути живлення, вони пройшлися кораблем

та  порозчиняли  усі  внутрішні  люки.  Виганяли  все  повітря. 

Гадаю,  хотіли  переконатися,  що  ніхто  не  заховався,  —  докинув

Голден.  —  Гаразд,  ходімо  до  командного  центру  і  спробуємо

зламати комп’ютер. Може, хоч там дізнаємося, що тут сталося. 

Уздовж основного трапа вони попливли у бік носової частини

корабля,  до  палуби  командного  центру.  Приміщення  також

порожнє  і  без  видимих  пошкоджень.  Відсутність  трупів  почала

непокоїти Голдена більше, ніж непокоїла б їхня присутність. Він

підлетів до основного термінала й натиснув кілька кнопок, щоби

перевірити,  чи  не  працює  той  часом  від  резервного  живлення. 

Не працював. 

— Еймосе, починайте вирізати ядро пам’яті. Заберемо з собою. 

Я  поки  перевірю  комтермінал,  спробую  знайти  цей  аварійний

маячок. 

Еймос  наблизився  до  центрального  комп’ютера  і  заходився

виймати інструменти, чіпляючи їх до найближчої перегородки. 

Під  час  роботи  він  бурмотів  щось  нерозбірливо-лайливе  —  це

було  геть  не  так  утішно,  як  мелодійне  мугикання  Наомі,  тож

Голден вимкнув рацію і полетів до термінала зв’язку. Той стояв

мертвий, як і решта корабля. Голден побачив аварійний маячок. 

Ніхто  його  не  вмикав.  Їх  прикликало  щось  інше.  Голден

спохмурнів та відступив на крок. 

Тепер  заходився  оглядати  все  місце,  вишукуючи  будь-що

недоречне. Ось там, на підлозі під терміналом зв’язку. Маленька

чорна коробочка, ні до чого не під’єднана. 

Його  серце  відчутно  завмерло  між  ударами.  Він  покликав

Еймоса:

— Це схоже на бомбу? 

Еймос не звертав на нього уваги. Голден увімкнув радіозв’язок

і повторив:

— Еймосе, це схоже на бомбу? 

І показав на чорну коробочку на підлозі. 

Еймос  облишив  комп’ютер  та  підлетів  ближче,  щоб

подивитись  —  а  тоді  швидким  рухом,  від  якого  Голденові

перехопило подих, відліпив коробочку від підлоги. 

—  Нє-а.  Передавач.  Бачте?  —  він  підніс  її  до  Голденового

шолома. — Передавач і примотаний акумулятор. Нащо це тут? 

—  Це  маячок,  на  сигнал  якого  ми  прийшли.  Боже  милий... 

Маячок  на  кораблі  ніхто  не  вмикав.  Хтось  зробив  фальшивку

і причепив на нього акумулятор... — прошепотів Голден, усе ще

долаючи напад паніки. 

— Нафіга їм таке робити, офіцере? Не шарю, яка їм вигода. 

— Вигода може бути, якщо передавач чимось відрізняється від

стандартного. 

— Чим, офіцере? 

—  Наприклад,  тим,  що  він  пересилає  ще  один  сигнал,  коли

його  хтось  знаходить...  —  а  тоді  Голден  перемкнувся  на

загальний  канал:  —  Гаразд,  хлопчики  й  дівчатка,  ми  знайшли

херню,  тепер  забираймося.  Усі  повертаємося  на  «Лицаря»

і будьте дуже обачними, коли... 

Радіо  клацнуло,  приймаючи  зовнішню  передачу,  і  шолом

заполонив голос капітана Мак-Давелла:

— Джиме? Здається, ми влипли. 

Розділ четвертий. Міллер

Міллер наполовину доїв вечерю, коли в норі прощебетала

сис тема зв’язку. Він кинув оком на код відправника. «Синя

ропуха».  Портовий  бар,  що  орієнтувався  на  той  додатковий

мільйон  непостійного  населення  Церери,  рекламуючи  себе  як

майже  точну  копію  славнозвісного  земного  бару  в  Мумбаї  —

тільки  з  легальними  повіями  і  наркотиками.  Міллер  зачерпнув

виделкою іще грибних бобів та гідропонного рису й замислився, чи варто приймати виклик. 

 «Мав би передбачити таке», —  подумав про себе. 

— Слухаю, — сказав він. 
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темношкірим  чоловіком  із  очима  кольору  криги.  Майже-посмішка на його обличчі була наслідком пошкодженого нерва. 

Міллер  якось  йому  допоміг,  коли  Гасіні  необачно  пожалів

неліцензовану  повію;  відтоді  детектив  служби  безпеки  та

припортовий  бармен  обмінювалися  послугами.  Неофіційна, тіньова економіка людської цивілізації. 

— Твій напарничок знову тут, — Гасіні перекрикував ламаний

ритм  і  завивання  музики  бганґра.  —  Схоже,  у  препаскудному

гуморі. Мені його й далі обслуговувати? 

—  Так,  —  відповів  Міллер.  —  Задовольняйте  його,  поки...  дай

мені двадцять хвилин. 

— Він не хоче задовольнятися. Дуже навіть навпаки, він шукає

приводу побути незадоволеним. 

— Нехай шукає, але не знаходить. Скоро буду. 

Гасіні  кивнув,  скривив  дефектну  посмішку  і  перервав  зв’язок. 

Міллер  поглянув  на  недоїдену  вечерю,  зітхнув  та  відправив  її

у  смітник.  Одягнув  свіжу  сорочку,  а  тоді  завагався.  У  «Ропусі»

завжди  спекотніше,  ніж  йому  хотілося  б,  а  ще  він  дуже

ненавидів  піджаки.  Відтак  дістав  компактний  пластиковий

пістолет і заховав у кобуру на литці. Швидко не вихопиш — але

якщо вже до того дійде, то йому все одно гаплик. 

Церера  вночі  не  відрізнялася  від  Церери  вдень.  Коли  станція

тільки  запрацювала,  влада  спробувала  імітувати  обертання

Землі,  упровадивши  традиційний  цикл  приглушення  та

посилення  освітлення  —  двадцять  чотири  години.  Це

неподобство  тривало  чотири  місяці,  а  потім  Рада  його

припинила. 

Якби  була  його  зміна,  Міллер  узяв  би  автокар  і  спустився  б

широкими  тунелями  до  портових  рівнів.  Він  майже  піддався

спокусі  зробити  це  навіть  не  у  свою  зміну,  але  відступив  перед

глибоко  вкоріненим  упередженням.  На  автокарі  він  приїхав  би

туди  як  коп  —  а  метро  також  туди  їздило.  Міллер  дійшов  до

найближчої  станції,  перевірив  розклад  і  присів  на  низеньку

кам’яну  лавку.  Чоловік  приблизно  Міллерового  віку  разом

з  дівчинкою,  не  старшою  трьох  років,  підійшли  за  хвилину

й  сіли  навпроти.  Дівчинка  жебоніла  швидко  і  невблаганно,  як

несправний  клапан  вентиляції,  а  батько  лише  кивав  і  угукав

у більш-менш підходящі моменти. 

Міллер  та  інший  чоловік  кивнули  один  одному.  Дівчинка

заходилася  смикати  батька  за  рукав,  вимагаючи  його  уваги. 

Міллер  подивився  на  неї  —  темні  очі,  бліде  волосся,  гладенька

шкіра.  Через  високий  зріст  її  вже  неможливо  переплутати  із

земною дитиною, її кінцівки були довшими і тоншими. 

Шкіра  світилася  рожевим  полиском  дітей-поясан  —  він

з’являвся  через  химерний  коктейль  препаратів,  що  мали

зміцнити їм м’язи та кістки. Батько перехопив Міллерів погляд. 

Детектив усміхнувся і кивнув на маля:

— Скільки їй? 

— Два з половиною. 

— Хороший вік. 

Батько розвів руками, але Міллер продовжував усміхатися. 

— У вас теж діти? 

— Ні, однак моєму розлученню стільки ж. 

Вони  синхронно  хихотнули,  ніби  жарт  був  смішним.  Кендис

в уяві Міллера склала на грудях руки й відвернулася. Легенький

протяг,  насичений  мастилом  і  озоном,  сповістив  про  прибуття

поїзда.  Міллер  пропустив  батька  з  дитиною  вперед,  а  тоді  сів

у інший вагон. 

Вагони метро були круглими — їх конструювали так, щоб вони

помістилися  в  тунелі,  з  яких  викачували  повітря.  Вікон  не

було  —  та  й  замість  краєвиду  пасажири  бачили  б  лише  кам’яні

стіни  за  три  сантиметри  від  стінок  вагона.  Натомість  широкі

екрани  рекламували  розважальні  потоки,  пліткували  про

політичні  скандали  на  внут рішніх  планетах  чи  надили

витратити  тижневу  платню  в  розкішних  казино,  навіть  досвід

перебування  в  яких  збагатить  життя.  Міллер  помічав  лише

зміну  яскравих,  пустих  кольорів  і  не  зважав  на  зміст.  Він  саме

крутив  свою  проблему  в  голові,  розвертав  її  одним  чи  іншим

боком, не шукаючи відповіді. 

Це  була  проста  ментальна  вправа.  Самі  факти,  без  суджень: Гевлок  —  землянин.  Гевлок  знову  подався  у  припортовий  бар

і  шукав  бійки.  Гевлок  —  його  напарник.  Твердження  за

твердженням,  факт  за  фактом,  грань  за  гранню.  Міллер  не

намагався  вибудувати  порядок  між  ними  чи  спорудити  з  них

послідовну  оповідь  —  усе  це  прийде  потім.  Зараз  мав  викинути

з  голови  справи,  якими  був  сповнений  день,  і  підготуватися  до

того,  що  буде  безпосередньо  зараз.  Коли  потяг  доїхав  до  його

станції,  він  почувався  зосередженим.  Як  ніби  він  ставав  на  всю

ступню  —  саме  так  пояснював  це  відчуття,  коли  ще  було  кому

пояснювати. 

«Синя  ропуха»  виявилася  переповненою  —  люди  тулилися

одне до одного, немов кури в курнику, і тепло такої кількості тіл

додавало  градусів  до  й  без  того  штучно  завищених,  «як

у  Мумбаї»,  температури  й  задимленості  повітря.  Переливи  та

блимкотіння 

стробоскопів 

могли 

запросто 

спричинити

епілептичний  напад.  Столики  вишикувалися  хвилястою  лінією

і  на  контрасті  з  фоновою  підсвіткою  здавалися  темнішими  за

звичайну пітьму. Повітря просякло музикою, ніби то була якась

фізична  сутність  —  кожен  такт  віддавався  мініструсом  у  мозку. 

Гасіні,  довкола  якого  купчилися  розбухлі  від  стероїдів

викидайла  та  заледве  вдягнуті  офіціантки,  впіймав  погляд

Міллера і кивнув углиб. Міллер ніяк не відреагував на кивок —

просто розвернувся і заходився торувати собі шлях крізь натовп. 

Припортові  бари  завжди  були  вибухонебезпечним  місцем. 

Міллер ішов обачно, намагаючись не зачепити нікого, наскільки

це  було  можливо.  Якщо  доводилося  вибирати,  він  радше

врізався  б  у  поясанина,  ніж  у  когось  із  внутрішніх  планет; у  жінку,  ніж  у  чоловіка.  На  його  обличчі  застигло  обережне

«перепрошую». 

Гевлок  сидів  один,  обхопивши  грубою  рукою  гранчасту

склянку.  Щойно  Міллер  присів  поруч,  обернувся,  готовий  до

сварки  —  очі  широко  розплющені,  ніздрі  обурено  розширені. 

Трохи  згодом  на  обличчі  Гевлока  проступило  здивування.  А  за

ним — щось на кшталт придушеного сорому. 

—  Міллере...  —  якби  вони  були  в  тунелях  зовні,  Гевлок

репетував  би.  Тут  його  голос  заледве  долітав  на  відстань

витягнутої руки. — Ти що тут забув? 

—  Не  знав,  чим  зайняти  себе  в  норі.  Дай,  думаю,  прийду

і встрягну в якусь бійку. 

— Чудовий вечір для такого. 

Це  була  правда.  Навіть  у  барах,  що  орієнтувалися  на

мешканців внутрішніх планет, співвідношення землян і марсіян

із  поясанами  рідко  перевищувало  одного  до  десяти.  Змірюючи

поглядом  натовп  тут,  Міллер  бачив,  що  низьких  і  кремезних

чоловіків та жінок не менше третини. Він запитав:

— Корабель причалив? 

— Угу. 

— ФКЗМ? 

Флот Коаліції Землі та Марса часто прокладав маршрути через

Цереру до Сатурна, Юпітера й інших станцій у поясі, але Міллер

не стежив за відносним розташуванням планет і не знав, з якого

боку орбіти ті були. Гевлок похитав головою. 

— У корпоративної СБ ротація з Церери. Здається, «Протоген». 

Коло  Міллера  вигулькнула  офіціантка  —  татуювання  ковзали

по  її  шкірі,  зуби  світилися  ультрафіолетом.  Міллер  узяв  напій, який не замовляв. Газованка. 

—  Знаєш,  —  мовив  Міллер  до  Гевлока,  нахиляючись  так

близько,  щоб  навіть  спокійний  голос  долинув  до  землянина,  —

Шаддид байдуже, скільком ти тут розіб’єш пики. Ти їй просто не

подобаєшся, і все. 

Гевлок  смикнувся  і  втупився  у  Міллера  поглядом,  сповненим

злості, крізь яку сочилися сором і образа. 

— Чесно, — докинув Міллер. 

Гевлок  звівся  на  ноги  і  рвонув  до  виходу.  Він  намагався

загрозливо  тупотіти,  але  не  врахував  фальшиву  гравітацію

Церери  та  свій  сп’янілий  стан.  Здавалося,  ніби  Гевлок

підстрибує. Зі склянкою в руці Міллер продирався крізь натовп

услід  за  Гевлоком,  усміхаючись  та  знизуючи  плечима  до  всіх

спантеличених облич, які напарник лишав у себе за спиною. 

Шар жиру та кіптяви, що вкривав стіни загальних тунелів коло

порту,  було  практично  неможливо  зчистити  ані  стисненим

повіт рям,  ані  в’яжучими  реагентами.  Гевлок  вийшов  з  бару, опустивши  голову,  підібгавши  плечі  до  шиї,  стиснувши  губи

і випромінюючи лють. Але двері «Синьої ропухи» зачинилися за

його спиною, і музика раптово урвалася, ніби хтось заглушив її

кнопкою на пульті. Найбільша небезпека минулася. 

— Я не п’яний, — озвався Гевлок голосніше, ніж було потрібно. 

— Я не казав, що ти п’яний. 

—  А  ти,  —  Гевлок  розвернувся  і  тицьнув  пальцем  у  груди

Міллера, — не моя нянька. 

— Теж правда. 

Вони  пройшли  разом  десь  із  кілометр.  Довкола  блимали

яскраві світлодіодні вивіски. Бордель, тир, кав’ярня, клуб поезії, казино, боксерський ринг... Повітря пропахло сечею і застояною

їжею.  Гевлок  нарешті  став  пригальмовувати  та  опустив  плечі, що майже були приліпилися до вух. 

— Я служив на вбивствах у Террітауні... Відпрацював три роки

на  проституції  в  Лагранж-5...  Ти  хоч  уявляєш,  на  що  це  було

схоже?  Вони  вивозили  звідти  дітей,  а  я  був  одним  із  тих  трьох, які це зупинили. Я хороший коп. 

— Так, це правда. 

— Я збіса хороший коп. 

— Це правда. 

Вони  пройшли  повз  раменну.  Капсульний  готель.  Вуличний

термінал, що безкоштовно давав стрічку новин: ПРОБЛЕМИ ЗВ’ЯЗКУ

ПРОДОВЖ.  НА  НАУК.  СТАНЦІЇ  ФЕБА...  НОВА  ГРА  АНДРЕАСА  К  ПРИНЕСЛА

6 МЛРД ДОЛ. ЗА 4 ГОДИНИ... УГОДА ПОСТАЧ. ТИТАНУ МІЖ МАРСОМ І ПОЯСОМ

ЗІРВАЛАСЯ...  Екрани  миготіли  перед  очима  Гевлока,  але  він

дивився кудись повз них. 

— Я збіса хороший коп, — повторив. А тоді, після паузи: — То

якого хріна? 

— Справа не в тобі, — сказав Міллер. — Коли люди дивляться

на  тебе,  вони  не  бачать  Дімітрі  Гевлока,  хорошого  копа.  Вони

бачать Землю. 

— Бздури. Я вісім років служив на орбіталках і Марсі, перш ніж

перевівся  сюди.  На  Землі  я  тільки,  може,  шість  місяців

прослужив. 

— Земля. Марс. Однаково. 

—  Скажи  це  марсіянинові,  —  гірко  засміявся  Гевлок.  —  Зубів

потім не збереш. 

—  Я  не  те  мав...  Слухай,  ну  я  знаю,  що  вони  в  усьому  різні. 

Земля  ненавидить  Марс  за  те,  що  його  флот  ліпший.  Марс

ненавидить  Землю,  бо  в  неї  більший.  Футбол  цікавіший  за

земної  гравітації...  або  гірший,  не  знаю.  Але  що  це  все  для  тих, хто далі від Сонця? Їм начхати. Звідси ти можеш Землю і Марс

разом закрити великим пальцем. І... 

— І мені тут не місце, — сказав Гевлок. 

Двері раменної відчинилися позаду них, і з неї вийшли четверо

поясан у сіро-зелених робах. Один із них мав на рукаві нашивку

з  розкресленим  колом  ОПА.  Міллер  напружився,  але  поясани

розвернулися в інший бік, а Гевлок їх не помітив. Обійшлося. 

— Я знав це, — вів далі Гевлок. — Коли підписував контракт зі

«Спіраллю», то знав, що потрібно буде вписуватись у колектив. 

Я  просто  думав,  що  це  буде  так  само,  як  і  всюди,  розумієш? 

Приходить новенький, його трохи ганяють, потім бачать, що він

це  гідно  витримує,  і  новачок  стає  одним  з  команди.  Тут  усе  не

так. 

— Не так, — погодився Міллер. 

Гевлок  похитав  головою,  сплюнув  і  нарешті  помітив  у  своїй

руці гранчасту склянку. 

— Здається, ми вкрали склянки з «Ропухи». 

—  А  ще  ми  в  загальному  тунелі  з  алкоголем  у  відкритій

посудині... Принаймні ти. У мене просто газованка. 

Гевлок  гиготнув,  але  в  його  голосі  вчувався  відчай.  Коли

заговорив знову, залишився тільки сум:

— Ти справді думаєш, що я спускаюся сюди і шукаю людей із

внутрішніх планет, аби з ними побитися і сподобатися Шаддид, чи Рамачандрі, чи усім іншим? 

— У мене була така думка. 

— Так от, ти помиляєшся. 

— Зрозумів, — погодився Міллер. Він знав, що не помилявся. 

Гевлок підняв склянку в руці. 

— Повернемося туди? 

— Як щодо «Шляхетного гіацинта»? Я пригощаю. 

Салон  «Шляхетний  гіацинт»  розміщувався  на  три  рівні

вище  —  достатньо  далеко,  щоб  із  порту  ніхто  туди  не  забрідав. 

І  це  був  поліційний  бар.  Там  пили  переважно  копи  із  «Зоряної

спіралі»,  але  траплялися  і  службовці  дрібніших  корпоративних

структур — «Протоген», «Пінквотер», «Аль-Аббік»... Міллер був

майже  впевнений,  що  кризі  вдалося  запобігти  —  але  якщо  він

помилявся  і  його  напарник  таки  наживе  собі  проблем  на  дупу, то краще не виносити сміття на широку публіку. 

Інтер’єр  був  оформлений  у  суто  поясанському  стилі  —

старовинні  складані  столи  і  стільці,  пригвинчені  до  підлоги  та

стін  —  так,  ніби  гравітація  може  будь-якої  миті  вимкнутися. 

Стінами  зміїлися  плющі  —  сансевієрія  і  епіпремнум,  основа

систем вентиляції першого покоління. Музика — достатньо тиха, щоб  розчути  співрозмовника,  і  достатньо  гучна,  щоб  його  не

розчув  ніхто  інший.  Перший  власник,  Хав’єр  Лю,  був

інженером-конструктором  із  «Тайко»,  прилетів  сюди  на

розкрутку  астероїда,  вподобав  Цереру  і  залишився  тут.  Тепер

закладом  керували  його  внуки.  Хав’єр  Третій  стояв  за  стійкою

бару,  спілкуючись  із  доброю  половиною  відділу  проституції  та

сексуальної  експлуатації.  Міллер  повів  Гевлока  до  столиків  під

дальною  стінкою,  киваючи  знайомим  чоловікам  та  жінкам. 

У  «Синій  ропусі»  він  був  обачним  і  дипломатичним,  тут

розігрував показну маскулінність. Це було так само маскою. 

— Отже, — почав Гевлок, коли Кейт, представниця четвертого

покоління  цього  бару,  пішла,  несучи  на  таці  склянки  «Синьої

ропухи», — що за суперсекретне приватне розслідування, яке на

тебе накинула Шаддид? Чи землянам не можна такого знати? 

—  Так  то  ця  муха  тебе  вкусила?  —  здивувався  Міллер.  —  Там

нічого  особливого.  Донька  якихось  акціонерів  загубилася,  вони

хочуть, щоб я її знайшов і доправив додому. Фігня на паличці. 

—  Звучить,  як  справа  для  них,  —  Гевлок  кивнув  на  компанію

з відділу ПСЕ перед стійкою. 

— Донька, але не дитина. Треба її викрасти. 

— І тобі норм? 

Міллер  відхилився  на  спинку.  Плющ  над  ними  колихався. 

Гевлок мовчав, і Міллер не міг позбутися неприємного відчуття, що гра тепер пішла в інші ворота. 

— Така моя робота. 

— Так, але ж ти говориш про дорослу людину. Якби вона хотіла

повертатися додому, то просто взяла б і прилетіла, хіба ні? Але її

батьки купили службу безпеки, щоби доставити її, байдуже, що

вона  думає.  Це  вже  не  поліційна  служба.  Це  навіть  не  охорона

станції. Це просто довбанута сімейка показує, що вона може. 

Міллер  пригадав  фотографію  дівчини  на  тлі  перегонового

пінаса. Її широку усмішку. 

— Я ж сказав тобі, що це фігня на паличці. 

До  столика  підійшла  Кейт  Лю  з  місцевим  пивом  та  склянкою

віскі. Міллер був радий зробити паузу. Пиво замовив він. Світле, з  насиченим  і  на  дрібочку  гіркуватим  смаком.  Якщо

вибудовувати  екосистему  на  дріжджах  і  ферментації  —  то

вчишся робити найвишуканіші сорти пива. 

Гевлок цмулив своє віскі. Міллер сприйняв це як знак того, що

напарник  облишив  свій  руйнівний  задум.  Ніхто  не  хоче,  щоб

у нього зірвало дах перед хлопцями з роботи. 

— Гей, Міллере! Гевлоку! — пролунав знайомий голос. 

Євгеній  Кобб  із  відділу  вбивств.  Міллер  помахав  йому, і  розмова  звернула  на  вихваляння  детектива  про  те,  як  той

розплутав  особливо  безнадійну  справу.  Три  місяці  він

з’ясовував,  звідки  взялися  токсини,  поки  нарешті  дружина

померлого  змогла  отримати  страхову  виплату,  а  повію-наркоторговицю депортували назад на Ерос. 

За  якийсь  час  Гевлок  уже  реготав  і  жартував  разом  з  усіма. 

Якщо хтось раптом позирав на нього скоса чи підколював, то він

витримував це з гідністю. 

Міллер  якраз  пішов  до  бару  замовити  чергове  коло  на  всіх, коли  раптом  дзенькнув  його  планшет.  А  тоді  в  усьому  барі  по

черзі дзенькнули п’ятдесят інших планшетів. Міллер відчув, як

нутрощі  скрутило  вузлом.  Разом  із  усіма  іншими  поліціянтами

він поліз по термінал. 

На  екрані  була  капітанка  Шаддид.  Її  заспані  очі  світилися

сліпою люттю; ідеальна ілюстрація владної жінки, якій не дали

виспатися. 

—  Пані  та  панове,  —  сказала  вона.  —  Чим  би  ви  зараз  не

займалися,  облиште  все  і  будьте  на  робочих  місцях.  Нештатна

ситуація. 

— Десять хвилин тому, — продовжила Шаддид після паузи, —

з  напрямку  Сатурна  прийшло  незашифроване  підписане

повідомлення.  Ми  не  підтвердили  його  справжність,  але

цифровий  підпис  збігається  з  нашим  ключем.  Я  поки  його

заблокувала, але можете бути певні, що знайдеться мудак, який

зіллє його у спільний доступ, і за п’ять хвилин після того лайно

розлетиться  з  вентилятора.  Якщо  поруч  із  вами  є  хоч  один

цивільний,  вимикайте  трансляцію  негайно.  Для  всіх  інших  —

ось із чим нам тепер працювати. 

Шаддид  посунулася,  натискаючи  щось  на  інтерфейсі  своєї

системи.  Екран  згас.  За  мить  на  ньому  з’явилися  обличчя  та

плечі чоловіка. Він був у помаранчевому скафандрі без шолома. 

Землянин,  десь  трохи  за  тридцять.  Світла  шкіра,  блакитні  очі, темне,  коротко  підстрижене  волосся.  Перш  ніж  він  розтулив

рота, Міллер розпізнав ознаки шоку та люті в його очах і в тому, як він нахилив голову вперед. 

— Мене звати, — заговорив чоловік, — Джеймс Голден... 

Розділ п’ятий. Голден

Голденова  голова  розболілася  вже  за  десять  хвилин

прискорення  у  два  g.  Але  Мак-Давелл  наказав  повертатись

якнайшвидше.  «Кентербері»  прогрівав  велетенський  двигун. 

Голден не хотів запізнитися. 


* * *

 — Джиме? Здається, ми влипли. 

 — Кажіть, капітане. 

 — Бекка помітила якусь химерну штуку, від якої в мене яйця

 підібгалися. Ми вшиваємося. 


* * *

—  Алексе,  скільки  ще?  —  втретє  за  останні  десять  хвилин

перепитав Голден. 

— Більше години лету. Бажаєте вжарити по джину? 

Пілоти  казали  «вжарити  по  джину»  про  надвисокі

прискорення,  від  перевантажень,  за  яких  непідготовлена

людина  непритомніє.  А  сам  «джин»  —  це  коктейль

медикаментів,  які  впорскує  в  організм  пілота  його  крісло,  аби

підтримати  свідомість  та  уважність  (і,  в  ідеалі,  вберегти  від

інсульту), коли він важить п’ятсот кілограмів. У флоті Голденові

випадала нагода політати під джином кілька разів — і похмілля

було щоразу тяжким. 

— Лише якщо іншого виходу нема. 


* * *

 — Що за штука така? 

 — Бекко, підключи його. Джиме, тепер ти бачиш те саме, що

 я. 


* * *

Голден  видобув  язиком  таблетку  знеболювального  із  шолома

та  вп’яте  переглянув  показники  сенсорів  від  Ребекки. 

«Кентербері»  проводив  сканування  найближчого  космосу,  і  на

ділянці приблизно за двісті тисяч кілометрів від корабля давач

примітив  флуктуацію  —  темно-сіру  пляму  на  розфарбованому

псевдокольором  зображенні,  краї  якої  поступово  теплішали. 

Коливання  температури  було  мінімальним  —  менше  двох

градусів. Голдена вразила спостережливість Бекки. Він подумав, що  треба  буде  написати  їй  блискучу  рекомендацію,  коли

компанія 

наступного 

разу 

розглядатиме 

кандидатури

претендентів на підвищення. 


* * *

 — Що це все означає? 

 —  Гадки  не  маю,  Голдене.  Просто  місце,  на  дрібку  тепліше, ніж тло, — відповіла Бекка. — Я б сказала, що це хмара газу, бо

 сигнал  радара  не  повертається,  але  тут  не  має  бути

 жодного газу. Ну, тобто, звідкіля б йому взятися? 

 —  Джиме,  а  той  «Скопулі»  не  міг  часом  знищити  корабель

 нападників?  Може,  це  хмара  пари  зі  знищеного  корабля?  —

 запитав Мак-Давелл. 

 —  Не  думаю,  капітане.  На  «Скопулі»  не  було  зброї.  Діра

 в  корпусі  —  від  абордажного  заряду,  а  не  від  торпеди.  Не

 думаю,  що  там  хоча  б  опиралися.  Можливо,  це  хмара

 випущеного повітря зі самого «Скопулі», але... 

 — Але навряд чи. Повертайтеся до гнізда, Джиме. Хутчіше. 


* * *

—  Наомі,  що  може  повільно  розігріватися  і  не  повертати  при

цьому  сигнали  радара  чи  ладара?  Хоч  якісь  здогади  маєш?  —

поцікавився Голден. 

—  Гммм...  —  протягнула  Наомі,  даючи  собі  час  подумати.  —

Усе, що поглинає енергію зі спектра, в якому працює сенсор, не

повертатиме  сигнал.  Але  потім  може  розігріватися,  скидаючи

поглинуту енергію. 

Давач  інфрачервоного  випромінювання  на  панелі  сенсорів

Голдена  спалахнув,  наче  сонце.  Алекс  голосно  вилаявся  на

загальному каналі, а тоді запитав:

— Ви всі те бачите? 

Проігнорувавши його, Голден відкрив канал до Мак-Давелла. 

— Капітане, тут сильний спалах інфрачервоного. 

Відповіді  не  було  кілька  довгих  секунд.  Коли  капітан  знову

з’явився на каналі, його голос звучав напружено. Ніколи раніше

Голден не чув переляку в голосі старого. 

—  Джиме,  з  тієї  теплої  плями  щойно  вигулькнув  корабель. 

Скидає тепло, як чортяка. Звідки в біса та хрінь узялася? 

Голден  почав  відповідати,  але  крізь  капітанову  гарнітуру

долинув приглушений голос Бекки:

—  Гадки  не  маю,  капітане.  Одначе  корабель  менший  за  свій

тепловий слід. Судячи з розмірів, фрегат. 

—  Обладнаний  чим?  Невидимістю?  Магічною  телепортацією

крізь червоточини? 

—  Капітане,  —  втрутився  Голден,  —  Наомі  припускає,  що  цей

виплеск  тепла  пов’язаний  із  матеріалами,  які  поглинають

енергію.  Стелс-матеріалами.  Тобто  корабель  ховався  навмисне. 

Інакше кажучи, він іде не з мирними намірами. 

Наче  у  відповідь,  на  Голденовому  радарі  спалахнули  шість

нових  сигнатур  —  цятки,  забарвлені  спершу  жовтим,  а  за  мить

помаранчевим,  коли  система  зареєструвала  їх  прискорення. 

Десь на «Кентербері» Бекка закричала:

—  Швидкісні  об’єкти!  Шість  потенційних  контактів  ідуть

курсом на зіткнення! 

—  Господи  Ісусе  Христе  на  велосипеді,  цей  корабель  запустив

у  нас  торпеди?  —  вигукнув  Мак-Давелл.  —  Вони  хочуть  нас

вирубати? 

— Так, капітане, — відповіла Бекка. 

— Час до зіткнення? 

— Трохи менше восьми хвилин, капітане. 

Мак-Давелл вилаявся під ніс. 

— Пірати, Джиме. 

— Що маю робити? — запитав Голден, намагаючись говорити

спокійно та професійно. 

— Ти маєш вимкнути радіо і не заважати команді працювати. 

Тобі  до  нас  летіти  годину  в  кращому  разі.  Торпедам  —  вісім

хвилин. Мак-Давелл, кінець зв’язку. 

На  лінії  зв’язку  з  капітаном  клацнуло,  і  Голден  не  чув  більше

нічого, крім легенького потріскування статики. 

Зате вибухнула голосами загальна лінія зв’язку. Алекс вимагав

ужарити  по  джину  і  перегнати  торпеди  на  шляху  до  «Кента»; Наомі  розмірковувала  про  стратегії  блокування  торпедних

ударів;  а  Еймос  кляв  корабель-невидимку  і  висловлював

припущення про родовід його команди. Шед був єдиним, хто не

обзивався. 

—  Усім  замовкнути!  —  загорлав  Голден  у  свою  гарнітуру.  На

«Лицарі»  запала  бентежна  тиша.  —  Алексе,  розрахуйте

найшвидший  курс  до  «Кента»,  який  нас  не  вб’є.  Дайте  мені

знати, коли закінчите. Наомі, налаштуй тристоронній канал між

мною,  тобою  і  Беккою.  Спробуємо  допомогти  бодай  трохи. 

Еймосе, лаятися можна, але вимкніть мікрофон. 

А тоді він став чекати. Час до зіткнення спливав. 

—  Є  зв’язок,  —  повідомила  Наомі.  Тепер  Голден  міг  розчути

два різні джерела фонового шуму в навушниках. 

—  Бекко,  це  Джим.  Наомі  теж  на  цьому  каналі.  Скажи,  як  ми

можемо  допомогти.  Наомі  щось  говорила  про  генерування

радіоперешкод? 

—  Я  роблю  все,  що  вмію,  —  голос  Ребекки  був  напрочуд

спокійним.  —  Вони  навели  на  нас  лазер-цілевказівник.  Я

викидаю в ефір білий шум, щоб його заглушити, але апаратура

в  них  дуже,  дуже  потужна.  Якби  ми  були  ближче,  цей  лазер

пропалив би діру в нашій обшивці. 

—  А  як  щодо  фізичної  приманки?  —  подала  голос  Наомі.  —

Можемо напустити снігу? 

Поки  Наомі  та  Бекка  перемовлялися,  Голден  відкрив

приватний канал до Аде:

—  Привіт,  це  Джим.  Алекс  розробляє  план  швидкісного

прискорення, щоб ми до вас дісталися, перш ніж... 

—  Перш  ніж  торпеди  нас  перетворять  на  летючу  цеглину? 

Чудова  ідея.  Абордаж  піратами  —  розвага,  яку  точно  не  хочеш

пропускати, — попід глузливим тоном Аде Голден чув страх. 

— Але, будь ласка, дай мені сказати... 

— Джиме, то що ти думаєш про це? — спитала Наомі на іншому

каналі. 

Голден вилаявся. Аби не видати себе, він запитав:

— Про що саме? 

— Про те, щоб «Лицар» спробував відвести на себе торпеди, —

відповіла Наомі. 

— Ми це можемо? 

— Можемо спробувати. Голдене, ти взагалі мене слухав? 

—  Ем...  Дещо  трапилося  й  відвернуло  на  хвильку  мою  увагу. 

Повтори, будь ласка, ще раз. 

— Спробуємо зчитати частоту світлового розсіювання «Кента»

і  вивести  її  в  ефір  нашим  передавачем.  Можливо,  торпеди

повважають  своєю  ціллю  нас,  —  терпляче,  ніби  розмовляючи

з дитиною, пояснила Наомі. 

— І підірвуть нас? 

—  Сподіваюся,  ми  втечемо,  тягнучи  торпеди  за  собою.  А  тоді, коли вони достатньо віддаляться від «Кентербері», ми вимкнемо

передавач і заховаємося за астероїд. 

— Не спрацює, — зітхнув Голден. — Загальний напрямок руху

вони  вловлюють  за  відбитим  променем  цілевказівника,  але  все

одно роблять оптичний знімок, щойно захоплюють ціль. Тож із

першого погляду допетрають, що ціль — не ми. 

— Але варто хоча б спробувати? 

—  Навіть  якщо  нам  це  вдасться,  то  що?  Торпеди,  призначені

вирубити  двигун  «Кента»,  розмажуть  нас  тонким  шаром  по

вакууму. 

— Гаразд, — зітхнула Наомі. — Що ще можемо зробити? 

—  Нічого.  Дуже  розумні  хлопчики  зі  станцій  розрахунку

передбачили  все,  що  ми  можемо  вигадати  за  найближчі  вісім

хвилин... — Голден вимовив це вголос і нарешті зізнався самому

собі у такому факті. 

— То що ми робитимемо, Джиме? — ще раз запитала Наомі. 

—  Сім  хвилин,  —  повідомила  Бекка  з  моторошним  спокоєм

у голосі. 

— Летимо туди... Може, вдасться евакуювати когось із корабля

після  торпедного  удару.  Допоможемо  ліквідувати  наслідки. 

Алексе, ви вже маєте курс? 

—  Атож,  офіцере!  Заніс  у  систему  розгін  і  розворот  із  таким

перевантажем,  що  вуха  закривавлять.  Заходимо  під  кутом,  аби

наш рушій не пропалив діру в «Кенті». Вжаримо рок-н-рол? 

—  Починайте.  Наомі,  пристібайтесь  усі  внизу,  —  скомандував

Голден,  а  тоді  відкрив  канал  до  капітана  Мак-Давелла:  —

Капітане, мчимо до вас повним ходом. Ви там поки тримайтеся, прибуде «Лицар» — і ми кого-небудь заберемо чи допоможемо

усунути наслідки. 

— Прийнято, — відповів Мак-Давелл і вимкнув канал. 

Голден знову викликав Аде:

— Ми зараз врубаємо прискорення, тож говорити я не буду, але

залиш  цей  канал  зі  мною,  будь  ласка...  Розповідай  мені,  що

відбувається.  Трясця,  просто  наспівуй  яку-небудь  пісеньку. 

Пісенька — це добре. Мені дуже важливо знати, що з тобою все

гаразд. 

—  Добре,  Джиме,  —  відповіла  Аде.  Вона  не  стала  наспівувати, але й не вимикала зв’язку. Голден чув її дихання. 

Алекс  почав  зворотний  відлік  на  загальному  каналі.  Голден

перевірив  ремені,  що  пристібали  його  до  крісла-колиски,  та

поклав  долоню  на  кнопку  запуску  джину.  Десятки  голочок

увіп’ялися  в  спину  крізь  мембрану  його  скафандра.  Серце

затріпотіло,  а  мозок  стиснули  залізні  лещата  хімічного

коктейлю.  Хребет  занімів  намертво,  а  обличчя  розпашілося, немов  від  радіаційного  опіку.  Він  гупнув  кулаком  по  бильцю

крісла. Голден ненавидів цей етап підготовки, але наступний був

іще  гірший.  Алекс  завзято  гикав  у  загальний  канал,  поки  його

тіло  накачував  коктейль  із  медикаментів.  Решта  екіпажу  на

нижній  палубі  отримували  суміш,  що  не  тільки  не  дасть  їм

загинути від перевантажень, а й занурить у сон. 

Алекс сказав: «Один», і Голден став важити пів тонни. Нерви

в очницях заволали від тиску очних яблук. Мошонку причавило

до  стегон.  Голден  зосередився  на  тому,  щоб  не  проковтнути

язик. Довкола нього рипів і стугонів корабель. На нижній палубі

щось  страхітливо  бамкнуло,  проте  на  екрані  його  термінала

нічого  не  загорілося  червоним.  Доепштейнівський  реактивний

двигун «Лицаря» міг дати сильну тягу, але споживав при цьому

аж  надто  багато  пального.  Втім,  якщо  вони  встигнуть

порятувати «Кентербері», то на пальне можна не зважати. 

Кров  шуміла  у  вухах,  але  Голден  фіксував,  як  Аде  дихає  ледь

чутно  і  клацає  по  клавіатурі.  Він  хотів  би,  щоб  ці  звуки

заколисали  його  до  сну,  проте  джин  бушував  у  кровоносній

системі. Сну в Голдені було менше, ніж будь-коли. 

— Слухаюся, — сказала Аде кудись повз мікрофон. 

Голден  лише  за  секунду  второпав,  що  вона  говорить  до  Мак-Давелла.  Він  підвищив  гучність,  аби  розчути,  що  мовить

капітан. 

— ...основний двигун. Повний хід. 

—  Капітане,  ми  завантажені  по  вінця.  Такою  тягою  просто

вирвемо  двигун  із  кріплень,  —  відповіла  Аде.  Капітан,  певно, наказав їй увімкнути рушій Епштейна. 

—  Пані  Тукунбо.  У  нас...  чотири  хвилини.  Якщо  вирвете

двигун, я вас не штрафуватиму. 

—  Слухаюся.  Заряджаю  основний  рушій.  Установка  на

максимальну  тягу,  —  відповіла  Аде,  і  на  тлі  її  голосу  заревла

сирена попередження про високі перевантаження. 

Наступні кілька секунд Голден чув голосніше клацання — Аде

пристібалася сама. 

—  Готовність  рушія  через  три...  дві...  одну...  запуск,  —

відкарбувала вона. 

«Кентербері»  застугонів  так  голосно,  що  Голденові  довелося

стишити  рівень  гучності  каналу.  Корабель  кілька  секунд

репетував  і  стогнав,  немов  банші,  перш  ніж  усе  урвалося

оглушливим гуркотом. Голден вивів на екран зовнішню оптику

і  спробував  зосередитися  на  картинці  попри  те,  що  в  очах

темніло  від  прискорення.  Принаймні  «Кентербері»  не

розвалився на шматки. 

— Що це в біса було? — голос Мак-Давелла лунав приглушено. 

— Двигун відірвав опору і вимкнувся, — відрапортувала Аде, не

додаючи «я саме про це і попереджала». 

— Скільки часу ми виграли? 

— Небагато, капітане. Торпеди зараз на сорока кеме в секунду

і ще прискорюються. А ми на маневрових. 

— Хай йому біс! — вилаявся Мак-Давелл. 

— Нас підіб’ють, капітане, — сказала Аде. 

—  Джиме,  —  голос  капітана  раптом  залунав  напрочуд  чітко, оскільки він відкрив прямий канал до Голдена. — Нас підіб’ють, і на те нема ради. Двічі клацни, що зрозумів. 

Джим двічі клацнув рацією. 

—  Гаразд,  тож  тепер  подумаймо,  як  нам  вийти  з  цієї  халепи

живими.  Певно,  що  вони  хочуть  вивести  нас  із  ладу  і  взяти  на

абордаж,  а  отже,  цілять  у  двигун  і  антени  зв’язку.  Бекка

ввімкнула  маячок  СОС  одразу,  щойно  вони  випустили  ті

торпеди, і я хочу, щоб ти не припиняв кричати після того, як ми

замовкнемо.  Якщо  вони  знатимуть,  що  ти  тут,  то,  може,  і  не

викинуть усіх у відкритий космос. Свідки і все таке. 

Джим ще раз клацнув двічі. 

—  Розвертайся,  Джиме.  Ховайся  за  тим  астероїдом.  Клич  на

допомогу. Це наказ. 

Джим  клацнув  двічі,  а  тоді  подав  Алексу  команду  на  повну

зупинку. Велетень, що стиснув був його груди залізною хваткою, зник умить, і його місце заступила невагомість. Якби Голден не

був  по  вінця  накачаний  стимуляторами,  його  знудило  б  від

такого різкого переходу. 

— Що там, офіцере? — подав голос Алекс. 

—  Новий  наказ,  —  зуби  Голдена  видзвонювали  від  надміру

джину.  —  Ми  кличемо  всіх  на  допомогу  і  домовляємося  про

викуп полонених, коли ті мудаки візьмуть «Кент». Курс назад до

астероїда, бо це найближче укриття. 

— Слухаю! — підтвердив Алекс, а тоді додав майже пошепки: —

Чого  б  я  не  віддав  зараз,  аби  мати  парочку  торпед,  а  чи

й невеличкий рейкотрончик уздовж кіля... 

— Розумію. 

— Будимо малечу внизу? 

— Нехай сплять. 

— Слухаю! — ще раз сказав Алекс і відімкнув зв’язок. 

До  того,  як  його  знову  здушило  прискорення,  Голден  устиг

увімкнути  сигнал  СОС  від  «Лицаря».  Лінія  з  Аде  усе  ще  була

відкритою, капітан відключився — тож Голден знову міг розчути

її дихання. Він викрутив гучність на максимум та відкинувся на

спинку  колиски  —  його  от-от  мало  розчавити  надміром  ваги. 

Алекс не розчарував. 

—  Одна  хвилина,  —  вимовила  Аде  так  голосно,  що  динаміки

шолома затріщали. 

Голден не став стишувати гучність. Голос Аде звучав напрочуд

спокійно, поки вона відраховувала секунди до удару. 

— Тридцять секунд. 

Голден  відчайдушно  хотів  щось  говорити,  підтримувати, жартувати,  велемовно  та  неправдиво  зізнаватись  у  коханні. 

Велетень,  що  стиснув  груди,  лише  зареготав  низьким  ревищем

реактивного двигуна. 

— Десять секунд. 

—  Готуйтеся  вимикати  реактор  і  вдавати  мертвих  після  удару

торпед, — наказав Мак-Давелл. — Якщо ми не загроза — вони не

вистрелять по нас іще раз. 

— П’ять, — вела далі Аде. 

— Чотири. 

— Три. 

— Дві. 

— Одна. 

«Кентербері»  затрусився,  і  всі  монітори  вмить  побіліли.  Аде

різко  вдихнула,  і  на  цьому  зв’язок  із  нею  обірвався.  Вищання

статики  мало  не  розірвало  Голденові  барабанні  перетинки. 

Підборіддям  він  збив  гучність  та  перемкнувся  на  канал  до

Алекса. 

Тяга  «Лицаря»  раптом  упала  до  прийнятних  двох  g, а  показники  всіх  сенсорів  зашкалювали.  Яскраве  світло

увірвалося крізь неве ликий ілюмінатор атмосферного шлюзу. 

— Алексе, що там?! Доповідай, Алексе! — кричав Голден. 

— Боже милостивий... Ядерний удар. Вони підірвали «Кент», —

голос Алекса звучав тихо та пригнічено. 

—  Стан  корабля?  Доповідай  про  стан  «Кентербері»!  Мої

сенсори нічого не показують, усе просто залило білим! 

Після чималої паузи Алекс нарешті вимовив:

—  Мої  сенсори  теж  нічого  не  показують,  командире.  Але  про

стан «Кентербері» можу доповісти. Я його бачу. 

— Бачиш? Звідси? 

—  Атож.  Я  бачу  хмару  завбільшки  як  гора  Олімп.  Командире, 

«Кентербері» більше нема. Більше нема, командире. 

 «Такого  просто  не  може  бути»,  —   протестували  думки

в  Голденовій  голові.  Такого  не  буває.  Пірати  не  підривають

криговози  ядерною  зброєю.  Вони  нічого  не  виграють  із  цього. 

Ніхто  їм  не  заплатить.  А  якщо  комусь  дуже  хочеться  вбити  пів

сотні  людей,  то   набагато  простіше   увірватися  в  який-небудь

ресторан із автоматом напереваги. 

Він хотів кричати про це, кричати на Алекса за те, що той каже

неправду.  Але  він,  Голден,  має  зберігати  спокій.  « Тепер  я  тут

 старий». 

—  Гаразд.  Нове  завдання,  Алексе.  Тепер  ми  свідки  вбивства. 

Треба  повернутися  до  того  астероїда.  Поки  я  підготую

радіопередачу.  Розбурхаємо  всіх.  Вони  мають  знати.  А  поки  я

перезапущу сенсори. 

Один  за  одним  Голден  повимикав  усі  сенсори  та  програмне

забезпечення, почекав дві хвилини, а тоді поступово запустив їх. 

Руки  трусилися.  Його  нудило.  Він  почувався  так,  ніби  керує

своїм  тілом  по  рації  —  і  не  знав,  скільки  з  того  відчуття  було

викликано джином, а скільки шоком. 

Сенсори  ожили.  Як  і  будь-який  зореліт  на  космічних

маршрутах,  «Лицар»  мав  радіаційні  щити.  До  гігантської

магнітосфери  Юпітера  не  підступишся  без  них.  Проте  Голден

сумнівався,  що  конструктори  цього  корабля  передбачили

можливість детонації пів десятка атомних бомб поблизу. Та все-таки  їм  пощастило.  Вакуум,  звісно,  відгородив  їх  від

електромагнітного  імпульсу,  але  енергія  самого  вибуху  цілком

могла розплавити кожен сенсор на судні. 

Коли прокинувся радар, Голден просканував ділянку космосу, де раніше перебував «Кентербері». Жодного уламка, більшого за

футбольний  м’яч.  Перемкнувся  на  корабель  нападників,  що

неквап ливо  віддалявся  в  бік  Сонця  на  прискоренні  в  один  g. 

Жар обпалив Голденові груди. 

Страху  не  було  зовсім.  Розширення  артерій  тільки  посилило

його  лють  —  у  скронях  гупало,  кулаки  стиснулися  до  болю

в сухожилках. Він увімкнув рацію і спрямував вузькопроменеву

передачу на ворожий корабель. 

—  Увага  тій  сволоті,  яка  наказала  атакувати  «Кентербері», цивільний  криговоз,  що  зараз  розвіюється  хмарою  пари  по

космосу. Не сподівайся, що ти зможеш так просто звалити. Мені

пофіг на твої причини, але ти щойно вбив п’ятдесят моїх друзів. 

І  ти  маєш  знати,  ким  вони  були.  Тож  посилаю  тобі  імена

і  фотографії  кожного  та  кожної,  які  загинули  на  тому  кораблі. 

Подивися, мудаче, що ти накоїв. Поміркуй про це добряче, поки

я з’ясовую, хто ти такий. 

Голден  вимкнув  канал  передачі  голосу,  завантажив  файли

досьє  екіпажу  «Кентербері»  й  почав  передавати  їх  на  інший

корабель. 

—  Що  ти  замислив?  —  запитала  Наомі  позаду  нього,  не  по

рації. 

Вона  стояла  там,  знявши  шолом.  Піт  приклеїв  її  густе  чорне

волосся  до  голови  та  шиї.  Наомі  дивилася  на  Голдена

безвиразно. Він зняв шолом. 

— Хочу показати їм, що «Кентербері» був справжнім кораблем, на  якому  працювали  справжні  люди.  Люди,  з  реальними

іменами  та  родинами,  —  від  джину  голос  Голдена  тремтів

більше,  ніж  йому  хотілося  б.  —  Якщо  накази  на  тому  кораблі

віддає хтось, хоча б віддалено схожий на людину, то сподіваюся, ці  картинки  переслідуватимуть  його  завжди,  аж  поки  він  не

скінчить життя в утилізаторі відходів, куди його відправлять за

вбивство. 

—  Здається,  вони  не  оцінили,  —  Наомі  показала  на  панель

приладів позаду Голдена. 

Вороже  судно  якраз  навело  на  них  лазер-цілевказівник. 

Голден  затамував  дихання.  Торпедної  атаки  не  було,  але  за

кілька  секунд  лазер  стелс-корабля  згас,  а  двигун  прокинувся

яскравим  спалахом;  тепер  вони  віддалялися  на  високому

прискоренні.  Голден  почув,  як  Наомі  нервово  видихнула  і

запитала:

— То що, «Кента» більше нема? 

Голден кивнув. 

— Трахніть мене семеро! — вигукнув Еймос. 

Еймос  і  Шед  стояли  поруч  коло  трапа.  Лице  Еймоса  рябіло

червоними  та  білими  плямами,  а  його  гігантські  ручиська  самі

собою  стискалися  в  кулаки  і  розтискалися.  Шед  упав

навколішки;  прискорення  у  два  g    із  силою  приклало  його  об

палубу.  Він  не  плакав.  Він  просто  поглянув  на  Голдена

і проказав:

— Що ж, Кемерон не отримає своєї руки. 

А  тоді  Шед  закрив  обличчя  долонями,  і  його  плечі

затрусилися. 

—  Алексе,  пригальмуй.  Тепер  поспішати  нікуди,  —  наказав

Голден у рацію. «Лицар» сповільнив прискорення до одного g. 

— І що тепер, капітане? — запитала Наомі, пильно дивлячись

йому у вічі. 

 «Ти тепер головний. Дій відповідно». 

—  Найперше  я  хотів  би  розмазати  їх  по  небу,  але  зброї  у  нас

немає...  Тому  будемо  йти  за  ними.  Стежитимемо,  поки  не

встановимо, куди вони прямують. Розповімо про них усім. 

— Пиздатий план, — голосно похвалив Еймос. 

—  Еймосе,  —  кинула  Наомі  через  плече,  —  відведи  Шеда

донизу і пристебни його в колисці. Якщо треба, дай йому щось, аби він заснув. 

—  Так  точно,  шеф,  —  товстою  рукою  Еймос  обхопив  Шеда  за

талію і повів трапом донизу. 

Коли він зник, Наомі розвернулася до Голдена. 

—  Ні,  капітане.  Ми  за  тим  кораблем   не   стежитимемо. 

Покличемо на допомогу і робитимемо все, що нам скажуть. 

— Я... 

—  Голдене,  так,  ти  головний.  А  значить,  тепер  я  —  старпом, і страхувати капітана, коли той поводиться, мов ідіот, — робота

старпома.  Капітане,  ти  поводишся,  наче  ідіот.  Ти  щойно  вже

наривався  на  ще  одну  торпеду  отією  своєю  передачею.  А  тепер

хочеш  погнатися  за  ними?  І  що  зробиш,  коли  доженеш? 

Передаси їм ще одну порцію прокльонів? — Наомі підступила до

нього ближче. — Голдене, ти доправиш до безпечного місця тих

чотирьох  членів  екіпажу,  які  залишилися  живими.  І  все.  Коли

ми в безпеці, можеш починати свій хрестовий похід. У мене все, капітане. 

Голден  відстібнувся  від  крісла  й  підвівся.  Джин  почав

вивітрюватися,  і  все  тіло  ломило  від  хворобливої  слабкості. 

Наомі підняла підборіддя і не відступила. 

—  Радий,  що  ти  зі  мною,  Наомі.  Провідай  команду.  Мак-Давелл дав мені останній наказ. 

Наомі зміряла його підозріливим поглядом; Голден бачив, що

вона  йому  не  довіряє.  Він  не  став  захищатися  —  просто

дочекався, коли вона піде. Кивнувши, Наомі спустилася трапом

на нижню палубу. 

Коли  вона  пішла,  заходився  методично  скачувати  показники

всіх  сенсорів  з  «Кентербері»  та  «Лицаря»  і  збирати  їх  у  файл

радіопередачі.  Алекс  спустився  з  кокпіта  й  важко  присів  на

сусіднє крісло. 

—  Я  подумав,  кеп...  —  голос  Алекса  так  само  тремтів  після

джину, як і Голденів. 

Голден  придушив  у  собі  роздратування  від  того,  що  йому

завадили, й запитав:

— Про що? 

— Та про отой стелс-борт. 

— Кажи. 

— От не знаю, чи бувають у піратів такі потужні іграшки. 

— Продовжуй. 

—  Та  річ  у  тім,  що  такі  техи  я  бачив  лише,  коли  служив  на

фльоті.  Пліткували  тоді  про  борти  з  енергопоглинальними

обшивками  і  внутрішньою  вентиляцією  тепла.  Зброя

стратегічного  призначення,  а  не  тактичного.  Рушій  у  роботі  не

заховаєш,  але  можна  прилетіти  на  місце  і  його  вимкнути,  а  всі

викиди тепла зберігати у внутрішніх резервуарах — і тоді тебе не

видно.  А  енергопоглинальна  обшивка  не  дасть  тебе  знайти

радарам, ладарам і пасивним сенсорам. Ну і ще навряд чи хтось, окрім військових, міг би накласти лапу на ядерні заряди. 

— Ти хочеш сказати, що це зробили марсіянські військові? 

Алекс зробив довгий нервовий вдих. 

— Якщо таке лайно було  в нас,  то й земляни працювали б над

таким. 

Чоловіки  дивилися  один  на  одного  крізь  вузький  прохід  між

кріслами,  і  невимовлені  слова  пригнічували  більше,  ніж

перевантаження  у  десятки  g.  Зі  стегнової  кишені  свого

скафандра  Голден  видобув  передавач  з  акумулятором,  який

вони  підібрали  на  «Скопулі».  Став  розбирати  його  на  частини, сподіваючись  побачити  штамп  або  герб.  Алекс  спостерігав  —

мовчки,  що  було  зовсім  на  нього  не  схоже.  Передавач

звичайнісінький — такий можна знайти в радіорубці будь-якого

судна  Сонячної  системи.  Акумулятор  —  непримітний  сірий

паралелепіпед.  Алекс  простягнув  руку,  і  Голден  віддав

акумулятор  йому.  Пілот  зняв  пластиковий  сірий  кожух

і  покрутив  металевий  корпус  у  руках.  Не  промовляючи  ані

слова,  він  підніс  його  денцем  до  Голденових  очей.  На  чорному

металі — карбований серійний номер, що починався з чотирьох

літер: ФМРК. 

 Флот Марсіянської Республіки Конґресу. 


* * *

Передавач  налаштований  на  повну  потужність.  Пакет  даних

готовий. Голден стояв перед камерою, нахиливши голову трохи

вперед. 

—  Мене  звати,  —  почав  він,  —  Джеймс  Голден.  Мій  корабель, 

«Кентербері»,  щойно  знищило  військове  судно,  обладнане

стелс-технологіями.  Вони  використовували  апаратуру,  на  якій

викарбуваний  серійний  номер  марсіянського  флоту.  Пакет

даних долучаю. 

Розділ шостий. Міллер

Автокар мчав тунелем, але вищання електромотора не було

чутно  через  сирену.  За  їхніми  спинами  лишалися  цікаві

перехожі  та  сморід  перегрітих  підшипників.  Міллер  нахилився

вперед на сидінні, ніби таким чином міг прискорити машину. До

відділку лишалося три рівні та приблизно чотири кілометри. 

— Ну гаразд, — подав голос Гевлок. — Ти мені вже вибач, але

дечого не можу зрозуміти. 

—  Що?!  —  Міллер  мав  на  увазі   «що  ти  верзеш?».  Гевлок

прочитав це як  «що саме ти не можеш зрозуміти?». 

—  Водовіз  підірвали  десь  за  мільйон  кілометрів  звідси.  Нащо

найвищий рівень тривоги? У наших резервуарах води достатньо

ще  на  багато  місяців,  навіть  без  квотування.  І  залишається  ще

багато водовозів. Через що всі так переполошилися? 

Міллер  обернувся  і  подивився  просто  у  вічі  напарникові. 

Низенький, кремезний. Масивні кістки — подарунок дитинства

у повній земній гравітації. Зовсім як отой мудак із відео. Вони не

розуміють.  Якби  на  місці  Голдена  опинився  Гевлок  —  він

напевно викинув би точнісінько такого ідіотського, дурнуватого, безвідповідального  коника.  На  мить  вони  перестали  бути

поліціянтами.  Перестали  бути  напарниками.  Вони  були

поясанином і землянином. Міллер відвів погляд, поки Гевлок не

помітив цю зміну в його очах. 

—  Отой  мудак  Голден?  Із  відео?  —  уточнив  Міллер.  —  Він

щойно за всіх нас оголосив війну Марсу. 

Автокар  заклав  віраж  і  покренився  —  вбудований  комп’ютер

змінив маршрут із урахуванням якоїсь заминки у трафіку за пів

кілометра  перед  ними.  Гевлок  ухопився  за  опорне  кріплення, намагаючись  утримати  рівновагу.  Вони  залетіли  на  пандус  до

наступного  рівня;  пішоходи  розбігалися  перед  ними,  даючи

дорогу. 

— Там, де ти виріс, вода, може, й брудна, але вона падає просто

з  неба  на  голову.  Повітрям  важко  дихати,  але  воно  нікуди  не

втече, якщо підведе герметизація дверей. А тут усе не так. 

—  Але  ж  ми  не  на  тому  кораблі.  Та  й  лід  нам  не  настільки

потрібен. Ми не під загрозою. 

Міллер  зітхнув,  приклав  руку  до  чола  і  заходився  терти  очні

яблука  пальцями,  аж  поки  перед  очима  не  попливли

різноколірні плями. 

— Коли я служив в убивствах, — нарешті почав Міллер, — була

справа  такого  собі  чувачка,  спеціаліста-розпорядника  майна  за

контрактом  із  Місяця.  Хтось  спалив  йому  п’ятдесят  відсотків

шкіри  і  викинув  зі  шлюзу.  Виявилося,  що  він  відповідав  за

обслуговування  шістдесяти  найманих  нір  на  тридцятому. 

Бідняцький райончик. Ну і був трохи нечистий на руку. По три

місяці  не  міняв  повітряні  фільтри.  У  трьох  помешканнях

виявили плісняву. І знаєш, що ми розкопали після цього? 

— Що? 

—  А  ніфіга  не  розкопали,  бо  закрили  справу.  Деяким  людям

судилося  померти,  і  він  був  з  таких.  А  наступний  за  ним

контрактник вичищав вентиляцію і міняв фільтри за розкладом. 

Отак ведеться у Поясі. Якщо ти тут живеш і не ставиш системи

життєзабезпечення  понад  усе  —  помреш  молодим.  Усі,  хто  досі

тут живі, навчилися це цінувати. 

—  Ефект  добору?  —  перепитав  Гевлок.  —  Ти  серйозно  зараз

агітуєш за ефект добору? Ніколи не подумав би, що почую таку

фігню від тебе. 

— Яку фігню? 

—  Расистську  фігню,  якої  повно  у  пропаганді.  Фігню  про  те, ніби  умови  проживання  настільки  змінили  поясан,  що  вони  не

просто  стали  довготелесими  й  обсесивно-компульсивними, а майже перестали бути людьми. 

—  Я  такого  не  казав,  —  заперечив  Міллер,  підозрюючи,  що

саме  це  він  і  сказав.  —  Просто  поясани  не  будуть  лагідно

дивитися на будь-кого, хто нехтує базовими ресурсами. Той лід

мав  стати  для  нас  повітрям,  паливом  і  питвом.  Про  таке  не

жартують. 

Автокар вискочив на металеві ґратки пандуса. Нижчий рівень

стрімко віддалявся попід ними. Гевлок мовчав. 

—  Але  ж  той  Голден  не  сказав,  що  це  були  марсіяни.  Просто

вони знайшли акумулятор марсіянського виробництва. Гадаєш, цього  буде  достатньо,  щоб  люди...  оголосили  війну?  Просто  на

підставі того, що якийсь чувак сфоткав акумулятор? 

— Наша проблема — не ті, хто терпляче чекає на подробиці, —

сказав Міллер. 

 «Принаймні не сьогодні, —  додав подумки. —  От коли будуть

 подробиці, тоді й з’ясовуватимемо, хто на чиєму боці». 

Приміщення  відділку  «Зоряної  спіралі»  було  заповнене

людьми  більш  як  наполовину.  Службовці  стояли  групами

і кивали одне одному, звузивши очі та стиснувши щелепи. Хтось

із  відділу  проституції  засміявся  —  його  сміх  був  голосний, награний  і  просякнутий  страхом.  Міллер  спостерігав,  як

змінюється  вираз  Гевлока,  поки  вони  йшли  від  входу  до  своїх

робочих місць. Реакцію Міллера землянин іще міг списати на те, що  той  перестраховується  через  дрібниці.  А  тут  цілий  відділок. 

Ціла  служба  безпеки.  Коли  вони  дісталися  до  своїх  стільців, Гевлок тільки очі витріщав. 

Увійшла  капітанка  Шаддид.  Тепер  вона  не  здавалася

невиспаною — волосся зібране ззаду, уніформа сидить ідеально

і професійно, голос спокійний, як у хірурга на лінії фронту. Вона

залізла  на  найближчий  стіл,  перетворивши  його  на

імпровізовану кафедру. 

— Пані, панове... — почала Шаддид. — Ви бачили відео. Маєте

якісь запитання? 

—  Хто  дозволив  тому  придуркові-землянину  наближатися  до

радіо? — вигукнув хтось. 

Міллер  побачив,  як  Гевлок  сміється  разом  із  усіма,  але

в  погляді  землянина  сміху  не  було.  Шаддид  насупилася, і смішки затихли. 

—  Ситуація  така,  —  вела  вона  далі.  —  Поширення  відео  ми

жодним  чином  не  зможемо  контролювати.  Його  передали

всюди.  Ми  засікли  п’ять  сайтів  внутрішньої  мережі,  які  його

хостять,  і  мусимо  виходити  з  того,  що  десять  хвилин  тому

інформація  стала  публічною.  Тепер  наша  робота  —  звести

заворушення  та  бійки  до  мінімуму  й  забезпечити  порядок  на

станції  в  районі  порту.  Відділки  номер  п’ятдесять  і  двісті

тринадцять нам допомагатимуть. Адміністрація порту випустила

всі  судна  з  реєстрацією  на  внутрішніх  планетах.  Але  це  не

означає,  що  вони  полетіли  звідси  —  їм  усім  ще  треба  зібрати

екіпажі. Втім, це значить, що вони скоро полетять. 

—  Будівлі  уряду?  —  запитав  Міллер  достатньо  голосно,  щоб

його почули. 

—  Слава  Богу,  не  наша  проблема.  У  них  є  вся  необхідна

інфраструктура.  Броньовані  шлюзи  вже  закрито  і  задраєно. 

Вони від’єдналися від основної системи життєзабезпечення, тож

ми зараз навіть не дихаємо з ними одним повітрям. 

— Оце так полегшення, — кинув Євгеній із відділу вбивств. 

—  А  тепер  кепські  новини,  —  оголосила  Шаддид.  Міллер  чув

абсолютну  тишу,  коли  півтори  сотні  поліціянтів  і  поліціянток

затамували подих. — Нам відомо про вісімдесят агентів ОПА на

станції. 

Вони 

всі 

мають 

легальні 

документи 

та

працевлаштування,  але  ми  знаємо,  що  саме  такого  моменту

вони  всі  чекали.  Губернатор  наказав  не  проводити  ніяких

профілактичних затримань. Арештовуємо тільки тих, які скоїли

злочин. 

Натовп вибухнув обуреними вигуками. 

— За кого він себе тут має? — викрикнув хтось із задніх рядів. 

Шаддид накинулася на цю фразу, як акула. 

— Він той, хто найняв нас підтримувати порядок на станції. Ми

виконуватимемо його накази. 

Краєм  ока  Міллер  помітив,  як  Гевлок  кивнув.  Цікаво,  якої

думки  губернатор  щодо  незалежності  Поясу?  Можливо,  не

тільки  агенти  ОПА  чекали  саме  такого  моменту.  Шаддид  далі

розповідала  про  межі  їхніх  повноважень  у  наведенні  порядку. 

Міллер  пропускав  її  слова  повз  вуха,  настільки  поринувши

в  обмірковування  політичних  наслідків  цієї  ситуації,  що  майже

прослухав, як капітанка на звала його ім’я. 

—  Міллер  виведе  другий  загін  на  портовий  рівень

і  контролюватиме  сектори  від  тринадцятого  до  двадцять

четвертого.  Касаґава,  третій  загін,  сектори  двадцять  п’ять  —

тридцять шість, і так далі... У кожному загоні — двадцятеро, крім

Міллера. 

—  Я  впораюсь  із  дев’ятнадцятьма,  —  кивнув  Міллер,  а  тоді

прошепотів Гевлокові: — Напарнику, тобі доведеться відпочити. 

Землянин зі зброєю справі точно не зарадить. 

— Звісно, — сказав Гевлок. — Я вже здогадався. 

—  Гаразд,  —  підсумувала  Шаддид.  —  Накази  маєте,  тож

ворушіться. 

Міллер зібрав свій загін правоохоронців. Лише знайомі обличчя  —  чоловіки  та  жінки,  з  якими  він  пліч-о-пліч  працював

у  службі  безпеки.  Майже  автоматично  подумки  організував  їх. 

Бравн  і  Ґелб фіш  мають  досвід  штурмових  загонів,  тож  очолять

фланги,  коли  треба  буде  стримувати  натовп.  Еберфорс  має  три

догани  за  надмірне  насильство  відтоді,  як  її  сина  пов’язали  за

наркотики  на  Ганімеді,  тому  вона  —  у  другій  лаві.  Повчиться

контролювати свій гнів іншим разом. Міллер чув, як по всьому

відділку командири загонів віддають подібні накази. 

— Ну добре, — сказав Міллер. — Пора перевдягатися. 

Їхній  загін  перемістився  до  відсіку  бойового  спорядження. 

Міллер  затримався.  Гевлок  і  далі  сидів,  склавши  руки  на  столі

й  витріщившись  у  порожнечу.  Міллер  розривався  між

співчуттям до цієї людини та роздратуванням. Складно, коли ти

ніби в команді, але поза нею. З іншого боку, на що в біса він міг

розраховувати, підписуючи контракт у Поясі? Гевлок підняв очі, зустрівшись  поглядом  з  Міллером.  Чоловіки  кивнули  один

одному. Міллер відвернувся першим. 

Відсік для спорядження був наполовину складом, наполовину

банківським сховищем — побудували його, дбаючи, безперечно, радше про ощадливе використання простору, ніж про швидкість

добування  звідти  речей.  Освітлення  —  утоплені  світлодіодні

лампи  —  забарвлювало  сірі  стіни  стерильно-білим.  Гола

кам’яниста порода віддавала луною кожен голос та крок. Уздовж

стін  вишикувалися,  займаючи  більшу  частину  приміщення, сейфи  зі  зброєю  і  набоями,  пакети  для  доказів  та  діагностичні

набори, запасні сервери і зміни уніформи. Бойове спорядження

було  в  наступній  кімнаті  —  де  стояли  сталево-сірі  шафки, 

обладнані  електронними  замками  підвищеної  надійності. 

Стандартний комплект спорядження складався із пластикового

щита  з  кінетичним  поглиначем,  електричного  кийка, куленепробивного  захисту  для  підборіддя,  торсу  та  стегон

і  шолома  з  посиленим  заборолом  —  усе  спроєктовано  так,  аби

перетворити  кільканадцять  поліціянтів  на  грізну  і  майже

нелюдську силу. 

Міллер  набрав  свій  код  на  панелі.  Замки  клацнули,  дверцята

шафок розчинилися. 

— Ну... — спокійно вимовив Міллер. — От лайно. 

Шафки  стояли  порожні  —  наче  сірі  домовини,  з  яких  хтось

позабирав  трупи.  З  протилежного  кінця  кімнати  долинули

обурені  вигуки  іншого  загону.  Міллер  заходився  систематично

відчиняти  усі  дверцята,  до  яких  міг  дотягтися  —  все  те  саме. 

Шаддид виникла поруч, її обличчя побіліло від люті. 

— План Б? — запитав Міллер. 

Шаддид  сплюнула  на  підлогу,  а  тоді  заплющила  очі.  Очні

яблука ходили під повіками, наче вона спала. Минуло два довгі

вдихи та видихи, поки Шаддид розплющила очі. 

—  Перевірте  шафки  штурмового  загону.  Там  має  бути

достатньо, щоби спорядити двох людей у кожному загоні. 

— Снайпери? — уточнив Міллер. 

—  Маєте  кращу  ідею,  детективе?  —  Шаддид  особливо

наголосила на останньому слові. 

Міллер  підняв  руки,  погоджуючись.  Бойове  спорядження

покликане  залякувати  й  контролювати.  Штурмове  —  вбивати

якомога  ефективніше.  Схоже,  межі  їхніх  повноважень  щойно

змінилися. 


* * *

Щодня на причалах Церери стояло до тисячі кораблів — ділова

активність  рідко  вповільнювалась  і  ніколи  не  зупинялася. 

Кожен  сектор  вміщав  до  двадцяти  кораблів,  а  також  пов’язані

з  ними  потоки  людей  і  вантажу,  транспортні  автокари, автонавантажувачі  та  підйомні  крани.  Його  загін  мусив

контролювати двадцять таких секторів. 

Повітря  просякло  антифризом  і  мастилом.  Гравітація  тут

трішечки перевищувала 0,3 g  —   саме обертання станції надавало

цьому  місцю  гнітючу  ауру  небезпеки.  Міллерові  порт  не

подобався.  Вакуум  так  близько  під  ногами  його  нервував. 

Проминаючи  групи  докерів  і  водіїв-транспортників,  Міллер  не

знав,  усміхатися  йому  чи  супитися.  Він  був  тут,  аби  залякати

людей  та  позбавити  їх  думок  про  порушення  порядку  —

й водночас він був тут, аби підбадьорити їх і показати, що все під

контролем. Пройшовши перші три сектори, обрав усмішку. Така

брехня йому вдавалася краще. 

На перехресті між дев’ятнадцятим і двадцятим сектором вони

почули крики. Міллер видобув із кишені планшетний термінал, під’єднався  до  центральної  системи  спостереження  й  вивів  на

екран  зображення  з  поліційних  камер.  Лише  за  кілька  секунд

знайшов  те,  що  шукав,  —  натовп  із  п’ятдесяти  чи  шістдесяти

цивільних,  який  розтягнувся  на  майже  всю  ширину  тунелю, перекриваючи  рух  в  обидва  боки.  Над  головами  розмахували

зброєю.  Ножі,  дрючки.  Щонайменше  два  пістолети.  Кулаки

здіймалися  в  повітря.  А  посеред  усього  цього  голий  до  пояса

здоровань забивав когось до смерті. 

—  Почалося,  —  мовив  Міллер,  помахом  наказуючи  своїй

команді бігти. 

Він був за сто метрів від повороту, за яким на них чекав згусток

людського  насильства,  коли  побачив,  як  той  чоловік  із  голим

торсом збив свою жертву з ніг, а тоді наступив їй на шию. Голова

вивернулася під таким кутом, що не залишав запитань. Міллер

сповільнив  свою  команду  до  пришвидшеної  ходи  —

арештовувати  вбивцю  у  колі  його  прибічників  і  так  буде

непросто, нема сенсу передчасно втомлюватися. 

Але  вода  вже  почервоніла  від  крові,  Міллер  це  відчував. 

Натовп  був  готовий  вихлюпнутися.  На  станцію,  на  кораблі. 

Якщо  інші  люди  почнуть  приєднуватися  до  хаосу...  куди

попрямує юрба? Рівнем вище і на пів кілометра проти обертання

був бордель, що орієнтувався на клієнтуру з внутрішніх планет. 

Митний інспектор із двадцять першого сектора взяв за дружину

дівчину з Місяця і вихвалявся цим, мабуть, понад міру. 

Міллер  бачив,  що  цілей  надто  багато,  навіть  розподіляючи

снайперів  на  позиції.  Йому  доведеться  домовлятися  зі  стихією. 

Треба зупинити її тут, і тоді не буде нових трупів. 

Кендис у його уяві схрестила руки на грудях і запитала:  «Який

 у тебе план Б?»

Зовнішній  край  натовпу  запримітив  їх  задовго  до  того,  як


Міллер  підійшов.  Маса  тіл  змістилася,  перерозподіляючи

ймовірні  загрози.  Міллер  зісунув  капелюха  на  потилицю. 

Чоловіки,  жінки.  Темношкірі,  блідошкірі,  брунатношкірі  —

в  усіх  довгі,  тонкі  статури  поясан  і  викривлені  люттю  роти

шимпанзе, які вийшли на стежку війни. 

—  Дозвольте  зняти  двійко  з  них,  офіцере,  —  сказала  Ґелбфіш

у свій планшет. — Наженемо трохи Господнього страху. 

—  Ще  встигнемо,  —  відповів  Міллер,  усміхаючись

розлюченому натовпові. — Ще встигнемо... 

У  передніх  лавах  був  той,  кого  він  сподівався  побачити. 

Напівголий  здоровань.  Високий  і  кремезний,  руки  вкриті

кров’ю; кров також заляпала його щоку. Затравка, навколо якої

кристалізується масове заворушення. 

— Оцього? — перепитала Ґелбфіш, і Міллер знав, що крихітна

ультрафіолетова  цятка  зараз  танцює  на  чолі  Напівголого,  поки

той шкіриться у бік Міллера та вбраних в уніформи людей позад

нього. 

— Ні, — відповів Міллер. — Так інші оскаженіють. 

— Що тоді робимо? — запитав Бравн. 

Непогане питання. 

— Офіцере, — знову озвалася Ґелбфіш, — мудак-здоровило має

татуху ОПА на лівому плечі. 

—  Що  ж,  якщо  тобі  доведеться  його  підстрелити,  цілься  в  ту

татуху. 

Сказавши  це,  Міллер  вийшов  наперед,  під’єднуючи  свій

термінал  до  місцевої  системи  і  заглушуючи  сирену.  Коли  він

заговорив знову, його голос було чути з динаміків над головами. 

—  Говорить  детектив  Міллер.  Якщо  не  хочете  потрапити  за

ґрати  за  співучасть  у  вбивстві,  розходьтеся  негайно,  —  а  тоді, вимкнувши  мікрофон,  звернувся  до  Напівголого:  —  Тільки  не

ти, здорованчику. Один різкий рух, і в тобі пів десятка куль. 

Хтось  із  натовпу  пожбурив  гайковий  ключ  —  металево-сріб-лястий  заряд  пролетів  низькою  дугою  просто  Міллерові

в голову. Він майже встиг відступити вбік, але руків’я зачепила

йому вухо. У голові розгонисто й низько задзвеніло, а шиї стало

мокро від крові, що цівкою потекла вниз. 

— Не стріляти! — гукнув Міллер. — Не стріляти! 

У натовпі зареготали, подумавши, що він говорить до них. Ідіоти.  Напівголий  підбадьорився  і  вийшов  перед  усіма.  Стероїди

збільшили його стегна до настільки неприродних пропорцій, що

він ходив перекотом. Міллер знову ввімкнув мікрофон на своєму

планшетному терміналі. Поки натовп дивився на протистояння

цих двох, натовп нічого не ламав. Натовп не розростався. Поки

що. 

— То що, друзяко, ти тільки беззахисних здатен лупцювати чи

можна  приєднатися?  —  Міллер  говорив  рівним  тоном,  але

портові  динаміки  розносили  його  слова,  ніби  Господню

проповідь. 

—  Чо  ти  там  гавкаєш,  землянська  шавко?  —  гаркнув

Напівголий. 

—  Землянська?  —  Міллер  гмикнув.  —  Я  схожий  на  того,  хто

виріс у колодязі? Та я на цій каменюці народився. 

— Жереш корм внутряцький, то ти їх сучка. 

— Ти впевнений? 

—  Дуей,  сучара, — Напівголий почав грати грудними м’язами. 

Міллер ледве стримувався, щоб не зареготати. 

— То вбити того нещасного було благим ділом для станції? Для

всього  Поясу?  Та  ти  просто  лох,  синку.  Тебе  смикають  за

ниточки.  Вони  хочуть,  щоб  усі  ви  тут  трошки  побуянили,  як

зграя безмозкої дітлашні, а тоді в них буде причина все тут нафіг

позакривати. 

 — Шраубен зі, зі вайбхен, —  вилаявся Напівголий поясанським

діалектом німецької і загрозливо подався вперед. 

 «Гаразд,  мене  тут  уже  вкотре  назвали  сукою»,  —   подумав

Міллер. 

— Коліна, — наказав. 

Ноги  Напівголого  вибухнули  двома  однаковими  багряними

струменями,  і  він  гепнувся  додолу,  несамовито  волаючи.  Поки

той  корчився  на  підлозі,  Міллер  обійшов  його  та  звернувся  до

натовпу:

—  То  ви  всі  слухаєтеся  цього   пендехо?  Та  ну,  бляха,  ви  ж

шарите, шо зара’ буде. Усім зара’ танці захочеться, і то так буде, ага?  Ну  переїбали  вони  ту  аґва,  і  ми  всі  січемо  відповідь.  Нах

у шлюз, ага? 

Він читав їхні обличчя: раптовий страх перед снайперами, тоді

збентеження.  Міллер  насідав,  не  даючи  їм  часу  подумати.  Він

знову  перемкнувся  на  мову  нижніх  рівнів  —  ту,  якою  говорили

влада та освіта. 

—  Ви  знаєте,  чого  хоче  Марс?  Марс  хоче,  щоб  ви  це  робили. 

Вони  послали  сюди  цього  мудака,  щоб  потім  кожен  міг

подивитися  на  поясан  і  сказати,  що  ми  психовані  дикуни,  які

трощать власну станцію. Вони хочуть сказати своїм, що ми такі

ж, як і вони. Але ні! Ми поясани, і ми про своїх піклуємося. 

Він  витягнув  чоловіка  з  передніх  рядів  натовпу.  Не  такий

накачаний,  як  Напівголий,  але  все  одно  кремезний.  На

передпліччі той мав розкреслене коло ОПА. 

— От ти, — звернувся до нього Міллер. — Ти готовий битися за

Пояс? 

— Дуей, — кивнув чоловік. 

—  Не  сумніваюся  в  цьому.  Він  теж  був  готовий,  —  Міллер

показав великим пальцем на Напівголого. — А тепер він каліка. 

І сяде за вбивство. Отже, ми вже втратили одного. Бачиш? Вони

нацьковують  нас  одне  на  одного.  Не  можна  їм  таке  дозволяти. 

Якщо когось із вас іще доведеться заарештувати, чи покалічити, чи вбити — значить, нас буде на одного менше, коли настане той

день. І він настане. Але не сьогодні. Вам усе ясно? 

ОПА-шник спохмурнів. Натовп відступив од нього, створюючи

порожнє місце навколо. Міллер відчував, ніби течія, проти якої

він стояв, змінює курс. 

—  День  настане,  омбре,  —  сказав  чоловік.  —  А  ти  на  чиєму

боці? 

У  його  тоні  була  погроза,  однак  позбавлена  сили.  Міллер

повільно видихнув. Усе закінчилося. 

— Завжди на одному боці з янголами... Повертайся до роботи, друже. Тут розвага закінчилася, але нам усім є чим займатися. 

Початковий  імпульс  вичах  —  натовп  розсмоктувався.  Спершу

від країв відшаровувалися по одному, по двоє, а тоді розв’язався

сам  собою  увесь  вузол.  За  п’ять  хвилин  після  того,  як  Міллер

прибув  сюди,  єдиними  ознаками  заворушень  були  Напівголий, який скавулів у калюжі власної крові, рана на Міллеровому вусі

й  тіло  жінки,  жорстоку  смерть  якої  спокійно  спостерігали

півсотні добрих громадян. Вона була низького зросту, вдягнена

у робу марсіянського вантажного корабля. 

 «Лише  один  труп  —  отже,  ніч  минула  спокійно»,  —   гірко

подумав Міллер. 

Він  пішов  до  чоловіка  на  підлозі.  Татуювання  ОПА  було

заляпане червоним. Міллер опустився на коліна. 

—  Друже...  тебе  заарештовано  за  вбивство  тієї  жінки,  ким  би

вона не була. Ти можеш відмовитися від допиту, якщо там нема

адвоката чи представника профспілки, і якщо я зловлю на собі

бодай  один  твій  не  такий  погляд,  то  викину  тебе  у  відкритий

комос. Ми один одного розуміємо? 

І Міллер прочитав розуміння у погляді здорованя. 

Розділ сьомий. Голден

За половини g   Голден міг пити каву. По-справжньому сидіти, тримаючи  кухоль  перед  обличчям,  і  вдихати  носом  аромат

напою.  Повільно  і  помалу  ковтати,  не  обпікаючи  язика. 

Кавування  було  звичкою,  яка  не  дуже  добре  пристосовувалася

до мікрогравітації, але за половини g усе вдавалося добре. 

Отак  він  сидів  і  щосили  намагався  думати  про  каву  та

гравітацію  посеред  тиші,  що  панувала  у  крихітному  камбузі-їдальні  «Лицаря».  Навіть  зазвичай  говіркий  Алекс  мовчав. 

Еймос  виклав  на  стіл  свій  величенький  пістолет  і  зосереджено

витріщався  на  нього  зі  страхітливим  виразом  на  обличчі.  Шед

спав.  Наомі  сиділа  з  протилежного  боку  каюти  та  пила  чай, поглядаючи на настінний монітор. Вона перепід’єднала на нього

командний термінал. 

Поки  Голден  розмірковував  про  каву,  йому  не  доводилося

думати  про  Аде  —  як  вона  злякано  вдихнула  востаннє

і перетворилася на хмару радіоактивної пари. 

Алекс порушив мовчанку і цим усе зіпсував. 

— Рано чи пізно нам слід буде вирішити, куди далі, — сказав. 

Голден  кивнув,  відсьорбнув  іще  кави  й  заплющив  очі.  Його

м’язи  бриніли,  наче  натягнуті  струни,  а  на  периферії  зору

танцювали  яскраві  плями.  Починалися  перші  судоми

післяджинового  похмілля,  і  це  похмілля  обіцяло  бути  тяжким. 

Він  хотів  насолодитись  останніми  моментами  спокою,  поки  не

заполонив біль. 

—  Алекс  правду  каже,  Джиме,  —  озвалася  Наомі.  —  Ми  не

можемо вічно літати по колу на половині g. 

Очей  Голден  не  розплющував.  Пітьма  під  його  повіками

світилася, тремтіла і злегка навівала нудоту. 

— Ми не будемо чекати вічно, — відповів він. — Ми почекаємо

п’ятдесят  хвилин,  поки  станція  на  Сатурні  відповість  нам

і скаже, що робити з їхнім кораблем. «Лицар» досі належить «С. 

В.  І.  Ж.».  Ми  досі  працюємо  на  корпорацію.  Ви  хотіли,  щоб  я

покликав  на  допомогу  —  я  покликав.  Тепер  дочекаймося  її

і побачимо, на що ця допомога схожа. 

—  Шеф,  тоді,  мож’,  летимо  на  станцію  Сатурн?  —  запитав

Еймос, звертаючись до Наомі. 

Алекс пирхнув. 

—  Не  на  «Лицаревому»  рушії.  Навіть  якби  у  нас  було  доста

пального  —  а  у  нас  не  доста  —  мені  не  імпонує  сидіти  в  цій

бляшанці ще три місяці. Ні-і-і, якщо кудись летіти, то до Поясу

чи до Юпітера. Наскільки хтось може бути посередині між ними, ми саме посередині. 

—  Я  голосую  за  Цереру,  —  сказала  Наомі.  —  «С.  В.  І.  Ж.»  має

там представництво. У системі Юпітера ми нікого не знаємо. 

Голден похитав головою, все ще не розплющуючи очей. 

— Ми чекаємо на їхню відповідь. 

Наомі  театрально  пирхнула.  Дивно,  думав  Голден,  наскільки

доб  ре  ми  вміємо  розрізняти  голоси  за  найслабшими  звуками. 

Кашель, зітхання... Передсмертний вдих. 

Випроставшись  на  стільці,  Голден  розплющив  очі.  Руки  вже

переставали  його  слухатися,  тож  він  обережно  поставив  кухоль

на стіл. 

— Не хочу летіти до Церери, бо вона проти Сонця, і саме туди

полетів 

отой 

торпедоносець. 

Твоє 

зауваження 

про

переслідування,  Наомі,  було  слушним.  Я  не  хочу  летіти  до

Юпітера, бо пального у нас якраз на подорож в один бік, і щойно

ми  кудись  полетимо,  то  вже  не  зійдемо  з  цього  маршруту.  Тож

сидімо  тут  і  насолоджуймося  кавою,  бо  мені  треба  прийняти

рішення,  а  головний  офіс  «С.  В.  І.  Ж.»  також  має  висловитися. 

Дочекаємося їхньої відповіді, й тоді я вирішу. 

Він поволі підвівся та почав обережно рухатися в бік трапа. 

— Я на кілька хвилин відключуся, найгірші моменти похмілля

треба перележати. Якщо буде повідомлення з офісу, дайте знати. 


* * *

Голден  заковтнув  снодійне  —  пласкі  гіркі  таблетки

з  післясмаком  хлібної  плісняви  —  але  заснути  не  зміг.  Знову

і  знову  Мак-Давелл  клав  йому  руку  на  плече  та  називав  його

Джимом.  Бекка  реготала  та  лаялася,  наче  матрос.  Кемерон

вихвалявся своєю вправністю з айс бергами. 

Аде настрашено вдихала повітря. 

Голден відходив маршрутом Церера — Сатурн на «Кентербері»

дев’ять разів. Два рейси туди-назад на рік, майже п’ять років. Усі

ці  роки  більша  частина  команди  там  залишалася.  Літати  на

«Кентербері»  означало  опуститися  на  саме  дно  —  але  також

означало,  що  ти  звідти  нікуди  не  подінешся.  Людям  не  було

куди  більше  йти,  і  корабель  ставав  для  них  домом.  Після

постійних  ротацій  на  флоті  Голден  цінував  стабільність. 

Корабель став його домівкою також. Мак-Давелл щось говорив, але  слів  зрозуміти  не  можна  було.  «Кентербері»  ревів,  як  на

максимальному прискоренні. 

Аде всміхнулася та підморгнула йому. 

Найболючіший  спазм  в  історії  людства  зсудомив  усе  тіло

Голдена.  Він  щосили  стиснув  зубами  гумову  капу  й  закричав. 

Разом із болем наринуло забуття, що стало майже полегшенням. 

Будь-які  думки  зникли  —  їх  витіснили  тілесні  переживання. 

А  потім,  на  жаль  чи  на  щастя,  медикаменти  почали  діяти. 

Судома  відпустила  м’язи.  Нерви  перестали  натягнуто  бриніти, а  свідомість  повернулася,  немов  переполоханий  школяр. 

Щелепи  нили  після  того,  як  він  витягнув  капу.  На  гумовій

поверхні залишилися сліди зубів. 

Голден  лежав  у  каюті  з  тьмяно-блакитним  освітленням, думаючи  про  людину,  якій  наказали  знищити  цивільний

корабель і яка виконала наказ. 

На  флоті  йому  випало  робити  те,  що  не  давало  спокійно

заснути  ночами.  З  деякими  наказами  він  бурхливо  не

погоджувався,  але  таки  виконував  їх.  Однак  усе-таки:  навести

цілевказівник  на  цивільний  борт  із  п’ятдесятьма  людьми

і відправити туди шість ядерних боє головок? Голден відмовився

б.  Якби  командир  корабля  наполягав,  Голден  оголосив  би  цей

наказ  незаконним  і  закликав  би  старшого  помічника

заарештувати  капітана  та  перебрати  командування.  Щоб

вивести  Голдена  з  бойової  станції,  його  довелось  би

пристрелити. 

Йому траплялося знати людей, здатних виконати такий наказ. 

Можна  скільки  завгодно  твердити,  що  ті,  хто  це  зробили, соціопати  і  чудовиська,  що  вони  нічим  не  кращі  за  піратів,  які

вдираються  на  кораблі,  знімають  реактори  та  викачують

повітря. Що вони нелюди. 

Але  навіть  плекаючи  ці  лють  і  ненависть  у  заволоченій

наркотичним  туманом  свідомості,  Голден  не  міг  погодитися

з тим, що вони ідіоти. На краю свідомості йому все одно муляло:

 «Нащо?  Яка  комусь  вигода  від  знищення  звичайного

 криговоза?  Кому  за  це  заплатять?  Хтось  таке  завжди

 оплачує». 

 «Я  тебе  знайду.  Знайду  тебе  і  прикінчу.  Але  перед  цим  ти

 мені геть усе поясниш». 

Друга  хвиля  медикаментів  увірвалася  у  його  кров.  Його

охопили  жар  і  слабкість,  м’язи  перетворилися  на  кисіль.  Перш

ніж  остаточно  забутися,  він  побачив  Аде:  вона  всміхнулася

й підморгнула. 

А тоді розлетілася хмаринкою пилу. 


* * *

Система  сповіщення  пікнула,  привертаючи  увагу.  Він  почув

голос Наомі:

— Джиме, щойно від корпорації прийшла відповідь. Надіслати

її тобі? 

Голден  марно  намагався  зосередитися  на  сенсі  сказаного. 

Моргнув.  Щось  не  так  було  з  його  койкою.  Із  кораблем. 

Поступово пригадував усе. 

— Джиме? 

— Ні, Наомі. Піднімуся до комстанції і подивлюся з тобою. Як

надовго я вирубався? 

— Три години. 

— Боже милий. А вони не поспішали нам відповідати. 

Голден  викотився  з  крісла-колиски  і  здер  кірку,  що  заліпила

його  повіки.  Плакав  уві  сні.  Це  все  через  джинове  похмілля, 

казав він собі. Тупий біль у грудях — просто перетиснуті хрящі. 

 «Чим  ви  займалися  цілісінькі  три  години,  перш  ніж  нам

 відповісти?» — думав Голден. 

Наомі чекала на нього поряд із терміналом зв’язку. На екрані

перед  нею  обличчя  чоловіка  завмерло  з  відкритим  ротом,  на

півслові. Чоловік здавався знайомим. 

— Це не маршрутний директор. 

—  Ні.  Це  юридичний  консультант  «С.  В.  І.  Ж.»  на  Сатурні. 

Пам’ятаєш,  вони  надіслали  нам  мотиваційне  відео,  коли

боролися  з  розкраданням  витратних  матеріалів?  —  запитала

Наомі. — «Обкрадаючи нас, ви обкрадаєте самих себе». Оце той

чувак. 

— Адвокат, — скривився Голден. — Отже, маємо погані новини. 

Наомі перезапустила відео. Обличчя адвоката ожило. 

«Джеймсе Голдене, говорить Воллес Фітц зі станції Сатурн. Ми

отримали запит про допомогу і ваш рапорт щодо останніх подій. 

Також  одержали  ваше  публічне  повідомлення,  в  якому  ви

звинувачуєте  Марс  у  знищенні  “Кентербері”.  Це  було,  м’яко

кажучи,  нерозсудливим  рішенням.  Марсіянський  посол  на

Сатурні  прибув  у  мій  офіс  за  п’ять  хвилин  після  отримання

вашого  звернення  й  дав  мені  знати,  що  МРК  надзвичайно

стурбовані необґрунтованими звинуваченнями в піратстві. 

Аби  максимально  сприяти  розслідуванню  інциденту  і  знайти

справжніх винуватців, якщо такі були, ФМРК спрямовує судно із

системи  Юпітера,  яке  вас  підбере.  Корабель  називається

“Доннаджер”. Наказ із головного офісу “Водопостачання С. В. І. 

Ж.”  такий:  на  максимально  можливій  швидкості  ви  летите

в  напрямку  Юпітера.  Співпрацюєте  та  повністю  підкоряєтеся

всім  наказам,  що  їх  отримаєте  від  “Доннаджера”  чи  будь-яких

інших  офіцерів  Флоту  Марсіянської  Республіки  Конґресу.  Ви

будете  сповна  сприяти  їхньому  розслідуванню  знищення

“Кентербері”.  За  жодних  обставин   не  передаватимете  в  ефір

нічого більше, окрім комунікації з нами чи “Доннаджером”. 

Якщо ви не виконуватимете накази головного офісу корпорації

та/або  марсіянського  уряду,  контракт  наймання  вважатимемо

розірваним  із  вашої  ініціативи,  і  ви  вступите  у  незаконне

володіння  та  користування  човниковим  судном  корпорації. 

У  такому  випадку  ми  ініціюємо  судове  переслідування  та

вимагатимемо вашого покарання за всією суворістю закону. 

Воллес Фітц, кінець зв’язку». 

Голден спохмурнів, а тоді похитав головою. 

— Але я не сказав, що це зробив Марс. 

— Ти сказав приблизно це, — відповіла Наомі. 

—  Усе,  що  я  говорив,  було  підкріплено  фактами  й  даними, переданими  разом  із  відеозверненням,  і  я  не  висловлював

жодних припущень щодо цих фактів. 

— І отже, — відповіла Наомі, — що нам тепер робити? 


* * *

—  Дідько  їх  роздери!  —  вилаявся  Еймос.  —   Їбучий   дідько  їх

роздери. 

Камбуз-їдальня був невеликим приміщенням. П’ятьом там уже

затісно. Глянцево-сірі стіни мали на собі світліші плями там, де

мікрохвилями  чи  металевою  сіткою  виводили  плісняву.  Шед

притулився  спиною  до  стіни.  Наомі  сіла  за  столом  навпроти

Голдена.  Алекс  став  у  проймі  дверей.  Еймос  почав  ходити

уздовж іншої стіни — два швидкі кроки і розворот — ще до того, як адвокат закінчив перше речення. 

— Я теж не в захваті. Але так наказує головний офіс, — Голден

кивнув  до  екрана  на  стіні  камбуза.  —  Вибачте,  що  втягнув  вас

у цю халепу. 

—  Усе  гаразд,  Голдене.  Я  вважаю,  що  ти  вчинив  усе

правильно,  —  озвався  Шед,  пригладжуючи  долонею  ріденьке

біляве волосся. — І що тепер марсіяни зроблять із нами? 

—  Затиснуть  пальці  на  ногах  у  блядські  лещата  і  по  одному

вириватимуть,  поки  Голден  по  радіо  не  запевнить,  що  то  не

вони,  —  сказав  Еймос.  —  Що  взагалі  за  херня  коїться?  Вони

напали,  а  тепер  нам,  бляха,  співпрацювати   й   підкорятися? 

Вони вбили нашого капітана! 

— Еймосе... 

—  Пробач,  Голдене...  Капітане...  Але,  Мати  Божа,  нас  тут

нагнули, і зовсім не для того, щоби зробити приємно. Ми ж не

будемо їх слухатися? 

—  Я  не  хочу  безвісти  зникнути  в  якійсь  марсіянській

в’язниці, — відповів Голден. — Бачу тільки два варіанти. Або ми

робимо все, як нам кажуть — і, по суті, здаємося їм на милість. 

Або втікаємо до Поясу і ховаємося. 

— Я за Пояс, — Наомі склала руки на грудях. 

Еймос  підніс  руку,  підтримуючи  шефиню.  Шед  повільно

підняв свою. 

Алекс скрушно похитав головою. 

—  Знаю  я  той  «Доннаджер».  То  вам  не  стрибунець  між

астероїдами.  Це  флагман  Юпітеріанської  фльоти  ФМРК. 

Бойовий крейсер. Чверть мільйона тонн вельми кепських новин. 

Голдене, ти бував коли-небудь на чомусь такому? 

— Ні, найбільшим із моїх кораблів був есмінець. 

—  Ну,  а  я  служив  на  «Бендоні»,  на  Фльоті  Метрополії.  Таке

судно  знайде  нас,  де  б  ми  не  зачаїлися.  Чотири  головні  рушії, кожен з них більший за весь наш човник. Конструкція витримує

тривалі періоди максимального прискорення, коли всі на борту

накачані  джином  по  самі  зябра.  Ми  не  втечемо  від  них,  кеп... 

А якби навіть удалося, то їхні сенсори здатні знайти м’ячика для

гольфу  на  іншому  кінці  Сонячної  системи  та  успішно  жахнути

по ньому торпедою. 

— Ой, та пішло воно все нахер, капітане! — Еймос підвівся. — Ті

марсіянські  виблядки  підірвали  «Кент».  Тікаймо.  Не  дамося  їм

так просто. 

Наомі  торкнулася  долонею  Еймосового  плеча  —  кремезний

механік  замовк,  похитав  головою  і  сів.  Запанувала  мовчанка. 

Голден 

розмірковував, 

чи 

Мак-Давеллові 

коли-небудь

доводилося  приймати  подібне  рішення  —  і  який  із  варіантів

старий капітан обрав би. 

—  Джиме,  це  твоє  рішення,  —  сказала  Наомі  Голденові,  не

зводячи з нього пильного погляду. 

 «Голдене,  ти  доправиш  до  безпечного  місця  тих  чотирьох

 членів екіпажу, які залишилися живими. І все». 

Голден кивнув і задумливо приклав пальця до вуст. 

— Компанія кинула нас напризволяще. Ми, певно, не зможемо

втекти,  але  я  не  хочу  просто  зникнути...  —  подумавши,  Голден

додав:  —  Гадаю,  ми  летимо  до  них,  але  мовчати  не  будемо. 

Спробуємо дотриматися букви наказу. 


* * *

Наомі завершила роботу й підвелася над терміналом зв’язку. Її

волосся розлетілося довкола голови, наче чорна хмаринка. 

— Ну що, Джиме, кожен вільний ват потужності тепер в антені. 

Нас чутимуть голосно й чітко аж на Титанії. 

Голден  провів  рукою  по  спітнілому  волоссю.  Усе,  чого  він

домігся  в  умовах  нульової  гравітації,  —  тепер  воно  стирчало

у  всіх  напрямках.  Застебнув  блискавку  на  робі  й  натиснув

кнопку запису. 

— Це Джеймс Голден, колишній офіцер «Кентербері», передаю

із  човника  «Лицар».  Ми  повною  мірою  співпрацюємо

з  розслідуванням,  покликаним  знайти  злочинців,  які  знищили

наш  корабель.  У  рамках  цієї  співпраці  погоджуємося

пристикуватися 

до 

вашого 

корабля, 

крейсера 

ФМРК

«Доннаджер».  Сподіваємося,  що  нас  не  захоплять  у  полон  і  не

заподіють  нам  шкоди  —  адже  будь-яка  така  дія  лише  посилить

суспільну 

підозру, 

ніби 

саме 

марсіянський 

корабель

відповідальний  за  знищення  «Кентербері».  Джеймс  Голден, кінець зв’язку. 

А тоді відкинувся на спинку крісла. 

— Ну ж бо, Наомі, розсилай. 

—  Брудна  гра,  командире,  —  озвався  Алекс.  —  Тепер  ніхто  не

повірить, що ми просто так зникли. 

— Пане Камалю, я вірю в ідеали прозорого суспільства. 

Алекс  вишкірився,  відштовхнувся  і  полетів  уздовж  трапа. 

Наомі  поводила  пальцем  по  екрану  і  стиха  задоволено

гмикнула. 

— Наомі... — покликав Голден. 

Вона обернулася. Її волосся плавно літало довкола голови, ніби

вони обоє тонули під водою. 

—  Якщо  раптом  виникнуть  якісь  проблеми,  ти  маєш...  Ти

повинна... 

— Сказати, що ти нас примусив. Звалити все на тебе і безпечно

доставити всіх на Сатурн. 

— Так, — погодився Голден. — Не вдавай із себе героїню. 

Вона  дозволила  мовчанці  зависнути  між  ними,  поки  зі

сказаних слів не витекла остання крапля іронії. 

— Ані на мить не думала про таке, капітане. 


* * *

—  «Лицар»,  вас  викликає  капітанка  Тереза  Яо  з  крейсера

ФКРМ «Доннаджер», — жінка із суворим обличчям промовляла

з екрана термінала зв’язку. — Ми отримали ваше повідомлення. 

Надалі, 

будь 

ласка, 

утримайтеся 

від 

комунікації

загальнодоступними  каналами.  Мої  навігатори  висилають  вам

координати.  Дотримуйтеся  визначеного  курсу.  Яо,  кінець

зв’язку. 

Алекс розреготався. 

— А ти її файно допік. Щойно отримав координати маршруту. 

Рандеву за тринадцять днів. Буде в неї час добряче полютувати. 

—  Лише  тринадцять  днів  до  того,  як  мене  закують  у  кайдани

і  заженуть  мені  голки  під  нігті,  —  Голден  зітхнув  і  зручніше

влаштувався  у  кріслі.  —  Що  ж,  пора  починати  наш  політ

маршрутом  ув’язнення  і  тортур.  Уводь  отримані  координати, пане Камалю. 

— Слухаюсь, капіта... гм? 

— Проблема? 

—  Ну,  перед  запуском  рушія  «Лицар»  сканував  курс  щодо

можливих  перешкод.  Маємо  шість  об’єктів,  котрі  прямують  із

Поясу курсом на перехоплення. 

— Із Поясу? 

—  Швидкохідні  апарати  без  сигналу  транспондерів.  Кораблі, але  маскуються.  Долетять  до  нас  на  два  дні  раніше,  ніж

«Доннаджер». 

Голден  повернув  екран  до  себе.  Шість  сигнатур:  жовто-помаранчеві,  але  з  кожною  секундою  червоніші.  Максимальне

прискорення. 

—  Оце  так,  —  сказав  Голден  до  екрана.  —  А   ви   до  дідька  хто

такі? 

Розділ восьмий. Міллер

«Земля і Марс тримаються лиш на тім, що нападають на Пояс. 

Наша  слабкість  дарує  їм  силу,  —  проповідувала  жінка

в масці з екрана Міллерового термінала. Розкреслене коло ОПА

на  тлі  за  нею  колихалося,  ніби  намальоване  на  шматку

тканини.  —  Можете  їх  не  боятися.  Їхня  влада  тримається  лише

на вашому страху». 

—  На  ньому  та  ще  й  на  сотні  бойових  кораблів,  —

прокоментував Гевлок. 

—  Подейкують,  —  сказав  Міллер,  —  що  достатньо  плеснути

в  долоні  та  голосно  сказати  «вірую!»  —  і  жодна  куля  тебе  не

візьме. 

— Якось треба спробувати. 

«Ми мусимо боротися! — голос жінки залунав пронизливо. —

Візьмімо  долю  у  свої  руки,  не  дамо  загарбникам  вирішувати  за

нас! Не забуваймо “Кент”!»

Міллер  закрив  програму  перегляду  й  відкинувся  на  спинку

стільця.  У  відділку  панував  галас  перезмінки:  одні  копи

перекрикували  інших,  намагаючись  увести  в  курс  ситуації  тих, хто щойно прийшов. Повітря просякло ароматом свіжої кави та

цигарковим димом. 

—  Таких,  як  вона,  більше  десятка,  —  Гевлок  кивнув  на

вимкнений  екран.  —  Але  ця  —  моя  улюблена.  Часом  мені

здається, що у неї з рота бризкає справжня піна. 

— Скільки ще тих файлів? — запитав Міллер. 

Гевлок знизав плечима. 

—  Двісті,  триста,  —  сказав  і  затягнувся  цигаркою.  Він  знову

почав  курити.  —  Щогодини-дві  з’являється  новий.  Усі  з  різних

джерел.  Іноді  хтось  передає  по  радіо.  Іноді  файл  просто

з’являється  на  дисках  із  загальним  доступом.  Орлен  помітила

у припортовому барі якихось людей, котрі роздавали ВР-спрутів

як листівки. 

— Вона їх закрила? 

— Та ні, — буденно сказав Гевлок. 

Минув  тиждень  відтоді,  коли  самопроголошений  мученик

Джеймс  Голден  гордо  повідомив,  що  летить  поговорити

з якимись марсіянськими військовими — ніби йому недостатньо

просто  розкидатися  навкруги  лайном  і  домислами.  Запис

загибелі  «Кентербері»  крутили  всюди,  кожен  кадр  палко

обговорювали.  Лоґи,  що  документували  інцидент,  абсолютно

справжнісінькі — або очевидно підроблені. Торпеди, що завдали

криговозу  смертельного  удару  —  це  ядерні  боєголовки,  чи

просто  звичайні  піратські  торпеди,  які  випадково  пробили

реактор, чи це все взагалі старі файли зі стоків, які використали, аби приховати, що сталося з «Кентербері» насправді. 

Заворушення  тривали  днів  три,  виникаючи  з  певною

періодичністю  —  ніби  вогонь,  що  жеврів  і  спалахував  щоразу, коли піддували повітря. Урядові будівлі відчинилися — у режимі

максимальної  безпеки,  та  все  ж  відчинилися.  Порти  ще  ні,  але

вони  підтягувалися.  Напівголий  здоровань,  у  якого  Міллер

наказав  вистрелити,  лежав  під  вартою  в  лазареті  «Зоряної

спіралі», чекав на нові коліна, бомбардував відділок скаргами на

Міллера і готувався до судових слухань у справі вбивства. 

Зі  складу  в  п’ятнадцятому  секторі  зникло  шістсот  кубометрів

азоту.  Хтось  побив  і  замкнув  у  складській  комірчині

неліцензовану  повію;  її  заарештують,  щойно  вона  закінчить

давати  свідчення  про  нападників.  Спіймали  хулігана,  котрий

розбивав  камери  нагляду  на  шістнадцятому  рівні.  На  перший

погляд усе було, як раніше. 

На перший погляд. 

Коли  Міллер  почав  працювати  у  відділі  вбивств,  його  крім

усього  іншого  дуже  спантеличував  химерний  спокій  родичів

жертви. Людей, які щойно втратили дружину, чоловіка, дитину, коханого.  Людей,  чиє  життя  навіки  змінило  насильство.  Вони

могли спокійно пригощати детектива чаєм і відповідати на його

запитання,  ніби  справді  не  проти  поговорити.  Будь-хто  інший

міг  би  сприйняти  їхній  спокій  за  ознаку  цілісності.  І  тільки

обачна  стриманість,  із  якою  вони  поводились,  і  та  додаткова

частка 

секунди, 

якої 

потребував 

їхній 

погляд, 

аби

сфокусуватися,  підказували  Міллеру,  що  ці  люди  зазнали

непоправної шкоди. 

Станція  Церера  поводилася  з  обачною  стриманістю.  Її  погляд

фокусувався  на  частку  секунди  пізніше.  Обивателі  —  власники

крамниць,  ремонтники,  комп’ютерні  інженери  —  ховали  від

нього  очі  в  метро,  наче  дрібні  злодюжки.  Розмови  стихали, варто було Міллеру наблизитися. Станцію пронизувало відчуття

облоги.  Місяць  тому  всі  вони  —  Міллер,  Гевлок,  Кобб,  Ріхтер

і решта — були рукою закону, що втримувала стабільність. Тепер

усі вони — найманці земної корпорації. 

Різниця  була  малопомітною,  але  глибинною.  Тепер  він  хотів

випростатися,  щоб  показувати  всім  поясанську  статуру  свого

тіла.  Хотів  довести,  що  він  тут  свій.  Хотів  повернути

прихильність  простих  людей.  Можливо,  не  заарештовувати  тих

придурків,  які  роздавали  ВР-пропаганду,  а  насварити

й відпустити. 

Не найрозумніший імпульс. 

— Що там у нас на табло? 

—  Два  пограбування,  почерк  вказує  на  одну  банду,  —

повідомив  Гевлок.  —  По  тій  сімейній  сварці  ще  з  минулого

тижня не закритий рапорт. Була серйозна бійка коло «Наканеш

імпорт», але Шаддид викликала до себе Дайсона і Пейтел, тож

цю справу могли уже взяти. 

— А ти хочеш... 

Гевлок  витріщився  на  стелю  —  він  не  хотів  показувати,  що

уникає Міллерового погляду. Відтоді, як усе пішло шкереберть, часто так робив. 

—  Нам  справді  слід  узятися  за  рапорти.  Не  тільки  про  ту

сварку.  У  нас  там  досі  відкрито  чотири  чи  п’ять  течок,  у  яких

насправді тільки треба проставити крапки та прочерки. 

— Ясно, — кивнув Міллер. 

Відколи  почалися  заворушення,  він  неодноразово  бачив,  як

бармен  обслуговував  кожного,  перш  ніж  звертав  увагу  на

Гевлока.  Бачив,  як  усі  копи,  починаючи  зі  Шаддид,  старалися

запевнити Міллера:  ти  хороший хлопець; тихе вибачення за те, 

що запрягли його поряд із землянином. Він бачив, що Гевлок це

також зауважував. 

Тому  Міллер  хотів  захистити  напарника,  дозволити  йому

проводити  дні  під  захистом  рапортів  та  свіжої  кави  у  відділку. 

Підтримати  людину,  вдаючи,  ніби  її  тут  не  ненавидять  за

гравітацію, в якій вона виросла. 

Ще один не найрозумніший імпульс. 

— А що там твоя фігня на паличці? 

— Що? — перепитав Міллер. 

Гевлок  підняв  папку.  Справа  Джулі  Мао.  Викрадення. 

Халтурка.  Міллер  кивнув  і  заходився  масажувати  очні  яблука. 

Хтось скрикнув за стінами відділку. Хтось розреготався. 

— Ну таке собі. Не брався ще. 

Гевлок  вишкірився  і  простягнув  папку  напарникові.  Міллер

узяв її та розгорнув. Вісімнадцятилітня дівчина усміхалася йому

двома рядами ідеальних зубів. 

— Не хочу завалювати тебе кабінетною роботою. 

—  Слухай,  це  ж  не  ти  мене  не  допускаєш  до  цієї  справи.  Це

рішення  Шаддид.  Та  й  узагалі...  від  кабінетної  роботи  ще  ніхто

не  вмер.  Якщо  відчуваєш  провину  через  це,  то  пригости  мене

пивцем після роботи. 

Міллер стукнув по кутку стола корінцем папки, вирівнюючи її

вміст. 

— Ну гаразд. Трохи попрацюю над цією фігнею. Повернуся до

обіду і тоді закрию пару рапортів, щоб начальниця не навісніла. 

—  Я  буду  тут,  —  відповів  Гевлок.  А  коли  Міллер  підвівся, додав: — І чуєш... Я не хотів нічого казати, поки все остаточно не

вирішено, але й не хочу, щоб ти почув це від когось іншого... 

— Подав рапорт на переведення? 

—  Ага.  Поговорив  із  контрактниками  «Протогену»,  які  тут

проїздом.  Вони  розповіли,  що  в  офісі  на  Ганімеді  є  вакансія

старшого слідчого, ну і я подумав... — Гевлок знизав плечима. 

— Хороше місце. 

— Просто хотів куди-небудь, де є небо, навіть якщо його видно

лише через купол, — сказав Гевлок, намагаючись приховати тугу

в голосі за напускною бравадою поліціянта. 

— Хороше місце, — повторив Міллер. 


* * *

Нора  Джульєтти  Андромеди  Мао  була  на  дев’ятому  поверсі

чотирнадцятирівневого  припортового  тунелю.  Тунель  у  формі

перевернутої  трикутної  призми  розширювався  майже  до  пів

кілометра  вгорі,  а  внизу  був  лише  трішечки  ширшим  за

стандартну  лінію  мет  ро  —  колись  давно  це  була  одна  з  десяти

камер  зберігання  робочого  тіла  реактора,  коли  астероїду  ще  не

надали  його  штучної  гравітації.  Тепер  тисячі  дешевих  квартир

гніздувалися  у  стінах,  сотня  на  кожен  рівень,  неначе  ряд

лабораторних  пробірок.  Діти  гасали  вулицями-терасами, сповнюючи  тунель  пустими  криками  та  смішками.  Хтось  унизу

запустив  повітряного  змія  —  обертання  астероїда  створювало

в  тунелях  постійний  легенький  вітерець.  Ромб  із  яскравого

майлару  крутився  і  кренився  від  мікротурбулентності.  Міллер

звірив  номер  на  стіні  та  в  терміналі.  5151-І.  Домівка

бідолашного багатого дівчиська. 

Він  увів  поліційний  код  —  темно-зелені  двері  клацнули

замками та розчинилися перед ним. 

Нора  була  нахилена  вгору.  Три  невеличкі  кімнати

заглиблювалися у породу астероїда: вітальня попереду, спальня, що заледве вміщувала ліжко, і ванна, в якій не розвернешся між

душем, унітазом та крихітною раковиною. Стандартний проєкт. 

Бачив такі вже тисячу разів. 

Міллер  на  кілька  хвилин  зупинився,  не  видивляючись  нічого

особливого — просто слухав обнадійливе гудіння вентиляційної

системи.  Він  уникав  активних  суджень  —  спершу  його

підсвідомість має сформувати враження про це місце, а заразом

і про дівчину, яка тут жила. 

«Спартанським» його не можна було назвати. Хоча місце було

простим,  із  мінімумом  прикрас.  У  вітальні  над  столом  висіла

невеличка акварель у рамці, на якій трохи в абстрактному стилі

намальоване  жіноче  обличчя;  у  спальні  над  ліжком  висіли

кілька  металевих  табличок  завбільшки  як  гральні  карти.  Він

нахилився,  аби  прочитати  написи  дрібним  шрифтом. 

Формальне визнання, що Джулі Мао — не Джульєтта — здобула

фіолетовий  пояс  у  секції  джю-джюцу  на  Церері.  Ще  одна

табличка  —  про  її  зростання  до  коричневого.  Їх  розділяло  два

роки.  Серйозна  школа.  Міллер  приклав  пальці  до  порожнього

місця на стіні, де мала би бути ще одна табличка — про чорний

пояс.  Жодних  тобі  витребеньок  навколо  на  стіні  —  ані

сюрикенів,  ані  штучного  меча.  Просто  визнання,  що  Джулі

здобула те, що здобула. Це можна в ній поважати. 

У  шафі  було  дві  зміни  одягу  —  одна  полотняно-джинсова

й  одна  із  блакитного  льону  зі  шовковою  шаллю  до  комплекту. 

Одна для роботи, одна для розваг. У Міллера було більше одягу, а він не відзначався увагою до свого гардеробу. 

Серед її білизни та шкарпеток він знайшов широку пов’язку на

руку  із  розкресленим  колом  ОПА.  Не  дивно,  враховуючи,  що

дів чина відмовилася від багатства заради життя в таких умовах. 

У холодильнику були два судочки із зіпсованою їжею та пляшка

місцевого пива. 

Трішки  повагавшись,  Міллер  узяв  пиво.  Тоді  сів  за  столом

і  запустив  вбудований  у  нору  термінал.  Як  і  обіцяла  Шаддид, пароль Міллера відкрив доступ до диска Джулі. 

На  робочому  столі  були  шпалери  з  перегоновим  пінасом. 

Інтерфейс  налаштовано  на  дрібні,  але  розбірливі  іконки. 

Комунікація,  розваги,  робота,  особисте...  «Елегантність».  Ось

потрібне слово. Не спартанське житло, а елегантне. 

Він  швидко  прогортав  усі  її  робочі  файли,  дозволяючи

підсвідомос  ті сформувати загальне враження — так само, як про

всю  квартиру.  Ще  буде  час  на  детальний  розгляд,  але  перша

думка  часто  виявлялася  кориснішою  за  енциклопедичний

розбір.  Джулі  мала  на  диску  навчальні  відео  про  керування

легкими  транспортними  апаратами.  Політичні  матеріали,  але

нічого  радикального.  Скан-копія  книги  віршів  перших

поселенців-поясан. 

Він  перемкнувся  на  листи.  Усе  ретельно  організовано  за

поясанською  звичкою.  Вхідні  повідомлення  розсортовано  на

папки:  «робота»,  «особисте»,  «розсилки»,  «покупки».  Він

відкрив  «розсилки».  Двісті  чи  триста  політичних  трансляцій, 

дайджести  дискусійних  клубів,  періодика  та  оголошення.  Якісь

листи  відкриті  й  переглянуті,  але  без  релігійної  відданості. 

Джулі була жінкою, яка піде на жертви заради спільної справи, але  не  отримуватиме  насолоди,  читаючи  пропаганду.  Міллер

закрив папку. 

«Покупки»  містили  низку  простих  повідомлень.  Чеки, оголошення, запити на товари чи послуги. Погляд упав на лист

про скасування передплати на поясанський сервіс для самотніх. 

Міллер  пошукав  пов’язані  листи.  Джулі  оформила  передплату

на  службу  знайомств  «у  низькому  тяжінні,  без  жодних

обтяжень»  у  лютому  минулого  року  —  і  скасувала  в  червні,  так

і не скориставшись жодного разу. 

Папка  «особисте»  була  різноманітнішою.  Міллер  припускав, що  там  шістдесят  чи  сімдесят  підпапок,  кожна  для  окремої

людини.  Деякі  підписані  іменами:  Саша  Ллойд-Наварро,  Ірен

Майклз. Деякі — позначками: «спаринг-група», «ОПА»... 

«Маніпулятивна сучка». 

— Ого, це цікаво! — проголосив Міллер у порожній норі. 

П’ятдесят повідомлень розтяглися на п’ять років, усі надійшли

зі станцій «Мао-Квіковскі» в Поясі чи на Місяці. На відміну від

політичних  агітматеріалів,  усі  відкриті  та  прочитані,  крім

одного. 

Міллер  сьорбнув  пива  та  проглянув  заголовки  двох  останніх

листів.  Найновіший,  нечитаний  —  від  Дж.-П.  Напевно,  сам

Джулз-П’єр  Мао.  На  лист,  що  йшов  перед  ним,  було  три

чернетки відповіді, жодна з них не надіслана. Лист від Аріадни. 

Від матері. 

У  детективній  роботі  завжди  наявний  елемент  вуаєризму. 

Міллер не порушував жодного закону, вдершись у помешкання

та  риючись  в  особистому  житті  жінки,  яку  ніколи  не  зустрічав. 

У  ході  свого  цілком  законного  розслідування  він  дізнався,  що

вона  самотня,  а  в  її  ванній  кімнаті  стоїть  тільки  одна  зубна

щітка.  Що  вона  горда.  Ніхто  не  став  би  скаржитися  —  чи

принаймні скарги не мали б жодних наслідків для нього — якби

він прочитав кожнісінький особистий лист на її диску. Жодного

порушення етики відтоді, як він сюди зайшов — хіба що пиво не

слід було пити. 

І все ж він кілька секунд вагався, перш ніж прочитати другого

з кінця листа. 

Зображення на екрані виїхало збоку. Ліпший монітор видав би

картинку,  яку  не  відрізниш  від  чорнильної  на  папері  —  але

дешева система в норі Джулі не змогла згладити найтонші лінії, а  лівий  край  був  трохи  засвічений.  Почерк  витончений  та

чіткий.  Або  каліграфічна  програма  була  з  дорогих  та  вміла

варіювати  форму  літери  й  товщину  штриха,  або  лист  і  справді

написаний від руки. 

 Сонечко, 

 Сподіваюся,  твої  справи  добрі.  Мрію,  щоб  ти  з  власної  волі

 мені  писала.  Часом  здається,  що  почути  про  справи  власної

 доньки мені можна лише після того, як я заповню формальний

 запит  у  трьох  примірниках.  Розумію,  що  ця  твоя  пригода

 пов’язана з потребою у свободі й самодостатності, але вірю, що ти також умієш бути відповідальною. 

 Я хотіла з тобою поспілкуватися ще стосовно того, що твій

 батько  розпочав  чергову  фазу  впорядкування,  і  ми  плануємо

 продати  «Смугача».  Я  знаю,  що  колись  він  був  для  тебе

 важливим,  але,  гадаю,  нам  уже  не  варто  плекати  надію  про

 твоє  повернення  в  гонки.  Він  лише  накопичує  виплати  за

 стоянку,  і  в  сентиментальності  нема  жодного  практичного

 сенсу. 

Внизу стояли ініціали  А. М. 

Міллер  замислився  над  сенсом  написаного.  Він  чомусь  був

упевнений,  що  дуже  багаті  батьки  вміють  маніпулювати

витонченіше.  «Якщо  ти  нас  не  слухаєшся,  ми  заберемо  твої

 іграшки.  Якщо  ти  нам  не  пишеш.  Якщо  ти  не  живеш  удома. 

 Якщо ти нас не любиш». 

Міллер відкрив першу незакінчену чернетку. 

 Мамо, якщо ти так хочеш себе називати. 

 Дякую  дуже,  що  знову  кидаєшся  своїм  лайном.  Не  можу

 повірити,  наскільки  в  тобі  багато  егоїзму,  дріб’язковості  та

 безцеремонності. Як ти тільки спокійно спиш ночами? Як ти

 тільки могла подумати, що я... 

Решту  Міллер  прочитав  по  діагоналі.  Увесь  лист  був

витриманий  в  одному  тоні.  Друга  чернетка  датована  двома

днями потому. Він перемкнувся на неї. 

 Матусю! 

 Мені так прикро, що ми мало спілкувалися останнім часом. 

 Я  розумію,  що  тобі  й  таткові  було  складно.  Сподіваюся,  ти

 знаєш, що я ніколи не хотіла образити ні тебе, ні його. 

 Я  просила  б  почекати  з  продажем  «Смугача».  Він  —  мій

 перший перегоновий болід, і я

Лист уривався на цьому місці. Міллер випростався на стільці. 

— Спокійно, дитинко, — сказав він до уявної Джулі та відкрив

останню чернетку. 

 Аріадно! 

 Роби, як вважаєш за потрібне. 

 Джулі. 

Міллер розреготався та відсалютував до екрана пляшкою пива. 

Вони  знали,  як  зачепити  її  за  живе,  а  Джулі  це  витримала

з  честю.  Якщо  він  її  знайде  і  відправить  додому,  то  тим  двом

буде непереливки. Усім буде непереливки. 

Допивши 

пиво, 

Міллер 

кинув 

пляшку 

в 

трубу

сміттєпереробника  й  відкрив  останнього  листа.  Він  майже

всерйоз  боявся  прочитати  про  остаточну  долю  «Смугача»,  але

мусив дізнатись якнайбільше — така вже робота. 

 Джулі! 

 Це  вже  не  жарти.  Це  не  чергова  драматична  маніпуляція

 твоєї матері. Я маю надійну інформацію, що дуже скоро Пояс

 стане  вельми  небезпечним  місцем.  Ми  можемо  не

 погоджуватися  щодо  дечого,  але  ми  все  можемо  владнати

 після твого повернення. 

 ЗАРАДИ ТВОЄЇ Ж БЕЗПЕКИ — ЇДЬ ДОДОМУ НЕГАЙНО. 

Міллер  спохмурнів.  Гуділа  система  вентиляції.  Дітлашня

надворі  горланила  і  свистіла.  Він  клацнув  по  екрану, закриваючи останнього листа від «маніпулятивної сучки», а тоді

відкрив його знову. 

Висланий з Місяця — за два тижні до того, як Джеймс Голден

перетворив  «Кентербері»  на  примару  війни  між  Марсом  та

Поясом. 

Халтурка ставала цікавішою. 

Розділ дев’ятий. Голден

–Ті кораблі все ще мовчать, — сказала Наомі, послідовно

набираючи ключ на терміналі зв’язку. 

— Не думаю, що вони озвуться. Але покажемо «Доннаджеру», що  ми  стурбовані  переслідуванням.  Тепер  ідеться  про  те,  щоби

прикрити наші сраки, — відповів Голден. 

Наомі потягнулася і хруснула спиною. Голден дістав із коробки

в себе на колінах протеїновий батончик і кинув їй. 

— Поїж. 

Поки  вона  здирала  обгортку  з  батончика,  Еймос  піднявся

з  нижньої  палуби  і  впав  у  крісло  поруч.  Його  роба  була

заяложена настільки, що аж лисніла від бруду. Третього дня на

тісному  човникові  підтримувати  особисту  гігієну  робилося

складно їм усім. Голден з огидою почухав своє волосся. «Лицар»

замалий,  аби  вмістити  душові,  а  в  умивальники,  пристосовані

для  нульової  гравітації,  голова  не  вміщалася.  Щоб  не

морочитися  з  миттям  голови,  Еймос  зголив  усе.  Тепер  навколо

його  лисої  маківки  стовбурчилася  щетина.  Волосся  Наомі

залишалося напрочуд блискучим і майже не жирним. Голден не

знав, як їй це вдавалося. 

— Кинь батончика й мені, старпоме, — попросив Еймос. 

— Капітане, — виправила Наомі. 

Голден кинув батончика і йому. Еймос упіймав його в повітрі, а тоді заходився з відразою роздивлятися довгасту упаковку. 

— Бляха, шеф, коли вже випаде пожерти що-небудь, не схоже

на самотик?! 

А  тоді  жартівливо  цокнувся  своїм  батончиком  об  батончик

у руках Наомі, ніби проголосив тост. 

— Що у нас із водою? — поцікавився Голден. 

—  Увесь  день  пролазив  між  палубами,  закрутив  усюди,  де

закручувалось.  А  в  інших  місцях,  де  не  закручувалося,  залив

епоксидкою. Зара’ хоч не підкапуємо. 

— Джиме, води все одно мало, — втрутилася Наомі. — Очисні

системи  «Лицаря»  нікуди  не  годяться.  Ніхто  не  розраховував, що  цей  човник  матиме  два  тижні  переробляти  відходи  п’ятьох

людей у питну воду. 

—  Якщо  обмаль,  то  переживемо.  Треба  буде  навчитися  не

зважати  на  сморід  одне  одного.  Я  більше  боявся,  що  води

виявиться «геть недостатньо». 

— Якщо ми вже про це, то піду-но я до своєї койки та обіллюся

дезодорантом.  Увесь  день  у  нутрощах  корабля,  і  тхне  від  мене

так,  що  я  сам  усю  ніч  ригатиму,  —  сказав  Еймос,  після  чого

заковтнув  останній  кусень  батончика,  насмішкувато  плямкнув

від  удаваного  задоволення,  підвівся  з  крісла  і  попрямував

трапом униз. 

Голден  і  собі  відкусив  шматок  батончика.  Смакувало,  як

пресований картон, змащений смальцем. 

—  А  чим  зайнятий  Шед?  Щось  надто  тихо  сидить  останнім

часом. 

Наомі спохмурніла й відклала недоїдений баточник на панель

термінала. 

—  Якраз  хотіла  поговорити  з  тобою  про  нього.  Йому  недобре, Джиме. З усіх нас йому найскладніше дається впоратися з тим... 

з  тим,  що  сталося.  Ти  й  Алекс  служили.  Вас  навчали,  як

пережити втрату товаришів. А Еймос літав так довго, що віриш

ти чи ні, але це вже  третій  корабель, який він утратив. 

—  А  ти,  звісно,  вся  зроблена  зі  сталі  й  титанового  сплаву,  —

Голден лише вдавав, що жартує. 

— Не вся. Відсотків на вісімдесят, максимум дев’яносто, — ледь

помітно  всміхнулася  Наомі.  —  Але  все-таки.  Гадаю,  тобі  варто

піти поговорити з ним. 

—  Про  що?  Я  не  психіатр.  У  флотській  версії  такої  розмови

йдеться  про  обов’язок,  самопожертву  і  помсту  за  полеглих

товаришів.  Не  думаю,  що  це  спрацює,  коли  твоїх  друзів  убили

без  жодної  на  те  причини  і  нема  фактично  жодного  шансу,  що

ти зможеш хоча б щось із цим зробити. 

— Я не казала, що тобі треба його лікувати. Просто поговори. 

Голден підвівся з крісла, козиряючи салют. 

— Слухаюсь, офіцере! 

Тоді вже біля трапа розвернувся до неї:

— І дякую тобі, Наомі. Я б справді... 

—  Знаю,  Джиме.  Іди,  виконуй  капітанський  обов’язок,  —

сказала вона, розвертаючись до термінала й виводячи на екран

програму  керування  польотом.  —  А  я  й  далі  пробуватиму

привітатися з нашими сусідами. 


* * *

Голден знайшов Шеда у крихітній медичній частині «Лицаря». 

Чи,  радше,  медичній  комірчині.  Туди  поміщалися  койка

з посиленим кріпленням, шафи з медикаментами та пів десятка

вмонтованих  у  стіну  приладів.  Окрім  цього,  залишалось  якраз

достатньо  місця  на  табуретку,  прикріплену  до  підлоги

магнітними присосками. Шед на ній сидів. 

— Друзяко, можна, я зайду? — запитав Голден. 

« Я справді назвав його “друзякою”?»

Шед  знизав  плечима,  відкрив  таблицю  складських  запасів  на

настінному  моніторі,  а  тоді  заходився  відчиняти  шафки

і витріщатися на їхній вміст. Удавав, ніби чимось зайнятий. 

— Шеде, послухай. Цю фігню з «Кентербері» нам усім складно

пережити, і ти... 

Шед розвернувся, тримаючи в руках білий тюбик. 

—  Тривідсотковий  оцтовий  розчин.  Не  знав,  що  він  тут  є.  На

«Кенті»  закінчився,  а  в  мене  там  три  людини  з  ГБ,  яким  він

дуже придасться. І нащо той розчин узагалі на «Лицарі»? 

— ГБ? — тільки й спромігся перепитати Голден. 

—  Генітальні  бородавки.  Розчин  оцтової  кислоти  виводить  усі

типи  видимих  бородавок.  Випалює.  Пече,  як  чортяка,  але

дієвий.  Але  нащо  тримати  його  на  човнику?  Завжди  такий

розгардіяш у цих аптечних запасах. 

Голден відкрив рота, та, не спромігшись на слово, закрив його. 

—  Отже,  тут  у  нас  є  оцтова  мазь,  —  голос  Шеда  ставав  дедалі

пронизливішим,  —  а  от  ЛМЦ  для  знеболювання  нема.  Цікаво, що  більше  знадобиться  на  рятівному  човникові?  От  знайшли  б

ми на тому кораблі постраждалого, вкритого бородавками з ніг

до  голови,  —  і  все  чудово.  А  хтось  зламав  собі  ногу  —  можна

тільки стенути плечима. Нічим не допоможемо. 

— Шеде... 

— О, а подивись іще на це. Коагулянтів нема. Круто, чи не так? 

Подумати  тільки,  хіба  можливо  таке,  щоб  під  час  рятувальної

місії  у  когось  виявилась,  ну,  ти  в  курсі,  кровотеча?  Підхопити

заразу на причандали — звісно, трапляється, але кровотеча? Та

ні, маячня. У нас на «Кенті» тепер чотири пацієнти з сифілісом. 

Одна  з  найстаріших  хвороб  у  класифікаторі,  й  ми  досі  не

можемо  її  позбутися.  Кажу  їм  усім:  хлопці,  ну  хлопці,  повії  на

Сатурні  переспали  з  кожним  водовозом  у  Сонячній  системі,  ну

натягніть  ви  того  нацюцюрника.  Думаєш,  мене  слухають?  Де

там! І от маємо чотири сифіліси й нестачу ципрофлоксацину. 

Голден  відчув,  як  у  нього  стискаються  щелепи.  Він  ухопився

руками за одвірки і нахилився в кімнату. 

—  На  «Кенті»  всі  загинули,  —  Голден  наголошував  кожне

слово, щоби всі вони звучали чітко та жорстко. — Усі загинули. 

Антибіотики  вже  нікому  не  потрібні.  Нікому  не  потрібна  мазь

від бородавок. 

Шед  замовк  і  різко  випустив  повітря,  наче  отримав  удар  під

дих.  Простими,  вивіреними  рухами  він  зачинив  шафку

і вимкнув екран. 

— Я знаю, — сказав тихо він. — Не дурний. Просто мені треба

трохи часу. 

— Усім нам треба. Та ми всі застрягли на цій бляшанці. Чесно

скажу, я прийшов сюди, бо про тебе турбується Наомі, але тепер

я  тебе  бачу,  і  ти  мене  збіса  лякаєш.  І  це  нормально,  бо  я  тепер

капітан,  а  це  —  моя  робота.  Але  не  можна,  щоб  ти  до  дідька

лякав  Алекса  чи  Еймоса.  Через  десять  днів  нас  підберуть

марсіянські військові, й це вже лякає само собою. Не вистачало

ще, щоб нашого медика поплавило. 

—  Я  не  медик,  а  лише  медтехнік,  —  голос  Шеда  ледве  можна

було розчути. 

— Ти  наш  медик, зрозумів? Нас тут, окрім тебе, четверо, і для

нас  ти  медик.  Якщо  Алекс  страждатиме  від  ПТСР

і  потребуватиме  таблеток,  він  прийде  до  тебе.  А  якщо  ти  в  цей

час бубонітимеш щось про бородавки, він тобі нічого не скаже, повернеться у кокпіт і літатиме дуже погано. Хочеш поплакати? 

То,  будь  ласка,  давай  робити  це  разом.  Сядемо  собі  в  камбузі, нап’ємося  і  будемо  ридма  ридати.  Головне  —  робити  це  разом, у безпеці. Не ховатися від усіх. 

Шед кивнув. 

— А ми можемо? 

— Що можемо? — перепитав Голден. 

— Напитися і ридма ридати. 

— О, так! Це тепер у нашому офіційному розкладі. Так що, пане

Ґарві,  наказую  з’явитися  о  двадцятій  нуль-нуль  на  камбузі  зі

своїм кухлем. 

Шед  хотів  сказати  ще  щось,  але  клацнула  система  загального

сповіщення і Наомі покликала:

— Джиме, підійди до комцентру. 

Голден стиснув Шедове плече, а тоді пішов. 

На  палубі  командного  центру  Наомі  знову  активувала  екран

термінала  зв’язку  та  про  щось  тихо  перемовлялася  з  Алексом. 

Пілот похмуро хитав головою. На екрані світилася мапа. 

— Що там? — запитав Голден. 

— Промінь, Джиме. Зловили лише кілька хвилин тому. 

—  Із  «Доннаджера»?  —  тільки  марсіянський  корабель, наскільки  Голден  міг  знати,  був  у  зоні  досяжності

вузькоспрямованої лазерної передачі даних. 

—  Ні,  з  Поясу,  —  пояснила  Наомі.  —  Але  не  з  Церери,  не

з Ероса, і не з Паллади. Взагалі не зі станцій. 

Вона показала на невелику цятку на своєму моніторі. 

— От звідси. 

— Але там порожній космос, — здивувався Голден. 

—  А  от  і  ні.  Алекс  перевірив.  Якийсь  грандіозний  проєкт,  над

яким працює «Тайко». Даних про нього небагато, але відлуння

радара — сильне. 

—  І  антена  на  цьому  проєкті  настільки  потужна,  що  сигнал

з  відстані  три  а.  о.  малює  на  нас  цяточку,  не  більшу  за  мій

анус, — озвався Алекс. 

— Ого, непогано. І чого ж хоче від нас ця цяточка завбільшки

з анус? 

— Ти не повіриш, Джиме, — сказала Наомі й увімкнула відео. 

На  екрані  з’явився  темношкірий  чоловік  —  кістки  черепа

масивні,  землянські.  Сиве  волосся,  жилава  м’язиста  шия.  Він

усміхнувся  і  сказав:  «Привіт,  Джеймсе  Голдене.  Мене  звати

Фред Джонсон». 

Голден натиснув на паузу. 

—  Здається,  десь  я  вже  бачив  його.  Пошукай,  будь  ласка, в нашій базі даних. 

Наомі  не  взялася  виконувати  наказ  —  просто  ошелешено

витріщилася на Голдена. 

— Що таке? 

— Це ж  Фредерік Джонсон,  — сказала Наомі. 

— Так. І? 

— Полковник Фредерік Лусіус Джонсон. 

— Боже милий... — лише й спромігся вимовити Голден. 

Людину  на  екрані  колись  вважали  найславетнішим  офіцером

флоту  ООН,  а  потім  —  найганебнішим  його  провалом.  Для

поясан  він  був  землянським  шерифом  Ноттінгема,  який

перетворився на Робіна Гуда. Для землян — опальним колишнім

героєм. 

Слава  Фреда  Джонсона  почала  ширитися  після  того,  як  він

захопив  у  полон  кількох  поясанських  піратів  у  черговий  період

напруження  між  Землею  та  Марсом  —  такі  періоди  виникали

і  згасали  раз  на  кілька  десятиліть.  Щойно  дві  суперсили

починали  бряжчати  зброєю  одна  перед  одною,  рівень

злочинності  у  Поясі  зростав.  За  два  роки  полковник  —  тоді  ще

капітан  —  Джонсон,  маючи  у  підпорядкуванні  тільки  три

торпедні  фрегати,  знищив  десяток  піратських  кораблів  і  дві

великі  бази.  Коли  Коаліція  нарешті  припинила  міжусобиці, рівень  піратства  у  Поясі  уже   знизився,  а  про  Фреда  Джонсона

говорили  всі.  Його  підвищили  і  призначили  командувати

космопіхотним батальйоном, який виконував поліційні функції

у Поясі. Там він і продовжив відмінну службу. 

Аж до станції Андерсон. 

Більшість  людей,  зокрема  більшість  поясан,  навряд  чи

змогла  б  знайти  на  мапі  станцію  Андерсон  —  крихітний

логістичний  центр  майже  на  протилежному  від  Церери  боці

Поясу. Станція була важливою лише тим, що розподіляла воду

та  повітря  для  поясан  одного  з  найнезаселеніших  регіонів

космосу.  Менше  мільйона  людей  отримували  повітря

з Андерсона. 

Ґустав 

Марконі, 

бюрократ-кар’єрист, 

якого 

Коаліція

призначила адміністратором, вирішив баланс станції поліпшити

й  увів  тривідсотковий  збір  на  всі  вантажі,  що  проходили  через

неї.  Менше  п’яти  відсотків  поясан  із  тих,  хто  купував  повітря

у станції Андерсон, жили в нуль, а отже, менш ніж п’ятдесятьом

тисячам  людей  довелося  б  щомісяця  один  день  обходитися  без

повітря.  Лише  у  незначної  частки  з  цих  п’ятдесяти  тисяч

вентиляційна  система  не  мала  запасу,  що  дав  би  змогу

компенсувати  цю  невелику  нестачу.  А  з  них  —  лише  незначна

частка  вважала  озброєне  повстання  способом  розв’язати

проблему. 

Таким  чином,  із  майже  мільйона  постраждалих  тільки  170

озброєних  поясан  удерлися  на  станцію,  взяли  її  під  контроль

і  викинули  Марконі  у  відкритий  космос.  Вони  вимагали,  аби

уряд гарантував, що не буде ніяких додаткових зборів до ціни на

воду та повітря, котрі проходили через цю станцію. 

Коаліція вислала полковника Джонсона. 

У  ході  «Різанини  на  станції  Андерсон»  поясани  залишили

камери  спостереження  увімкненими,  передаючи  всій  Сонячній

системі  зображення  того,  що  там  відбувалося.  Усе  людство

спостерігало  за  тривалою  та  кривавою  битвою:  космопіхотинці

Коаліції  займали  коридор  за  коридором,  убиваючи  людей,  які

не мали чого втрачати й не бачили причини здаватися. Коаліція

перемогла  —  у  цьому  ніхто  не  сумнівався  —  але  вбивства

у  прямому  ефірі  продовжувалися  три  дні.  Найбільше  всім

запам’яталося  зображення  не  самої  битви,  а  останні  кадри

трансляції перед тим, як її вимкнули: командний центр станції

завалено  трупами  поясан,  які  перетворили  її  на  останній  редут

оборони,  а  полковник  Джонсон  стоїть  посеред  приміщення  та

оглядає  все  навколо  порожнім  поглядом,  безсило  звісивши

руки. 

Коаліція 

намагалася 

замовчати 

відставку 

полковника

Джонсона,  проте  він  був  занадто  помітною  особистістю. 

Відеозапис  бою  кілька  тижнів  тримався  в  топі  мережі, й витіснило його тільки публічне звернення самого полковника

Джонсона:  він  просив  вибачення  за  влаштовану  різанину

і висловився, що нинішні відносини між Поясом та внутрішніми

планетами  нестабільні,  а  з  часом  спричинять  іще  більшу

трагедію. 

А  тоді  він  зник.  Його  майже  забули  —  він  став  приміткою

дрібним  шрифтом  у  повній  історії  людської  жорстокості  —  аж

поки  чотири  роки  потому  не  відбулася  революція  на  Палладі. 

Цього  разу  губернатора  викинули  зі  станції  рафінувальники

металу.  І  це  був  не  крихітний  транспортний  пункт  із  170

повстанцями,  а  великий  астероїд  з  населенням  150  тисяч  осіб. 

Коли  Коаліція  послала  туди  піхотинців,  усі  очікували  на  ріки

крові. 

Полковник Джонсон виник нізвідки й умовив рафінувальників

відступити;  він  переконав  командирів  Коаліційних  військ

зачекати  з  висадкою  піхоти,  поки  контроль  над  станцією  не

передадуть  мирним  шляхом.  Більше  року  Джонсон  вів

переговори  з  губернатором  від  Коаліції,  щоб  той  поліпшив

умови праці на металургійних заводах. Раптово для всіх Різник

станції  Андерсон  перетворився  на  героя  Поясу  і  приклад  для

наслідування. 

І цей герой передавав приватне повідомлення на «Лицар». 

Голден  натиснув  на  екран,  і   той  самий   Фред  Джонсон

продовжив:

«Пане  Голдене,  мені  здається,  вами  маніпулюють.  Дозвольте

відразу  попередити,  що  я  звертаюся  до  вас  як  представник

“Об’єднаного поясу астероїдів”. Не знаю, що ви про нас чули, але

не всі з нас ковбої, яким свербить узяти зброю і вбивати інших

заради  шансу  на  свободу.  Останні  десять  років  я  намагався

поліпшити  життя  поясан  так,  щоби  при  цьому   нікого   не

вбивали.  Я  настільки  палко  вірю  в  цю  мету,  що  відмовився  від

громадянства Землі, коли сюди перебрався. 

Кажу все це, аби ви знали, наскільки великий у цій справі мій

інтерес.  Із  усіх  мешканців  Сонячної  системи  я,  напевно, найменше хочу війни, але мій голос добре чують у Проводі ОПА. 

Ви,  можливо,  вже  бачили  передачі,  в  яких  люди  били

у  барабани  і  закликали  помститися  Марсу  за  зло,  заподіяне

вашому  кораблю.  Але  я  поговорив  з  усіма  ватажками  боївок

ОПА, яких тільки знаю, і ніхто не бере на себе відповідальність. 

Хтось  дуже  старанно  працює  над  тим,  аби  розв’язати  війну. 

Якщо це Марс — то ступивши на борт того корабля, ви більше не

скажете  ні  слова  на  публіку,  крім  того,  що  вам  продиктують

марсіяни. Але я не хочу думати, що це Марс. Я не бачу, що вони

можуть  виграти  в  цій  війні.  Тож  сподіваюся,  що  навіть  після

того,  як  вас  підбере  “Доннаджер”,  ви  залишитеся  активним

гравцем у подіях, що розгортаються. 

Я  надсилаю  вам  кодове  слово.  Коли  ви  наступного  разу

говоритимете  на  публіку,  використайте  слово   “повсюдно” 

в  першому  реченні  вашої  промови  —  тоді  знатиму,  що  вас  не

примушують.  Якщо  не  використаєте,  буду  вважати,  що

примушують.  У  будь-якому  разі  хочу,  щоб  ви  знали:  ви  маєте

союзників у Поясі. 

Я не знаю, хто ви такий і ким були раніше, але тепер ваш голос

чують.  Якщо  хочете  говорити  та  змінювати  світ  на  краще,  то  я

робитиму  все  можливе,  аби  допомогти  вам  у  цьому.  Коли

матимете змогу, знайдіть мене за вказаною далі адресою. Гадаю, мені й вам буде про що поговорити. 

Джонсон, кінець зв’язку». 


* * *

Екіпаж зібрався в камбузі-їдальні, щоб розпити велику пляшку

ерзац-текіли,  яку  звідкись  роздобув  Еймос.  Шед  чемно  сьорбав

із  невеликого  кухля  і  щоразу  кривився,  хоч  і  намагався  не

показувати  цього.  Алекс  і  Еймос  пили  за  моряцьким  звичаєм: наливали в кухлі на висоту пальця і заливали в горлянку одним

духом.  Алекс  мав  звичку  казати  «Ух,  будьмо»  після  кожного

залпу.  Еймос  щоразу  говорив  якесь  лайливе  слово.  Він  уже

випив одинадцять разів і поки ще не повторився. 

Голден  витріщився  на  Наомі.  Вона  покрутила  текілу  на  денці

кухля і зустріла його погляд. Голден замислився над тим, який

генетичний  коктейль  міг  породити  її  риси.  Точно  є  щось

африканське  і  латиноамериканське.  Прізвище  натякало  на

японське  коріння,  котре  можна  помітити  в  ній  за  легенькою

складкою  епікантуса.  Її  навряд  чи  назвеш  вродливою  за

звичними  стандартами,  але  у  певному  ракурсі  вона  привертає

увагу... 

 «Чорт, я п’яний більше, ніж думав». 

Аби приховати збентеження, він сказав:

— Отже... 

— Отже, тобі надіслав повідомлення полковник Джонсон. А ти

стаєш важливою людиною, капітане, — відповіла Наомі. 

Еймос із перебільшеною обережністю поставив кухоль на стіл. 

—  Оце  хтів  запитати,  капітане.  Мож’  пристанемо  на  його

пропозицію  і  просто  летимо  в  Пояс?  Не  знаю,  як  вам,  а  мені

трохи сцикотно, як нас затисли марсіяни попереду та пів десятка

невідомих кораблів позаду. 

Алекс пирхнув. 

—  Жартуєш?  Оце  ми  зараз  розвернемось  і  скинемо  швидкість

до  нуля  якраз  тоді,  коли  «Доннаджер»  підлетить  до  нас.  Вони

й  так  меб  лі  в  реакторі  палять,  аби  догнати  нас  швидше,  ніж  ті

поясанські  борти.  Якщо  розвернемося  в  їхній  бік,  то  «Донні»

подумає, ніби ми перейшли у команду суперника. І розбере нас

на дрібні шматочки. 

— Погоджуюся з паном Камалем, — сказав Голден. — Ми вже

стали на курс і долетимо до кінця. Фредовий контакт нікуди не

дінеться. До речі, про це — Наомі, ти стерла його повідомлення? 

— Так. Видраїла з пам’яті металевою щіткою. Марсіяни ніколи

не дізнаються, що він говорив з нами. 

Голден  кивнув  і  трохи  розстібнув  робу.  Тут,  у  приміщенні

з п’ятьма п’яними людьми, ставало трохи спекотно. Наомі звела

брову, побачивши його футболку кількаденної давнини. Голден

збентежено застібнувся. 

—  Не  можу  допетрати,  чого  ті  поясани  хочуть,  командире,  —

сказав  Алекс.  —  Ну  ладно,  якщо  це  шість  бортів-камікадзе

з  примотаними  до  корпусів  атомними  бомбами  —  таке  може

трохи пошкодити «Донні», але нічого решта цю бойову машину

не  візьме.  Мережа  точкового  захисту  і  рейкотрони  можуть

створити  мертву  зону  з  радіусом  тисячу  кеме.  Вони,  трясця, давно  вже  могли  прибити  ті  кораблі  торпедами,  але,  гадаю,  їм

так само, як і нам, невтямки, хто то такі. 

—  Вони  знають,  що  не  доженуть  нас  раніше,  ніж

«Доннаджер»,  —  відповів  Голден.  —  І  в  бою  вони  не  рівня

«Доннаджеру». Гадки не маю, що вони задумали. 

Еймос розлив залишки текіли в усі кухлі й підняв свій:

— Ну що ж, скоро, бляха, дізнаємося. 

Розділ десятий. Міллер

Коли  капітанка  Шаддид  дратувалася,  вона  стукала

подушечками середнього та великого пальців одна об одну. 

Звук  був  майже  нечутним  —  ніби  киця  наступає  лапою  —  але

відколи Міллер помітив за капітанкою цю звичку, стук вчувався

йому  дедалі  голоснішим.  Яким  би  тихим  він  не  був,  а  все  одно

заполоняв увесь її кабінет. 

—  Міллере...  —  вона  усміхалася  з  показною  щирістю,  —  усім

нам тяжко. Буремні часи настали. 

—  Так,  капітанко,  —  Міллер  нахилив  голову  вперед,  наче

регбіст,  який  готується  прориватися  крізь  стрій  захисників.  —

Але  я  вважаю,  що  це  питання  достатньо  важливе,  аби  ми

ретельніше... 

—  Це  просто  послуга  для  одного  з  акціонерів,  —  урвала  його

Шаддид.  —  Її  батько  нервується.  Нема  жодної  причини

підозрювати,  ніби  він  мав  на  увазі  марсіянську  атаку  на

«Кентербері».  Тарифи  он  знову  підвищили.  Вибух  на  шахті

«Червоного  місяця».  Неврожай  дріжджів  на  фермах  Ероса. 

Щодня  у  Поясі  стається  щось  таке,  від  чого  татко  буде

непокоїтися про свою донечку-квіточку. 

— Так, капітанко, але саме тоді, коли... 

Її пальці застукали у прискореному темпі. Міллер закусив губи. 

Безнадійно. 

— Не ганяйтеся за привидами, — сказала Шаддид. — На табло

повно  злочинів,  які  точно  справжні.  Політика,  війна,  змова

внутрішньопланетних  лиходіїв,  котрі  прагнуть  захопити  всю

Сонячну  систему?  Не  наша  юрисдикція.  Просто  подайте  мені


рапорт про те, що пошуки тривають. Я передам його вище, і ми

нарешті займемося справжньою роботою. 

— Слухаюся. 

— Щось іще? 

— Ні, капітанко. 

Шаддид  кивнула  і  розвернулася  до  свого  термінала.  Міллер

підвівся,  забрав  капелюха  з  кутика  її  столу  й  пішов  до  виходу. 

Фільтри  вентиляції  поламалися  у  вихідні,  а  їхня  заміна

заповнювала  відділок  обнадійливими  запахами  свіжого

пластику  та  озону.  Міллер  всівся  на  своє  робоче  місце, переплівши  пальці  за  потилицею,  і  втупився  у  світильник  над

головою.  Вузол,  що  зав’язався  у  нутрощах,  не  хотів  відпускати. 

Халепа. 

— Усе так погано? — запитав Гевлок. 

— Могло бути краще. 

— Забрала в тебе роботу? 

— Ні, ще ні, — похитав головою Міллер. — Просто хоче, щоб я її

не виконував. 

—  Могло  бути  гірше.  Так  ти  хоч  дізнаєшся,  що  насправді

сталося.  І,  можливо,  навіть  захочеш  у  вільний  час  трошки

поколупатись у цій справі. Ну, щоб, ти розумієш, розім’ятися. 

— Розім’ятися. Точно. 

Їхні столи — його та Гевлока — сяяли неприродною чистотою. 

Загорожа  з  нерозібраних  паперів,  яку  Гевлок  спорудив  між

собою  та  рештою  відділку,  розсмокталася,  й  Міллер  бачив  ув

очах  і  рухах  напарника  бажання  повернутися  до  поліційної

роботи в тунелях. Невідомо, чи Гевлок хотів щось довести перед

переведенням  на  іншу  роботу  —  чи  просто  руки  свербіли

натовкти комусь пику. Можливо, це було одне й те саме, просто

різними словами. 

 «Тільки  не  намисли  тут  загинути,  поки  тебе  не

 перевели», — подумав Міллер. А вголос сказав:

— Що там у нас? 

—  Крамниця  електроніки.  Восьмий  сектор,  третій  рівень. 

Власники скаржаться на рекетирів. 

Міллер  на  хвильку  затримався  за  столом,  розмірковуючи  про

своє  небажання  йти,  як  про  чиєсь  чуже.  Це  все  мало  такий

вигляд,  ніби  Шаддид  помахала  шматком  свіжого  м’яса  перед

носом  свого  собаки,  а  потім  насипала  миску  комбікорму. 

В Міллера розквітла спокуса послати ту крамницю електроніки

подалі,  й  на  мить  він  навіть  був  готовий  їй  піддатися.  Та  все  ж

зітхнув, випростав ноги і встав. 

— Ну гаразд. Нумо захищати дрібний бізнес. 

—  Оце  ти  заговорив,  —  Гевлок  перевірив  зброю.  Останнім

часом він робив так частенько. 

Крамничка торгувала розвагами. На чистих білих стійках були

розміщені  установки,  оптимізовані  під  різні  типи  віртуальної

реальності:  бойові  ігри,  дослідницькі  ігри,  секс.  Жіночий  голос

завивав  у  динаміках:  щось  середнє  між  закликом  муедзина  до

молитви та оргазмом під барабани. Половина назв була гінді чи

китайською  з  перекладом  іспанською.  Друга  половина  —

англійською  з  перекладом  гінді.  На  касі  стояв  молоденький

парубок. Років шістнадцять- сімнадцять, випинає ріденьку чорну

борідку, неначе бейджик на грудях. 

—  Чим  можу  допомогти?  —  він  зміряв  Гевлока  несхвальним, якщо не презирливим, поглядом. 

Гевлок  показав  поліційний  жетон,  пересвідчившись,  що

хлопчина мав змогу добряче роздивитися його пістолет. 

—  Ми  хочемо  поговорити  з...  —  Міллер  поглянув  на  свій

термінал, — Ешером Камамацу. Він тут? 

Управитель крамнички виявився гладким як на поясанина. Він

був вищим за Гевлока, мав чимале черево та рельєфні м’язи на

плечах, руках і шиї. Примружившись, Міллер міг би розгледіти

під нашаруваннями часу та зневіри сімнадцятирічного хлопця —

і той хлопець був просто викапаний касир за прилавком. Задня

кімната,  затісна  для  них  трьох,  була  заставлена  коробками

з порнографією. 

— То ви їх зловили? — запитав управитель. 

— Ще ні. Хочемо з’ясувати, хто вони такі, — відповів Міллер. 

—  Та  чорт.  Я  ж  уже,  бляха,  сказав  вам  усе.  Він  засвітився  на

камеру. Я назвав ім’я. 

Міллер  зиркнув  на  термінал.  Підозрюваного  звали  Матео

Джадд. Докер із непримітним кримінальним досьє. 

— Думаєш, це тільки він один, ага? Ну добре. Ми з напарником

просто підемо і замкнемо його в тюряжці. Який сенс з’ясовувати, на  кого  він  працює?  Все  одно  не  знайдеться  нікого,  хто  за  таке

хотів  би  помститися.  Наскільки  я  ознайомлений  із  такими

схемами, на місце заарештованого збирача приходять нові. Але

якщо ти так  упевнений,  що проблема тільки в ньому... 

Кислий  вираз  управителя  показав  Міллеру,  що  натяк

зрозумілий.  Гевлок  посміхався,  спираючись  на  гору  складених

одна на одну коробок із написом «μοναχικά κορίτσια». 

—  То  що,  може  розкажеш,  чого  він  хотів?  —  допитувався

Міллер. 

— Я вже розповів попередньому копові. 

— А тепер скажи ще й мені. 

—  Продавав  поліс  особистої  страховки.  Сотка  на  місяць,  те

саме, що й попередні. 

— Попередні? — перепитав Гевлок. — То це звична річ? 

— Ну звісно, — відповів управитель. — Ти завжди маєш комусь

заплатити, це ціна ведення бізнесу тут. 

Міллер спохмурнів, вимикаючи термінал. 

— Філософське питання. А якщо це ціна ведення бізнесу, то до

чого тут ми? 

— Бо я собі думав, що ви... що ваші люди вже покінчили з цією

штукою.  Відколи  «Лока»  від  нас  відчепилися,  у  мене  прибутки

пристойно зросли. А тепер ця фігня знову. 

—  Зачекай,  —  здивувався  Міллер.  —  Ти  хочеш  сказати,  що

«Лока ґреґа» перестали брати у тебе відкупні? 

— Ну звісно. Не тільки в мене. Більшість із «Віти», кого я знаю, просто  зникли.  Ми  тут  і  подумали,  що  копи  нарешті  зробили

щось  добре.  А  тепер  з’явилися  нові  придурки,  і  вся  фігня

починається знову. 

Шиєю  Міллера  почали  підніматися  сироти.  Він  подивився  на

Гевлока,  той  похитав  головою.  Він  також  уперше  про  це  чув. 

«Товариство  золотої  віти»,  банда  Сохіро,  «Лока  ґреґа»... 

Організовану злочинність на Церері спіткала якась катастрофа, і тепер нові люди займали вільну екологічну нішу. Опортунізм. 

Або  щось  іще.  Міллерові  закортіло  припинити  допит  просто

зараз. Але Гевлок подумав би, що він параноїть. 

— Як давно в тебе перестали брати відкупні? 

— Не знаю. Давненько. 

— До того, як Марс прибив того криговоза, чи після? 

Управитель  схрестив  руки  на  грудях  і  примружився  на

Міллера. 

— Десь за два місяці до того. А як це пов’язане? 

—  Так  просто  легше  уточнити  час...  А  той  новенький,  Матео. 

Він сказав, від чийого імені продає страхові поліси? 

— То це вже ви маєте визначити, ні? 

Управитель  замкнувся  так  різко,  що  Міллер  майже  розчув

клацання  замків.  Аякже,  Ешер  Камамацу  добре  знав,  хто

здирники. Він мав достатньо мужності, аби про це пискнути, але

недостатньо, щоб показати пальцем у їхньому напрямкові. 

Цікаво. 

— Ну що, дякую за розмову, — сказав Міллер, підводячись. —

Я дам вам знати, коли ми щось знайдемо. 

—  Тішуся,  що  ви  взялися  за  справу,  —  управитель  відповів

сарказмом на сарказм. 

У зовнішньому тунелі Міллер зупинився. Райончик був уже не

сумнівним,  але  ще  не  респектабельним.  Білі  плями  на  стінах

вказували  на  місця,  де  замалювали  графіті.  Велосипедисти

об’їжджали  перешкоди,  закладаючи  віражі,  від  яких  колеса  зі

спіненої гуми вищали на полірованому камені. Міллер повільно

пройшовся, вивчаючи стелю над ними, поки не побачив камеру. 

Видобув  термінал,  знайшов  у  системі  лоґ,  що  був  підписаний

кодом  цієї  камери,  звірив  лоґи  з  часом,  зазначеним  на  знімках

зсередини  крамниці.  Великим  пальцем  запустив  запис, спостерігаючи,  як  люди  сновигають  туди- сюди.  Нарешті

побачив  Матео,  котрий  виходив  із  крамнички.  Зупинив  кадр

і  наблизив.  Гевлок,  який  дивився  Міллерові  через  плече, присвиснув. 

Розкреслене  коло  ОПА  чітко  виднілося  на  плечі  збирача  —

така сама пов’язка, яку він знайшов у норі Джулі Мао. 

 «Дитинко,  з  якими  людьми  ти  знаєшся? —  подумав

Міллер.  —  З аслуговуєш  набагато  кращого.  Ти  мала  б  це

 знати». 

— Ну що, напарничку, — сказав він уголос. — Напишеш рапорт

про  цей  допит?  А  я  поки  сходжу  до  декого.  Тобі  в  тих  місцях

краще не показуватися. Сам розумієш. 

Брови Гевлока поповзли на лоба. 

— Ти підеш допитувати ОПА-шників? 

— Просто потрушу деякі дерева. 


* * *

Міллер  розраховував,  що  достатньо  лише  бути  поліціянтом

у дружньому до ОПА барі, аби тебе помітили. Але багато з тих, чиї 

обличчя 

він 

зміг 

розрізнити 

в 

напівтемряві

«Джентельменського  клубу  Джона  Рока»,  були  цивільними.  Ба

більше,  були  навіть  люди  із  «Зоряної  спіралі»,  котрі  на  службі

виглядали  точнісінько  так,  як  він  сам.  Музика  була

поясанською — мелодійні переливи під акомпанемент цитри та

гітари,  слова  десятком  різних  мов.  Міллер  добивав  четверте

пиво,  його  зміна  закінчилася  дві  години  тому,  і  він  уже  був

готовий визнати свій план провальним, коли до нього за барну

стійку  підсів  високий,  худий  чолов’яга.  Посічені  вуграми  щоки

надавали  йому  дещо  зловісного  вигляду,  але  попри  це  він  мав

дуже життєрадісний вираз обличчя. Міллер не вперше за вечір

побачив  пов’язку  ОПА,  але  цей  чоловік  носив  її  владно

й упевнено. Міллер кивнув. 

— Сорока на хвості принесла, що ви цікавитеся ОПА... Хочете

вступити до лав опору? 

Міллер усміхнувся й підняв келих у невиразному жесті. 

— Якби хотів, то говорити треба з вами? — запитав жартівливо. 

— Можу познайомити з потрібними людьми. 

— Може, розповісте мені про дещо інше? 

Міллер  видобув  термінал  і  зі  стуком  поклав  на  стійку  зі

штучного  бамбука.  На  екрані  висвітилося  фото  Матео  Джадда. 

Представник  ОПА  спохмурнів  і  взяв  термінал,  аби  краще

роздивитися світлину. 

—  Я  реаліст,  —  вів  далі  Міллер.  —  Коли  відкупні  трусив  Чакі

Охлюв, мені не було западло поговорити з його людьми. І потім, коли  прийшов  Генд,  і  потім,  коли  справою  зайнялася  «Золота

віта».  Моя  робота  не  в  тому,  щоби  перешкоджати  людям

обходити закон. Вона в тому, щоб на станції було тихо. Шарите? 

— Не впевнений, що можу так сказати, — відповів вугруватий

чоловік.  Судячи  з  акценту,  він  був  людиною  освіченішою,  ніж

напочатку подумав Міллер. — А хто цей хлопець? 

—  Його  звати  Матео  Джадд.  Він  займається  рекетом

у восьмому секторі. Кажуть, що від імені ОПА. 

—  Детективе,  люди  кажуть  багато  чого.  Я  ж  правильно  до  вас

звертаюся, ви ж детектив? Та ви говорили про реалізм. 

—  Якщо  ОПА  розширюється  на  тіньовий  ринок  Церери,  всім

буде краще, якщо ми зможемо спілкуватися. Комунікація рятує

життя. 

Чоловік  пирхнув  і  відсунув  термінал.  Повз  них  пройшов

бармен — німе запитання в його очах зовсім не про замовлення. 

І адресоване воно не Міллеру. 

—  Я  чув,  що  «Зоряна  спіраль»  —  корумпована  організація. 

І,  зізнаюся,  мені  імпонує  ваша  прямота.  Але  необхідно  дещо

прояснити. ОПА — це не злочинне угруповання. 

— Серйозно? Пробачте, зробив поспішні висновки... На основі

того, скількох ви вколошкали. 

— Вам не вдасться мене підловити. Ми захищаємося від людей, які  проводять  акти  економічного  тероризму  проти  мешканців

Поясу. Наша справа — захищати поясан. Навіть вас, детективе. 

— Економічний тероризм? Скидається на перебільшення. 

— Ви так вважаєте? Внутрішні планети вбачають у нас робочу

силу. Обкладають нас податками. Керують нами. Встановлюють

свої закони й ігнорують наші — виправдовуючись стабільністю. 

Торік вони подвоїли тарифи для Титанії. П’ять тисяч людей на

крижаній  кульці  на  орбіті  Нептуна,  найближчі  поселення  за

місяці подорожі. Сонце для них — просто ще одна яскрава зірка. 

Гадаєте,  вони  мають  змогу  подавати  петиції  про  перегляд

рішення?  Вони  заборонили  поясанським  перевізникам  брати

будь-які контракти на Європі. Вони беруть із нас подвійну плату

за причал на Ганімеді. А наукова станція на Фебі? Та нам навіть

 на орбіту  заборонено виходити. Там жодного поясанина. Що б

вони в тому місці не придумали, ми про це дізнаємося тільки за

десять років, коли нам продаватимуть технології. 

Міллер  відсьорбнув  пива  та  кивнув  у  напрямку  свого

термінала. 

— То цей не ваш? 

— Ні. Не наш. 

Міллер кивнув і заховав термінал у кишеню. Як не дивно, він

вірив своєму співрозмовникові. Той не поводився, як бандит. Не

вихвалявся. Не намагався вразити усіх навколо. Ні, цей чоловік

випромінював  упевненість  і  гумор,  а  під  маскою  цього  всього

причаїлася  глибока  втома.  Міллер  зустрічав  схожих  на  нього

солдатів, але не злочинців. 

—  Гаразд,  тоді  ще  одне,  —  сказав  Міллер.  —  Шукаю  тут

дівчину. 

— Чергове розслідування? 

— Не зовсім. Джульєтта Андромеда Мао. Називає себе Джулі. 

— Я маю її знати? 

— Вона з ОПА, — розвів руками Міллер. 

—  А  ви  знаєте  кожну  та  кожного  із  «Зоряної  спіралі»?  —

запитав чоловік. Міллер промовчав, і він додав: — Ми набагато

більші, ніж ваша корпорація. 

—  Справедливо.  Але  якщо  раптом  щось  почуєте  про  неї,  буду

вдячний за інформацію. 

— Не певен, що ваше становище дозволяє вам очікувати від нас

послуги. 

— Але я просто запитав. 

Вугруватий  чолов’яга  пирхнув  і  поклав  долоню  на  Міллерове

плече. 

—  Не  приходьте  сюди  більше,  детективе,  —  сказав  і  зник

у натовпі. 

Ковтнувши ще пива, Міллер спохмурнів. Муляло відчуття, що

він  зробив  невдалий  крок.  Був  певен,  що  ОПА  виходить  на

Цереру,  прагнучи  отримати  вигоду  зі  знищення  водовоза

і  зростання  недовіри  й  ненависті  до  внутрішніх  планет.  Але  як

це  узгодити  з  батьком  Джулі  Мао  і  його  такою  вчасною

тривогою  про  доньку?  Чи  тим,  як  усі  звичні  підозрювані  на

Церері зникли раніше, ніж усе почалося? Його думки були наче

трошки розфокусоване відео. От-от можеш уловити сенс усього, але чогось не вистачає. 

— Забагато точок, — пробурмотів Міллер. — Недостатньо ліній. 

— Перепрошую? — озвався бармен. 

—  Та  ні,  нічого,  —  Міллер  запустив  недопиту  пляшку  через

бар. — Дякую. 

У  своїй  норі  Міллер  увімкнув  музику.  Ліричні  балади,  які  так

любила Кендис, коли вони були ще молоді та сповнені якщо не

надій, то принаймні більшої життєрадісності у своєму фаталізмі. 

Він  приглушив  освітлення  до  напівтемряви  —  якщо

розслабиться,  якщо  хоч  на  кілька  хвилин  його  відпустить  ця

гнітюча бентега щодо критично важливої деталі, яку не помітив, ця пропущена деталь прийде сама. 

Він  очікував,  що  в  уяві  знову  постане  Кендис,  зітхаючи

і  невдоволено  позираючи  на  нього,  як  це  було  в  житті.  Але

замість  неї  він  говорив  із  Джулі  Мао.  У  його  п’яно-втомленому

напівсні-напівмаренні  вона  сиділа  за  Гевлоковим  столом.  Була

не того віку, якого мала бути зараз. Вона була тією дитиною, яка

всміхалася  зі  світлини.  Дитиною,  котра  ганялася  на  «Смугачі»

та  перемагала.  Він  щось  запитував,  і  її  відповіді  дарували  йому

прозріння. Усе ставало на місця. Не тільки занепад «Товариства

золотої  віти»  і  викрадення  її  самої,  а  й  переведення  Гевлока, і  збитий  криговоз,  і  Міллерові  проблеми  з  життям  та  роботою. 

У  його  сні  Джулі  Мао  сміялася.  Він  прокинувся  пізно  та

з головним болем. 

Гевлок уже сидів за столом. Його широке і кругле землянське

обличчя здавалося напрочуд чужим, але Міллер намагався на це

не зважати. 

— Паршивий вигляд маєш, напарнику. Весела нічка? 

— Ні, просто старість і дешеве пиво, — віджартувався Міллер. 

Поліціянтка  з  відділу  проституції  сердито  закричала,  що

комп’ю тер знову заблокував її файли, і системний адміністратор

подріботів  крізь  відділок,  ніби  сполоханий  тарган.  Гевлок

стурбовано нахилився до Міллера. 

—  Слухай,  Міллере...  Ми  ж  досі  напарники,  і...  чорт  забирай, ти, певно, мій єдиний друг на цій клятій каменюці. Можеш мені

довіряти. Якщо хочеш про щось поговорити, я тут. 

— Дякую. Але говорити нема про що. Учора ввечері не сталося

абсолютно ніфіга. 

— Не знайшов ОПА? 

—  Звісно,  я  знайшов  ОПА.  Стань  посеред  станції,  розкрути

дохлого  кота  за  хвіст  —  і  поцілиш  ним  у  трьох  ОПА-шників. 

Просто не добув інформації. 

Гевлок відхилився на спинку, стиснувши побілілі губи. Міллер

запитально  розвів  руками,  і  землянин  кивнув  у  бік  табло.  На

вершині  списку  справ  з’явилися  рядки  про  свіже  вбивство. 

О третій ранку, поки Міллер уві сні провадив безплідні розмови, хтось удерся до нори Матео Джадда і розрядив йому в ліве око

балістичний гель із дробовика. 

— Ого, — сказав Міллер. — Тут я помилився. 

— У чому? — поцікавився Гевлок. 

—  ОПА  не  прагне  замінити  тут  злочинців.  Вони  хочуть

замінити копів. 

Розділ одинадцятий. Голден

«Доннаджер» виявився потворним. 

Голден  колись  бачив  фото  та  відео  старих  кораблів,  які

ходили  земними  океанами.  Навіть  за  сталевої  доби  у  них  було

щось  прекрасне.  Вони  були  стрункі  й  тендітні  —  немов  стріли, що  летять  за  вітром,  наче  хижак,  якого  не  втримає  жодний

повідець.  «Доннаджер»  і  близько  не  був  на  них  схожий.  Як

і  будь-яке  судно  для  довгих  космічних  перельотів,  його

сконструювали  за  принципом  «офісного  хмарочоса»:  кожен

поверх — це окрема палуба, уздовж осі корабля розміщено ліфти

та прольоти сходів. Постійне прискорення замінило гравітацію. 

Але  «Доннаджер»   мав  вигляд   хмарочоса,  покладеного  набік. 

Увесь прямокутний, громіздкий; пухирці надбудов розкидані по

його поверхні без будь-якої систематичності. Завдовжки п’ятсот

метрів,  корабель  був  як  стотридцятиповерхова  вежа.  Алекс

розповідав,  що  «Доннаджер»  мав  двісті  п’ятдесят  тисяч  тонн

сухої  маси  —  і  ще  масивнішим  судно  було  на  вигляд.  Голден

укотре  замислився  про  те,  як  людське  почуття  прекрасного

сформувалося за часів, коли стрункі силуети означали здатність

ефективно  розтинати  повітря.  «Доннаджеру»  ніколи  не

доведеться розтинати нічого густішого за міжпланетний газ, тож

місця  для  гострих  кутів  і  плавних  округлостей  не  залишалося. 

У результаті вийшов потворний корабель. 

Але  також  загрозливий.  Голден  сидів  поруч  із  Алексом

у  кокпіті  «Лицаря»  та  спостерігав,  як  гігантське  бойове  судно

вирівнює  з  ними  курс,  насуваючись,  а  потім  ніби  завмираючи

над  їхніми  головами.  Розчахнувся  швартувальний  люк, прорізаючи  гладеньке  чорне  черево  «Доннаджера»  квадратом

червонястого 

сяйва. 

«Лицар» 

усе 

тривожно 

гудів

попереджувальним сигналом, повідомляючи про мітки лазерів-цілевказівників  на  своєму  корпусі.  Голден  спробував  знайти

націлені на них гармати точкового захисту. Без успішно. 

Коли Алекс подав голос, Голден аж підскочив. 

—  Прийнято,  «Доннаджер».  Курс  орієнтування  погоджено. 

Вимикаю основний рушій. 

Останні залишки тяжіння випарувались. Обидва кораблі й далі

летіли  крізь  космос  зі  швидкістю  сотень  кілометрів  на  годину, але, йдучи нарівні, здавалися нерухомими. 

— Кеп, є дозвіл на швартування. Заводимо конячку в стайню? 

—  Гадаю,  нам  уже  не  вдасться  накивати  п’ятами,  пане

Камалю,  —  сказав  Голден.  Уява  намалювала  Алекса,  який

припускається  помилки,  «Доннаджер»,  що  сприймає  їх  як

загрозу,  і  гармати  точкового  захисту,  що  дірявлять  «Лицаря»

сотнею тисяч сталевих снарядів у тефлоновій оболонці. 

— Помалу, Алексе. 

—  Кажуть,  така  махина  може  зруйнувати  планету,  —  озвалася

по рації Наомі. Вона була в командному центрі палубою нижче. 

—  Із  орбіти  будь-хто  може  зруйнувати  планету,  —  відповів

Голден.  —  Навіть  бомби  не  особливо  потрібні.  Треба  просто

накидати  достатньо  маси  згори.  Але  ця  штука  може

зруйнувати... та будь-що. 

Маневрові  рушії  ввімкнулися  і  стали  коригувати  курс

легенькими доторками. Голден знав, що їх веде Алекс, але не міг

позбутися відчуття, ніби «Доннаджер» їх заковтує. 


* * *

Швартування зайняло майже годину. Коли «Лицар» опинився

у  шлюзі,  велетенський  маніпулятор  заграбастав   їхній  корабель

і  поставив  на  порожню  ділянку  палуби.  Затискачі  вчепилися

в корпус, обшивка «Лицаря» відгукнулася сталевим брязкотом, який нагадав Голденові про магнітні замки на дверях карцеру. 

Марсіяни вивели стикувальну трубу зі стіни і причепили її до

шлюзу  «Лицаря».  Голден  зібрав  команду  перед  внутрішнім

люком. 

— Жодних ножів, пістолетів, нічого схожого на зброю, — давав

останні  настанови.  —  Сподіваюся,  нам  дозволять  особисті

планшетні  термінали,  але  про  всяк  випадок  вимкніть  їх.  Якщо

накажуть  віддати  термінал  —  віддавайте  без  суперечок  одразу. 

Виживання може залежати від того, наскільки слухняними вони

нас вважатимуть. 

—  Прекрасно,  —  пробурчав  Еймос.  —  Ті  мудаки  вбили  Мак-Давел ла, а  нам  бути слухняними. 

Алекс відкрив рота, але Голден його зупинив. 

— Алексе, ти відходив двадцятку з ФМРК. Що ще треба знати? 

—  Та  ти  все  сказав,  командире.  «Так,  офіцере»,  «слухаюсь, офіцере»,  не  зволікати  з  наказами.  З  рядовими  і  старшинами

можна  порозумітись,  а  от  зі  старших  офіцерів  витравлюють

будь-яке почуття гумору. 

Голден  оглянув  свою  крихітну  команду,  сподіваючись,  що  не

вкоротив  їм  віку,  привізши  сюди.  Він  відкотив  шлюзовий  люк

убік,  і  вони  попливли  в  невагомості  короткою  стикувальною

трубою. Дісталися шлюзу на іншому кінці труби — всі поверхні

з рівномірно сірого композиту, бездоганно чисті — та притулили

ноги до підлоги. Магнітні черевики зачепилися за палубу. Шлюз

зачинився  і  зашипів  на  них  повітряним  потоком.  За  кілька

секунд  відчинилися  двері  до  іншої,  більшої  кімнати,  в  якій

стояло  кільканадцятеро  військових.  Голден  упізнав  капітанку

Терезу Яо. Кілька людей в офіцерській формі — з її штабу; один

чоловік  в  уніформі  молодшого  складу  та  з  ледве  стримуваним

виразом  нетерплячості  на  обличчі;  шестеро  космопіхотинців

у  важких  обладунках  зі  штурмовими  гвинтівками.  Гвинтівки

наведені на нього, тож Голден підняв руки. 

—  Ми  не  озброєні,  —  сказав,  намагаючись  звучати  якомога

невинніше. 

Гвинтівки  не  поворухнулися;  капітанка  Яо  ступила  крок

уперед. 

— Вітаю на борту «Доннаджера». Старшино, перевірте їх. 

Чоловік  в  уніформі  молодшого  офіцерського  складу

наблизився  до  них,  брязкаючи  підошвами,  та  обшукав  —

швидко  і  професійно.  Тоді  підняв  великого  пальця,  дивлячись

на  одного  з  піхотинців.  Зброя  опустилася,  і  Голден  ледве

стримався, щоби не зітхнути. 

—  Що  тепер,  капітанко?  —  запитав  Голден  якомога

буденнішим тоном. 

Яо  кілька  секунд  міряла  Голдена  поглядом,  перш  ніж

відповісти. Її волосся було туго стягнуте на потилиці, окремі сиві

пасма про креслювали в ньому прямі лінії. Вік позначався на ній

трохи  обвис лими  щоками  та  зморшками  в  кутиках  очей. 

Непроникний  вираз  обличчя  зберігав  стриману  зарозумілість, яку  Голден  бачив  у  всіх  флотських  капітанів.  Цікаво,  що  вона

бачила  в  ньому?  Він  подолав  спокусу  пригладити  своє  масне

волосся. 

—  Старшина  Ґандерсон  проведе  вас  до  кают  і  допоможе

влаштуватися,  —  нарешті  сказала  вона.  —  Невдовзі  вас

викличуть. 

Старшина  Ґандерсон  уже  вів  їх  за  собою,  коли  Яо  заговорила

знову, несподівано суворим тоном. 

— Голдене, якщо знаєте хоч щось про ті шість бортів, які летять

за вами назирці, кажіть зараз. Ми дали їм дві години, аби вони

змінили  курс,  і  година  вже  спливла.  Вони  курс  не  змінили.  За

годину я накажу випустити торпеди. Якщо то ваші друзі, ви ще

маєте змогу їх порятувати. 

Голден виразно похитав головою. 

— Капітанко, усе, що знаю — вони вилетіли до нас із Поясу тоді

ж, коли ви почали наближення. Вони з нами не говорили. Можу

тільки  припустити,  що  це  стурбовані  поясани,  які  хочуть

спостерігати за всіма подіями зблизька. 

Яо кивнула. Якщо її збентежила думка про можливих свідків, вона цього не показала. 

— Ведіть, старшино, — наказала Яо й відвернулася. 

Старшина  Ґандерсон  покликав  їх  посвистом  і  показав  на  одні

з  двох  дверей.  Команда  Голдена  рушила  за  ним,  процесію

замикали піхотинці. Йдучи через «Доннаджер», Голден нарешті

зміг  зблизька  роздивитися  флагман  марсіян.  За  сім  років

у флоті ООН йому не випало служити на крейсерах, а він бував

на  таких  кораблях,  може,  тричі  за  весь  час  —  щоразу  ті  стояли

в  доках,  а  Голден  приходив  туди  на  вечірку.  Кожен  міліметр

конструкції «Доннаджера» хоч на трохи, але перевершував свій

відповідник  на  будь-якому  земному  судні,  що  бачив  Голден. 

« Марсіяни й справді будують свої кораблі краще за нас». 

 —  Ніхера собі, старпоме, ти тільки глянь, до якого блиску вони

його віддраїли, — озвався Еймос у нього за спиною. 

— А чим іще займатись особовому складові у довгих польотах? 

Як  нема  чого  робити,  то  вимиваєш  кожну  плямку,  —  пояснив

Алекс. 

—  Ха,  оце  тому  я  й  ходжу  на  вантажниках.  Ти  або  п’єш

і трахаєшся, або палубу драїш. Вибір очевидний. 

Поки  вони  рухалися  лабіринтом  коридорів,  корабель  ледь

відчутно  завібрував.  Помалу  виникла  гравітація  —  двигуни

увімкнули  тягу.  П’ятами  Голден  зісунув  бігунці  на  черевиках, вимикаючи магнітну підошву. 

Дорогою їм майже ніхто не зустрівся — а ті кілька людей, яких

вони  побачили,  кудись  поспішали  і  говорили  мало,  не

затримуючи на них увагу. Наближалися шість кораблів, усі мали

бути на своїх бойових станціях. Обіцяючи випустити торпеди за

годину,  капітанка  Яо  не  таїла  жодної  погрози  в  голосі.  Просто

констатувала  факт.  Для  більшості  молодого  екіпажу  на  кораблі

це  буде  перше  бойове  зіткнення  —  якщо  справа  до  того  дійде. 

Голден сумнівався, що буде бій. 

Він розмірковував, як розуміти готовність капітанки Яо збити

кілька  поясанських  кораблів  лише  за  те,  що  вони  підійшли

занадто  близько  і  занадто  тихо.  Не  було  підстав  вважати,  ніби

вона  вагалася  б  перед  тим,  як  знищити  «Кентербері»,  —  їй

потрібна лише причина. 

Ґандерсон  зупинив  їх  перед  дверима  з  написом  « OQ117». 

Провів карткою по замку й жестом запросив їх усередину. 

— Затишніше, ніж я очікував, — вражено промовив Шед. 

Каюта  була  великою  як  за  флотськими  мірками.  Вона  мала

шість  амортизаційних  крісел-колисок  та  столик,  довкола

котрого  стояли  чотири  стільці  на  магнітних  присосках. 

У протилежній стіні були ще одні двері, прочинені — там менше

приміщення з умивальником та унітазом. Ґандерсон і лейтенант

космопіхотинців зайшли до каюти вслід за командою Голдена. 

—  Поки  ваше  місце  буде  тут,  —  сказав  старшина.  —  Панель

зв’язку  онде  на  перестінку.  Лейтенант  Келлі  залишить  двох

людей  за  дверима.  Якщо  щось  треба  —  викликаєте  їх,  а  вони

передадуть далі. 

— Буде що пожувати? — запитав Еймос. 

—  Скажу,  щоб  надіслали.  Залишатиметеся  тут,  поки  вас  не

покличуть. Пане лейтенанте, маєте що додати? 

Лейтенант космопіхотинців зміряв їх поглядом. 

— Я залишаю тут людей, щоб вони вас захищали. Але якщо ви

зчинятимете галас, їм це не сподобається. Прийнято? 

—  Прийнято,  лейтенанте,  —  відповів  Голден.  —  Не

переймайтеся,  мої  люди  будуть  найспокійнішими  вашими

гостями. 

Келлі  кивнув  із  виразом,  як  здалося  Голденові,  щирої

вдячності.  Він  був  професіоналом,  що  мусив  виконувати

неприємну роботу. Голден йому співчував. Також Голден добре

знав,  що  може  статись,  якщо  космопіхотинцеві  щось  не

сподобається. 

Ґандерсон сказав:

—  Пане  ел-те,  можете  дорогою  назад  відвести  до  місця

призначення  Голдена?  Я  ще  залишуся  і  з’ясую  деякі  питання

з рештою. 

Лейтенант Келлі кивнув і взяв Голдена над лікоть. 

— Пройдіть, будь ласка, зі мною. 

— Куди, лейтенанте? 

— Лейтенант Лопес воліє поговорити з вами. Просив привести, щойно ви пристикуєтеся. 

Шед  перевів  стурбований  погляд  із  лейтенанта  на  Голдена

й  назад.  Наомі  кивнула.  « Ми  ще  побачимося»,  —   сказав

подумки Голден. І навіть майже повірив собі. 

Келлі  швидкою  ходою  вів  Голдена  через  корабель.  Гвинтівку

він уже не тримав напоготові, а звісив із плеча. Або він вирішив, що  Голден  не  завдаватиме  клопоту  —  або  що  він  без  проблем

впорається з Голденом у разі чого. 

— Чи можу я запитати, хто такий ваш лейтенант Лопес? 

— Людина, яка воліє з вами поговорити. 

Лейтенант  Келлі  зупинився  перед  простими  сірими  дверима, стукнув раз, а тоді завів Голдена у тісне приміщення зі столом та

двома незручними на вигляд стільцями. Темноволосий чоловік, який  налаштовував  відеокамеру,  недбало  махнув  рукою  в  бік

стільця.  Голден  сів.  Стілець  виявився  ще  незручнішим,  аніж

здався. 

— Можете йти, Келлі, — сказав чоловік, який, судячи з усього, був лейтенантом Лопесом. 

Келлі вийшов із приміщення й зачинив за собою двері. 

Закінчивши з камерою, Лопес сів на вільний стілець навпроти

Голдена і простягнув руку для привітання. Голден її потиснув. 

—  Лейтенант  Лопес.  Келлі,  певно,  вам  про  це  сказав.  Служу

в  розвідці  фльоти  —  і  Келлі,  певно,  про  це  вам  не  сказав.  Моя

робота  —  не  таємниця,  але  броньованих  тренують  зайвого  не

казати. 

Лопес  поліз  до  кишені,  видобув  маленьку  упаковку  білих

льодяників і закинув один до рота. Голденові не запропонував. 

Поки  Лопес  смоктав  льодяник,  його  зіниці  звузилися  до

крихітних  цяточок.  Препарат  для  концентрації  уваги.  Так  він

бачитиме  кожен  порух  Голденових  мімічних  м’язів.  Такому  не

збрешеш під час допиту. 

—  Старший  лейтенант  Джеймс  Р.  Голден.  Народився

у Монтані, — почав Лопес. Це не було запитанням. 

— Так, пане, — все одно відповів Голден. 

—  Сім  років  на  КФООН,  останнє  місце  служби  —  есмінець

«Чжан Фей». 

— Це я. 

— Згідно з досьє вас викинули зі служби за напад на старшого

офіцера,  —  продовжував  Лопес.  —  Серйозно,  Голдене? 

Начистили пику старому? Це аж надто типово. 

— Ні. Не влучив по ньому. Зламав собі руку об перегородку. 

— Як це сталося? 

— Він рухався швидше, ніж я сподівався. 

— А чому напали? 

—  Зганяв  на  ньому  відразу  до  самого  себе.  Пощастило,  що

постраждав той, хто мусив постраждати. 

—  Схоже,  ви  розмірковували  про  цей  інцидент,  —  погляд

вузьких,  як  вістря  голки,  зіниць  Лопеса  не  відпускав

Голденового обличчя. — Психотерапія? 

— На «Кентербері» мав удосталь часу подумати. 

Лопес, проігнорувавши натяк, продовжив:

— І чого дійшли у роздумах? 

—  Коаліція  вже  сотні  років  наступає  на  горло  людям,  які  тут

живуть. Я не хотів бути чоботом. 

—  То  ви  прихильник  ОПА?  —  вираз  Лопеса  не  змінився  ні  на

йоту. 

—  Ні,  я  не  перейшов  на  інший  бік.  Я  вийшов  із  гри.  Не

відмовився  від  громадянства.  Я  люблю  Монтану.  Але  я  тут,  бо

люблю  космос.  Та  місце  мені  знайдеться  тільки  на  поясанській

іржавій бляшанці на кшталт «Кентербері». 

Лопес уперше посміхнувся. 

— А ви напрочуд чесна людина, пане Голдене. 

— Так. 

—  Чому  ж  ви  тоді  стверджували,  ніби  марсіянський  борт

знищив «Кентербері»? 

—  Я  так  не  стверджував.  Я  все  пояснив.  Була  задіяна

технологія,  доступна  тільки  внутрішнім  планетам,  і  я  знайшов

пристрій,  який  заманив  нас  у  пастку.  На  ньому  стоїть  відбиток

ФМРК. 

— Ми хочемо дослідити цей пристрій. 

— Охоче віддам його вам. 

—  У  досьє  зазначено,  що  ви  —  єдина  дитина  сімейного

кооперативу, — продовжив Лопес таким тоном, ніби вони все ще

обговорювали Голденове минуле. 

— Так. П’ятеро батьків, троє матерів. 

—  Стільки  людей  заради  одного  нащадка,  —  сказав  Лопес, розпаковуючи  ще  одного  льодяника.  Марсіяни  мали  вдосталь

місця для традиційних родин. 

—  Податкова  пільга  за  одну  дитину  якраз  дала  змогу  вісьмом

дорослим  викупити  дев’ять  гектарів  угідь,  придатних  для

сільського  господарства.  На  землі  понад  тридцять  мільярдів

людей.  Дев’ять  гектарів  —  це  національний  парк.  І  крім  того, ДНК комбінували з усіх. Вони батьки не тільки номінально. 

— А як вирішили, хто вас виношуватиме? 

— У матері Елізи найширші стегна. 

Лопес  кинув  до  рота  другий  льодяник  і  кілька  секунд  його

розсмоктував.  Перш  ніж  він  устиг  заговорити,  приміщення

затрусилося. Відеокамера затремтіла в його руці. 

—  Запуск  торпед?  —  поцікавився  Голден.  —  Схоже,  ті

поясанські кораблі не змінили курсу. 

— Що ви про це думаєте, Голдене? 

— Лише те, що ви вмієте стріляти по поясанських кораблях. 

—  Ваші  дії  поставили  нас  у  становище,  коли  ми  не  можемо

дозволити  собі  виявів  слабкості.  Після  ваших  звинувачень

багато хто нас ненавидить. 

Голден  знизав  плечима.  Якщо  його  співрозмовник  намагався

витягти  з  нього  сором  чи  провину,  йому  це  не  вдалося. 

Поясанські кораблі знали, проти чого йдуть. Поясанські кораблі

не змінили курсу. Але все одно щось його бентежило. 

— Вони можуть вас палко ненавидіти, — сказав Голден, — але

навряд  чи  знайдеться  стільки  самогубців,  щоб  укомплектувати

шість кораблів. Можливо, вони сподіваються утекти від торпед. 

Лопес ніяк не відреагував — усе його тіло неприродно заклякло

від препарату для концентрації. 

— Ми... — почав він, але його урвала сирена загальної тривоги. 

У  тісному  приміщенні  з  металевими  стінами  вона  лунала

оглушливо. 

— Ні фіга собі, вони вистрелили  у відповідь?  — запитав Голден. 

Лопес рвучко смикнувся — наче людина, котра прокидається із

глибокого  сну.  Підвівшись,  натиснув  на  кнопку  біля  дверей.  За

секунду в кімнату зайшов піхотинець. 

—  Відведіть  пана  Голдена  до  його  каюти,  —  наказав  Лопес

і поспіхом залишив приміщення. 

Космопіхотинець  із  максимально  суворим  виразом  обличчя

хитнув у бік коридору дулом гвинтівки. 

А  Голден  подумав:   «Гратись  у  це  все  так  весело

 й безтурботно, допоки хтось не почне відстрілюватися». 


* * *

Наомі поплескала по кріслу поруч із собою та всміхнулася:

— Тобі заганяли скабки під нігті? 

— Ні, він виявився на диво людяним як для шпика з флотської

розвідки, — відповів Голден. — Хоча, звісно, лише розминався. 

А ви нічого не чули про ті кораблі? 

—  Не  чули,  командире,  —  відгукнувся  Алекс.  —  Проте  алярма

свідчить, що вони раптом сприйняли їх серйозно. 

— Оце дурня, — пробурмотів Шед. — Позалазять у ці металеві

бульбашки  і  намагаються  одне  одного  проколоти.  Хтось  із  вас

колись  бачив,  що  з  людиною  роблять  тривала  декомпресія

і  переохолодження?  Всі  капіляри  в  очах  та  шкірі  просто

лускаються. Легені руйнуються, спричиняючи важку пневмонію

й емфізему. Ти не прос  то помираєш. 

— Оце ти нас збіса збадьорив, док, — озвався Еймос. — Дякую

дуже. 

Корабель  раптово  завібрував  у  нерівному,  але  надзвичайно

швидкому  ритмі.  Розширеними  від  переляку  очима  Алекс

поглянув на Голдена. 

— Активують мережу точкового захисту. А отже, на нас летять

торпеди,  —  пояснив.  —  Так  що  вам,  малеча,  краще

пристібнутися. Може початися до дідька круте маневрування. 

Усі, крім Голдена, вже пристібнулися до крісел. Голден також

затягнув паски. 

—  Оце  лайно!  —  вилаявся  Алекс.  —  За  тисячу  кеме  щось

відбувається,  а  у  нас  нема  чим  на  це  подивитися.  Якщо  щось

прорвалося  крізь  зенітну  загорожу,  ми  про  це  не  дізнаємося, поки корпус не розірве на шматки. 

— Ніхера собі, які тут усі життєрадісні, — знову голосно озвався

Еймос. 

Шед зблід, його зіниці розширилися. Голден похитав головою. 

— Не розірве. Цю штуку нічого не візьме. Якими б ті кораблі не

були, вони можуть трохи поогризатися, але на тому все. 

— Із усією повагою, капітане, — заперечила Наомі. — Якими б

не були ті кораблі, їх мали б уже збити. Але не збили. 

Здаля до них долітали звуки битви: спорадичний рокіт торпед, майже  постійна  вібрація  гармат  точкового  захисту.  Голден  не

помітив, як задрімав, поки його не висмикнуло зі сну оглушливе

ревін ня. Еймос і Алекс щось викрикували. Шед панічно волав. 

— Що сталося? — Голден намагався перекричати шум. 

— Кеп, нас підбили! — озвався Алекс. — Ударила торпеда! 

Гравітація  зникла  раптово.  «Доннаджер»  зупинив  двигуни. 

Або їх знищили. 

— Бля-бля-бля! — не припиняв горлати Еймос. 

Але принаймні Шед замовк. Його очі вибалушилися, обличчя

побіліло.  Голден  відстібнувся  від  крісла  та  поплив  до  панелі

зв’язку. 

— Джиме! — покликала Наомі. — Ти що? 

—  Маємо  дізнатися,  що  тут  коїться,  —  кинув  Голден  через

плече. 

Діставшись дальньої перегородки, Голден тицьнув у кнопку на

панелі. Відповіді не було. Тицьнув іще раз, а тоді затарабанив по

дверях. Нікого. 

— Де ті чортові солдати? — вилаявся. 

Освітлення померхло, тоді відновилося. Знову померхло, знову

відновилося, й так кілька разів. 

— Рейкотрони Ґаусса... — зачудовано вимовив Алекс. — Це ББ. 

За  всю  історію  Коаліції  жоден  флагман  іще  не  вступав

у  ближній  бій.  Але  ось  це  сталося:  корабель  палив  із

рейкотронів,  а  отже,  відстань  до  супротивника  була  достатньо

близькою  для  некерованих  зарядів.  Сотні  чи  навіть  десятки

кілометрів  —  не  тисячі.  Якимось  чином  поясанські  кораблі

пережили шквал торпед із «Доннаджера». 

— Нікому не здається, що ми у повній сраці? — запитав Еймос

із нотками паніки в голосі. 

Корпус «Доннаджера» задзвенів, наче гонг, по якому раз у раз

гатили величезним молотом. Ворожі кораблі відстрілювалися. 

Заряд рейкотрона, що вбив Шеда, прийшов без жодного звуку. 

Наче  за  помахом  чарівної  палички  фокусника,  у  стінах  одна

навпроти  одної  з’явилися  дві  ідеально  круглі  діри.  Крісло-колиска Шеда стояла якраз поміж ними. Корабельний лікар ще

мить тому сидів у кріслі, а йому знесло голову — зникло геть усе

від  кадика  і  вище.  Кровоносна  система  ще  продовжувала

викачувати  артеріальну  кров  у  червону  хмарку  над  шиєю;  ця

хмарка  розділилася  на  два  тонкі  потоки,  що,  кружляючи, попрямували до дірок у стінах, куди втікало повітря. 

Розділ дванадцятий. Міллер

Тридцять  років  Міллер  пропрацював  у  службі  безпеки. 

Насильство  і  смерть  стали  звичними  супутниками  його

життя.  Вмирали  чоловіки  та  жінки.  Тварини.  Діти.  Якось  він

тримав за руку дівчину, поки та вмирала від кровотечі. Він убив

двох — і досі міг побачити момент їхньої смерті, варто було лише

заплющити очі та подумати про них. Запитайте в нього — і він

скаже, що його вже нічим не вразиш. 

Але він уперше бачив, як починається війна. 

У «Шляхетному гіацинті» був звичний для перезмінки наплив

відвідувачів.  Жінки  та  чоловіки  в  уніформах  —  переважно

«Зоряної  спіралі»,  але  траплялися  службовці  й  менших

компаній  —  або  замовляли  собі  післяробочу  випивку,  щоб

розвіятися,  або  обирали  з  ранкового  меню  каву,  формовані

гриби в цукровому сиропі та смажені ковбаски з, певно, однією

тисячною  часткою  м’яса.  Міллер  якраз  жував  таку  ковбаску, витріщаючись  на  настінний  екран.  Звідти  на  нього  позирав

головний речник «Зоряної спіралі», щиро, спокійно та впевнено

пояснюючи глядачам, наскільки все летить під три чорти. 

— Попереднє розслідування встановило, що вибух стався внаслідок  невдалої  спроби  під’єднати  ядерний  вибуховий  заряд  до

швартувального  причалу.  Офіційні  представники  Марсіянської

Республіки 

Конґресу 

назвали 

інцидент 

«імовірним

терористичним  діянням»  і  відмовилися  від  подальших

коментарів до остаточного завершення розслідування. 

—  Ще  одні,  —  озвався  за  його  спиною  Гевлок.  —  Знаєш,  рано

чи пізно у когось із цих придурків руки ростимуть не зі сраки. 

Міллер розвернувся на стільці, а тоді кивнув на сидіння поруч

із собою. Гевлок сів. 

—  Сьогодні  буде  ще  той  день...  —  зітхнув  Міллер.  —  Якраз

збирався тобі дзвонити. 

— Ага, вибач, — сказав його напарник. — Трохи заспав. 

— Маєш новини щодо переведення? 

— Ні. Певно, моя заява припадає пилом на якомусь робочому

столі в горі Олімп. А ти як? Маєш новини щодо своєї дівчинки-халтурки? 

—  Ще  ні.  Але  слухай...  я  хотів  з  тобою  поговорити  до  того,  як

ми  підемо  у  відділок.  Мені  треба  кілька  днів,  щоби  пройти  за

кількома ниточками у справі Джулі. А поки тут коїться оце все, Шаддид вимагає просто подати рапорт і закрити справу. 

— І ти не збираєшся її слухатися, — Гевлок не запитував. 

— Інтуїція не дає мені відпустити цю справу. 

— То чим можу допомогти? 

— Прикрий мене. 

—  Як  ти  це  уявляєш?  Не  скажу  ж  я,  що  ти  захворів.  До  твоїх

медичних файлів у них такий самий допуск, як і до всіх наших. 

—  Скажи,  що  я  почав  напиватися.  Що  приходила  Кендис.  Це

моя колишня дружина. 

Гевлок звів брову, продовжуючи жувати ковбаску. Тоді похитав

головою  —  повільно,  але  не  заперечно;  він  готувався  щось

запитати. Міллер терпляче чекав. 

—  Тобто  начальниці  краще  вважати,  що  ти  займаєшся

саморуйнуванням,  утікаючи  від  реальності  та  розбитого  серця, аніж  що  ти  виконуєш  роботу,  яку  вона  ж  і  доручила?  Не

розумію. 

Міллер  облизав  губи  і  нахилився  над  столом,  спираючись

ліктями  на  сірувату  пластикову  поверхню.  Хтось  видряпав  на

стільниці розкреслене коло. І це в поліційному барі! 

— Я не знаю, з чим маю справу, — зашепотів Міллер. — Кілька

речей  якось  пов’язані,  але  ще  не  розумію,  як  саме.  Поки  не

второпаю, мені не можна відсвічувати. А чувак, який погуляв із

колишньою  і  на  кілька  днів  пірнув  у  пляшку,  —  не  особливо

відсвічує. 

Гевлок  знову  похитав  головою,  тепер  із  відтінком  недовіри. 

Якби він був поясанином, то не знизував би плечима, а розвів би

руками  —  так,  щоб  жест  можна  було  розрізнити  й  у  скафандрі. 

Якщо  ти  виріс  не  в  Поясі,  то  неминуче  видаси  себе  тисячею

дрібних  звичок  —  такою,  як  оця.  Настінний  монітор  тепер

показував жінку в уніформі високого чину. Головний речник за

кадром і далі розповідав про тактичні перебудови марсіянського

флоту та причетність ОПА до зростання вандалізму. Саме так він

назвав  невдалу  спробу  перевантажити  реактор  при  підготовці

пастки, яка мала б знищити увесь корабель: вандалізм. 

—  Це  все  гівно  якось  не  в’яжеться  між  собою,  —  пробурмотів

Гевлок,  і  Міллер  на  якийсь  час  замислився,  що  саме  його

напарник  має  на  увазі:  партизанську  війну  поясан,  відповідь

марсіян  чи  послугу,  про  яку  він  попросив.  —  Ну  серйозно.  Де

Земля? Стільки всього несеться, а вони язика в сраку засунули. 

—  А  що  їм  говорити?  —  здивувався  Міллер.  —  Воюють  Марс

і Пояс. 

— Коли Земля це дозволяла, аби щось важливе відбувалося без

її  участі  в  головній  ролі?  —  сказавши  це,  Гевлок  подумав  та

зітхнув:  —  Гаразд.  Ти  п’яний  як  чіп  і  прийти  не  можеш.  У  тебе

все складно в особистому житті. А я спробую прикрити твій зад. 

— Усього на кілька днів. 

— Тільки ти повертайся до того, як хтось раптом вирішить, що

це ідеальний момент підстрелити земного копа в підлаштованій

сутичці. 

— Повернуся, — пообіцяв Міллер. — А ти бережи себе. 

— Можеш двічі не повторювати. 


* * *

Секція  джю-джюцу  на  Церері  розміщувалась  унизу,  поблизу

порту  —  там,  де  відцентрова  сила  створювала  найсильнішу

гравітацію.  До  розкрутки  астероїда  приміщення  слугувало  за

склад  —  циліндричний  тунель  із  пласким  помостом,  зведеним

приблизно  на  третині  висоти.  Зі  склепінчастої  стелі  звисали

стелажі  з  палицями,  бамбуковими  мечами  і  пластиковими

тренувальними  ножами.  Від  шліфованих  кам’яних  стін  луною

відбивалося  хекання  чоловіків  на  довгому  ряді  тренажерів  та

приглушене  гупання  груші,  яку  лупцювала  жінка  в  дальньому

кінці  зали.  Троє  учениць  стояли  на  маті  посередині,  стиха

перемовляючись. 

Ближню стіну по обидва боки від вхідних дверей заповнювали

світлини:  солдати  в  уніформі,  поліційні  агенти  пів  десятка

поясанських  безпекових  корпорацій.  Вихідці  з  внутрішніх

планет  траплялися  нечасто,  але  вони  були.  Металеві  таблички-грамоти  —  нагороди  за  переможні  місця  у  змаганнях.  Сторінка

дрібним шрифтом про історію заснування секції. 

Одна з учениць скрикнула і кинулася додолу, тягнучи за собою

іншу. Третя, котра залишилася на ногах, поплескала в долоні та

допомогла  їм  підвестися.  Міллер  роздивлявся  фотографії  на

стіні, сподіваючись побачити Джулі. 

— Чим допомогти? 

Чоловік  був  удвічі  нижчим  за  Міллера  і  вдвічі  ширшим

у  плечах.  Його  статура  виказувала  земне  походження  —  але

в  усьому  іншому  він  був  поясанином.  Світлий  тренувальний

костюм  підкреслював  його  смагляву  шкіру.  Він  посміхався  —

зацікавленою, незворушною посмішкою ситого хижака. Міллер

кивнув. 

—  Детектив  Міллер,  —  відрекомендувався.  —  Служба  безпеки

станції.  Ви  маєте  одну  ученицю,  про  яку  я  хотів  би  дізнатися

трохи більше... 

— Розслідування офіційне? — поцікавився тренер. 

— Так, — відповів Міллер, — боюся, що так. 

— То зараз покажеш ордер. 

Міллер  посміхнувся.  Його  співрозмовник  відповів  теж

посмішкою. 

— Не розповідаємо про учнів без ордера. Політика секції. 

—  Я  її  поважаю,  —  кивнув  Міллер.  —  Ні,  справді  поважаю. 

Просто так сталося, що... ну, саме розслідування офіційне, але не

в  усіх  деталях.  Вона  не  вчинила  нічого  поганого.  Ми  не

збираємося  її  арештовувати.  Але  у  неї  є  родина  на  Місяці,  яка

хоче її знайти. 

—  Викрадення,  —  руки  тренера  складено  на  грудях.  Чоловік

жодним  видимим  порухом  не  змінив  виразу  обличчя,  але

безтурботна посмішка набула відтінку суворості. 

—  Це  якраз  офіційна  частина.  Я  можу  роздобути  ордер

і  провести  всі  запити  поліційними  каналами.  Але  тоді  про  це

знатиме моя начальниця. А що більше вона знатиме, то менше

в мене свободи дій. 

Мовчанка.  Тренер  стояв  непорушно  —  Міллер  через  це

нервувався,  тамуючи  бажання  зайняти  чимось  руки.  Жінка

в  дальньому  кінці  зали  відлупила  важку  грушу  серією  ударів, супроводжуючи кожен скриком. 

— Хто? — нарешті запитав чоловік. 

—  Джулі  Мао,  —  відповів  Міллер.  Із  таким  самим  успіхом  він

міг  би  запитати  про  матір  Будди,  настільки  незворушно

відреагував  його  співрозмовник.  —  Здається,  дівчинка  влипла

у халепу. 

— Тобі що за діло, коли й так? 

—  Не  знаю  відповіді  на  ваше  запитання...  Просто  мені  не  все

одно. Не хочете мені допомагати, то не допомагайте. 

—  І  ти  повернешся  з  ордером.  Проведеш  поліційними

каналами. 

Міллер  зняв  капелюха,  пригладив  довгими  тендітними

пальцями волосся і повернув капелюха на місце. 

— Напевно, не повернуся. 

— Покажи документи, — попрохав тренер. 

Міллер 

видобув 

з 

кишені 

термінал 

і 

простягнув. 

Пересвідчившись  у  тому,  що  Міллер  той,  за  кого  себе  видає, чоловік  повернув  термінал  і  кивнув  на  непримітні  дверцята  за

купою  складених  манекенів.  Міллер  пішов  туди,  куди  йому

вказав тренер. 

Кабінет  виявився  тісною  кімнаткою.  Простір  займав

невеликий  письмовий  стіл  із  ламінованим  покриттям;  замість

крісла  перед  ним  була  м’яка  куля.  Поряд  —  два  стільці,  на

вигляд  наче  винесені  з  якогось  бару.  На  офісній  шафі  зі

шухлядами  стояв  невеликий  прес-фабрикатор,  що  смердів

озоном  та  олією  —  напевно,  саме  тут  виготовляли  таблички-грамоти і сертифікати. 

— Чого хоче родина? — тренер опустився на сферу. 

Отже,  цю  сферу  можна  використовувати  як  стілець  —  тільки

постійно  тримати  рівновагу.  Місце  для  відпочинку,  що  не

дозволяло розслаблятися. 

—  Вони  гадають,  ніби  їй  щось  загрожує.  Принаймні  так  вони

кажуть, і я поки не маю підстав їм не вірити. 

— Що саме загрожує? 

— Не знаю, — розвів руками Міллер. — Знаю тільки, що вона

була тут, на Церері, опісля полетіла на Тайко, а потім зникла. 

— Батьки хочуть, аби вона повернулася на їхню станцію? 

Тренер  знав,  ким  були  її  батьки.  Міллер  миттю  відклав

у пам’яті цей факт, не збиваючись із ритму розмови. 

—  Навряд  чи...  Останнє  повідомлення  від  них  надіслано

з Місяця. 

—  Колодязь,  —  слова  тренера  пролунали  ніби  назва  якоїсь

хвороби. 

— І от я тепер намагаюся встановити, з ким та дівчинка літала. 

Чи  вона  хотіла  втекти  —  якщо  так,  то  куди  і  як  саме.  Чи  вона

тепер у зоні досяжності вузькоспрямованої передачі. 

— Не знаю відповіді на жодне з питань. 

— Знаєте когось, хто може ці відповіді дати? 

Пауза. А тоді:

— Можливо. Дізнаюся, що можу. 

— Можете щось іще про неї розповісти? 

—  Записалась  у  секцію  п’ять  років  тому.  Вона...  надміру

лютувала напочатку. Бракувало дисципліни. 

— Але був прогрес. Коричневий пояс, так? 

Тренер звів брову. 

—  Я  ж  коп,  —  пояснив  Міллер.  —  Маю  дізнаватися  всяке  про

людей. 

— Вона виросла. На неї напали. Відразу по тому, як з’явилася

в Поясі. Вона не хотіла, щоб таке повторилося. 

—  Напали...  —  Міллер  намагався  розгадати  тон  тренера.  —

Зґвалтували? 

— Не запитував. Тренувалася вона старанно, навіть коли була

поза станцією. По учнях видно, коли вони не займаються. Вони

повертаються слабшими. З нею такого не бувало. 

—  Міцний  горішок,  —  прокоментував  Міллер.  —  Дівчинка

молодець. У неї були друзі? Регулярні спаринг-партнери? 

—  Небагато.  Зараз  іще  запитаєш  про  коханців.  Мені  про  них

нічого не відомо. 

— Дивно. Така дівчина... 

— Яка, детективе? 

—  Вродлива...  Знає,  що  робить.  Розумна.  Цілеспрямована. 

Кому б не хотілося мати таку людину поруч? 

— Можливо, вона ще не знайшла потрібної людини. 

Щось  у  тоні  тренера  підказувало,  що  з  Міллера  кепкують. 

Детектив ніяково розвів руками. 

— Чим вона заробляла? 

—  Дрібні  вантажоперевезення.  Не  знаю,  який  саме  вантаж. 

У мене склалося враження, що вона бралася за будь-яку роботу. 

— Тобто регулярного маршруту не було. 

— Так мені здавалося. 

—  На  чиїх  кораблях  вона  працювала?  Конкретний  вантажник

чи будь-який корабель, що дасть роботу? Конкретна компанія? 

— Дізнаюся для вас, що можу, — відповів тренер. 

— Працювала кур’єркою ОПА? 

— Дізнаюся, — повторив тренер, — що можу. 


* * *

У  всіх  новинах  того  вечора  йшлося  про  Фебу.  На  цю  наукову

станцію — ту саму, де поясанам заборонено виходити навіть на

орбіту,  —  здійснено  напад.  Офіційні  джерела  повідомляли,  що

половина  персоналу  загинула,  друга  половина  зникла  безвісти. 

Ніхто  не  взяв  на  себе  відповідальності,  але  подейкували,  що

якійсь  поясанській  групі  —  можливо,  ОПА,  можливо,  комусь

іще — нарешті вдався «акт вандалізму» з людськими жертвами. 

Міллер сидів у своїй норі, дивився новини та пив. 

Усе  летіло  в  пекло.  Підпільні  агітпередачі  від  ОПА  із

закликами  до  війни.  Теракти.  Усе  разом.  Скоро  настане  час, коли Марс уже не зможе це все ігнорувати. А коли увійде в гру

Марс,  уже  байдуже,  чи  Земля  піде  за  ним.  Це  буде  перша

справжня  війна  в  Поясі.  Наближалася  катастрофа,  і  жодна  зі

сторін не розуміла, наскільки вона вразлива. І не було нічого —

ані найменшої бісової штуки — що Міллер міг би зробити, аби її

зупинити. Він не міг навіть затримати її. 

Джулі Мао шкірилася на нього зі світлини, за спиною дівчини

виднівся  пінас.  Напали  на  неї,  каже  тренер.  У  досьє  про  це

нічого. Можливо, пограбування. Може, щось гірше. Усі жертви, що їх бачив Міллер, — а він бачив немало — поділялися на три

категорії. Перша — ті, хто вдавали, ніби з ними нічого не сталося

або  те,  що  сталося,  не  мало  жодного  значення.  Таких  була

більшість  серед  усіх,  з  ким  він  говорив.  Друга  —  професійні

страждальці,  люди,  які  бачили  у  статусі  жертви  дозвіл  чинити

все,  що  їм  заманеться.  Ця  категорія  охоплювала  майже  всю

решту. 

П’ять,  а  може  й  менше,  відсотків  —  це  ті,  котрі  переживали

подію,  враховували  урок  і  йшли  далі.  Такі,  як  Джулі.  Міцні

горішки. 

Двері  задзвонили.  Минуло  вже  три  години  після  кінця  його

зміни.  Міллер  підвівся  —  ноги  тримали  його  гірше,  ніж  він

сподівався.  Перелічив  пляшки  на  столі.  Більше,  ніж  здавалося. 

Вагався  кілька  хвилин,  розмірковуючи:  відчинити  двері  чи

повикидати пляшки до сміттєпереробника. Двері задзвеніли ще

раз.  Він  пройшов  по  своєму  помешканню  та  відчинив  його. 

Якщо  прийшли  з  відділку,  то  все  одно  очікують  побачити  його

п’яним. Не варто їх розчаровувати. 

Обличчя виявилося знайомим. Посічені вуграми щоки, владна

упевненість. Пов’язка ОПА на плечі. Убивця Матео Джадда. 

Коп. 

— Доброго вечора, — привітався Міллер. 

— Детективе Міллере! — заговорив вугруватий чоловік. — Мені

здається,  ми  недостатньо  порозумілися.  Плекаю  надію,  що

можемо спробувати ще раз. 

— Ага, аякже. 

— Дозволите увійти? 

—  Я  не  запрошую  додому  незнайомих  людей,  —  сказав

Міллер. — Навіть не знаю, як вас звати. 

—  Андерсон  Доуз.  Я  —  зв’язковий  «Об’єднаного  поясу

астероїдів»  на  Церері.  Гадаю,  ми  маємо  змогу  один  одному

допомогти. Дозволите увійти? 

Міллер відступив на крок, і вугруватий чолов’яга — Доуз — увійшов. Гість роздивлявся нору протягом двох повільних вдихів та

видихів,  а  тоді  зайняв  один  зі  стільців  —  так,  ніби  пляшки  та

сморід  застояного  пива  не  варті  його  уваги.  Проклинаючи  себе

і  намагаючись  протверезіти  зусиллям  волі,  яке  не  приходило, Міллер сів навпроти. 

— Мені потрібна послуга, — сказав Доуз. — Я вам заплачу. Не

грошима, звісно. Інформацією. 

— Чого ви хочете? 

— Припиніть шукати Джульєтту Мао. 

— Не для продажу. 

—  Детективе,  я  лише  намагаюся  підтримувати  мир... 

Вислухайте мене. 

Міллер  нахилився  вперед,  поставивши  лікті  на  стіл. 

Незворушний тренер джю-джюцу працює на ОПА? Візит Доуза

натякає  на  це.  Міллер  наказав  собі  запам’ятати  цей  факт,  але

вголос не сказав нічого. 

—  Мао  працювала  на  нас,  детективе.  Втім,  ви  і  так  про  це

здогадалися. 

— Більш-менш. Ви знаєте, де вона? 

— Не знаємо. Тепер шукаємо. І знайти її маємо саме ми. Не ви. 

Міллер похитав головою. Була якась відповідь, якісь правильні

слова...  Думки  плутались,  і  якби  ж  то  все  не  було  в  такому

тумані... 

— Детективе, ви — один із  них.  Нехай ви прожили тут усе своє

життя,  але  зарплата  вам  надходить  із  внутрішньопланетної

корпорації.  Зачекайте.  Я  вас  не  звинувачую.  Розумію,  як  це. 

Вони  наймали,  вам  треба  працювати.  Але...  Просто  ми  тепер

стоїмо  на  мильній  бульці.  «Кентербері».  Радикальні  елементи

закликають до війни. 

— Феба. 

— Авжеж, це на нас теж повісять. А якщо сюди додати блудну

доньку Місячної корпорації... 

— Ви боїтеся, що з нею щось трапилося? 

—  Вона  була  на  «Скопулі»,  —  сказав  Доуз.  Міллер  не  відповів

од  разу,  тож  зв’язковий  трохи  згодом  додав:  —  Це  вантажник, той,  котрого  марсіяни  використали  як  наживку,  коли

розстріляли «Кентербері». 

Міллер замислився, а тоді присвиснув. 

— Ми не знаємо, що сталося, — похитав головою Доуз. — І поки

не  дізнаємося,  вам  не  можна  каламутити  воду.  Вона  й  так

каламутна. 

—  І  що  за  інформацію  ви  пропонуєте?  —  запитав  Міллер.  —

У чому угода? 

— Я розповім вам те, що ми дізнаємося. Коли її знайдемо... —

Міллер  пирхнув,  і  зв’язковий  ОПА  продовжив:  —  Це  щедра

пропозиція,  якщо  взяти  до  уваги,  хто  ви  такий.  Земний

службовець.  Напарник  землянина.  Декому  може  здатися,  що

цих обставин достатньо, аби й вас проголосити ворогом. 

— Але не вам. 

—  Мені  здається,  що  у  нас  із  вами  спільні  базові  цінності. 

Стабільність.  Безпека.  У  химерні  часи  доводиться  шукати

химерних союзників. 

— Два запитання. 

Доуз широко розвів руки, очікуючи. 

— Хто вкрав бойове спорядження? — запитав детектив. 

— Яке спорядження? 

—  Перед  тим,  як  збили  «Кентербері»,  хтось  викрав  наше

бойове  спорядження.  Можливо,  щоб  використати  солдатів  для

розгону  натовпів.  А  може,  щоб  ніхто  не  міг  розганяти  натовпи. 

Хто це зробив? Навіщо? 

— То не ми, — сказав Доуз. 

—  Не  відповідь.  Гаразд,  ще  одне.  Що  сталося  з  «Товариством

золотої віти»? 

У погляді Доуза годі було щось прочитати. 

— «Лока ґреґа»? — допитувався Міллер. — Сохіро? 

Доуз розкрив рота, тоді стулив. Міллер викинув пляшку з-під

пива в трубу сміттєпереробника. 

—  Друже,  нічого  особистого,  але  ваші  навички  слідчого  мене

геть не вразили. Чому ж ви так переконані, що зможете знайти

Джулі? 

—  Це  нечесна  перевірка,  —  запротестував  Доуз.  —  Дайте  мені

кілька днів — і будуть вам відповіді. 

— Тоді й поговоримо. Я поки спробую не починати повномас-штабної війни, але й Джулі не відпущу. Вихід там. 

Доуз скорчив гримасу та підвівся зі стільця. 

— Ви робите помилку. 

— Не вперше, — розвів руками Міллер. 

Коли  гість  пішов,  Міллер  сів  за  стіл  і  взявся  картати  себе. 

Дурень.  Гірше  —  самовпевнений  дурень.  Сидить  тут  у  п’яному

ступорі  замість  того,  щоби  працювати.  Замість  того,  щоби

шукати  Джулі.  Але  тепер  він  знав  більше.  «Скопулі». 

«Кентербері». Лінії, що поєднують між собою точки. 

Він  прибрав  пляшки,  помився  в  душі  й  заходився  шукати

в терміналі інформацію про корабель Джулі. За годину подумав

про  ще  дещо  —  і  всередині  загніздився  невеликий  острах;  що

більше Міллер про нього думав, то більшим він ставав. Близько

півночі зважився набрати Гевлокову нору. 

Напарник  відповів  аж  через  дві  хвилини.  Коли  нарешті  їх

з’єднало,  зображення  Гевлока  мало  заспані  очі  та  скуйовджене

волосся. 

— Міллере? 

— Гевлоку! Маєш іще дні відпустки? 

— Трохи. 

— Лікарняні? 

— Звісно. 

—  Бери  їх!  Бери  їх  усі.  Не  показуйся  у  відділку.  Забирайся

кудись у безпечне місце, якщо таке знайдеш. Кудись, де землян

не  почнуть  убивати  ні  за  цапову  душу,  щойно  почнеться

гармидер. 

— Ти про що взагалі? Не розумію. 

— До мене навідався агент ОПА. Хотів умовити припинити ту

справу з викраденням. Мені здалося... що він збентежений. Що

він боїться. 

Гевлок  помовчав,  поки  сенс  сказаного  просочувався  у  його

затуманену від сну свідомість. 

—  Боже  милостивий...  —  нарешті  спромігся  сказати.  —  Чого

можуть боятися ОПА? 

Розділ тринадцятий. Голден

Голден закляк, витріщаючись на кров, що юшила з Шедової

шиї та витікала геть, немов дим у витяжку. Звуки бою стали

вщухати  —  повітря  залишало  каюту.  Стугоніло  у  вухах,  а  тоді

почало  різати,  наче  хтось  устромив  у  них  по  льодорубу.  Досі

вовтузячись  із  путами  крісла,  Голден  підняв  погляд  на  Алекса. 

Пілот  щось  кричав,  але  через  розріджене  повітря  його  було  не

розчути.  Наомі  та  Еймос  уже  вистрибнули  з  крісел  та  летіли

у  протилежні  кінці  кімнати,  до  дірок.  Еймос  тримав  у  руці

пластикову  тацю,  на  якій  раніше  була  вечеря.  Наомі  —  білу

папку-швидкозшивач. Голден втупився у них і лише десь за пів

секунди зрозумів, що саме вони хотіли зробити. Його поле зору

звузилося, на периферії були лише темрява та іскри. 

Коли  він  нарешті  виборсався  з  крісла,  Еймос  і  Наомі  вже

затулили дірки у стінах імпровізованими латками. В кімнаті не

вгавав пронизливий свист — повітря прагнуло прорватися крізь

негерметичні перешкоди. Його тиск у каюті почав підніматися, і зір потроху повертався до Голдена. Дихати було все ще важко, Голден  хапав  повітря  ротом.  Звуки  також  почали  повертатися, наче  хтось  повільно  крутив  регулятор  гучності  —  й  він  нарешті

почув крики Наомі. 

— Джиме, аварійна шафка! 

Вона  показувала  на  невелику  червоно-жовту  панель  у  стіні

поряд із його кріслом. Завдяки рокам муштри на флоті він зміг

здерти печатку й вирвати панель зі стіни попри декомпресію та

кисневе  голодування.  У  ніші  були  біла  аптечка  першої

допомоги,  позначена  старовинним  символом  червоного  хреста, пів  десятка  кисневих  масок  і  клейовий  пістолет  із  зарядом

жорстких  пластикових  дисків  у  приєднаному  герметичному

мішку. Набір для аварійної герметизації. Голден витягнув його. 

—  Тільки  пістолет,  —  крикнула  Наомі.  Її  голос  долинав  ніби

здаля.  Голден  замислився:  це  через  розріджене  повітря  чи

низький тиск пошкодив йому барабанні перетинки? 

Голден  від’єднав  пістолет  від  обойми  пластикових  дисків

і пожбурив у бік Наомі. Вона обвела краї папки-швидкозшивача

цівкою  миттєвого  клею  і  кинула  пістолет  Еймосу.  Механік

вправно  зловив  його,  навіть  не  обернувшись,  і  загерметизував

краї  навколо  своєї  таці.  Свист  припинився,  і  тепер  стало  чутно

шипіння  системи  вентиляції,  що  старанно  відновлювала

атмосферу в каюті. Усе зайняло п’ятнадцять секунд. 

Усі  спрямували  погляди  на  Шеда.  Щойно  витік  повітря

зупинили,  його  кров  стала  збиратися  в  червону  бульбашку  над

шиєю — наче гротескний замінник голови. 

—  Мати  Божа,  шеф...  —  Еймос  перевів  погляд  із  Шеда  на  теж

нажахану  Наомі,  голосно  клацнувши  зубами  та  похитуючи

головою. — Що за... 

— Рейкотрон Ґаусса, — пояснив Алекс. — У тих кораблів є грані

рейкотрони. 

—  Поясанські кораблі з  рейкотронами?! — вигукнув Еймос. —

Пояс  десь  надибав  цілісінький,  бляха,  флот  і  нікому  про  це  не

сказав? 

— Джиме, в коридорі за дверима каюти і з протилежної стіни

вакуум, — сказала Наомі. — Пробили корпус. 

Голден  узявся  відповідати,  але  його  погляд  зачепився  за  білу

папку,  яку  Наомі  приклеїла  до  пробоїни.  На  білому  тлі

витиснено  чорні  літери:  АВАРІЙНІ  ПРОЦЕДУРИ  ФМРК.  Він  ледве

стримав регіт, що майже напевно перейшов би в істерику. 

— Джиме? — стурбовано покликала його Наомі. 

—  Усе  гаразд,  Наомі,  —  Голден  глибоко  зітхнув.  —  Скільки

протримаються ці латки? 

Наомі  розвела  руками,  а  тоді  заходилася  збирати  волосся  на

потилиці червоною еластичною стрічкою. 

—  Повітря  закінчиться  швидше.  Якщо  навколо  нас  лише

вакуум,  значить,  каюта  наповнюється  з  аварійних  балонів.  Без

відновлювачів.  Не  знаю,  скільки  запасу  розраховано  на  кожну

каюту, але навряд чи більше, ніж на пару годин. 

— Збіса добре було б, якби ми повдягали скафандри, еге ж? —

подав голос Еймос. 

— А сенс? — відповів Алекс. — Навіть якби ми вдягли костюми

ПКД, нам би наказали їх зняти. І забрали б. 

— Могли спробувати, — опирався Еймос. 

—  Напарничку,  якщо  тобі  так  кортить  повернутися  в  минуле

і спробувати, то я не проти. 

— Гей! — різко урвала їх Наомі, але далі не сказала нічого. 

Про  Шеда  вони  не  говорили.  Ба  більше,  старанно  уникали

зайвого  погляду  на  його  труп.  Голден  голосно  прокашлявся, привертаючи увагу, тоді підлетів до Шедового крісла — погляди

решти  його  супроводжували.  Він  хвильку  помовчав,  даючи

змогу  всім  востаннє  поглянути  на  обезголовленого  товариша, а  тоді  витягнув  із  шухляди  під  кріслом  ковдру  та  примотав  її

ременями до Шедового тіла. 

—  Шед  загинув.  Ми  —  у  смертельній  небезпеці.  Сварки  між

собою  не  продовжать  нам  життя  ні  на  секунду,  —  Голден  по

черзі  подивився  на  членів  своєї  команди.  —  Що  може

продовжити? 

Мовчанка. Голден повернувся до Наомі:

—  Наомі,  що  можемо  зробити  просто  зараз,  аби  прожити

довше? 

— Я пошукаю аварійний запас повітря. Каюта розрахована на

шістьох,  а  нас  усіх...  нас  четверо.  Можна  трохи  зменшити

інтенсивність викачування, і тоді запасів вистачить на довше. 

— Гаразд. Алексе? 

—  Якщо  на  кораблі  залишився  хтось,  окрім  нас,  вони

шукатимуть уцілілих. Я битиму по перестінках. У вакуумі нас не


почують,  але  якщо  в  якихось  рубках  збереглося  повітря,  звук

передаватиметься через метал. 

—  Чудовий  план.  Не  віриться,  що  тільки  ми  могли  вціліти  на

такому кораблі. Еймосе? 

—  Поколупаюся  в  компанелі.  Раптом  вийду  на  місток,  чи  на

аварійну команду, чи... та, бляха, хоч  на когось. 

— Дякую. Було б чудово повідомити хоча б комусь, що ми ще

тут, — відповів Голден. 

Уся  команда  взялася  до  роботи,  а  Голден  залишився  біля

Шеда. Наомі знімала панелі зі стін. Алекс уперся руками у своє

крісло,  ліг  на  підлогу  й  гупав  підошвами  черевиків  по  стіні. 

Каюту злегка трусило з кожним лунким ударом. Еймос видобув

із кишені мультитул і заходився розкручувати панель зв’язку. 

Пересвідчившись,  що  усі  мають  заняття,  Голден  поклав

долоню  на  Шедове  плече,  трохи  обіч  червоної  плями,  що  вже

розповзалася по ковдрі. 

—  Вибач,  —  прошепотів  він  до  тіла.  Очі  змокріли,  і  Голден

протер їх кісточками пальців. 

Панель  зв’язку,  що  звисала  зі  стіни  на  дротах,  голосно

продзижчала.  Один  раз.  Скрикнувши,  Еймос  відштовхнувся

з  такою  силою,  що  пролетів  крізь  усю  каюту.  Голден  його

спіймав 

— 

плече 

боляче 

шарпнуло 

інерцією

стадвадцятикілограмового  тіла  земного  механіка.  Панель

продзижчала ще раз. Голден відпустив Еймоса та підлетів до неї. 

Жовта  лампочка  горіла  поряд  з  білою  кнопкою.  Голден

натиснув на кнопку. Почулися тріск та голос лейтенанта Келлі. 

— Усім відійти від дверей, ми заходимо! 

—  Хапайтеся  за  щось!  —  гукнув  Голден  своїй  команді, намотуючи на передпліччя ремінь свого крісла-колиски. 

Двері відчинилися, і Голден приготувався до того, що повітря

різко  вириватиметься  з  каюти.  Натомість  вони  почули  тільки

голосний  тріск,  а  перепад  тиску  відчували  лише  якусь  мить. 

Зовні,  у  коридорі,  до  стін  були  приварені  товсті  пластикові

листи, створюючи імпровізований шлюз. Стіни нового коридору

небезпечно прогиналися від тиску повітря, але витримували. За

дверима  стояли  лейтенант  Келлі  та  троє  космопіхотинців:  усі

у вакуумних обладунках та обвішані зброєю, якої вистачило б на

кілька локальних воєн. 

Піхотинці  з  гвинтівками  напоготові  забігли  в  каюту,  тоді

загерметизували  за  собою  двері.  Один  із  них  кинув  Голденові

великий мішок. 

—  П’ять  скафандрів.  Одягайтеся,  —  наказав  Келлі.  Тоді  його

погляд  промандрував  од  закривавленої  ковдри,  що  вкривала

Шеда, до залатаних дірок на стінах: — Загиблий? 

— Наш медик, Шед Ґарві, — відповів Голден. 

— Що там за херня? — голосно запитав Еймос. — Хто вибиває

все гівно з вашого навороченого кораблика? 

Наомі й Алекс мовчки витягали скафандри з мішка. 

—  Гадки  не  маю,  —  відповів  Келлі.  —  Але  ми  це  місце

залишимо.  Маю  наказ  провести  вас  до  судна,  яке  здійснить

евакуацію.  У  нас  менше  десяти  хвилин,  щоби  дістатися

ангарного  шлюзу,  зайняти  борт  і  залишити  зону  бойових  дій. 

Одягайтеся. 

Голден  натягував  скафандр,  хаотично  розмірковуючи  про  те, чому їх наказали евакуювати. Нарешті запитав:

— Пане лейтенанте, корабель розвалюється на частини? 

— Поки ні. Але ворог уже вдерся на борт. 

— Тоді чому втікаємо? 

— Бо програємо. 

Якщо  Келлі  не  тупцював  на  місці  з  нетерплячки,  поки  вони

одягали  і  герметизували  скафандри,  то  лише  тому,  подумав

Голден,  що  його  магнітні  підошви  були  вже  активовані.  Коли

нарешті  всі  показали  великий  палець,  лейтенант  швидко

перевірив радіозв’язок із кожним, а тоді попрямував у коридор. 

Для  восьми  людей,  четверо  з  яких  мали  на  собі  посилений

обладунок,  міні-шлюз  виявився  тісним.  Келлі  дістав  із  піхов

у  себе  на  грудях  великого  ножа  і  швидким  рухом  розрізав

пластикову  перепону.  Двері  захряцнулись  у  них  за  спинами, повітря  зникло  з  коридору  в  беззвучному  танку  пластикових

листів.  Келлі  стрімголов  помчав  уперед,  поки  решта  команди

намагалася встигнути за ним. 

—  Ми  на  максимальній  швидкості  прямуємо  до  кільових  ліфтів,  —  повідомив  Келлі  по  рації.  —  Ліфти  заблоковано  через

абордажну  тривогу,  але  я  можу  розчинити  двері,  й  ми

пролетимо  шахтою  до  ангарного  шлюзу.  Максимальна

швидкість. Якщо бачите ворога, не зупиняйтеся. Не припиняйте

рухатися. Ми візьмемо на себе будь-який опір. Прийнято? 

—  Прийнято,  лейтенанте,  —  Голден  перевів  подих.  —  Навіщо

абордаж? 

—  Командний  інфоцентр,  —  озвався  Алекс.  —  Святий  ґрааль. 

Коди зв’язку, плани дислокації, сховища пам’яті, нові розробки. 

Інфоцентр  флагмана  —  рожева  мрія  будь-якого  військового

стратега. 

—  Припинити  балачки!  —  наказав  Келлі.  Голден  його

проігнорував. 

—  Тобто,  вони  радше  підірвуть  інфоцентр,  аніж  дадуть  його

захопити, так? 

—  Атож,  —  відповів  Алекс.  —  Стандартна  процедура

в абордажних ситуаціях. Піхотинці займають місток, інфоцентр

і машинну залу. Щойно ворог прориває оборону в одному місці, на  двох  інших  тиснуть  кнопку.  Борт  стає  надновою  на  кілька

секунд. 

— Стандартна процедура... — прогарчав Келлі. — Там мої друзі. 

—  Перепрошую,  пане  ел-те.  Я  служив  на  «Бендоні».  Знаю, наскільки це серйозно. 

Вони завернули за ріг, і перед ними виникла ліфтова зала. Усі

вісім  ліфтів  закриті  й  загерметизовані.  Важкі  стулки  люків

зачинилися, щойно корабель пошкодила перша пробоїна. 

— Ґомесе, пароль, — наказав Келлі. — Моуле, Дукі, пильнуйте

коридори. 

Двоє  піхотинців  відділилися  від  групи,  беручи  коридори

у  приціли  гвинтівок.  Третій  підійшов  до  важких  металевих

аварійних  дверей,  що  відгородили  ліфт,  і  почав  якісь  складні

маніпуляції з панеллю керування. Голден вказав своїм на місце

уздовж  стіни,  подалі  від  лінії  вогню.  Палуба  час  од  часу

здригалася  під  їхніми  ногами.  Ворожі  кораблі  не  стрілятимуть, якщо вже мають тут своїх солдатів. А отже, палуба тремтіла від

пострілів  ручної  зброї  та  вибухів  гранат.  Тут,  в  ідеальній  тиші

вакууму,  все,  що  відбувалося  з  ними  до  цього,  здавалося

нереальним  і  далеким.  Голден  розумів,  що  його  свідомість

затуманюється.  Травматична  реакція.  Загибель  «Кентербері», смерті  Аде  й  Мак-Давелла.  Тепер  хтось  убив  Шеда  просто

у кріслі-колисці. Це складно осягнути. Усе навколо віддалялося

від Голдена дедалі більше. 

Голден озирнувся на Наомі, Алекса та Еймоса. Його команда. 

Вони зустріли його погляд посірілими і змарнілими обличчями; дисплеї  на  склі  шоломів  забарвили  їх  зеленкуватим.  Ґомес

переможно скинув кулак, коли важкі аварійні стулки роз’їхалися

й  під  ними  виявилися  звичайні  ліфтові  двері.  Келлі  махнув

своїм піхотинцям. 

Той, якого звали Моул, обернувся і попрямував до ліфта, коли

раптом  його  обличчя  розлетілося  бризками  крові  й  уламками

броньованого  скла.  Броньований  торс  Моула  та  стіна  за  ним

спалахнули сотнею дрібних вогників і затягнулися димом. Його

тіло сіпалося й хиталося, прикріплене магнітними підошвами до

підлоги. 

Адреналін  миттю  вимив  із  Голдена  усе  відчуття  дереалізації. 

Вогники, що вкрили тіло Моула та стіну за ним, — це розривні

набої,  випущені  зі  скорострільної  зброї.  Радіоефір  заполонили

крики  піхотинців  і  Голденової  команди.  Ліворуч  од  Голдена

Ґомес  руками  розчахнув  двері  ліфта  —  посилений  обладунок

додавав йому сили — й відкрив порожню шахту. 

— Туди! — репетував Келлі. — Усім туди! 

Голден  затримався,  заштовхуючи  до  шахти  Наомі,  а  за  нею

Алекса.  Останній  піхотинець  —  Келлі  назвав  його  Дукі  —

випустив  повний  заряд  із  автоматичної  гвинтівки  у  когось  за

рогом від Голдена. Коли його зброя спорожніла, він тренованим

рухом  упав  на  коліно  та  викинув  обойму.  Швидше,  ніж  Голден

устиг  піймати  поглядом,  видобув  нову  обойму  з  портупеї

і заклацнув у гвинтівку. Космопіхотинець продовжував стріляти

менш як за дві секунди після того, як скінчилися набої. 

Наомі  покликала  Голдена  зі  шахти,  і  тієї  ж  миті  чиясь  рука

намертво  вчепилася  йому  в  плече,  вирвала  його  з  хватки

магнітних підошов і пожбурила крізь пройму ліфта. 

—  Тебе  тут  няньчити  треба,  щоб  ти  не  вмер?  —  гаркнув

лейтенант Келлі. 

Вони  відштовхнулися  від  стін  ліфтової  шахти  та  полетіли

довгим  тунелем  униз,  до  корми  корабля.  Голден  раз  у  раз

озирався на розчинені двері, що зникали вдалині. 

— Дукі не летить за нами. 

— Прикриває наші спини, — відповів Келлі. 

— Тож поквапся, — додав Ґомес. — Щоб він це не дарма робив. 

Келлі,  який  летів  попереду  всіх,  ухопився  за  щабель  драбини

у стіні шахти і смикнувся, зупиняючи рух. Усі зробили так само. 

Тоді він заговорив:

—  Тут  наш  вихід.  Ґомесе,  перевіряй.  Голдене,  план  такий:  ми

беремо один з корветів у ангарному шлюзі. 

Голденові план сподобався. Корвети належали до класу легких

фрегатів.  Виконували  роль  кораблів  ескортної  групи  і  були

найменшими  з  усіх  кораблів  флоту,  обладнаних  рушієм

Епштейна. Таке судно буде достатньо швидким, щоби дістатися

будь-якої  точки  в  Сонячній  системі  і  втекти  від  будь-якого

переслідування. 

Корвети 

також 

використовували 

як

торпедоносці,  тож  буде  чим  огризнутися  за  потреби.  Голден

повернув  скло  шолома  до  Келлі  та  кивнув,  а  тоді  жестом

показав, що слухає далі. Келлі дочекався, поки Ґомес відчинить

двері ліфта і зайде в ангар, а тоді продовжив:

—  Ну  що,  малеча,  у  мене  тут  ключ-карта  та  код  активації,  які

дадуть  нам  змогу  увійти  на  корабель  і  запустити  його.  Я

попрямую  просто  до  нього,  а  ви  міцно  тримайтеся  в  мене  на

хвості.  Й  вимкніть  зараз  магнітні  підошви.  Ми  відштовхуємося

від  стіни,  летимо  до  нього,  тож  гарненько  націлюйтесь,  бо

полетимо без вас. Прийнято? 

В ефірі почулися ствердні відповіді. 

— Пречудово. Ґомесе, як ситуація? 

—  Кепсько,  пане  ел-те.  Шестеро  додіків  стоять  угорі

і  наглядають  за  бортами.  Силові  обладунки,  маневрові  ранці

й автомати. Готові до бою, — пошепки відповів Ґомес. 

Люди завжди шепочуть, коли ховаються. У скафандрі посеред

вакууму Ґомес міг би запускати феєрверки, і його ніхто не почув

би. Але він шепотів. 

—  Біжімо  до  борту  й  відстрілюймося,  —  наказав  Келлі.  —

Ґомесе,  виводжу  цивіків  за  десять  секунд.  Прикривай  нас

вогнем.  Вистрілив,  змістився.  Нехай  думають,  що  у  нас

невеличкий загін. 

— Невеличкий, пане ел-те? — обурився Ґомес. — Покладу всіх

тих шістьох придурків. 

Голден, Еймос, Алекс і Наомі вслід за Келлі вийшли із шахти

й заховалися за стосом зелених ящиків. Голден, визирнувши з-за  рогу,  відразу  помітив  ворогів.  Ті  були  розподілені  на  дві

трійки  —  одна  патрулювала  палубу  над  «Лицарем»,  а  друга

чатувала  палубою  нижче.  Повністю  чорний  обладунок  без

розпізнавальних знаків. Голден не бачив таких раніше. 

Келлі  вказав  на  них,  потім  подивився  на  Голдена.  Голден

кивнув.  Келлі  махнув  рукою  через  ангар  у  напрямку

приземкуватого  чорного  фрегата.  Той  стояв  на  півдорозі  між

ними  та  «Лицарем»,  приблизно  за  двадцять  п’ять  метрів. 

Лейтенант  підняв  ліву  руку,  розчепірив  пальці  та  почав

загинати по одному. Коли залишилося два пальці, приміщення

прорізав промінь світла, наче стробоскоп на дискотеці, — Ґомес

відкрив вогонь із позиції за десять метрів од них. Перший залп

зніс  двох  ворогів,  які  стояли  над  «Лицарем»,  та  кинув  їх

шкереберть  до  протилежної  стіни.  Наступної  миті  Голден

побачив ще один залп із позиції на п’ять метрів далі. Він ладен

був заприсягтися, що стріляли двоє. 

Келлі  зігнув  останній  палець,  уперся  ногами  у  стінку  та

відштовхнувся  в  бік  корвета.  Голден  дочекався,  поки  те  саме

зроблять Алекс, Еймос і Наомі, й полетів останнім. У польоті він

бачив,  як  Ґомес  стріляє  з  нових  позицій.  Один  із  ворогів  на

нижній палубі навів важку гвинтівку на спалах Ґомесової зброї. 

Ґомес  і  ящик,  за  яким  він  сховався,  вкрило  хмарою  вогню  та

уламків. 

Вони  подолали  вже  половину  шляху  до  корабля,  і  Голден

майже  повірив,  що  їм  удасться  долетіти  неушкодженими,  коли

димовий слід розкреслив ангар і зіткнувся з лейтенантом Келлі, який зник із яскравим спалахом. 

Розділ чотирнадцятий. Міллер

«Сіньлун» спіткала безглузда смерть. Опісля встановили, що

це  був  один  із  тисячі  дрібних  стрибунців,  які  проводили

геологічну 

розвідку 

астероїдів. 

Пояс 

кишів 

такими

корабликами:  п’ять  або  шість  родин  об’єднували  зусилля, збирали гроші на перший платіж за кредитом і починали свою

справу.  Власники  «Сіньлуна»  заборгували  своєму  банкові  —

«Об’єднаним активам та інвестиціям» — уже три платежі, й банк

виставив ордер на арешт корабля. Саме з цієї причини, на думку

загалу, «Сіньлун» ходив із відключеним транспондером. Просто

чесні  трудяги  з  іржавою  бляшанкою,  яку  вони  щосили

намагалися втримати на ходу. 

Якщо кому-небудь спало б на думку описати поясанську мрію, то її втіленням став би «Сіньлун». 

«Сципіон  Африканський»  був  патрульним  есмінцем,  що  саме

повертався до Марса, завершуючи дворічний маршрут довкруж

Поясу. Обидва кораблі прямували, щоб поповнити запаси води, до  захопленого  гравітацією  кометоподібного  тіла  за  кількасот

тисяч кілометрів од Хірона. 

Коли геолог-стрибунець увійшов у зону радарів, на «Сципіоні»

зауважили  наближення  швидкісного  судна  з  прихованим

сигналом транспондера. В офіційних пресрелізах марсіянського

уряду  йшлося,  ніби  «Сципіон»  неодноразово  намагався  вийти

на  зв’язок.  Підпільні  радіостанції  ОПА  стверджували,  що  це

маячня  і  жодна  з  радіолокаторних  станцій  у  Поясі  нічого

подібного  не  зареєструвала.  Але  всі  сходилися  на  тому,  що  на

«Сципіоні»  активували  гармати  точкового  захисту  та

перетворили корабель поясан на розпечений металобрухт. 

Суспільна  реакція  виявилася  передбачуваною,  як  задача

з  елементарної  фізики.  Марсіяни  посилали  десятки  нових

кораблів  із  завданням  «підтримувати  порядок».  Найгучніші

голоси  в  ОПА  закликали  до  відкритої  війни,  і  все  менше

залишалося незалежних сайтів та радіостанцій, які не поділяли

їхньої  думки.  Грандіозний  годинниковий  механізм  війни

посунув  свою  стрілку  на  одну  поділку  ближче  до  відкритих

бойових дій. 

А  на  Церері  хтось  викрав  марсіянського  громадянина  Енріке

Дос  Сантоса,  піддавав  його  тортурам  упродовж  восьми  чи

дев’яти  годин  і  прибив  те,  що  залишилося  від  його  трупа,  до

стіни  поряд  із  водоочисною  станцією  одинадцятого  сектора. 

Його  впізнали  за  терміналом,  залишеним  поруч,  разом

з  обручкою  та  гаманцем  із  тонкої  ерзац-шкіри;  у  гаманці

знайшли  його  банківські  дані  та  тридцять  тисяч  нових  єн, випущених  на  Європі.  Мертвого  марсіянина  пришпилили  до

стіни,  розрядивши  в  нього  стрижень  глибинного  геологічного

аналізатора. Минуло п’ять годин, і вентиляційні системи досі ще

не  вивітрили  запах  кислоти.  Команда  судмедекспертів  уже

зібрала  необхідні  зразки.  Поліціянти  саме  готувалися  знімати

бідолаху зі стіни. 

Міллера  завжди  дивувало  те,  наскільки  безтурботний  вигляд

мають  небіжчики.  У  яких  жахливих  умовах  тебе  б  не  спіткала

смерть — маска спокою, що накривала насамкінець, нагадувала

сон. Міллер розмірковував, чи насправді відчує цей спокій, коли

надійде його черга вмирати. 

— Камери стеження? — запитав він. 

—  Не  працюють,  —  відповіла  нова  напарниця.  —  Дітлашня

порозбивала три дні тому. 

Октавія  Масс  працювала  у  відділі  насильства  проти  особи  ще

до  того,  як  «Зоряна  спіраль»  розділила  насильство  на  дрібніші

спеціалізації. 

Потім 

вона 

працювала 

у 

боротьбі 

зі

зґвалтуваннями.  Згодом  ще  кілька  місяців  у  відділі  злочинів

проти  дітей.  Якщо  у  цієї  жінки  залишалася  душа,  то  її

спресувало у прозору плівку. В її очах неможливо було побачити

щось більше за легкий подив. 

— Яка дітлашня, ми знаємо? 

—  Волоцюги  з  верхніх  рівнів,  —  відповіла  Октавія.  —

Затримали,  оштрафували  й  випустили  назад  у  природне

середовище. 

— Треба знову з ними поговорити, — запропонував Міллер. —

Цікаво  буде  дізнатися,  чи  заплатив  їм  хтось  за  ці  конкретні

камери. 

— Сумніваюся. 

—  Тоді  злочинці  мусили  знати,  що  саме  ці  камери  не

працюють. 

— Хтось із ремонтників? 

— Чи коп. 

Октавія підтисла губи і розвела руками. Вона була поясанкою

у третьому поколінні. Її родичі ходили на кораблях-стрибунцях

на зразок того, котрого збив «Сципіон Африканський». Її зовсім

не  дивувало  те  місиво  зі  шкіри,  кісток  та  хрящів,  яке  висіло  на

стіні  перед  ними.  Впустиш  молоток  на  кораблі  з  увімкненим

двигуном — молоток упаде на палубу. Твій уряд знищить шість

родин  геологів  китайського  походження  —  тебе  хтось

пришпилить метровим титановим стрижнем до гірської породи

на Церері. Однаковісінько. 

— Будуть наслідки, — похитав головою Міллер, маючи на увазі

насправді  таке:   «Це  не  труп,  це  агітаційний  плакат.  Це  —

 заклик до війни». 

—  Не  будуть,  —  заперечила  Октавія:   «Війна  вже  тут, з агітками чи без». 

— Ага, аякже. Не будуть. Маєш слушність. 

— Хочеш пройтися першим колом? А я передивлюся записи зі

сусідніх  коридорів.  Пальці  йому  випалювали  не  тут,  його

звідкись притягли. 

—  Давай,  —  погодився  Міллер.  —  У  мене  десь  збережено

шаблон співчуття. Дружина? 

— Не знаю. Не дивилася. 

Повернувшись  у  відділок,  Міллер  сидів  за  своїм  столом  сам. 

Масс  уже  мала  власне  обжите  робоче  місце,  за  дві  чарунки  від

його. 

Стіл 
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продезинфіковані  двічі  —  неначе  завгосп  хотів  гарантовано

вивести  дух  землянина  з  ні  в  чому  не  винних  поясанських

меблів. Міллер відкрив досьє небіжчика й перевірив перше коло

родичів.  Чун-Є  Дос  Сантос,  працює  на  Ганімеді.  Шість  років

у шлюбі. Без дітей. Що ж, хоч за це можна порадіти. Якщо вже

маєш  умерти,  то  принаймні  не  зруйнуєш  психіку  молодому

поколінню. 

Міллер завантажив шаблон листа, ввів туди ім’я новоспеченої

вдови  та  її  адресу.  Шановна  пані  Дос  Сантос,  із  глибоким

 співчуттям  вимушені  повідомити   бла-бла-бла.  Вашого  [він

обрав опцію з випадного меню]  чоловіка поважали та цінували

 в суспільстві, й від імені усіх мешканців Церери обіцяю, що ми

 зробимо  все  можливе,  аби  знайти  та  притягнути  до

 відповідальності її [Міллер перемкнув]  його убивцю чи вбивць. 

 Щиро ваш... 

У цьому не було ні краплі людяності. Лист був бездушним; він

був  холоднішим  та  порожнішим  за  вакуум.  Те  місиво  людської

плоті  на  стіні  зовнішнього  тунелю  недавно  було  живим

чоловіком зі справжніми бажаннями та страхами, як й у всіх —

і Міллер хотів запитати себе, ким він став, якщо міг так запросто

проігнорувати  цей  факт.  Та  направду  Міллер  чудово  знав

відповідь.  Він  надіслав  лист  і  постарався  викинути  з  голови

думки про біль, якого ним завдасть. 

Табло  було  переповнене  —  повідомлень  про  інциденти  удвічі

більше,  ніж  зазвичай.  « Ось  на  що  це  схоже»,  —   подумав.  Не

заворушення. Не вуличні бої, коли ворогів викурюють із кожної

нори.  Не  космопіхотинці  в  коридорах.  Просто  багато

нерозкритих убивств. 

І одразу ж виправився:  «Ось на що це схоже — поки що». 

Від цього наступна його справа простішою не стала. 

Шаддид була у своєму кабінеті. 

— Слухаю, детективе. 

—  Треба  зробити  запит  на  протокол  допиту...  Але  він  дещо

незвичний. Гадаю, краще, якщо я проведу це через вас. 

Шаддид відкинулася на спинку крісла. 

— Подивлюся. А що ми хочемо отримати? 

Міллер  кивнув  —  так,  наче  просигналізувавши  згоду,  він

змусить погодитись і свою начальницю. 

—  Джим  Голден.  Землянин  із  «Кентербері».  Марсіяни  десь

зараз  підбирають  його  команду,  і  мені  треба  зробити  запит  на

протоколи розмов із ним. 

— У вас є справа, пов’язана з «Кентербері»? 

— Так. Здається. 

— То розкажіть про неї. Не тягніть. 

—  Оте  додаткове  навантаження.  Джулі  Мао.  Я  трошки

попрацював над цим... 

— Бачила ваш рапорт. 

—  То  ви  знаєте,  що  вона  пов’язана  з  ОПА.  Мені  вдалося

встановити, що вона працювала на вантажнику, який виконував

для них кур’єрські завдання. 

— Маєте докази? 

— Дехто з ОПА мені в цьому зізнався. 

— Під запис? 

— Ні... Неофіційна розмова. 

— І це пов’язано з тим, що марсіяни знищили «Кентербері»... 

яким чином? 

—  Вона  була  на  «Скопулі»,  —  сказав  Міллер.  —  Судно,  що

використали  як  наживку,  щоб  зупинити  «Кентербері».  Річ

у  тому,  що  Голден  у  передачі  розповідав,  як  вони  знайшли

корабель із марсіянським маячком, але без команди. 

—  І  ви  гадаєте,  що  в  тому  протоколі  щось  може  допомогти

розслідуванню? 

—  Не  знатиму,  поки  не  побачу  протокол.  Але  якщо  Джулі  не

було на тому вантажникові, то хтось мав її з нього забрати. 

Посмішка Шаддид не змінила її погляду. 

—  І  ви  плануєте  чемно  попрохати  марсіянський  флот

поділитися всім, що вони випитали у Голдена. 

—  Якщо  він  побачив  на  тому  вантажникові  щось  таке,  що

могло б дати нам зачіпку про те, що сталося з Джулі та іншими... 

— Ви не додумали свій план до кінця. Марсіянський флот збив

«Кентербері».  Для  того,  щоби  спровокувати  тут  заворушення

і  дати  їм  привід  нас  усіх  захопити.  Єдина  причина,  чому  вони

«розмовляють»  із  Голденом  та  його  командою,  —  щоб  ті

бідолахи не дістались нікому іншому. І або вони вже мертві, або

спеціалісти  марсіянської  розвідки  колупаються  в  них  у  мізках

просто зараз. 

— Капітанко, ми не можемо бути певні... 

—  І  навіть  якщо  якимось  дивом  я  отримаю  повний  протокол

усього,  що  вони  наговорили,  поки  їм  зривали  нігті  з  пальців, вам,  Міллере,  це  ніяк  не  поможе.  Марсіяни  нічого  не

запитуватимуть  про  «Скопулі».  Вони  чудово  знають,  що  саме

сталося з командою. Вони підготували «Скопулі» як наживку. 

— Це офіційна позиція «Зоряної спіралі»? — слова не встигли

ще  злетіти  з  язика  Міллера,  як  він  усвідомив  свою  помилку. 

Вираз  обличчя  Шаддид  став  непроникним,  наче  там  рвучко

запнули  штори.  Лише  промовивши  ці  слова,  він  відчув

приховану погрозу, що в них чаїлася. 

—  Я  просто  вказую  вам  на  ненадійність  джерела.  Ви  не

звертаєтеся до основного підозрюваного із запитаннями, що вам

далі  робити.  І  пошуки  Джульєтти  Мао  мають  не  найвищий

пріоритет. 

— Я й не казав, що найвищий... — Міллер розізлився на себе, почувши у своєму голосі спробу виправдатися. 

— Табло переповнене, і нових справ усе додається. Найвищий

пріоритет  для  нас  —  публічна  безпека  та  безперервна  робота

систем  життєзабезпечення.  Якщо  ваша  робота  прямо  не

стосується цих завдань, то ви зайняті не тією роботою. 

— Але війна... 

—  Не  наш  клопіт.  Наш  клопіт  —  Церера.  Подайте  мені

остаточний  рапорт  у  справі  Джульєтти  Мао  й  закрийте  її.  Я

передам рапорт далі. Ми зробили все, що могли. 

— Я не впевнений, що... 

—  А  я  впевнена.  Ми  зробили  все,  що  могли.  А  тепер

припиняйте розпускати шмарклі та просиджувати тут зад, поки

нам треба ловити справжніх злочинців. Можете йти, детективе. 

— Слухаюся, капітанко, — сказав Міллер. 

Коли  він  повернувся  до  свого  робочого  місця,  за  його  столом

сиділа  Масс,  тримаючи  в  руках  чашку  чи  то  міцного  чаю,  чи

слабенької кави. Вона кивнула на екран комп’ютера. На світлині

троє  поясан  —  двоє  чоловіків  та  жінка  —  виходили  зі  складу, утрьох  несучи  помаранчевий  пластиковий  контейнер.  Міллер

звів брову. 

—  Працівники  незалежної  газотранспортної  компанії.  Азот, кисень.  Основні  складники  атмосфери,  нічого  екзотичного. 

Схоже, вони тримали того бідолаху в одному зі складів компанії. 

Я вже послала експертів пошукати там бризки крові. 

— Добра робота, — похвалив Міллер. 

Масс розвела руками, немовби кажучи:  «Робота як робота». 

— І де тепер наші підозрювані? — запитав. 

— Учора вилетіли. У декларації вказано пункт призначенні Іо. 

— Іо? 

—  Центральна  база  Коаліції  Земля  —  Марс...  Хочеш  побитись

об заклад на те, чи вони там справді з’являться? 

— Звісно, — відповів Міллер. — Ставлю п’ятдесятку, що ні. 

Масс по-справжньому засміялася. 

— Я кинула розшук у систему. Куди б вони не прибули, місцеві

будуть  попереджені  й  матимуть  усі  подробиці  справи  Дос

Сантоса. 

— Отже, справу закрито, — сказав Міллер. 

—  Плюс  одне  очко  команді  хороших  хлопців,  —  погодилася

Масс. 

Решта  дня  минула  в  біганині.  Три  побиття:  два  відверто

політичні,  одне  —  домашнє  насильство.  До  кінця  своєї  зміни

Масс  та  Міллер  зняли  з  табло  всі  три  справи.  Завтра  буде

більше. 

Закривши свою зміну, Міллер зупинився перед візком із їжею

на одній зі станцій метро, щоби купити миску гідропонного рису

і  формованого  білка,  який  нагадував  курку  в  соусі  теріякі. 

Довкола  нього  звичайні  мешканці  Церери  займалися

звичайними у метро справами: читали новини, слухали музику. 

Хлопець та дівчина в іншому кінці вагона прихилились одне до

одного, стиха перешіптуючись і хихочучи. На вигляд їм було по

шістнадцять. Можливо, сімнадцять. Він побачив, як рука хлопця

проповзла  під  блузку  дівчині.  Вона  не  заперечувала.  Старша

жінка  навпроти  Міллера  спала  на  своєму  сидінні  —  її  голова

перекочувалася  по  стіні  вагона,  а  похропування  звучали  майже

ніжно. 

Тільки  задля  цих  людей,  говорив  собі  Міллер,  усе  і  робиться. 

Задля  звичайних  людей,  які  живуть  звичайним  життям

у  кам’яній  бульбашці  посеред  космічного  вакууму.  Якщо

дозволити  перетворити  станцію  на  зону  масових  заворушень, якщо  не  вберегти  порядок  —  усім  цим  звичайним  життям

настане  кінець,  як  кошеняті  в  м’ясорубці.  Охороняти  їхні

життя — робота для таких людей, як він, Масс і навіть Шаддид. 

 «Отже, — прошепотів голос у його мозку, —  чому ж тоді ти

 не працюєш над тим, аби не дати Марсу запустити по Церері

 атомною  бомбою  і  розколоти  її,  наче  яйце?  Що  більше

 загрожує тому хлопцеві: кілька неліцензованих повій чи війна

 між Поясом і Марсом?»

Кому  він  зашкодить,  дізнавшись,  що  сталося  на  «Скопулі»

насправді? 

Йому,  звісно,  була  відома  відповідь  на  це  запитання. 

Неможливо визначити, наскільки правда небезпечна, поки вона

не стане відомою — і саме це служило достатньою причиною не

припиняти її шукати. 

Зв’язковий  ОПА  Андерсон  Доуз  сидів  на  розкладному

стільчикові  перед  дверима  нори  Міллера  та  читав  книжку.  Це

була  справжнісінька  книжка  —  тонкі  сторінки  у  палітурці

з  чогось,  що  могло  виявитися  справжньою  шкірою.  Міллер

бачив  книжки  раніше  на  світлинах  —  навіть  думка  про  те,  що

один  мегабайт  даних  може  стільки  важити,  видалася  йому

декадентською. 

— Детективе! 

— Пане Доузе!.. 

— Я сподівався, що нам випаде нагода поговорити. 

Вони зайшли досередини, і Міллер був радий, що встиг трохи

поприбирати.  Усі  пляшки  відправив  до  сміттєпереробника. 

Столи  і  шафи  —  протер  від  пилюки.  Діряві  подушки  на

кріслах — зашив або викинув. Коли Доуз сів на стілець, Міллер

зрозумів,  що  вся  його  хатня  робота  була  підготовкою  до  цієї

зустрічі. Раніше він цього не усвідомлював. 

Доуз  поклав  книгу  на  стіл,  запустив  руку  в  кишеню  піджака

і  посунув  Міллерові  через  стіл  тонку  чорну  датаплівку.  Міллер

узяв її. 

— І що я на ній знайду? 

—  Тільки  те,  що  можна  підтвердити  в  офіційних  реєстрах,  —

відповів Доуз. 

— Сфабриковані записи? 

—  Так,  —  Доуз  вишкірився,  і  посмішка  не  зробила  його

обличчя  приємнішим.  —  Але  це  зробили  не  ми.  Ви  запитували

про  бойове  поліційне  спорядження.  Усе  воно  записане  на

сержантку  Полін  Тріколосскі  для  переведення  у  загін

спецпризначення номер двадцять три. 

— Загін спецпризначення номер двадцять три? 

— Так, — кивнув Доуз. — Його не існує. І Тріколосскі не існує. 

Спорядження  завантажили  в  контейнери,  списали  з  балансу

і  доставили  в  порт.  Корабель,  що  тоді  стояв  на  тому  причалі, зареєстрований на корпорацію «Ґато прето». 

— «Чорний кіт»? 

— Знайомі? 

—  Імпорт-експорт,  звичайна  собі  фірмочка,  —  Міллер  розвів

руками.  —  Розслідували  їх  щодо  можливих  зв’язків  із  «Локою

ґреґою». Але не знайшли нічого конкретного. 

— Ви не помилилися. 

— Маєте докази? 

— То не моя робота, — похитав головою Доуз. — Але дещо має

вас  зацікавити.  На  плівці  є  файли  автоматизованого  реєстру

з порту на Церері й на Ганімеді, куди прибув корабель. Різниця

у  масі  вантажу  —  якщо  не  рахувати  витрат  робочого  тіла

реактора  —  три  тонни.  І  час  прибуття  не  збігається  з  нашими

розрахунками орбітальної траєкторії. 

—  Зустрілися  з  кимось  у  польоті,  —  сказав  Міллер.  —

Перекинули спорядження на інший корабель. 

—  Ось  вам  і  відповідь,  детективе.  На  обидва  запитання. 

Спорядження  викрала  зі  станції  місцева  організована

злочинність. Щодо другого питання у нас записів нема, одначе, гадаю, можна припустити, що разом зі спорядженням перевели

і бійців. 

— Куди? 

Доуз  підняв  руки.  Міллер  кивнув.  Перевели  за  межі  Церери. 

Справу закрито. Плюс очко команді хороших хлопців. 

 «Дідько». 

—  Я  дотримав  своєї  частини  угоди,  —  сказав  Доуз.  —  Ви

поставили  запитання.  Я  знайшов  вам  відповідь.  Тепер  ви

дотримаєте своєї частини? 

—  Припинити  розслідування  Мао,  —  кивнув  Міллер.  Це  не

було  запитанням,  і  Доуз  не  сприйняв  це  як  запитання.  Міллер

відкинувся на спинку крісла. 

Джульєтта  Андромеда  Мао.  Спадкоємиця  корпоративної

імперії,  яка  перетворилася  на  кур’єрку  ОПА.  Переможиця

космічних гонок. Коричневий пояс, скоро отримає чорний. 

— Та біс із нею, — нарешті вирвалося у Міллера. — Не те щоб я

збирався відправити її додому, якби знайшов. 

— Правда? 

Міллер  підняв  долоні  в  жесті,  що  означав  « звісно,  не

 збирався». 

—  Вона  миле  дівчисько.  Повна  фігня,  якщо  ти  вже  виріс

і  живеш  своїм  дорослим  життям,  а  матуся  наказує  притягнути

тебе додому за вухо. Ця робота — халтурка від самого початку. 

Доуз  знову  посміхнувся.  Тепер  його  обличчя  стало  справді

приємнішим. 

— Я дуже радий чути ці слова від вас, детективе. І я не забуду

про інші пункти нашої угоди. Коли ми її знайдемо,  дам знати. 

Маєте моє слово. 

— Дуже ціную. 

Запала мовчанка. Міллер не міг визначити, яка саме — дружня

чи  ніякова.  Певно,  між  ними  було  трохи  і  того,  й  іншого.  Доуз

підвівся і простягнув руку. Міллер її потиснув. Доуз пішов. 

Двоє  поліціянтів  по  різні  боки.  Можливо,  між  ними  і  справді

було багато спільного. 

Звісно, це не заважало Міллерові брехати йому в обличчя. 

Він запустив шифрувальну програму на терміналі, під’єднав її

до комунікаційного обладнання нори й заговорив до камери:

— Пане, ми незнайомі, але дуже сподіваюся, що ви приділите

мені кілька хвилин вашої уваги. Я — детектив Міллер зі служби

безпеки  «Зоряна  спіраль».  Працюю  на  Церері  й  недавно

отримав  завдання  знайти  вашу  доньку.  Маю  до  вас  кілька

запитань. 

Розділ п’ятнадцятий. Голден

Голден  у  польоті  витягнувся  й  учепився  в  Наомі. 

Зорієнтуватися  у  просторі  було  складно  —  вони  шкереберть

летіли  крізь  ангарний  шлюз,  не  маючи  за  що  вхопитися  і  чим

зупинити  свій  рух.  Були  в  самому  центрі  приміщення  без

жодного укриття від ворожого вогню. 

Вибух  пожбурив  Келлі  просто  у  пакувальний  контейнер,  що

стояв  за  п’ять  метрів  од  них.  Тепер  лейтенант  безпорадно

завис — однією підошвою став на контейнер, іншою безуспішно

намагався примагнітитися до палуби. Еймоса кинуло вниз, і він

лежав  долілиць;  його  ногу  вивернуло  під  неприродним  кутом. 

Алекс стояв навколішки поруч із ним. 

Голден витягнув шию, видивляючись нападників. Один із них, тримаючи  в  руках  гранатомет,  яким  щойно  підбив  лейтенанта

Келлі,  саме  наводив  зброю  для  убивчого  пострілу.  «Це

 кінець»,  — подумав Голден. Наомі показала непристойний жест. 

Нападник  із  гранатометом  сіпнувся,  а  тоді  розлетівся

бризками крові та дрібними вогниками. 

—  До  корабля!  —  заволав  по  рації  Ґомес.  Його  пронизливий

голос бринів болем і бойовим безумством. 

Голден дістав із пояса на скафандрі Наомі буксирний трос. 

— Що ти... 

—  Довірся  мені,  —  урвав  Голден,  уперся  ногами  їй  у  живіт

і щосили пхнув. 

Він  упав  спиною  на  палубу,  її  відкинуло  до  стелі.  Клацнувши

магнітними підошвами, Голден заходився тягнути Наомі до себе

на буксирі. 

Ангар блимав спалахами автоматних черг. 

—  Пригнися,  —  наказав  Голден  і  якомога  швидше,  наскільки

йому дозволяли магнітні підошви, побіг до Алекса та Еймоса. 

Механік  мляво  ворушив  кінцівками  —  виживе.  Усідомивши, що  досі  стискає  в  руці  буксирний  трос  зі  скафандра  Наомі, 

Голден причепив його до карабіна на своєму поясі. Тепер тільки

разом. 

Голден  підняв  Еймоса  з  палуби  і  стабілізував  інерцію. 

Застогнавши,  механік  пробурмотів  якусь  лайку.  Витягши

з Еймосового скафандра буксир, Голден пристібнув собі на пояс

і  його.  Якщо  знадобиться,  він  тягнутиме  усю  команду. 

Зрозумівши його задум без слів, Алекс причепив свій буксир до

Голдена і тремтячою рукою показав великий палець. 

— Це було... Це просто...  Трясця. 

— Еге ж, — кивнув Голден. 

— Джиме! — покликала Наомі. — Дивися! 

Голден  простежив  за  її  поглядом.  Лейтенант  Келлі  кульгав

у  їхній  бік.  Його  обладунок  був  пом’ятий  з  лівого  боку  тулуба, гідравлічна рідина сочилася й залишала за спиною слід летючих

краплинок. Але він ішов — у напрямку фрегата. 

— Гаразд, — сказав Голден. — Ходімо. 

Уп’ятьох  вони  попрямували  до  корабля;  довкола  них  шугали

уламки  ящиків  та  контейнерів,  що  розліталися  від  шквального

вогню.  Щось  ужалило  руку  Голдена,  і  дисплей  на  склі  шолома

повідомив,  що  скафандр  залатав  дрібну  пробоїну.  Вниз  до

передпліччя потекло щось тепле. 

По  рації  до  них  долинали  божевільні  крики  Ґомеса,  поки

космопіхотинець  метався  дальнім  краєм  ангара  і  несамовито

стріляв.  Вогонь  у  відповідь  не  припиняли.  Голден  бачив,  як

у Ґомеса влучають куля за кулею, снаряд за снарядом, вибух за

вибухом — йому не вірилося, що всередині того обладунку може

залишатися  живе  тіло.  Але  Ґомес  відвертав  увагу  ворога,  тож

Голдену  з  командою  вдалося  дошкутильгати  до  відносного

укриття перед шлюзом корвета. 

Келлі  видобув  із  кишені  обладунку  металеву  картку.  Помах

перед замком розчинив зовнішній люк шлюзу, і Голден одразу

затягнув  за  собою  досередини  Еймоса,  який  плив  за  ним  на

буксирі. Слідом увійшли Наомі, Алекс та поранений піхотинець. 

Усі  вони  збентежено  та  недовірливо  перезиралися,  поки

задраювався  зовнішній  люк  шлюзу  і  відкочувався  вбік

внутрішній. 

—  Аж  не  віриться,  що  ми...  —  почав  Алекс,  але  урвав  на

півслові. 

—  Згодом  обговорите,  —  гаркнув  Келлі.  —  Алексе  Камалю,  ти

служив на ФМРК. Зможеш керувати цим бортом? 

—  Точно  так,  пане  ел-те!  —  постава  Алекса  помітно

вирівнялась. — Але чому я? 

—  Іншого  пілота  зараз  розстрілюють.  Тримай,  —  Келлі

простягнув  йому  металеву  картку.  —  Усі  решта,  пристібайтеся. 

Ми згаяли купу часу. 

Зблизька  пошкодження  на  його  обладунку  мали  ще

страшніший  вигляд.  Келлі  отримав  кілька  поранень  у  груди  —

і з нього скрапувала не тільки гідравлічна рідина. Була і кров. 

— Дозвольте допомогти, — простягнув руки Голден. 

—  Руки  забери!  —  лють  Келлі  спантеличила  Голдена.  —

Пристібнути паски і стулити пельки. Хутко! 

Голден  не  став  сперечатися.  Він  відчепив  буксири  від  свого

скафандра і допоміг Наомі доставити та пристібнути Еймоса до

одного з крісел-колисок. Келлі залишився на верхній палубі, але

його голос лунав по системі загального сповіщення. 

— Камалю, ми готові летіти? 

— Точно так, пане ел-те. Реактор уже розігрівся до того, як ми

прибули. 

—  «Тачі»  стояв  готовим  до  вильоту.  Тому  ми  його  й  обрали. 

Тепер лети. Щойно залишимо ангар, врубай повний хід. 

— Слухаю, ел-те. 

Гравітація повернулася мікроскопічними поштовхами в різних

напрямках,  поки  Алекс  піднімав  корабель  із  палуби

і  маневрував  до  швартувального  люка.  Голден  закінчив

пристібатися до свого крісла й перевірив, чи все гаразд у Наомі

та  Еймоса.  Механік  стогнав,  учепившись  мертвою  хваткою

у бильця свого крісла. 

— Ти з нами, Еймосе? — поцікавився Голден. 

— Повний, бляха, порядок, кеп, — відгукнувся той. 

—  Трясця,  я  бачу  Ґомеса,  —  повідомив  Алекс  по  рації.  —

Лежить. Ах ви ж сволота грана! Вони й далі стріляють, хоча він

уже все... Сучі діти. 

Корабель припинив рух, і пілот прошепотів:

— Ну начувайтеся, мудацьке кодло. 

Корвет на частку секунди завібрував, а тоді знову рушив у бік

виходу. 

— Гармати точкового захисту? — запитав Голден. 

—  Справедливий  вирок  польового  трибуналу,  —  пирхнув

Алекс. 

Голден  став  уявляти,  що  здатні  вчинити  кількасот  шматків

вольфрамової  сталі  в  тефлоновій  оболонці,  пронизуючи

людське тіло зі швидкістю в п’ять тисяч метрів за секунду, коли

Алекс дав повну тягу і йому на груди приземлилося стадо слонів. 


* * *

Голден  прокинувся  у  невагомості.  Очниці  й  мошонка  нили  —

отже,  корабель  довго  йшов  під  високим  прискоренням. 

Термінал  на  поближній  стіні  повідомляв,  що  з  часу  вильоту

минуло пів години. Наомі ворушилася на ліжку, а Еймос лежав

непритомний — і швидкість, із якою кров витікала з дірки у його

скафандрі, змушувала занепокоїтися. 

— Наомі, перевір Еймоса, — хрипким голосом наказав Голден. 

Його горло також боліло. — Алексе, доповідай. 

—  Кеп,  «Донні»  вибухнув  за  нашими  спинами.  Схоже, космопіхота  програла.  Флагмана  більше  нема,  —  приглушено

озвався Алекс. 

— А ті шість кораблів нападників? 

— Не бачив і сліду від них після вибуху. Гадаю, їм каюк. 

Голден  подумки  посміхнувся.  Ще  один  справедливий  вирок. 

Абордаж  —  один  з  найризикованіших  маневрів  космічних

баталій.  По  суті,  це  змагання  на  швидкість  між  абордажною

командою, яка проривається до машинної зали, та колективною

волею  тих,  хто  тримає  пальці  на  кнопці  самознищення. 

Голденові  вистачало  одного  погляду  на  капітанку  Яо,  щоб

з упевненістю сказати, хто програє  цю  гонку. 

Та все ж. Комусь ризик здався вартим того. 

Голден  скинув  із  себе  ремені  крісла-колиски  й  підлетів  до

Еймоса.  Наомі  вже  розпакувала  набір  першої  допомоги

і  великими  ножицями  розтинала  скафандр  свого  механіка. 

Назовні зі скафандра стирчав нерівний край гомілкової кістки —

він прорізав діру при перевантаженні у 12 g. 

Зрізавши скафандр, Наомі втупилася у криваве місиво, на яке

перетворилася нога Еймоса. 

— Що нам робити? — запитав Голден. 

Наомі  перевела  порожній  погляд  на  нього,  а  тоді  хрипко

розреготалася. 

— Гадки не маю. 

— Але ж ти... 

Наомі говорила далі, не зважаючи на Голдена:

—  Якби  він  був  із  металу,  я  просто  вирівняла  би  вм’ятини

молотом і приварила на місце все, що відвалилось. 

— Я... 

—  Але  він   не   зроблений  із  механічних  деталей,  —  Наомі

практично  кричала.  —  То  якого  лисого  ти   мене  запитуєш,  що

нам робити? 

Голден підняв долоні у примирливому жесті. 

— Гаразд, гаразд. Давай просто зупинимо кровотечу, добре? 

— А якщо вб’ють Алекса, ти накажеш мені ще й корабель пілотувати? 

Голден  хотів  щось  відповісти,  але  зупинився.  Вона  мала

слушність.  Коли  він  не  знав,  що  робити,  то  скидав  це  Наомі. 

Роками.  Вона  розумна,  здібна,  незворушна  перед  лицем

проблем. Коли Голденові щось не вдавалося, він спирався на неї, як  на  милицю  —  не  думаючи,  що  вона  переживала  ту  ж  саму

травму,  що  й  він.  Якщо  не  звертати  на  це  уваги,  вона

зламається — і цього не можна було допустити. 

— Ти права. Я розберуся з Еймосом, — нарешті сказав. — А ти

піднімися  на  верхню  палубу  і  подивись,  як  там  Келлі.  Я

приєднаюся за кілька хвилин. 

Наомі й далі витріщалася на нього, часто дихаючи. 

— Добре, — нарешті сказала і розвернулася до трапа. 

Голден  полив  ногу  Еймоса  коагулянтом  і  обгорнув  марлею

з  набору  першої  допомоги.  Тоді  підійшов  до  настінного

термінала  і  почав  шукати  в  корабельній  базі  даних  протокол

лікування  відкритих  переломів.  Що  далі  читав,  то  більший

відчай його охоплював — аж тут озвалася Наомі. 

— Келлі мертвий, — сказала рівним голосом. 

У  Голдена  щось  у  животі  обірвалося,  і  він  тричі  глибоко

вдихнув, аби позбутися паніки в голосі. 

— Гаразд. Мені потрібна твоя допомога, щоб вправити кістку. 

Спускайся  сюди.  Алексе!  Дай  мені  половину  g    прискорення, поки ми працюємо з Еймосом. 

— Напрямок руху, кеп? 

— Байдуже, просто дай мені половину джи і не говори нічого, поки я не покличу. 

Почала  з’являтися  гравітація,  і  Наомі  зістрибнула  з  драбини

вниз. 

—  Схоже,  в  Келлі  зламані  всі  ребра  з  лівого  боку.  Під  час

прискорення вони проштрикнули йому всі органи. 

— Він знав, що саме так і станеться, — сказав Голден. 

— Ага. 

Завжди  просто  кепкувати  з  космопіхотинців  за  їхніми

спинами. Коли Голден служив на флоті, жарти про броньованих

були так само популярними, як згадки чиєїсь мамці. Але чотири

піхотинці загинули, виводячи його з «Доннаджера», і троє з них

пішли  на  це  свідомо.  Голден  пообіцяв  собі  більше  ніколи  не

жартувати про них. 

—  Треба  вправити  кістку,  перш  ніж  ми  її  закріпимо.  Тримай

його  міцно,  а  я  тягтиму  за  ногу.  Дай  мені  знати,  коли  кістка

стане на місце і випрямиться. 

Наомі заперечно похитала головою. 

— Я знаю, що ти не лікарка, — сказав Голден. — Просто скажи, коли побачиш. 

Це  була  найжахливіша  річ,  яку  Голденові  доводилося  робити

в  житті.  Під  час  процедури  Еймос  прокинувся  і  зайшовся

несамовитим  репетом.  Ногу  довелося  тягнути  двічі,  бо

з  першого  разу  кістки  не  стали  в  одну  лінію  і,  щойно  Голден

відпустив, нерівний край гомілки вискочив із рани з фонтаном

свіжої крові. На щастя, Еймос одразу після цього знепритомнів, і  далі  тягнули  вже  без  криків.  Тепер  усе  вийшло  начебто  як

треба. Голден залив рану антисептиками та коагулянтом, зашив

її  степлером,  замотав  бинтом  зі  стимулятором  регенерації, сформував  фіксувальну  пов’язку  зі  швидкотвердної  піни

і наліпив на стегно пластир з антибіотиком. 

Закінчивши,  він  упав  просто  на  палубу  й  дозволив  собі

затремтіти. Наомі залізла у крісло і почала схлипувати. Голден

уперше побачив, як вона плаче. 


* * *

Голден,  Алекс  і  Наомі  плавали  умовним  трикутником  над

кріслом,  у  якому  лежало  тіло  лейтенанта  Келлі.  Внизу  спав

накачаний  по  вуха  снодійним  Еймос.  «Тачі»  безцільно

дрейфував  у  космосі.  Уперше  за  тривалий  час  їх  ніхто  не

переслідував. 

Голден  знав,  що  двоє  інших  чекають  на  нього.  Чекають,  поки

він  їх  урятує.  Вони  запитально  поглядали  на  нього.  Він

намагався  набути  спокійного  та  розсудливого  вигляду.  Та

всередині нуртувала паніка. Голден не знав, куди йти. Гадки не

мав,  що  робити.  Після  «Скопулі»  кожне  місце,  що  мало  бути

безпечним, 

перетворювалося 

на 

смертельну 

пастку. 

«Кентербері», «Доннаджер»... Голден страхав  ся думки, що  будь-яке  місце, де він опиниться, вибухне за кілька хвилин. 

 «Робіть  хоча  б  щось, —  наставляв  молодих  кільканадцять

років  тому  старший  офіцер.  —   Не  обов’язково  найправильнішу

 річ, але робіть хоча б щось». 

—  Рано  чи  пізно  хтось  захоче  дізнатися,  що  сталося

з «Доннаджером», — почав Голден. — Певно, просто зараз сюди

мчать марсіянські кораблі. Вони уже знають, що «Тачі» вижив, бо наш транспондер кричить на всю Сонячну систему. 

— Ні, кеп, не кричить, — заперечив Алекс. 

— Поясни, пане Камалю. 

—  Це  торпедоносець.  Як  гадаєш,  є  сенс  передавати  ворожому

флагманові  всю  інформацію  про  себе  та  місце  нашого

перебування? Ні, звісно, у кокпіті чудовий перемикач із написом

«вимкнути  транспондер».  Ну,  я  і  клацнув  його  просто  перед

вильотом. Тепер ми звичайний об’єкт у космосі, яких мільйони. 

Голден двічі глибоко вдихнув. 

—  Алексе,  це  було  найрозумніше  рішення,  що  хто-небудь

коли- небудь приймав за всю історію Всесвіту! 

—  Але,  Джиме,  ми  не  зможемо  ніде  пришвартуватися,  —

озвалася Наомі. — По-перше, жоден порт не підпустить до себе

корабель  без  транспондера.  По-друге,  щойно  нас  побачать

візуально,  дуже  складно  буде  приховати  той  факт,  що  ми  —  на

марсіянському військовому кораблі. 

— Еге ж, це недолік, — погодився Алекс. 

—  Фред  Джонсон!  —  згадав  Голден.  —  Він  дав  нам  адресу,  за

якою  можна  зв’язатися.  Гадаю,  якщо  хтось  і  дозволить

приземлитись у себе вкраденому марсіянському корветові, то це

буде ОПА. 

—  Він  не  вкрадений,  —  заперечив  Алекс.  —  Це  легітимно

врятований бойовий трофей. 

— Точно, саме це ми і скажемо ФМРК, якщо нас спіймають. Але

давай постараємось, аби не спіймали. 

—  То  що,  чекаємо  тут,  поки  полковник  Джонсон  нам

відповість? 

—  Ні,  Алексе,  я  чекаю.  А  ви  двоє  підготуйте  лейтенанта  Келлі

до  похорону.  Алексе,  ти  знаєш  традиції  марсіянського  флоту. 

Проведи це з повними почестями і запиши в реєстр. Він загинув, щоб ми могли втекти з того корабля, тож віддамо йому належне. 

Щойно  ми  де-небудь  пришвартуємось,  я  перекину  ФМРК

повний рапорт, щоб вони могли провести все офіційно. 

— Ми зробимо все, як треба, кеп, — кивнув Алекс. 


* * *

Відповідь  від  Фреда  Джонсона  надійшла  блискавично  —

Голден  навіть  запідозрив,  що  полковник  сидів  над  терміналом

і чекав на повідомлення. Ця відповідь містила лише координати

й  одне  слово:  «промінь».  Голден  навів  лазерну  антену  на

вказану  ціль  —  те  саме  місце,  звідки  Джонсон  прислав  перше

повідомлення, — тоді увімкнув мікрофон і промовив:

— Фреде? 

Точка,  на  котру  вказували  координати,  була  більш  як  за

одинадцять  світлових  хвилин  від  них.  Голден  приготувався

чекати  двадцять  дві  хвилини.  Аби  зайняти  себе  хоча  б  чим-небудь,  він  скинув  координати  на  термінал  у  кокпіті  й  наказав

Алексові  летіти  в  тому  напрямку  на  одному  g,  щойно  вони

закінчать із тілом лейтенанта Келлі. 

Минуло  двадцять  хвилин,  двигун  дав  тягу,  і  Наомі  піднялася

трапом.  Вона  вже  зняла  зі  себе  скафандр  —  тепер  на  ній  була

червона  роба  марсіянського  флоту,  на  кільканадцять

сантиметрів закоротка в ногах і десь утричі заширока у плечах. 

Обличчя й волосся сяяли чистотою. 

—  На  цьому  кораблику  є  душова  кабіна.  Можна,  ми  його

нікому не віддаватимемо? — сказала. 

— Як усе пройшло? 

—  Ми  про  нього  подбали.  Поряд  із  машинним  відсіком  є

вантажний  трюм.  Залишили  тіло  Келлі  там,  поки  не  знайдемо

способу  переправити  його  додому.  Я  вимкнула  вентиляцію  та

підігрів, тож воно збережеться. 

Вона  простягла  руку  до  Голдена  і  впустила  йому  на  коліна

маленький чорний кубик. 

— Це було в кишеньці під його обладунком. 

Голден  узяв  кубик.  Щось  схоже  на  пристрій  для  зберігання

даних. 

— Ми можемо встановити, що це? 

— Звісно, Джиме, дай мені трохи часу. 

— Як Еймос? 

— Тиск вирівнявся... Гадаю, це свідчить про поліпшення. 

Дзенькнув термінал зв’язку, і Голден відкрив файл. 

— Джиме! Новини про «Доннаджер» щойно почали з’являтися

в  мережі.  Мушу  визнати,  що  надзвичайно  подивований

можливістю поспілкуватися з вами особисто, — пролунав голос

Фреда. — Чим можу допомогти? 

Голден  на  мить  замислився  над  відповіддю.  У  Фредовому

голосі явно звучала підозра, але він залишив кодове слово якраз

на такий випадок. 

—  Фреде!  Поки  вороги  чигають  на  нас   повсюдно,   справжніх

друзів не знайдеш. Власне, ви тепер — наш єдиний друг. Я зараз

перебуваю у краденому... 

Алекс голосно прокашлявся. 

—  ...у   трофейному   корветі  ФМРК,  —  продовжив  Голден.  —

І мені треба якось це приховати. Мені необхідне місце, де мене

не  розстріляють,  щойно  я  вигулькну  на  радарі.  Прошу  вашої

допомоги. 

За пів години надійшла відповідь. 

—  По  субканалу  передаю  пакет  даних,  —  повідомив  Фред.  —

Там  новий  код  для  вашого  транспондера  та  інструкції,  як  його

встановити. Код спрацює в усіх реєстрах. Він справжній. Також

у тому пакеті даних ви знайдете координати, де на вас чекатиме

безпечна  гавань.  Я  вас  зустріну.  Нам  є  багато  про  що  є

поговорити. 

— Новий код транспондера? — здивувалася Наомі. — Як ОПА

може дістати новий код транспондера? 

— Зламати протоколи шифрування Коаліції або мати у відділі

реєстрації  свою  людину...  —  відповів  Голден.  —  Що  б  там  не

було, тепер ми граємо у вищій лізі. 

Розділ шістнадцятий. Міллер

Міллер  разом  з  усією  станцією  дивився  марсіянську

трансляцію.  Кафедру,  з  якої  говорив  президент, задекорували  чорним  —  кепський  знак.  Прапор  республіки  —

зірка і тридцять смужок — виникав на тлі аж вісім разів. Це був

іще гірший знак. 

«Ніхто не міг учинити таке злодіяння без ретельно складеного

плану,  —  продовжував  президент  МРК.  —  Від  інформації,  яку

вони  планували  викрасти,  глибинним  та  фундаментальним

чином  залежить  безпека  всієї  фльоти  нашої  республіки.  Їхній

зухвалий  план  зазнав  фіяско,  але  ми  заплатили  за  це  страшну

ціну: дві тисячі вісімдесят шість життів. Такий акт агресії мусили

готувати в Поясі щонайменше кілька років». 

У Поясі, зауважив Міллер. Не ОПА — весь Пояс. 

«Протягом тижня, що минув опісля тієї атаки, ми зафіксували

тридцять  випадків  вторгнення  у  ближній  радіус  безпеки

марсіянських кораблів та військових баз, у тому числі на станцію

Паллада.  Якби  ми  втратили  контроль  за  тими  очисними

комплексами, економіка республіки зазнала б нищівного удару. 

Перед організованою та озброєною партизанською силою у нас

не  залишається  іншого  вибору,  як  установити  військовий

кордон  для  станцій  та  кораблів  Поясу.  Конґрес  ухвалив  нові

накази для всіх бойових одиниць, не задіяних в активних місіях

Коаліції,  і  я  плекаю  надію,  що  наші  брати  та  сестри  із  Землі

якомога  швидше  ратифікують  спільні  маневри  Коаліційної

фльоти. 

Новим завданням наших військ стане убезпечення життів усіх

чесних  громадян,  нищення  мережі  лиховісних  елементів,  які

нині ховаються в Поясі, а також справедливе покарання для тих, хто відповідальний за всі напади на нас. Із превеликою радістю

можу повідомити, що вже на початкових етапах утілення цього

плану ми знищили вісімнадцять нелегальних бойових кораблів, а також...»

Міллер вимкнув трансляцію. Ось і воно. Таємна війна вилізла

зі шафи. Татко Мао мав слушність, кличучи Джулі додому — але

зробив  це  запізно.  Його  дорогенька  донечка  мусила,  як  і  всі

інші, сподіватися на прихильну до неї долю. 

Для  станції  Церера  це  означало  щонайменше  комендантську

годину і стеження за переміщеннями всіх її службовців. Церера

офіційно  мала  нейтральний  статус.  ОПА  не  контролювала  ні  її, ні  будь-яку  іншу  станцію.  «Зоряна  спіраль»  була  земною

корпорацією,  без  жодних  контрактних  чи  договірних

зобов’язань  перед  Марсом.  У  кращому  разі  Марс  і  ОПА

воюватимуть  десь  подалі  від  станції.  У  гіршому  —  більше

заворушень. Більше загиблих. 

Брехня.  У  гіршому  разі  або  Марс,  або  ОПА  вирішать  щось

комусь  довести,  скинувши  на  Цереру  каменюку  чи  кілька

атомних  бомб.  Або  підірвавши  термоядерний  двигун

пришвартованого  корабля.  У  найгіршому  разі  це  означатиме

шість  чи  сім  мільйонів  загиблих  та  кінець  усьому,  що  Міллер

коли-небудь знав. 

Думаючи про це, Міллер відчував парадоксальне полегшення. 

Він  знав  уже  кілька  тижнів.  Усі  знали.  Але  поки  нічого  не

сталося  —  тож  у  кожній  розмові,  у  кожному  жарті,  у  кожній

несподіваній  зустрічі,  в  кожному  ранковому  привітанні

з  напівнезнайомими  сусідами,  в  кожній  випадковій  балачці

у  метро  Міллер  мусив  старанно  уникати  згадки  про  це.  Він  не

міг вилікувати ракову пухлину війни, не міг навіть сповільнити

її  поширення,  але  принаймні  міг  визнати  її  існування. 

Випроставшись на стільці, Міллер доїв останній кусень грибного

сиру,  допив  останні  ковтки  напою,  який  можна  було  уявити

кавою, і поквапився охороняти мир посеред війни. 

У  відділку  Масс  привіталася  неуважним  кивком.  Табло

повнилося  новими  злочинами  —  справами,  що  їх  вони  мали

розслідувати,  документувати  й  закривати.  Удвічі  більше,  ніж

попереднього дня. 

— Хрінова ніч, — сказав Міллер. 

— Могло бути гірше, — озвалася Масс. 

— Справді? 

—  «Спіраль»  могла  бути  марсіянською  корпорацією.  Допоки

Земля зберігає нейтралітет, нам не доведеться ставати ґестапо. 

— І як довго це протриває? 

—  А  котра  зараз  година?..  Хоча  знаєш  що?  Коли  все

розпочнеться,  заїду-но  я  в  одне  місце  на  верхніх  рівнях.  Там

живе  той  чувак,  про  якого  ми  так  і  не  змогли  нічого  довести, коли я ще служила у зґвалтуваннях. 

— Нащо чекати? Можемо поїхати туди зараз, пригостити його

кулею і повернутися до обіду. 

—  Ну,  ти  знаєш,  як  воно  —  хочеться  виконувати  свою  роботу

професійно.  Крім  того,  якщо  ми  так  учинимо,  нам  доведеться

братися за розслідування нового вбивства, а на табло вже й так

нема місця. 

Міллер  сів  за  своїм  столом.  Це  все  були  жарти.  Надмірний

чорний  гумор  із  незворушним  виразом  обличчя  —  неодмінний

атрибут  робочого  дня,  сповненого  неповнолітніми  повіями

і паленими наркотиками. Проте у відділку відчувалася напруга. 

У  тому,  як  люди  сміються,  в  якій  позі  стоять  чи  сидять.  Багато

хто перемістив кобуру на видне місце — так, ніби демонстрація

зброї дарувала їм відчуття безпеки. 

— Думаєш, це ОПА зробили? — тепер Масс говорила тихіше. 

—  «Доннаджер»?  А  хто  ж  іще?  До  всього,  тепер  вони  цим

вихваляються. 

— Не всі. З того, що я чула, відомо: є кілька ОПА. Стара гвардія

нічогісінько не знає про ці всі оборудки. Обісралися з переляку

і  пресують  підпільні  радіостанції,  що  беруть  на  себе

відповідальність. 

—  І  що  це  їм  дасть?  Можна  заткнути  кожного  горлопана

в Поясі, однак це нічого не змінить. 

— Але якщо в ОПА розкол... — Масс перевела погляд на табло. 

Якщо  в  ОПА  розкол,  то  табло,  на  яке  дивилася  Міллерова

напарниця,  стане  дитячими  забавками.  Міллер  пережив  дві

гангстерські  війни.  Спершу  «Лока  ґреґа»  кинула  виклик

і  винищила  «Арійських  літунів»;  згодом  розділилося

«Товариство  золотої  віти».  ОПА  була  найбільшим,  найзлішим

і  найпрофесійнішим  угрупованням  з  усіх,  які  він  бачив.  Пояс

здригнеться від громадянської війни. 

— Не буде розколу, — відповів Міллер. 

Зі  свого  кабінету  вийшла  Шаддид,  обводячи  поглядом

приміщення  відділку.  Розмови  вщухли.  Шаддид  помітила

Міллера. Різкий помах рукою.  «До мене, швидко». 

— Хана тобі, — похитала головою Масс. 

На одному зі стільців у її кабінеті розслаблено сидів Андерсон

Доуз. Міллер аж здригнувся від усвідомлення цього факту. Між

Марсом  і  Поясом  розгорівся  відкритий  збройний  конфлікт. 

Зв’язковий  ОПА  на  Церері  спокійнісінько  сидить  у  кабінеті

капітанки служби безпеки. 

Он воно як. 

— Справа Мао, — кинула Шаддид, опускаючись у крісло. 

Міллерові не запропонували сісти, тож він так і стояв, склавши

руки за спиною. 

— Ви призначили її мені. 

— І дала знати, що вона не в пріоритеті. 

— Я не погодився з цим. 

Доуз  усміхнувся.  Вираз  його  обличчя  був  напрочуд  теплим, особ ливо порівняно з поглядом Шаддид. 

— Детективе Міллере! — сказав він. — Ви геть не розумієте всіх

обставин  нашого  становища.  Ми  всі  сидимо  на  цистерні

високого тиску, а ви так нерозумно намагаєтеся проштрикнути її

киркою. Благаю, зупиніться. 

—  Я  забираю  у  вас  справу  Мао,  —  додала  Шаддид.  —  Усе

зрозуміло?  Офіційно  знімаю  вас  із  розслідування  просто  зараз. 

Будь-які  подальші  дії  щодо  цього  розслідування  будуть

кваліфіковані  як  ігнорування  поточних  справ  і  нецільове

використання  ресурсів  корпорації.  Усі  матеріали  цієї  справи

передавайте мені. Ви не маєте права зберігати будь-які пов’язані

з нею дані у вашому особистому файлосховищі. Виконати наказ

до кінця зміни. 

У  Міллера  голова  пішла  обертом,  але  він  зберіг  незворушний

вираз  обличчя.  Вона  забирала  в  нього  Джулі.  Він  її  не

відпустить. Це точно. Але це була не найперша проблема. 

— Я відправив деякі запити... 

—  Ні,  ви  не  відправили.  Ваше  посланнячко  її  батькам  було

порушенням  політики  організації.  Будь-який  контакт  із

акціонерами йде через мене. 

—  Тобто  повідомлення  до  них  не  дійшло?  —  запитав  Міллер, маючи на увазі: « Ти стежила за мною?»

—  Не  дійшло,  —  відповіла  Шаддид.  «Так,  стежила.  І  що  ти

 мені зробиш?»

Він не міг нічого зробити. 

—  А  що  протоколи  допиту  Джеймса  Голдена?  Чи  отримали  їх

до того, як... 

До  того,  як  «Доннаджер»  розлетівся  на  друзки,  забираючи  зі

собою єдиних свідків подій на «Скопулі» й занурюючи систему

в  хаос  війни?  Міллер  не  мав  ілюзій  щодо  того,  наскільки

жалюгідним  видалося  б  його  запитання.  Шаддид  напружила

щелепу.  Міллер  не  здивувався  б,  почувши  тріск  зубів.  Доуз

порушив мовчанку:

—  Гадаю,  ми  можемо  зробити  цю  розмову  трохи  легшою  для

нас усіх. Детективе Міллере, якщо я вас правильно зрозумів, ви

не хочете замовчувати цю справу. Але ми не замовчуємо. Просто

так  сталося,  що  нікому  не  піде  на  користь,  якщо  відповідь

знайде  «Зоряна  спіраль».  Обміркуйте  цю  ситуацію.  Ви,  звісно, поясанин, але працюєте на земну корпорацію. Земля — поки що

єдина політична сила, що ще не замочила весла. Єдина сила, яка

має змогу скликати всіх за стіл переговорів. 

— І чим же їм зашкодить правда? — запитав Міллер. 

—  Проблема  не  в  правді,  детективе.  Проблема  у  тому,  що  ані

«Зоряна  спіраль»,  ані  Земля  не  можуть  показувати,  що  хоч

найменшим  чином  залучені  в  цю  справу.  Ці  руки  мають

залишатися  чистими.  А  справа  виходить  за  межі  вашої

юрисдикції.  Джульєтта  Мао  перебуває  поза  межами  Церери,  і, можливо,  раніше  у  вас  іще  був  шанс  підлетіти  туди,  де  ви  її

знайшли,  на  попутному  кораблі  й  викрасти  дівчину. 

Екстрадувати. Доправити. Називайте цей процес, як собі хочете. 

Але  тепер  цей  шанс  зник.  «Зоряна  спіраль»  —  то  Церера, 

частина  Ганімеда  та  кількадесят  логістичних  астероїдів.  Якщо

ви йдете за межі юрисдикції — то зайдете на ворожу територію. 

— А ОПА не має такої проблеми. 

—  Бо  ми  маємо  ресурси,  щоби  досягти  результату,  —  кивнув

Доуз. — Мао була однією з нас. На «Скопулі» були ми. 

— 

І 

«Скопулі» 

став 

наживкою 

для 

«Кентербері». 

А «Кентербері» — наживкою для «Доннаджера». То яким чином

усім буде користь із того, що ніхто, крім вас, не розслідуватиме

ваші ж діяння? 

—  Ви  хочете  сказати,  що  ми  підірвали  «Кентербері»?  Що

в  розпорядженні  ОПА  є  бойові  кораблі  з  найновішими

марсіянськими технологіями? 

—  «Кентербері»  виманив  «Доннаджер»  у  місце,  де  на  нього

мож  на напасти. Поки флагман залишався із флотом, шансів на

абордаж не було жодних. 

Доуз кисло скривився. 

—  Детективе  Міллере,  вірити  конспірологічним  чуткам  —

ганьба.  Якби  в  нас  були  марсіянські  стелс-кораблі,  ми  не

програвали б війну. 

—  Ваших  технологій  виявилося  достатньо,  щоб  лише  шість

кораб  лів знищили «Доннаджер». 

—  Ні.  Не  наших.  Наша  версія  знищення  «Доннаджера»

передбачала  зграйку  трампових  геологічних  корабликів-камікадзе,  вщерть  напханих  атомними  зарядами.  Ми  маємо

дуже  багато  ресурсів.  Але  зробити  те,  що  зробили

з «Доннаджером», — нам не під силу. 

Тишу  порушувало  тільки  гудіння  вентиляційної  системи. 

Міллер склав руки на грудях. 

— Але... не розумію. Якщо це все розпочали не ОПА, то хто? 

—  Власне,  на  це  питання  нам  можуть  відповісти  Джульєтта

Мао  та  екіпаж  «Скопулі»,  —  пояснила  Шаддид.  —  Ось  такі

ставки  у  нашій  грі,  Міллере.  Хто  почав,  для  чого  почав  і  як,  —

Боже, поможи це все зупинити. 

— І ви не хочете їх шукати? 

— Ми не хочемо, щоб  ви  шукали, детективе, — відповів Доуз. —

Бо є ті, кому пошуки вдаються краще. 

Міллер  похитав  головою.  Розмова  зайшла  надто  далеко,  і  він

про  це  знав.  З  іншого  боку,  якщо  зайти  надто  далеко,  —  іноді

можеш дізнатися щось нове. 

— Я не продаюся, — сказав він. 

— Та вас не треба  продавати!   —  вибухнула  Шаддид.  —  Це  не

переговори.  Я  викликала  вас  сюди  не  просити  про  бісову

послугу.  Тут  я  начальниця.  І  наказую  вам.  Ви  позабували

значення слів? Начальниця. Наказую. 

— У нас є Голден, — сказав Доуз. 

— Що?! — вигукнув Міллер одночасно з реплікою Шаддид: 

— Не можна йому про таке говорити. 

Доуз  підняв  долоню  в  бік  капітанки  у  жесті,  який  кожен

поясанин  безпомильно  прочитав  би  як  наказ  мовчати.  Міллер

здивувався, коли вона замовкла, як і велів їй агент ОПА. 

—  У  нас  є  Голден.  Він  та  його  команда  живі,  й  тепер  вони

перебувають  під  захистом  ОПА  або  на  шляху  до  цього.  Ви

розумієте мене, детективе? Можете зробити висновки з того, що

кажу?  Я  проводжу  це  розслідування,  бо  маю  всі  ресурси  для

цього.  А   ви   не  здатні  навіть  встановити,  куди  поділося  ваше

бойове спорядження. 

То було приниження. Міллер опустив погляд на черевики. Він

порушив угоду з Доузом, а той згадав про неї тільки зараз. Агент

ОПА  діяв  стильно  —  за  ним  справді  можна  було  це  визнати. 

А тепер, якщо Доуз і справді має Джеймса Голдена, то в Міллера

нема жодних шансів на розмову з ним. 

Голос капітанки Шаддид пролунав напрочуд ніжно:

—  Міллере,  учора  було  три  вбивства.  Вісім  пограбувань

складів  —  певно,  та  сама  банда.  Шість  людей  у  лікарні  —  зі

зруйнованою  нервовою  системою  через  особливо  неякісну

партію кустарного псевдогероїну. Увесь відділок на вухах стоїть. 

І  ви  можете  їм  допомогти,  Міллере.  Йдіть  і  наловіть  мені

злочинців. 

— Слухаюся, капітанко. Так і зроблю. 

Масс  чекала  на  його  робочому  місці,  присівши  на  стіл.  Руки

схрещені  на  грудях,  а  в  очах  —  такий  самий  стомлений

і знуджений вираз, яким вона роздивлялася труп Дос Сантоса на


стіні тунелю. 

— Проколупали в тобі нову дірку? 

— Ага. 

—  Заросте.  Дай  цьому  час.  Я  взяла  для  нас  одне  з  убивств. 

Бухгалтерові  середньої  ланки  в  «Наобі-Ширз»  відстрелили

голову під баром. Розважимося. 

Міллер підняв свій планшетний термінал і скачав файл справи

з базовими даними. Але думав він не про це. 

— Масс, хочу тебе запитати дещо... 

— Запитуй. 

— Скажімо, у тебе є справа, яку ти не хочеш розкривати. Що б

ти зробила? 

Його  нова  напарниця  спохмурніла,  схилила  голову  набік

і розвела руками. 

—  Передала  б  її  тому,  хто  все  спускає  на  гальмах.  У  злочинах

проти  дітей  був  один  такий...  Ми  йому  щоразу  перекидали

справу,  коли  підозрюваним  виявлявся  хтось  із  наших

інформаторів. За весь час ніхто з них не мав проблем. 

— Ага. 

— Ну, а якщо раптом треба кудись подіти хрінового напарника, то  я  зробила  б  те  саме,  —  вела  далі  Масс.  —  Ну,  ти  в  курсі?  Є

хтось,  із  ким  ніхто  не  хоче  працювати.  Смердить  від  нього,  чи

характер складний, чи ще щось, але напарника йому треба. То я

виберу чувака, який, можливо, раніше добре працював, а потім

розлучився. Став пиячити. Досі вважає себе зіркою і поводиться

відповідно. Але вже не має таких показників, як раніше. От йому

ідуть усі лайняні справи. І лайняні напарники. 

Міллер заплющив очі. Йому замлоїло в животі. 

— А що ти такого накоїла? 

— Щоб мене призначили до тебе? Один із начальства підбивав

до мене клинці, а я його відшила. 

— І ти застрягла на одному місці. 

—  Якось  так.  Та  годі  тобі,  Міллере.  Ти  ж  не  дурний,  і  сам  міг

про це здогадатися. 

Але насправді Міллер про це не здогадувався. Він розплющив

очі.  Масс  не  була  щасливою  чи  сумною,  не  була  задоволеною

через  його  страждання  або  особливо  збентеженою.  Для  неї  це

все  —  просто  робота.  Мертві,  поранені,  покалічені.  Їй  байдуже. 

Байдужість допомагала їй дожити до вечора. 

— Знаєш, дарма ти його відшила. 

— Гаразд, не настільки ти вже й лайняний напарник. А він —

чорноволосий. Ненавиджу чорноволосих. 

—  Радий  це  чути,  —  сказав  Міллер.  —  Що  ж,  ходімо  служити

закону і справедливості. 


* * *

— Оце ти надудлився, — сказав йому якийсь придурок. 

— Я коп, ч’ хто! — Міллер загрозливо тицьнув пальцем у повітря. — Від’їбися. 

— Я знаю, що ти коп, друзяко. Ходиш у мій бар уже три роки. 

Це  я,  Гасіні.  А  ти  надудлився  спиртним.  Тепер  п’яний  як  чіп

і втрапиш у халепу. 

Міллер  роззирнувся.  Він  і  справді  був  у  «Синій  ропусі».  Не

пам’ятав, як тут опинився, але ось він тут. А придурком і справді

виявився Гасіні. 

— Я... — почав Міллер і забув, що хотів сказати. 

—  Давай,  друзяко,  —  Гасіні  обняв  його  за  талію.  —  Тут  не  так

далеко. Ходімо, відведу тебе додому. 

— Котра година? — запитав Міллер. 

— Уже пізно. 

Ця  відповідь  таїла  в  собі  глибину.  Пізно.  Було  вже  пізно.  Він

профукав усі шанси, які мав. Сонячна система вирувала війною, і  ніхто  не  знав  відповіді,  через  що  це  відбувається.  Наступного

червня  Міллерові  виповнювалося  п’ятдесят.  Було  пізно.  Пізно

починати  спочатку.  Пізно  усвідомлювати,  скільки  років  він  біг

не тим шляхом. Гасіні спрямував його до автокара, що стояв під

баром  саме  для  таких  випадків.  Із  кухні  долинув  запах

розтопленого смальцю. 

— Зачекай, — пробурмотів Міллер. 

— Ти будеш блювати? — поцікавився Гасіні. 

Міллер  прислухався  до  себе.  Ні,  блювати  було  вже  пізно.  Він

шкутильгав  далі.  Гасіні  вклав  його  на  заднє  сидіння  автокара, запустив  електродвигун,  і  машина  завищала,  виїжджаючи

у  коридор.  Освітлення  над  ними  було  приглушене.  Автокар

трусило,  поки  вони  проминали  перехрестя  за  перехрестям.  Або

ні. Можливо, трусило тільки його тіло. 

— Я гадав, що добре справляюся, — нарешті сказав Міллер. —

Шариш?  Увесь  цей  час  я  думав,  що  добре  справляюся  з  усім

лайном. 

—  Ти  добре  справляєшся,  —  відповів  Гасіні.  —  Просто  в  тебе

хрінова робота. 

— З якою я добре справляюся. 

—  Ти  добре  справляєшся,  —  повторив  Гасіні,  ніби  це  робило

його твердження правдивим. 

Міллер  відкинувся  на  спинку  заднього  сидіння.  Пластикова

дуга над колесом увіп’ялася йому в бік. Боліло сильно, але він не

міг  примусити  себе  рухатися.  Пережив  цей  день  поруч  із  Масс. 

Він  здав  усі  дані  й  матеріали  у  справі  Джулі.  А  тепер  не  знав, заради чого варто повертатися в нору, але не мав іншого місця, куди прямувати. 

Лампи  освітлення  мерехтіли,  з’являючись  у  його  полі  зору  та

зникаючи за спиною. Цікаво, які на вигляд зорі? Він ніколи не

бачив  зоряного  неба.  Від  самої  думки  про  це  зносило  дах. 

Щирий  жах  перед  нескінченністю  був  майже  приємним

відчуттям. 

—  Про  тебе  хтось  може  подбати?  —  запитав  Гасіні,  коли  вони

дісталися Міллерової нори. 

— Зі мною все гаразд. Просто був... Хріновий день. 

— Джулі, — кивнув Гасіні. 

— Звідки ти знаєш про Джулі? 

— Та ти про неї патякав увесь вечір. Запав на неї, еге ж? 

Спохмурнівши,  Міллер  сперся  рукою  на  автокар.  Він  патякав

про  Джулі.  Ось  у  чому  була  справа.  Не  його  робота.  Не

репутація.  У  нього  забрали  Джулі.  Його  особливу  справу.  Ту

єдину, що мала значення. 

— Ого, то ти закохався в неї... — похитав головою Гасіні. 

—  Ніби  так,  —  Міллер  відчував,  як  крізь  сп’яніння  до  нього

пробивається щось на кшталт одкровення. — Здається, так. 

— Оце халепа, друзяко. 

Розділ сімнадцятий. Голден

Камбуз-їдальня «Тачі» був обладнаний справжньою кухнею, а за столом вистачило б місця на дюжину людей. Також тут

була  кавоварка,  здатна  приготувати  сорок  філіжанок  кави  за

п’ять  хвилин  —  причому  байдуже,  у  невагомості  чи  за

прискорення  в  п’ять  g.  Голден  прошепотів  молитву  подяки

роздутим військовим бюджетам і натиснув на кнопку. Пристрій

ніжно  булькав,  і  Голден  ледве  стримався,  щоб  не  погладити

корпус із нержавійки. 

Кавові  пахощі  поступово  наповнювали  повітря,  змагаючись  із

хлібним ароматом таємничої випічки Алекса. Еймос шкутильгав

довкола  столу,  стукаючи  новою  фіксувальною  пов’язкою,  та

розкладав 

пластикові 

тарілки 

і 

столові 

прибори 

зі

справжнісінького  металу.  Наомі  замішувала  в  мисці  щось,  що

пахло  якісним  часниковим  хумусом.  Спостерігаючи  свою

команду,  зайняту  буденними  справами,  Голден  відчував  такі

глибокі  спокій  і  безтурботність,  що  від  них  паморочилось

у голові. 

Кілька  тижнів  вони  безперестанку  летіли  кудись  чи  звідкись, бо  їх  переслідував  то  один,  то  інший  корабель.  Уперше  відтоді, як «Кентербері» вибухнув, ніхто не знав, де вони. Ніхто від них

нічого не вимагав. Уся Сонячна система цілком могла вважати їх

окремими  жертвами  з  тисяч,  які  загинули  на  «Доннаджері». 

Коротке видіння Шедової голови, що зникає немов за помахом

палички  жорстокого  фокусника,  нагадало  йому:  один  із  них

 справді   загинув  на  «Доннаджері».  Попри  все,  знову  тримати

долю у власних руках було настільки добре, що навіть журба не

могла повністю прогнати це відчуття спокою. 

Дзенькнув  таймер,  і  Алекс  дістав  із  печі  тацю  з  тонким

пласким  хлібом.  Пілот  заходився  нарізати  його  на  скибки, а  Наомі  намазувала  на  них  пасту,  і  справді  схожу  на  хумус. 

Еймос  розкладав  бутерброди  по  тарілках.  Голден  порозливав

свіжозварену каву в кухлики з назвою їхнього корабля. Роздав їх

кожному.  На  хвильку  запанувала  незручна  пауза:  всі  заклякли

перед  цим  майже  святковим  столом,  немов  побоюючись

порушити досконалість. 

— Я голодний, неначе той граний ведмідь, — першим порушив

мовчанку Алекс і важко впав на стілець. — Передайте мені хто-небудь солі та перчику, будьте такі ласкаві. 

Після  того  ніхто  нічого  не  говорив  упродовж  кількох  хвилин: усі  їли.  Голден  обережно  надкусив  намазану  хумусом  скибку

хліба  —  аж  в  очах  потемніло  від  сильних  смаків  після  кількох

тижнів  на  прісних  протеїнових  батончиках.  За  мить  він  уже

запихався  тим  хлібом  так  швидко,  що  слинні  залози  замлоїло

від  приємної  напруги.  Збентежено  поглянув  на  інших  —  але  ті

трощили свою їжу так само швидко, тож він також зосередився

на  хлібові,  махнувши  рукою  на  застільні  манери.  Відправивши

до рота останню крихту, зітхнув та відкинувся на спинку стільця, сподіваючись  якомога  надовше  розтягти  задоволення.  Алекс

сьорбав  каву  із  заплющеними  очима.  Еймос  вишкрябував

ложкою  із  загальної  миски  рештки  хумусу.  Наомі  сонно

поглянула  з-під  напівзаплющених  повік  на  Голдена,  і  цей

погляд  раптом  здався  йому  збіса  сексуальним.  Придушивши

у собі спокусу, він підняв кухлик. 

—  За  космопіхоту  лейтенанта  Келлі!  Вони  були  героями  до

останнього подиху. Хай спочивають у мирі. 

—  За  космопіхоту!  —  всі  за  столом  повторили  слова  Голдена, цокнулися кухлями та випили. 

Алекс підняв питво:

— За Шеда. 

— За Шеда. І за те, щоб його вбивцям у пеклі смажили яйця на

повільному вогні, — тихо додав Еймос. — Як і вбивцям «Кента». 

Атмосфера  за  столом  спохмурніла.  Голден  відчував,  як  мить

спокою  і  безтурботності  розсіюється  так  само  несподівано,  як

виникла. 

—  Гаразд,  —  сказав  він.  —  Алексе,  ти  вже  роздивився  наш

новий корабель? 

—  Конячка  —  просто  красуня,  кеп.  За  ті  пів  години,  що  ми

тікали  з  «Донні»,  розігнав  її  до  дванадцяти  g ,  а  вона  тільки

мурчала, наче кошеня. І крісло пілота приємне для дупи. 

Голден кивнув. 

— Еймосе? Ти вже мав нагоду зазирнути в машинний відсік? 

—  Ага.  Як  нова  копійка.  Колупатись  у  двигуні  нема  потреби, всю дорогу нудьгуватиму, — відповів механік. 

— Нудьгуватимеш — це добре. Наомі, а що скажеш ти? 

Вона широко всміхнулася. 

—  Тут  усе  чудово.  Душові  —  найкращі  з  усіх,  що  я  бачила  на

кораб лях  такої  величини.  До  всього,  тут  розкішний  лазарет  із

комп’ютеризованою 

діагностувальною 

системою, 

оптимізованою  під  ремонт  поламаних  піхотинців.  Треба  було

пошукати її, а не латати Еймоса самотужки. 

Еймос постукав кісточками пальців по своїй пов’язці. 

— Шеф, капітане, ви впоралися відмінно. 

Голден  провів  поглядом  по  команді,  яка  пашіла  свіжістю, і  запустив  долоню  у  волосся.  Уперше  за  багато  тижнів  рука  не

вкрилася масним шаром. 

—  Ну  що  ж,  душ  і  комп’ютер,  який  сам  вилікує  поламану

ногу, — це чудово. Щось іще? 

Наомі  відкинула  голову  назад  —  її  погляд  немов  зчитував

пункти уявного списку. 

—  Повний  резервуар  води,  пресованого  тіла  в  інжекторах

вистачить,  щоб  ганяти  реактор  іще  тридцять  років,  камбуз

забитий  продуктами.  Якщо  плануєш  повертати  корабель

марсіянам — тільки через мій труп. Я просто закохалася в нього. 

—  Кораблик  і  справді  ловкий,  —  усміхнувся  Голден.  —

Озброєння ти вже теж проінспектувала? 

—  Дві  шахти  і  двадцять  далекобійних  торпед  із  плазмовими

боє головками  надвисокого  еквівалента...  Принаймні  так

написано  в  документації.  Завантажувати  їх  необхідно  ззовні, тож для перевірки треба вийти в космос. 

— Екран озброєнь у моїй кабіні підтверджує те, що вона каже, кеп,  —  додав  Алекс.  —  І  мережа  точкового  захисту  має  повний

боє комплект. Окрім, ну... 

 «Окрім тих набоїв, якими ти розстріляв убивць Ґомеса». 

—  О,  капітане,  ще  одне,  —  згадала  Наомі.  —  Переносячи  тіло

Келлі  у  вантажний  трюм,  ми  знайшли  там  велику  скриню

з 

літерами 

МШК. 

Якщо 

вірити 

документації, 

це

розшифровується, як «мобільний штурмовий комплект». Схоже, на флоті так називають велику скриню з гвинтівками. 

—  Точно,  —  підтвердив  Алекс.  —  Повний  набір  на  вісьмох

піхотинців. 

— Гаразд, — сказав Голден. — Отже, з військовим Епштейном, у  нас  є  ноги.  Якщо  ви  все  правильно  вичитали  у  документації

про  зброю,  в  нас  є  зуби.  Тепер  питання  —  куди  нам  подітися

з  усім  цим?  Я  схильний  прийняти  пропозицію  полковника

Джонсона і попросити в нього притулку. Ваші думки? 

—  За,  капітане,  —  першим  висловився  Еймос.  —  Я  завжди

думав: поясани тут — як у ярмі. То ми й пограємо в революцію. 

— Тягар земної людини, Еймосе? — гиготнула Наомі. 

— Про що ти, в біса, взагалі? 

— Ні про що, тебе підколюю. Я знаю, що ти на нашому боці, бо

хочеш усіх наших дівчат заграбастати. 

Еймос усміхнувся у відповідь, коли жарт зайшов на комфортну

йому тему. 

—  Це  все  тому,  що  у  вас,  дівки,  ноги   по-справжньому   з  вух

ростуть! 

— Гаразд, годі, — Голден підняв долоню. — Отже, два голоси за

Фреда. Іще хто? 

Наомі підняла руку. 

— Голосую за Фреда. 

— Алексе? Що ти думаєш? — запитав Голден. 

Марсіянський  пілот  відхилився  на  спинку  стільця  і  почухав

потилицю. 

— Не те, щоб мені було куди йти, тож побуду з вами... Але дуже

не  хочу,  щоб  нам  там  учергове  почали  наказувати,  що  робити

і куди йти. 

—  Тепер  у  нас  є  озброєний  до  зубів  корабель,  —  відповів

Голден.  —  Почне  нам  знову  хтось  наказувати  —  використаємо

зброю за прямим призначенням. 


* * *

Після  вечері  Голден  влаштував  і  собі  детальну  та  неквапливу

екскурсію  кораблем.  Розчиняв  кожні  двері,  заглядав  у  кожну

комірчину,  відкривав  кожен  настінний  щиток,  читав  кожну

панель  на  кожному  терміналі.  Постояв  у  машинному  відсіку, заплющивши  очі  та  звикаючи  до  ледь  відчутної  вібрації

реактора. Щось піде не так — і його кістки відчують це швидше, ніж  пролунає  будь-яка  сирена.  Затримався  у  повністю

обладнаній механічній майстерні й потримав кожен інструмент; піднявся  на  житлову  палубу  і  тинявся  каютами,  поки  не

зупинився  в  тій,  яка  найбільше  сподобалась  —  і  збив  там

постіль, аби показати, що вона вже зайнята. Розшукав одяг, що

наче підходив йому за розміром, і переніс до шафи у своїй новій

каюті. Ще раз сходив у душ, масажуючи потоками гарячої води

м’язові  вузли  тритижневої  давнини.  Повернувся  до  каюти, поводив  пальцями  по  стінах,  зауважуючи  вогнетривку  пінку  та

протиосколкову  сітку,  що  вкривали  сталеву  перегородку.  Алекс

та Еймос якраз заселялися у свої каюти. 

— А яку каюту зайняла Наомі? — спитав Голден. 

Еймос знизав плечима. 

— Досі колупається з чимось у комцентрі. 

Голден  вирішив  на  трошки  відкласти  сон  і  помандрував

уздовж  кіля  ліфтом  —   тут  навіть  ліфт  є!   —  до  командного

центру.  Наомі  сиділа  на  палубі  перед  знятою  зі  стіни

перегородкою: 

довкола 

неї 

мудрованими 

візерунками

розкладено,  мабуть,  сотні  дрібних  мікросхем  та  дротиків.  Вона

вдивлялася у відкриту нішу. 

—  Наомі,  тобі  справді  не  завадило  б  поспати.  Над  чим

працюєш? 

Вона махнула рукою в бік ніші. 

— Транспондер. 

Голден підійшов до неї та сів поруч на підлогу. 

— Скажи, як можу допомогти... 

Наомі  передала  йому  планшетний  термінал:  на  екрані

відкрито Фредові інструкції зі зміни сигналу транспондера. 

—  Усе  готове  до  запуску.  Комп’ютер  під’єднано  до  вхідного

порту  транспондера,  як  Фред  і  написав.  Програму  перезапису

налаштовано за його підказками. Новий код і дані реєстру готові

до введення. Я ввела нову назву корабля. Її вибрав Фред? 

— Ні, це зробив я. 

— Ага. Добре. Але... — Наомі замовкла і знову махнула рукою

в бік транспондера. 

— Що сталося? 

—  Джиме,  ці  штуки  проєктують  так,  щоби  в  них   не   лазили. 

Цивільна  версія  транспондера  просто  розплавиться  у  цілісний

шмат  кремнію,  якщо  запідозрить,  що  в  неї  хтось  втручається. 

Звідки  нам  знати,  який  захист  передбачено  у  військових? 

Запустити  в  реактор  магнітний  стрижень?  Перетворити  нас  на

ще одну наднову? — Наомі повернулася до Голдена і подивилася

йому  у  вічі.  —  Я  налаштувала  і  підготувала  все,  але,  гадаю, запускати  цю  штуку  не  варто.  Наслідки  невдачі  можуть  бути

катастрофічними. 

Підвівшись,  Голден  пішов  до  комп’ютерного  термінала. 

Програма, яку Наомі назвала «Транс01» ,  була готова до запуску. 

Голден  завагався  на  мить,  а  тоді  натиснув  на  кнопку.  Корабель

не випарувався. 

— Гадаю, Фредові ми потрібні живими, — сказав він. 

Наомі обм’якла і шумно та повільно видихнула. 

— Бачиш, саме тому я не надаюся для командування, Джиме. 

— Не любиш важкі рішення, не маючи повної інформації? 

— Не люблю самовбивчі безвідповідальні рішення, — відповіла

Наомі й узялася поволі збирати транспондер. 

Голден  затиснув  кнопку  системи  загального  сповіщення  на

стіні:

—  Ну  що  ж,  командо,  вітаю  всіх  на  борту  газотранспортника

«Росинант». 

—  Що  це  ім’я  взагалі  означає?  —  поцікавилася  Наомі,  коли

Голден відпустив кнопку. 

—  Це  означає,  що  пора  нам  пошукати  собі  вітряки,  —  кинув

через плече Голден, прямуючи до ліфта. 


* * *

Інженерно-виробничий  концерн  «Тайко»  був  першою

з  мегакорпорацій,  які  перемістилися  в  Пояс.  На  світанку

космічної  експансії  інженери  «Тайко»  за  допомогою  флотилії

кораблів  захопили  невелику  комету  і  припаркували  на

стабільній  орбіті  —  пункт  поповнення  запасів  води  за

кількадесят  років  до  того,  як  «Кентербері»  та  подібні  до  нього

почали  возити  кригу  з  майже  невичерпних  запасів  кілець

Сатурна. Ця інженерна операція виявилася найкомплекснішою, найтяжчою  і  наймасштабнішою  в  історії  людства  —  аж  поки

«Тайко» не взялися за наступний проєкт. 

Щоби  побити  власний  рекорд  складності,  «Тайко»  вбудували

у  скелясті  Цереру  й  Ерос  величезні  реактивні  двигуни  та

кільканадцять років навчали астероїди обертатися довкола своїх

осей.  Їх  залучали  до  створення  мережі  міст-дирижаблів  над

хмарами в атмосфері Венери, але суперечки про права розробки

та  забудови  провалилися  в  лабіринт  судової  тяганини,  що

триває  вже  восьме  десятиліття.  Хтось  говорив  про  космічні

ліфти на Марсі та Землі, але нічого конкретного з того поки не

вийшло.  Якщо  ви  маєте  амбітний  задум  у  Поясі  та  гроші,  аби

оплатити  неймовірні  дива  його  інженерного  втілення,  —  ви

звертаєтеся до «Тайко». 

Станція Тайко, поясанська штаб-квартира корпорації «Тайко», складалася з двох велетенських кілець навколо півкілометрової

сфери.  Центральна  сфера  вміщала  шістдесят  п’ять  мільйонів

кубометрів складів та виробничих цехів. Два житлові кільця, які

оберталися  у  протилежні  боки,  були  домівкою  для  п’ятнадцяти

тисяч  робітників  із  сім’ями.  Згори  на  виробничій  сфері

бовваніли  кілька  маніпуляторів,  які,  здавалося,  могли

заввиграшки 

розірвати 

на 

частини 

великогабаритний

вантажний  корабель.  Із  протилежного  боку  був  горбочок  на

півсотню  метрів  у  діаметрі  —  реактор  і  двигун  флагманського

класу  перетворювали  станцію  Тайко  на,  безперечно,  найбільшу

в усій Сонячній системі пересувну будівельну платформу. Кожне

приміщення  у  масивних  кільцях  трималося  на  поворотних

кріпленнях, 

завдяки 

яким 

житлова 

зона 

могла

переорієнтуватися  на  гравітацію  від  тяги  двигуна,  коли  кільця

припиняли  крутитися  і  станція  летіла  до  наступного  пункту

призначення. 

Голден  усе  це  знав,  але  від  першого  погляду  на  станцію  йому

все одно перехопило подих. Вражали не тільки розмір і розмах. 

Подивовувала  думка,  що  чотири  покоління  найрозумніших

людей  Сонячної  системи  жили  і  працювали  тут,  витягуючи

людство на інші планети майже самою лише силою волі. 

— Наче велика комаха, — сказав Еймос. 

Голден хотів посперечатися, але Еймос мав слушність: станція

і  справді  нагадувала  химерного  гігантського  павука  з  круглим

тільцем та ногами, що росли з голови. 

— Та що там станція, ви тільки погляньте на  того  монстра! —

озвався Алекс. 

Станція  мала  карликовий  вигляд  порівняно  зі  судном,  яке

конструювала.  Ладар  показував  Голденові,  що  корабель  був

понад  два  кілометри  завдовжки  і  пів  кілометра  завширшки. 

Круглий  обрубаний  корпус  був  схожий  на  недопалок  сталевої

сигарети.  Під  риштуванням  виднілися  внутрішні  трюми

й  машинерія  на  різних  стадіях  складання,  але  двигуни

гігантського  корабля  вже,  здається,  були  зібрані,  а  ніс  —

повністю покритий обшивкою. На ньому велетенськими білими

літерами було написано: «НОВУ». 

—  І  на  цій  штуковині  мормони  полетять  аж  до  самої  Тау

Кита? — здивувався Еймос, супроводжуючи репліку протяжним

свистом.  —  Оце  яйця  треба  мати.  Сотні  років  туди  пертимуться

навіть  без  усякої  гарантії,  що  на  іншому  кінці  знайдеться

підхожа планета. 

—  Вони  начебто  дуже  впевнені  у  цьому,  —  відповів  Голден.  —

І якщо вони такі дурні, то як заробили стільки грошей, скільки

вбухали в цей корабель? Я бажаю їм тільки успіху. 

— Вони підкорять зірки... — мрійливо протягнула Наомі. — Як

їм не позаздриш? 

— Не вони, а їхні правнуки, і не зірки, а  одну  зірку — й то, якщо

не вимруть від голоду на орбіті ні на що непридатної каменюки. 

Давай не перебільшувати тут, шеф. 

Сказавши  це,  Еймос  кивнув  у  напрямку  разючих  розмірів

антени, що стирчала збоку на корпусі «Нову»:

— Ладен закластися, що саме ця хріновина відправила нам той

промінчик завбільшки як анус. 

—  Атож,  якщо  хочеш  вузькопроменеву  передачу  на  відстані

кілька  світлових  років,  то  мусиш  забезпечити  неабияку

когерентність,  —  кивнув  пілот.  —  Вони  ще,  певно,  приглушили

потужність, щоб не просвердлити нам у корпусі діру. 

Голден  підвівся  з  крісла  другого  пілота  і  протиснувся  повз

Еймоса. 

— Ну що, Алексе, посилай запит на швартування. 


* * *

Процес 

швартування 

виявився 

напрочуд 

простим. 

Диспетчерка  вказала  їм  на  причал  біля  екватора  сфери

і  залишалася  на  лінії,  підказуючи  Алексові,  допоки  той  не

приладнався  шлюзом  до  стикувальної  труби.  Не  зронила  ні

слова про те, що їхній газовий танкер не має жодних цистерн із

газом,  а  натомість  може  похвалитися  непоганим  арсеналом

озброєнь. Просто пристикувала їх і побажала гарного дня. 

Голден одягнув атмосферний скафандр і збігав до вантажного

трюму, а тоді з великим мішком перестрів усіх перед внутрішнім

люком шлюзу «Росинанта». 

—  Надягайте  комбези  та  шоломи,  відтепер  це  стандартна

процедура  для  всієї  команди,  коли  ми  заходимо  в  новий  порт. 

І  візьміть  собі  по  такій  штучці,  —  наказав,  дістаючи  з  мішка

пістолети та обойми. — Якщо хочете, можете заховати в кишеню

чи поясну сумку, але свій я триматиму відкрито. 

—  Але  це...  видається  трохи  ворожим,  хіба  ні?  —  спохмурніла

Наомі. 

—  А  мені  набридло,  що  мені  й  моїй  команді  постійно

наказують.  «Росі»  —  наш  перший  крок  до  самостійності,  тож  я

беру зі собою шматочок корабля. Такий собі талісман на щастя. 

—  Пиздато!  —  вигукнув  Еймос,  примотуючи  до  стегна  один  із

пістолетів. 

Алекс  запхнув  свій  до  кишені  скафандра.  Наомі  зморщила

носа  й  відмахнулася  від  останнього  пістолета.  Голден  заховав

його назад у мішок, а тоді завів усіх у шлюз і запустив процедуру

вентиляції.  З  іншого  боку  на  них  чекав  кремезний

і темношкірий старигань. Щойно вони вийшли, він посміхнувся. 

—  Вітаю  на  станції  Тайко,  —  промовив  Різник  станції

Андерсон. — Можете називати мене Фредом. 

Розділ вісімнадцятий. Міллер

Загибель «Доннаджера» вдарила по Церері, наче молот по

гонгу.  Новини  були  забиті  телескопічними  відеозйомками

битви — більшість із них, якщо не всі, були підробками. Розмови

поясан  складалися  переважно  з  роздумів  і  припущень  про

секретний  флот  ОПА.  Шість  кораблів,  які  перемогли  флагман

марсіянського  флоту,  проголосили  героями  та  мучениками. 

Гасла  на  кшталт   «Можемо повторити»  й   «Одна  каменюка  їм

 на  голови  зробить  усе,  що  треба»   лунали  навіть  за

миролюбних на перший погляд обставин. 

«Кентербері» 

позбавив 

Пояс 

самовпевненості, 

але

«Доннаджер»  скоїв  дещо  набагато  гірше.  Він  забрав  страх. 

Поясани отримали неочікувану, раптову та рішучу перемогу. Усе

видавалося можливим, і надія спокушала найсильніше. 

Якби Міллер був тверезим, це все лякало б його куди більше. 

…Будильник  дзвенів  уже  десять  хвилин.  Настирливе

дзижчання  обростає  переливами  й  обертонами,  якщо

вслухáтися  достатньо  довго.  Дзвін  бере  все  вищі  й  вищі  ноти, а  в  іншому  кінці  діапазону  тріпоче  перкусія  —  і  за  однотонним

гудінням  можна  розчути  навіть  своєрідну  мелодію.  Ілюзію. 

Слухову галюцинацію. Голос вихору. 

На приліжковому столику, де щоранку зазвичай чекала карафа

з  водою,  стояла  недопита  від  учора  пляшка  ерзац-бурбона, вирощеного з грибів. На денці залишалося ще на пару пальців. 

Міллер замислився про тьмяно-брунатну рідину, про смак, який

зараз відчує на язиці... 

Втрачати  ілюзії  зручно  через  те,  розмірковував,  що  сенсу

прикидатися  більше  нема.  Міллер  роками  запевняв  себе,  ніби

його  поважають,  ніби  він  добре  виконує  свою  роботу,  ніби  всі

жертви, на які довелося піти, мали сенс... І все це враз відпало, залишаючи  по  собі  чисте,  нічим  не  затьмарене  усвідомлення

того  факту,  що  він  —  соціально  адаптований  алкоголік,  який

методично  позбувався  у  своєму  житті  усього  доброго,  аби

звільнити  місце  для  знеболювального.  Шаддид  насміхалася

з  нього.  Масс  терпіла  його  як  відплату  за  те,  що  не  захотіла

спати з якимось мудаком. Єдиний, хто міг поважати його хоч на

дрібку,  —  Гевлок,  землянин.  Це  усвідомлення  певною  мірою

заспокоювало.  Тепер  можна  не  намагатися  щосили  тримати

маску.  Якщо  він  просто  лежатиме  в  ліжку  під  дзеленчання

будильника  —  то  тільки  виправдовуватиме  сподівання  інших. 

Нема чого соромитися. 

Але  все-таки  залишалась  якась  робота.  Міллер  дотягнувся  до

будильника  і  вимкнув  його.  У  мить  перед  тим,  як  дзижчання

змовкло,  йому  вчувся  голос  —  ніжний,  але  наполегливий. 

Жіночий.  Міллер  не  второпав,  що  вона  говорить.  Але  все  це  —

лише  галюцинації  його  мозку,  тож  нагода  послухати  їх  іще

трапиться. 

Виштовхнув себе з ліжка, засмоктав трохи знеболювального та

протизневоднювального  гелю,  добрів  до  душу  і  вибрав

півтораденну  норму  гарячої  води,  тупо  спостерігаючи,  як

рожевішає  шкіра  на  ногах.  Знайшов  останній  чистий  комплект

одягу. 

Поснідав 

батончиком 

пресованих 

дріжджів 

із

виноградним  підсолоджувачем.  Викинув  пляшку  бурбона

у  сміттєпереробник  —  не  допиваючи,  аби  довести  собі,  що  ще

може. 

Масс чекала на нього за столом. Звела погляд, коли він сів. 

—  Чекаю  от  на  результати  експертизи  щодо  зґвалтування

у вісімнадцятому. Лабораторія обіцяла до обіду. 

— Що ж, почекаємо, — кивнув Міллер. 

—  Здається,  маємо  свідка,  —  вела  далі  його  напарниця.  —

Дівчину,  яка  того  вечора  була  разом  із  жертвою.  Сказала,  що

пішла  раніше,  ніж  усе  сталося,  але  камери  не  підтверджують  її

свідчень. 

— Мені приєднатися до твого допиту? 

—  Поки  не  треба.  Але  якщо  необхідно  буде  розіграти  сценку, я тебе покличу. 

— Гаразд. 

Міллер  не  став  проводжати  її  поглядом.  На  якусь  довгу

хвильку  він  втупився  у  порожнечу,  а  потім  відкрив  своє

файлосховище,  перевірив  список  завдань  і    заходився

розчищати завали. 

Працюючи,  він  у,  мабуть,  мільйонний  раз  відтворював

подумки  сценку  неквапної,  принизливої  розмови  зі  Шаддид

і  Доузом.  «У  нас  є  Голден, —  повторив  Доуз.  —   А  ви  не  здатні

 навіть встановити, куди поділося ваше бойове спорядження». 

Міллер обмацував ці слова, неначе язик дірку на місці вибитого

зуба. Вони звучали як правда. Знову і знову. 

Та все-таки могли бути і брехнею. Могли бути вигадкою заради

того,  щоб  його  принизити.  Не  було  жодних  доказів,  що  Голден

та  його  команда  вижили.  Які  взагалі  тут  могли  бути  докази? 

«Доннаджера»  більше  не  було,  не  було  і  його  корабельного

журналу.  Але  якийсь  корабель  мусив  звідти  вибратися.  Або

рятувальна  шлюпка,  або  марсіянське  судно  ескортної  групи. 

Втім, яким чином щось могло втекти, не зробившись при цьому

єдиною  темою  обговорення  в  усіх  новинах  та  підпільних

радіопередачах? Таке неможливо замовчати. 

Або  можливо  —  просто  дуже  складно.  Він  примружився  у  бік

порожнього  відділку.  Отже.  Як   можна   заховати  вцілілий

корабель? 

Міллер відкрив найдешевшу навігаційну програму — придбав

її п’ять років тому для розслідування справи про контрабанду —

й увів туди дату та координати загибелі «Доннаджера». Будь-що

на  доепштейнівській  тязі  ще  досі  лишалось  би  там  —

і марсіянський флот уже або підібрав би вцілілих, або розмазав

би по реліктовому випромінюванню. Отже, якщо Доуз не водив

його  довкола  пальця,  то  йдеться  про  корабель  із  рушієм

Епштейна.  Міллер  провів  кілька  швидких  розрахунків

у  програмі.  На  хорошому  двигуні  до  Церери  можна  долетіти

майже за місяць. Гаразд, три тижні — щоби перестрахуватися. 

Він  витріщався  на  цифри  майже  десять  хвилин,  але  так  і  не

второпав,  що  робити  далі.  Встав  із-за  столу,  зробив  собі  кави, повернувся  і  взявся  перевіряти  розшифровку  допиту  —  він  та

Масс  розмовляли  з  докером-поясанином.  Чоловік  мав

видовжене і бліде, як у небіжчика, лице, а в його рисах таїлася

прихована  жорстокість.  Відеокамера  не  спромоглася  чітко

захопити  обличчя  в  кадрі,  тож  зображення  постійно  сіпалося. 

Масс  розпитувала  чоловіка  про  те,  що  той  бачив,  і  Міллер

нахилився вперед, звіряючи слова відповіді з транскрипцією. За

тридцять  секунд  докер  сказав  «динамить»,  а  в  транскрипції

значилося «динаміт». Міллер позначив правку, але думки його

були зайняті іншим. 

Щодня  на  Цереру  заходять  вісім  чи  дев’ять  сотень  кораблів. 

Округлимо  до  тисячі.  Візьмемо  пару  днів  у  обидва  боки  від

позначки в три тижні — це буде чотири тисячі записів. Неабияка

морока, проте нічого неможливого. Ганімед — іще один бісовий

шмат роботи. Там стільки їжі вирощують, що за день проходить

із  сотню  транспортників.  Проте  Цереру  не  подвоїти.  Ерос. 

Тайко. Паллада. Скільки кораблів причалює щодня на Палладі? 

Міллер  не  дивився  запис  уже  зо  дві  хвилини.  Перекрутив

назад,  розпочав  знову,  цього  разу  примушуючи  себе

напружувати увагу. За пів години — здався. 

Десять  найактивніших  портів  протягом  двох  днів  у  обидва

боки  від  дати  ймовірного  прибуття  корабля  на  епштейнівській

тязі  з  місця  загибелі  «Доннаджера»  —  це  двадцять  вісім  тисяч

записів  у  портових  реєстрах,  плюс-мінус.  Але  можна  скоротити

цю  кількість  до  сімнадцяти  тисяч,  якщо  не  брати  до  уваги

станції  та  порти  під  повним  контролем  марсіянських  військ, а  також  дослідницькі  станції,  екіпажі  яких  практично  повністю

складаються з мешканців внутрішніх планет. Отже, якщо вдати, що  він  геть  утратив  останню  клепку  —  скільки  часу  займе

перевірка  всіх  записів  вручну?  Приблизно  118  днів  —  якщо  не

їсти  й  не  спати.  Якщо  працювати  стандартний  десятигодинний

день тільки над цим — то можна все подолати менше, ніж за рік. 

Менше на кілька днів. 

Але  ж  ні.  Можна  ще  звузити  коло  пошуків.  Шукати  треба

кораблі  тільки  з  рушієм  Епштейна.  Більшість  записів  у  реєстрі

будь-якого  порту  —  локальний  трафік.  Геологи  та  кур’єри  на

термоядерних  двигунцях.  Для  тривалих  космічних  перельотів

економічно  доцільніше  використовувати  небагато  відносно

великих  суден.  Отже,  зменшуємо  загальну  кількість  на,  знову

перестраховуючись,  три  чверті,  й  повертаємося  до  приблизно

чотирьох тисяч. Усе ще сотні годин роботи, але можна якимось

іншим  способом  відфільтрувати  підозрюваних...  Наприклад, відкинути  кораблі,  що  подавали  план  польоту  ще  до  загибелі

«Доннаджера». 

Форма  запиту  портового  реєстру  була  застарілою,  незручною

та  відрізнялася  незначними  деталями  на  Еросі,  Ганімеді, Палладі  й  інших  станціях.  Міллер  прив’язав  запити  до  семи

різних  справ  —  охопно  з  однією  місячної  давнини,  де  він  був

лише  консультантом.  Портові  реєстри  —  відкрита  публічна

інформація, тож статус детектива йому не надто потрібен. Якщо

пощастить,  то  Шаддид,  наглядаючи  за  його  діями,  не  зверне

особливої  уваги  на  поверхове  колупання  у  загальнодоступних

реєстрах. А навіть якщо і зверне — відповіді мають шанс надійти

раніше, ніж вона похопиться. 

Ніколи  не  знатимеш,  чи  тобі  пощастить,  якщо  не  спробуєш. 

Окрім того, втрачати не було чого. 

Коли на терміналі Міллера відкрився зв’язок із лабораторією, він  ледь  не  підстрибнув  на  стільці.  На  екрані  з’явилася

лаборантка зі сивим волоссям і напрочуд молодим обличчям. 

— Міллере! Масс десь поруч? 

— Ні. Вона проводить допит. 

Він  був  майже  впевнений,  що  саме  це  вона  йому  сказала. 

Лаборантка розвела руками. 

— Вона не в системі. Дзвонила їй повідомити, що ми зчитали

зразки  з  того  зґвалтування,  що  ви  нам  послали.  Це  був  не

хлопець жертви. То був начальник. 

Міллер кивнув. 

— Ви вже послали запит на ордер? 

— Так, — кивнула лаборантка. — Він уже у файлі. 

Міллер  завантажив  його  і  прочитав:  ЗОРЯНА  СПІРАЛЬ  ЗА

МАНДАТОМ  СТАНЦІЇ  ЦЕРЕРА  УПОВНОВАЖУЄ  І  НАКАЗУЄ  ПРОВЕСТИ

ЗАТРИМАННЯ  ІММАНУЇЛА  КОРВУСА  ДАУДА,  ПОВ’ЯЗАНОГО  ЗІ  СКОЄННЯМ

ІНЦИДЕНТУ  ГРОМАДСЬКОЇ  БЕЗПЕКИ  ЦЦС-4949231.  Цифровий  підпис

судді  світився  зеленим.  Міллер  відчув,  як  його  губи  поволі

розтягуються у посмішку. 

— Дякую, — сказав. 

На  виході  зі  службового  приміщення  хтось  із  відділу

проституції  та  сексуальної  експлуатації  запитав  у  нього,  куди

він. Міллер відповів, що на обід. 

Офіс «Бухгалтерської контори Арранья» розміщувався у прес-тижній частині урядового району в сьомому секторі. Це не були

звичні  угіддя  Міллера,  але  ордер  діяв  на  всій  території  станції. 

Міллер  підійшов  до  секретаря  на  рецепції  —  доглянутого

поясанина з вишитим на жилетці розсипом зірок — і повідомив, що  має  поговорити  з  Іммануїлом  Корвусом  Даудом.  Темно-коричнева шкіра секретаря набула попелястого відтінку. Міллер

відступив  на  кілька  кроків  —  блокувати  вихід  не  було  потреби, але все одно варто триматися поблизу. 

За  двадцять  хвилин  у  вестибюль  вийшов  літній  чоловік

у  дорогому  костюмі,  зупинився  перед  Міллером  і  зміряв  його

поглядом з ніг до голови. 

— Детектив Міллер? — нарешті запитав. 

—  Ви,  певно,  адвокат  пана  Дауда,  —  життєрадісно  привітався

Міллер. 

— Саме так, і я хотів би... 

— Не варто. Давайте просто це зробимо. 

Кабінет  виявився  охайним  та  просторим;  блакитні  стіни

світилися  зсередини.  Дауд  сидів  за  столом.  Він  був  достатньо

молодим  на  вигляд,  аби  здаватися  самовпевненим,  але

достатньо  старим,  аби  демонструвати  переляк.  Міллер  кивнув

йому. 

— Ви — Іммануїл Корвус Дауд? 

—  Детективе,  перш  ніж  ви  продовжите,  —  наполягав

адвокат,  —  хочу  наголосити,  що  мій  клієнт  залучений  до

переговорів на найвищому рівні. Його база містить чутливі дані

деяких  людей,  які  роб лять  значний  внесок  у  нашу  військову

спроможність.  Перш  ніж  ви  виголосите  будь-які  звинувачення, майте  на  увазі,  що  я  перевірю  геть  усе,  чим  ви  займалися,  і  ви

відповідатимете навіть за найдрібнішу помилку. 

Міллер його проігнорував. 

—  Пане  Дауде!  Те,  що  я  зараз  роблю,  —  буквально  єдиний

світлий  промінчик  за  весь  день.  Якщо  ви  вважатимете  за

потрібне опиратися арешту, я буду вам дуже вдячний. 

— Гаррі? — запитав Дауд, поглянувши на адвоката. Його голос

трохи тремтів. 

Адвокат похитав головою. 

Перед  поліційним  автокаром  Міллер  насолоджувався

моментом. Дауд мовчки сидів у наручниках на задньому сидінні, де всі перехожі могли його бачити. Міллер видобув планшетний

термінал і заходився вводити туди час арешту, заперечення від

адвоката  і  ще  кілька  дрібних  зауважень.  Молода  жінка

у  класичній  бавовняній  сукні  кремового  кольору  затрималася

перед входом до бухгалтерської контори. Міллер не впізнав її —

не  фігурантка  справи  про  зґвалтування.  Принаймні  не  тієї, з якою він працював. На її обличчі застигла безвиразна байдужа

маска бійця. Міллер повернувся, косуючи поглядом на Дауда, —

той  присоромлено  відвернувся  від  жінки.  Жінка  перевела

погляд на Міллера. Коротко кивнула.  «Дякую». 

Міллер мовчки кивнув у відповідь.  «Виконую свою роботу». 

Жінка зникла за дверима офісу. 

За  дві  години  Міллер  нарешті  закінчив  заповнювати

документи та відправив Дауда до камери. 

За  три  з  половиною  години  почали  приходити  відповіді  на

запити портового реєстру. 

За п’ять годин уряд Церери зазнав краху. 


* * *

Попри  те,  що  відділок  був  ущерть  заповнений  людьми, панувала  тиша.  Перед  Шаддид  зібралися  геть  усі:  детективи

і молодші слідчі, патрульні й кабінетні працівники, високі чини

та  стажери.  Вона  стояла  за  кафедрою,  волосся  туго  стягнуте  на

потилиці. На ній — уніформа «Зоряної спіралі», але без погонів. 

Її голос тремтів. 

—  Ви  всі  про  це  вже  чули,  але  щойно  надійшло  офіційне

підтвердження.  За  вимогою  Марса,  ООН  відмовляється  від

нагляду...  і  захисту  станції  Церера.  Владу  передають  мирно.  Це

не  переворот.  Я  повторю  ще  раз.  Це  не  переворот.  Земля  іде

звідси, але не ми її прогнали. 

— Якась маячня, капітанко, — вигукнув хтось із натовпу. 

Шаддид підняла руку. 

— Порожні балачки можна почути звідусіль... Але не хочу чути

їх  од  вас.  Губернатор  збирається  виголосити  офіційну  промову

на  початку  наступної  зміни,  тоді  знатимемо  більше.  Поки  не

почуємо  протилежного,  контракт  «Зоряної  спіралі»  зі

станцією  —  дійсний.  Тимчасовий  уряд  сформуємо  з  делегатів

місцевого 

бізнесу 

та 

профспілок. 

Ми 

залишаємося

представниками і представницями закону на Церері, тож очікую

від вас належної поведінки. Ви всі вийдете на свої зміни. Ви всі

зробите  це  вчасно.  Ви  всі  поводитиметеся  з  максимальним

професіоналізмом і не перевищуючи стандартних повноважень. 

Міллер подивився на Масс. Волосся його напарниці сплутане, наче щойно з подушки. Для них обох була північ. 

—  Маєте  запитання?  —  закінчила  Шаддид  тоном,  що  не

заохочував до подальшого спілкування. 

 «Хто  платитиме  “Зоряній  спіралі”? —  розмірковував

Міллер. —  Чиї закони ми підтримуємо? Що такого знає Земля, аби  вважати  здачу  найбільшого  порту  в  Поясі  розумним

 рішенням? 

 І хто тепер збиратиме всіх на переговори про мир?»

Масс усміхнулася, перехопивши погляд Міллера. Він сказав:

— Схоже, нам тут усе перекриють. 

— Рано чи пізно це мало статися, — погодилася напарниця. —

Тим часом я побіжу. Треба зазирнути в одне місце. 

— На верхніх рівнях? 

Масс  не  відповіла,  але  жодної  відповіді  не  знадобилося.  На

Церері нема законів. Тільки поліція. Міллер повернувся до своєї

нори.  Станція  тихо  гуділа:  скеляста  порода  під  його  ногами

вібрувала  від  численних  магнітних  замків  на  причалах, реакторів,  ліній  метро,  сміттєпереробників  і  пневмопошти. 

Камінь був живий — а Міллер уже призабув ледь помітні ознаки

цього  життя.  Шість  мільйонів  людей  мешкали  тут,  дихали  цим

повітрям. Менше, ніж у середньому місті на Землі. Цікаво, чи не

стануть їхні життя розмінною монетою? 

Невже справи зайшли так далеко, що одна з внутрішніх планет

змирилась із втратою великої станції? Схоже на те, якщо Земля

кидала  Цереру  напризволяще.  Тепер  сюди  прийде  ОПА  —

хочуть  вони  того  чи  ні.  Занадто  сильний  вакуум  влади.  А  тоді

Марс  назве  це  все  переворотом  ОПА.  А  тоді...  тоді  що? 

Вторгнеться  сюди  і  введе  комендантську  годину?  Хороша

відповідь. Закидає атомними бомбами? Щось у таке не віриться. 

Забагато грошей тут крутиться. Самі лише портові збори здатні

наповнити  економіку  невеличкої  країни.  Доуз  і  Шаддид  —  хоч

як  боляче  було  таке  визнавати  —  мали  слушність.  Церера  під

управлінням  Землі  була  найбільшою  надією  на  мирні

переговори. 

Чи на Землі був хтось, хто  не хотів  цього миру? Хтось чи щось, наділене  достатньою  владою,  аби  підштовхнути  до  дій

бюрократичний айсберг ООН? 

— Що мені шукати, Джулі? — запитав Міллер у простір. — Що

ти  там  побачила  такого,  за  що  Марс  і  Пояс  убиватимуть  одне

одного? 

Станція  гуділа  про  себе  —  шум  занадто  тихий  та  рівний,  щоб

у ньому розчути голоси. 


* * *

Масс  не  прийшла  зранку,  але  залишила  в  системі

повідомлення,  що  запізниться.  «Прибирання»  —  єдине  слово, яке все пояснювало. 

На  перший  погляд,  у  відділку  не  змінилося  нічого.  Ті  самі

люди  займали  ті  самі  чарунки  робочих  місць  і  виконували  ту

саму  роботу.  Але  ні,  неправда.  Вони  кипіли  енергією. 

Усміхалися,  сміялися,  жартували.  Це  було  маніакальне

сп’яніння  —  паніка  проступала  крізь  ситцеву  маску  буденності. 

Так довго не триватиме. 

Вони — все, що захищає Цереру від анархії. Вони — закон. Або

шість мільйонів людей виживе — або якийсь божевільний мудак

відкриє усі шлюзи чи запустить отруту в систему вентиляції... Ця

відповідальність  лягла  тягарем  на,  може,  тридцять  тисяч

працівників. На таких, як він. Певно, Міллерові тепер слід також

кипіти  ентузіазмом,  братися  до  роботи  пліч-о-пліч  із  рештою. 

Але думка про це направду викликала лише втому. 

Шаддид  пройшла  поруч,  поплескала  його  по  плечу.  Він

зітхнув,  підвівся  зі  стільця  й  попрямував  за  нею.  В  її  кабінеті

знову  був  Доуз  —  на  вигляд  змучений  та  невиспаний.  Міллер

кивнув  йому.  Шаддид  склала  руки  на  грудях.  Її  погляд  був

зовсім не таким холодним і звинувачувальним, до якого він звик

за останній час. 

—  Що  ж,  це  буде  непросто,  —  почала  вона.  —  Тепер  мусимо

працювати  тяжче  і  самовідданіше,  ніж  будь-коли  раніше.  Мені

потрібна  команда,  якій  можу  довірити  життя.  Надзвичайні

обставини. Ви це розумієте? 

—  Точно  так.  Розумію.  Більше  жодного  алкоголю,  наведу  лад

у справах. 

— Міллере... У глибині душі ви — непогана людина. Колись ви

були  хорошим  копом.  Але  я  вам  не  довіряю  і  не  маю  часу

починати  все  з  нуля,  —  голос  Шаддид  звучав  тепліше,  ніж

Міллер будь-коли чув. — Вас звільнено. 

Розділ дев’ятнадцятий. Голден

Фред зустрічав їх сам — руки долонями догори, на широкому

обличчі дружня та щира усмішка. За його спиною не стояли

охоронці  зі  штурмовими  гвинтівками.  Голден  потис  Фредову

руку і розреготався. Фред усміхнувся трохи спантеличено, але не

забрав  руку,  а  терпляче  чекав,  поки  Голден  пояснить  жарт. 

Голден пояснив:

—  Вибачте,  але  ви  просто  не  уявляєте,  як  це  приємно. 

 Буквально  вперше за останній місяць я сходжу з корабля, а він

не вибухає в мене за спиною. 

Тепер  Фред  теж  зайшовся  щирим  реготом,  що,  здавалося, зароджувався десь у животі. 

—  Тут  ви  у  безпеці,  —  відсміявшись,  сказав.  —  Це

найзахищеніше місце серед усіх зовнішніх планет. 

— Тому що ви з ОПА? 

Фред похитав головою. 

—  Ні.  Тому  що  ми  вкладаємо  такі  пожертви  у  передвиборчі

фон ди земних і марсіянських політиків, які й не снилися нікому

з  Гілтонів.  Якщо  на  нашу  станцію  хтось  нападе,  половина

асамблеї  ООН  та  весь  марсіянський  Конґрес  жадатимуть  крові. 

У  цьому  вся  суть  політики.  Вороги  часто  стають  найліпшими

союзниками. І навпаки. 

Фред показав на двері за своєю спиною і запросив іти слідом. 

Подорож  ліфтом  виявилася  короткою,  але  на  півдорозі

з’явилася  гравітація,  від  чого  Голденові  запаморочилося

в голові — й він заточився. Фред збентежився:

—  Прошу  вибачення.  Слід  було  попередити  вас  про  це. 

У центральній сфері нуль g. Перехід у зону обертової гравітації

може видатися трохи незвичним. 

— Усе гаразд, — запевнив Голден. Легка посмішка Наомі йому, певно, привиділася. 

Майже  відразу  за  тим  двері  ліфта  розчахнулися  у  широкий, застелений  килимовим  покриттям  коридор  із  блідо-зеленими

стінами.  Стояв  підбадьорливий  запах  очищувачів  повітря  та

свіжого гумового клею. Голден не здивувався б, дізнавшись, що

ароматизатор  «щойно  збудована  станція»  навмисне  додавали

в  систему  вентиляції.  Уздовж  коридору  стояли  двері  з  ерзац-дерева  —  яке  відрізнялося  від  справжнього  тільки  тим,  що  на

справжнє нікому не вистачало грошей. Голден не сумнівався, що

з усієї команди лише він виріс у будинку з дерев’яними меблями

та  фурнітурою.  Еймосове  дитинство  минуло  в  Балтиморі. 

Останнє дерево там зрубали більше століття тому. 

Голден зняв шолом і розвернувся, аби наказати своїм зробити

те  саме  —  але  його  команда  була  вже  без  шоломів.  Еймос

покрутив головою, роздивляючись коридор, та присвиснув. 

— Ладна хатинка, Фреде! 

— Ідіть за мною, я вас поселю, — відповів Джонсон. І, ведучи їх

далі  коридором,  розповідав:  —  Станцію  Тайко,  як  ви  могли

зауважити, реконструювали кілька разів за останні сто років, але

основа  більш-менш  збереглася.  Все  через  геніальний

архітектурний  задум:  Мальтус  Тайко  був  дуже  обдарованим

інженером.  Нині  корпорацією  керує  його  внук,  Брендон.  Тепер

його  на  станції  нема:  довелося  спуститися  в  колодязь. 

Домовляється на Місяці про наступний амбітний проєкт. 

—  А  я  думав,  що  ви  завантажені  тим  монстром,  котрий

припаркований поряд. І, ну, ви розумієте, поки війна триває... 

Повз  них  пройшла  група  людей  у  різнокольорових  робах, жваво  про  щось  перемовляючись.  Ширина  коридору  давала

змогу  розминутися,  не  поступаючись  дорогою.  Фред  показав

у їхній бік:

—  Закінчується  перша  зміна,  тож  зараз  година  пік.  Власне, саме  тепер  час  підшуковувати  собі  наступну  роботу.  «Нову»

майже  добудований.  Колоністи  завантажуватимуться  за  шість

місяців. І вже тоді треба перемикатися на щось інше. Утримання

станції  коштує  одинадцять  мільйонів  ООН-доларів  щодня  —

байдуже, чи заробили ми за цей день хоч щось. Простоїв бути не

повинно. А війна... сподіваємося, ця прикрість тимчасова. 

—  І  тепер  ви  приймаєте  біженців,  —  сказав  Голден.  —

Додаткові витрати. 

Фред тільки розреготався у відповідь:

— Четверо нових людей не доведуть нас до банкрутства. 

Голден  зупинився,  від  чого  решта  ледь  не  налетіли  йому  на

спину.  Пройшовши  кілька  кроків,  Фред  помітив  це  та

розвернувся зі здивованим поглядом. Голден продовжив:

—  Не  ухиляйтеся  від  відповіді,  Фреде.  Гаразд,  крадений

марсіянський  корабель  коштує  пару  мільярдів,  але  крім  нього

в  нас  нема  нічого  цінного.  Усі  думають,  що  ми  загинули.  Будь-яка спроба доступу до наших рахунків нас викриє. І навряд чи я

опинився  в  коміксовому  всесвіті,  де  багатий  Татко  Ворбакс

піклується  про  сиріток,  просто  маючи  добре  серце.  Тому  або

поясніть, заради чого йдете на ризик і нас тут приймаєте, або ми

повертаємося на корабель та вчимося заробляти піратством. 

— Нас знатимуть як грозу марсіянських торгівців! — прохрипів

Еймос у нього за спиною. Жарт йому сподобався. 

Фред підняв руки і поглянув на Голдена жорстким поглядом —

у якому, втім, читалися здивування та повага. 

— Даю слово честі, жодних підлих думок. Ви маєте пістолети, і служба безпеки станції не перешкоджатиме вам носити зброю

там,  де  ви  забажаєте.  Уже  цей  факт  має  переконати,  що  я  не

планую  проти  вас  нічого  лихого.  Але  дозвольте  спершу  вас

поселити, а тоді ми все дуже докладно обговоримо. Гаразд? 

Голден  не  зрушив  з  місця.  Ще  одна  компанія  робітників

поверталася  зі  зміни,  зацікавлено  поглядаючи  на  них.  Хтось

подав голос:

— Гей, Фреде, все норм? 

Фред  кивнув  робітникам  і  нетерпляче  махнув  рукою  до

Голдена:

— Давайте принаймні не стовбичити в коридорі. 

—  Ми  не  розпакуємо  речі,  поки  не  отримаємо  відповіді,  —

наполягав Голден. 

—  Згода.  Ми  вже  майже  прийшли,  —  сказав  Фред  і  повів  їх

трохи швидше. 

Вони зупинилися перед невеличким відгалуженням коридору, в  якому  ховалися  двоє  дверей.  Провівши  над  замком  одних

карткою, Фред завів усіх чотирьох у велике житлове приміщення

із просторою вітальнею та безліччю місць для сидіння. 

—  Ванна  кімната  за  лівими  дверима.  Спальня  —  за  правими. 

А он там невелика кухонна зона, — показував Фред. 

Голден  опустився  на  велике  крісло  з  брунатної  ерзац-шкіри

і  налаштував  собі  спинку,  щоб  сидіти  було  комфортніше. 

У  бильці  —  заглиблення,  в  якому  лежав  пульт  дистанційного

керування.  Напевно,  ним  можна  увімкнути  приголомшливих

розмірів  екран,  що  займав  більшу  частину  протилежної  стіни. 

Наомі  та  Еймос  влаштувалися  на  дивані,  обшитому  тим  самим

матеріалом,  що  й  Голденове  крісло,  а  тим  часом  Алекс  зайняв

невелику канапку приємно контрастного кремового кольору. 

—  Усім  зручно?  —  запитав  Фред,  висуваючи  собі  стільця  з-під

шестимісного обіднього столу та сідаючи навпроти Голдена. 

—  Непогано,  —  напружено  відповів  Голден.  —  Але  я  сумую  за

чудовою кавоваркою в себе на кораблі. 

— Гадаю, хабаря вам не запропонуєш. Але все-таки, житло вас

влаштовує? За сусідніми дверима такі самі покої, тільки з двома

спальнями. Я не мав певності щодо вашого, гм, розташування на

ніч... — Фред збентежено замовк. 

—  Нічо,  шеф,  зі  мною  можеш  ночувати,  —  Еймос  підморгнув

у бік Наомі. 

Наомі ледь помітно всміхнулася, а тоді сказала:

—  Усе  добре,  Фреде,  ми  раді,  що  не  спимо  на  вулицях.  Тепер, будь ласка, дай відповідь на запитання нашого капітана. 

Фред  кивнув,  підвівся  зі  стільця  та  прокашлявся.  Схоже,  він

розмірковував над чимось. Коли заговорив, кудись зникла його

маска  життєрадісної  гостинності.  Слова  вимовляв  з  похмурою

рішучістю. 

—  Війна  між  Поясом  і  Марсом  —  самогубство.  Навіть  якщо

повісити  гармату  на  кожного  поясанського  стрибунця, з  марсіянським  флотом  ми  не  зрівняємося.  Хіба  що  знищимо

кілька  кораблів  хит рістю  або  вишлемо  камікадзе  їх

протаранити.  Марс,  можливо,  буде  вимушений  розбомбити

якусь  із  наших  станцій,  щоби  показати  силу.  Термоядерних

боєголовок  у  нас  нема,  але  є  сотні  торпед  на  хімпаливі,  які

можемо  прив’язати  до  метеоритів  завбільшки  як  оцей  обідній

стіл та спустити армагеддон на їхні міста під куполами. — Фред

зупинився, наче добираючи слова, а тоді знову сів на стілець. —

Усі яструби, які закликають до війни, чомусь про це забувають. 

А  то  ж  очевидна  річ.  Хто  не  на  кораблях  —  вразливий  за

визначенням. Тайко, Ерос, Паллада, Церера. Станції не можуть

ухилятися 

від 

торпед. 

Але 

вороже 

населення 

живе

у  велетенських  грав-колодязях,  тож  нам  навіть  цілитися

особливо не треба. Ейнштейн мав слушність — у наступній війні

нам за зброю будуть каменюки. Але Пояс здатен запускати такі

каменюки, які перетворять поверхню Марса на море лави. 

—  Поки  що  всі  грають  за  правилами  й  ціляться  тільки  по  кораблях, — продовжив Фред після паузи. — Дуже шляхетно. Але

рано  чи  пізно  на  тому  або  іншому  боці  хтось  зважиться  на

відчайдушний крок. 

Голден  зісунувся  вперед.  Гладенька  поверхня  комбінезона

з  непристойним  звуком  рипнула  по  шкіряній  текстурі  крісла. 

Ніхто не засміявся. 

—  Цілковито  згоден,  Фреде.  А  який  ми  маємо  стосунок  до

всього цього? 

— Люди втратили голову і пролили багато крові. 

 «Втратили голову»... 

Голден скривився від ненавмисної похмурої згадки про Шеда, але промовчав. 

—  «Кентербері»,  —  вів  далі  Фред.  —  «Доннаджер».  Люди

просто так не забудуть ані кораблі, ані тисячі невинних жертв. 

— Але, начальнику, ви щойно викреслили обидві наші опції, —

озвався Алекс. — Ані війна, ані мир. 

—  Є  третя  альтернатива,  —  відповів  Фред.  —  Цивілізоване

суспільство  знайшло  спосіб  розв’язувати  подібні  ситуації. 

Судити злочинців. 

Еймос пирхнув так голосно, що майже оглушив усіх присутніх. 

Голден ледве стримував посмішку. 

— Ти, бляха, серйозно?! — вигукнув механік. — Подаси в суд на

марсіянський  корабель-невидимку?  Викликатимеш  усі  стелс-

борти  на  допит  і  розпитуватимеш,  де  вони  шастали  такого-то

дня? Перевірятимеш їхні алібі? 

Фред підняв руку. 

—  Не  сприймайте  знищення  «Кентербері»  як  акт  оголошення

війни. Це був злочин. Тепер люди надто збуджені, але поступово

і найгарячіші охолонуть. З обох боків люди побачать, куди веде

протистояння,  та  шукатимуть  вихід.  Настане  час,  коли

спокійніші  з  нас  отримають  нагоду  розслідувати  події, домовлятися про юрисдикцію і встановлювати ступінь провини

якоїсь  сторони  чи  сторін,  і  з  цим  рішенням  погодяться  всі. 

Судове слухання. Єдиний варіант, за якого не загинуть мільйони

людей  і  не  буде  зруйновано  інфраструктуру  людської

цивілізації. 

Голден  знизав  плечима  —  у  комбінезоні  його  скафандра  жест

був майже непомітний. 

—  Отже,  судове  слухання.  Але  ви  не  відповіли  на  моє

запитання. 

Фред показав пальцем на Голдена, а тоді на решту команди по

черзі:

—  Ви  —  мій  туз  у  рукаві.  Єдині  люди,  які  були  свідками

знищення   обох   кораблів.  Коли  настане  суд,  ваші  свідчення

знадобляться  мені.  Я  маю  достатньо  впливу  завдяки  своїм

політичним контактам, але з вами точно займу місце за столом

переговорів.  Ми  будемо  встановлювати  радикально  нові

домовленості між Поясом та внутрішніми планетами. За місяці

переговорів  стрибнемо  так  далеко,  як  я  й  не  мріяв  дійти  за

десятиліття поступового прогресу. 

— То ви плануєте використати цінність наших свідчень, щоби

втрутитися  у  процес  і  сформувати  угоди  такими,  як  хочете

бачити? 

— Так. І пропоную вам усім захист, прихисток та утримання на

моїй станції, поки не досягнемо бажаного. 

Голден  глибоко  вдихнув,  підвівся  і  взявся  розстібати

комбінезон. 

— Гаразд. Тепер бачу достатньо корисливості у ваших діях, аби

в це повірити. Будемо заселятися. 

* * *

Наомі  співала  в  караоке.  Навіть  від  думки  про  це  голова

у  Голдена  йшла  обертом.  Наомі.  Караоке.  Наомі  на  сцені

з мікрофоном в одній руці та якимось фіолетовим коктейлем із

мартіні  в  іншій  оскаженіло  викрикувала  слова  пояс-панківського гімну групи «Плісняві фільтри». Навіть зважаючи

на  все,  що  вони  разом  пережили  за  останній  місяць,  це  була

найдивніша річ, яку він будь-коли спостерігав. Наомі закінчила

співати  під  ріденькі  оплески  та  хтиві  підсвистування,  злізла, похитуючись, зі сцени і впала за столик навпроти нього. 

Підняла  келих,  розхлюпавши  половину  напою  на  стіл,  та

одним духом влила у себе решту. 

—  Ну  чо  скажеш?  —  запитала,  помахом  просячи  бармена

повторити замовлення. 

— Жахливо, — відповів Голден. 

— Направду. 

—  Це  було  справді  найжахливіше  виконання  найжахливішої

пісні, яку я коли-небудь чув. 

Наомі  театрально  захитала  головою,  висолопила  язика

і  видала  ротом  непристойний  звук.  Темне  волосся  впало  їй  на

обличчя  і,  коли  бармен  приніс  новий  келих  яскраво

забарвленого  мартіні,  перешкодило  усім  її  спробам  випити. 

Зрештою  вона  спромоглася  зібрати  волосся  рукою  і  тримала

його жмутком над маківкою, поки пила. 

— Не шариш. Вона  мусить  бути жахливою. Такий її  задум. 

— Тоді це найкраще виконання, яке я будь-коли чув. 

— О, тепер шариш, — Наомі оглянула бар. — Де Еймос і Алекс? 

—  Еймос  відшукав  собі,  гадаю,  найдорожчу  повію  з  усіх  на

станції. Алекс грає в дартс у іншій залі. Вихвалявся, що марсіяни

грають  краще  за  всіх.  Припускаю,  його  вб’ють  і  викинуть

у шлюз. 

На сцену видерся ще один співак, муркочучи якусь рок-баладу

в’єтнамською.  Наомі  трохи  поспостерігала  за  ним,  сьорбаючи

мартіні, а тоді сказала:

— Мож’, ходімо його рятувати? 

— Кого саме? 

— Алекса. Хіба Еймоса треба рятувати? 

—  Можливо.  Він  сказав  тій  повії  записати  все  на  Фредів

рахунок. 

—  Тоді  організуємо  рятувальну  операцію.  Витягнемо  обох,  —

Наомі  допила  рештки  коктейлю.  —  Хоча  мені  не  завадить  іще

заправитися пальним. 

Вона  заходилася  махати  барменові,  але  Голден  схопив  її  руку

та поклав на стіл. 

— Може, нам варто трохи перепочити? 

Її  обличчя  пересмикнулося  від  гніву  —  спалах  був  дуже

потужним і дуже швидко минув. Вона випручала руку. 

—  Сходи  сам  перепочинь.  У  мене  на  очах  розстріляли  два

кораб  лі  та  купу  моїх  друзів,  і  я  три  тижні  летіла  від  одного

розстрілу  до  другого  на  консервній  бляшанці.  Так  що  дзуськи. 

Замовлю  собі  ще  випити,  а  тоді  повернуся  на  сцену.  Публіка

в захваті від мене. 

— А що ж наша рятувальна операція? 

—  Безнадійно.  Еймоса  задушать  космічні  шльондри,  але

принаймні він помре щасливим. 

Наомі відштовхнулася від столу, підводячись, схопила келих зі

стійки  та  рушила  до  сцени  караоке.  Голден  провів  її  поглядом, а  тоді  допив  скотч,  який  сьорбав  останні  дві  години,  і  теж

підвівся. 

На якусь мить перед його очима промайнуло видіння, як вони

з  Наомі,  підтримуючи  одне  одного,  повертаються  в  кімнату

і  падають  у  ліжко  вдвох.  Він  знав  би,  що  зненавидить  себе

зранку  за  використання  моменту  слабкості,  але  все  одно  не

зупинявся  б.  Наомі  дивилася  на  нього  зі  сцени  —  Голден

усвідомив, що сам витріщається на неї. Стримано помахав їй та

пішов  до  дверей.  Тепер  тільки  привиди  —  Аде,  капітан  Мак-Давелл, Ґомес, Келлі та Шед — були йому за товариство. 


* * *

Житло було величезним, зручним та гнітючим. Він провалявся

на ліжку менше п’яти хвилин, а тоді рушив до дверей і вийшов

геть.  Пів  години  вештався  коридором,  проминаючи  великі

перехрестя, що вели до інших секцій кільця. Забрів у крамницю

електроніки,  чайне  кафе  і  будівлю,  яка  за  детальнішого  огляду

виявилася  дуже  дорогим  борделем.  Відмовився  від  відеоменю, що  запропонувала  дівчина  на  рецепції,  та  поплентався  далі, розмірковуючи, чи не всередині зараз Еймос. 

Проминаючи  черговий  коридор,  у  якому  ще  не  бував,  Голден

натрапив  на  зграйку  дівчат-підліток.  Не  старші  чотирнадцяти, якщо дивитися на їхні обличчя, — але вже його зросту. Дівчата

принишк  ли, коли він проходив повз, — а залишившись за його

спиною,  вибухнули  реготом  та  кудись  побігли.  Голден  раптом

усвідомив, що станція Тайко — це повноцінне місто, а він тут —

іноземець, який не знає, куди податися і чим себе зайняти. 

За  якийсь  час  геть  не  здивувався,  піднявши  погляд

і  усвідомивши,  що  ноги  принесли  його  до  ліфта  в  район  доків. 

Він  зайшов  усередину  і  натиснув  на  кнопку.  Про  необхідність

увімкнути  магнітні  підошви,  аби  його  не  збило  з  ніг,  згадав

вчасно  —  якраз  тієї  миті,  коли  гравітація  хитнулася  вбік

і зникла. 

Хоча  корабель  був  їхнім  лише  три  тижні,  Голден  відчув  себе

наче вдома, піднімаючись стикувальною трубою на «Росинант». 

Усере дині  він  легкими  доторками  спрямував  свій  політ  уздовж

трапа  в  напрямку  кокпіта.  Сів  у  крісло  другого  пілота, пристібнувся й заплющив очі. 

На судні панувала тиша. Реактор вимкнено, на борту нікого, не

чутно  жодного  поруху.  Гнучка  стикувальна  труба,  що

під’єднувала «Росі» до станції, передавала ледве чутну вібрацію. 

Заплющивши  очі  та  розслабившись  у  кріслі,  Голден  міг

відгородитися від усього, що відбувалось у світі навколо. 

Він  міг  би  знайти  тут  спокій,  якби  впродовж  усього  минулого

місяця перед його поглядом, щоразу, коли він заплющував очі, не поставала Аде — підморгуючи і розсипаючись на пил. Голос

у  глибині  думок  належав  капітанові  Мак-Давеллу,  який  до

останнього  шукав  способи  врятувати  корабель.  Голден  боявся, що ці привиди тепер з ним аж до його смерті, навідуватимуться

в кожен момент тиші. 

Він  пригадав  ветеранів,  з  якими  спілкувався  за  часів  служби. 

Вони  могли  вкласти  свою  посивілу  за  життя  на  флоті  голову

будь-де  та  солодко  спати,  навіть  якщо  за  два  метри  від  них

затято  грали  в  покер  чи  дивилися  телепередачу  на  повній

гучності.  Тоді  Голден  казав  собі,  що  це  лише  звичка,  —  тіло

адаптувалося  до  середовища,  в  якому  нечасто  випадала  по-справжньому тиха годинка. Але зараз розмірковував — чи не був

такий  акомпанемент  сну  бажаним  для  ветеранів?  Спосіб

відлякувати  утрачених  товаришів.  Відходивши  свої  двадцять

років, ветерани, певно, поверталися додому й ніколи більше не

могли  заснути.  Він  розплющив  очі  та  побачив  зелений

сигнальний вогник на панелі приладів. 

Цей  єдиний  вогник  у  приміщенні  нічого  не  освітлював.  Але

його  повільне  блимання  трохи  заспокоювало.  Тихе  серцебиття

корабля. 

Фред,  певно,  мав  слушність  —  суд  був  правильним  варіантом. 

Але 

Голден 

мріяв 

побачити 

той 

корабель-невидимку

в  Алексовому  прицілі.  Хотів,  щоб  незнайома  йому  команда

пізнала  ту  жахливу  мить,  коли  жоден  із  захисних  маневрів  не

спрацював,  торпеди  вдарять  за  секунду  і  ніщо  не  може  їх

зупинити. 

Він хотів почути від них такий самий настрашений вдих, який

почув від Аде. 

На  якийсь  час  йому  вдалося  прогнати  привидів  у  голові

фантазіями про криваву помсту. А коли ті все одно повернулися, він  полетів  на  житлову  палубу,  пристібнувся  до  своєї  койки  та

спробував заснути. «Росинант» співав йому колискову з тиші та

гудіння вентиляторів. 

Розділ двадцятий. Міллер

Міллер сидів на терасі кафе — над головою тільки обшир

тунелю.  У  громадській  зоні  росла  висока  бліда  трава, а  склепіння  сяяло  насиченим  білим.  Станцію  Церера  зірвало

з якоря. Інерція і закони орбітальної механіки втримували її на

тому  самому  місці  фізичного  простору,  де  вона  була  завжди  —

але  змінилася  її  історія.  Припортові  гармати  точкового  захисту

не змінилися. Запас міцності портових шлюзів не змінився. Усе, що  вони  втратили,  —  ефемерний  щит  політичного  статусу, і втрата була колосальною. 

Міллер схилився вперед, сьорбаючи каву. 

У  громадській  зоні  бавилися  діти.  Тобто  він  думав  про  них

зараз,  як  про  дітей  —  у  їхньому  віці  сприймав  себе  уже

дорослим. П’ятнадцять, шістнадцять. У всіх — пов’язки ОПА на

руках.  Хлопці  запально  та  гучно  обговорювали  тиранію

і  свободу.  Дівчата  спостерігали,  як  бундючаться  хлопці. 

Стародавній  тваринний  ритуал,  однаковий  усюди  —  що

всередині  розкрученої  каменюки  посеред  космічного  вакууму, що  в  заповідниках  на  Землі,  де  ще  збереглася  мікроскопічна

популяція шимпанзе. Пояс не був винятком: молодість несла зі

собою  невразливість,  безсмертя  та  непохитну  впевненість,  ніби

з  тобою  все  буде  інакше.  Закони  фізики  зглянуться  над  тобою, торпеди оминатимуть, а повітря ніколи не зашипить, витікаючи

у  ніщо.  З  іншими  може  статися  лихо  —  із  наспіх  склепаними

бойовими  кораблями  ОПА,  із  криговозами,  із  марсіянськими

військовими, зі «Скопулі», з «Кентербері», з «Доннаджером», із

сотнею інших суден та суденець, що загинули в дрібних сутичках

відтоді,  як  Сонячна  система  перетворилася  на  гігантське

бойовисько.  З  іншими,  але  не  з  тобою.  А  коли  молодості

щастило  достатньо,  аби  пережити  свій  оптимізм,  усе,  що

залишалося  тепер  у  Міллера,  —  це  дрібка  страху,  дрібка

заздрості  та  непідйомне  відчуття  крихкості  життя.  Проте

компанія перерахувала йому на рахунок тримісячну платню, він

міг  повністю  розпоряджатися  своїм  часом,  а  кава  смакувала

непогано. 

— Щось бажаєте, пане? — запитав офіціант. На вигляд він був

не старшим за ту дітлашню на траві. Міллер заперечно похитав

го ловою. 

П’ять  днів  тому  «Зоряна  спіраль»  розірвала  з  ним  трудову

угоду.  Губернатор  Церери  зник  —  вибрався  контрабандою  на

попутному  транспорті,  перш  ніж  розійшлися  новини. 

Об’єднаний  Пояс  Астероїдів  оголосив  про  прилучення  Церери

до  своїх  офіційних  володінь  та  територій,  і  ніхто  цьому  не

заперечив.  Перший  день  безробіття  Міллер  провалявся

п’яним — але, здавалося, робив це більше про людське око. Він

пірнув  у  пляшку  лише  тому,  що  так  було  заведено  —  пиячили

всі, хто втратив роботу, кар’єру і справу свого життя. 

Під  кінець  другого  дня  він  оклигав  від  похмілля.  На  третій  —

знудився.  По  всій  станції  поліціянти  робили  саме  те,  що  він

очікував, — грали м’язами. Превентивна миротворчість. Поліція

швидко  й  жорстоко  розігнала  ті  кілька  політичних  мітингів  та

протестів,  які  зібралися,  —  і  мешканців  Церери  це  питання  не

обходило.  Їхні  очі  були  прикуті  до  екранів,  що  ловили  новини

ззовні,  —  до  війни.  Хто  там  звертав  увагу  на  тих  бідолах,  яких

побили  та  кинули  у  в’язницю  без  жодних  звинувачень?  На


щастя, Міллер не був за це відповідальним. 

На четвертий день він перевірив термінал та виявив, що перш

ніж  Шаддид  відкликала  його  доступ,  прийшли  вісімдесят

відсотків відповідей на запити портових реєстрів. Більше тисячі

декларацій — кожна з них могла виявитися єдиною ниточкою до

Джулі  Мао.  Марсіяни  поки  ще  не  повипускали  атомні  бомби, здатні  розколоти  Цереру  навпіл.  Не  вимагали  капітуляції.  Не

брали на абордаж. Усе могло змінитися однієї миті — але поки

цього  не  сталося,  Міллер  пив  каву  та  перевіряв  декларації, відводячи  собі  п’ятнадцять  хвилин  на  кожну.  Розрахував:  якщо

Голден  виявиться  на  останньому  кораб  лі  зі  списку,  він  це

виявить десь за шість тижнів. 

«Адріанополь», власність геолога у третьому поколінні, прибув

на Палладу в межах розрахункового терміну. Міллер проглянув

відкриті  реєстраційні  дані,  вчергове  обурюючись,  наскільки

мало  в  них  було  інформації  порівняно  з  базами  даних  служби

безпеки.  Капітан  —  Стреґо  Ентоні  Абрамовіц.  Вісім  штрафів  за

неналежний 

стан 

обладнання, 

пожиттєва 

заборона

причалювати  до  Ероса  та  Церери  через  небезпеку,  що  він

становить  для  інших.  Ідіот,  який  напрошується  на  нещасний

випадок,  —  але  декларація  польоту  видається  справжньою, а  корабель  —  достатньо  давнім,  щоб  його  історію  можна  було

сфабрикувати. Міллер видалив запис. 

«Зухвалий  вилупок»  —  вантажник,  що  ходить  трикутником

між Місяцем, Ганімедом та Поясом. Власність приватної фірми

«ПНХ»,  реєстрація  на  Місяці.  Із  порту  Ганімеда  прийшла

відповідь на запит: корабель залишив порт у зазначений час і не

вважав  за  потрібне  заповнювати  декларацію.  Міллер  постукав

по  екрану  нігтем.  Не  найліпший  спосіб  заховатися.  Будь-який

службовець навіть із найменшими повноваженнями вважатиме

за  чимале  задоволення  потрусити  такий  корабель  —  бо  просто

може. Ще один видалений запис. 

Термінал  дзенькнув.  Вхідне  повідомлення.  Міллер  перекинув

екран  на  нього.  Одна  з  дівчат  на  галявині  пронизливо

заверещала,  інші  розреготалися.  Пролетів  горобець,  тріпочучи

крилами у потоці вентильованого повітря. 

Гевлок мав кращий вигляд, аніж на Церері. Щасливіший. Під

очима  більше  не  було  темних  мішків,  а  обриси  обличчя  стали

округлішими  —  так,  наче  потреба  щось  довести  поясанам

змістила  самі  кістки  його  черепа,  а  тепер  вони  поверталися  до

звичної форми. 

«Міллере!  —  звучало  в  повідомленні.  —  Новина  про  вихід

землян із Церери дійшла до мене за кілька хвилин до того, як я

отримав  твоє  повідомлення.  Хрінова  новина.  Також  хріново  те, що  Шаддид  тебе  звільнила.  Між  нами  —  вона  просто  пихата

ідіотка. Тут пліткують про те, ніби Земля щосили намагається не

влазити  у  ту  війну  і  ладна  позбутися  будь-якої  станції,  за  яку

можуть  точитися  суперечки.  Ну,  ти  знаєш,  як  воно.  З  одного

боку  на  тебе  насувається  пітбуль,  з  іншого  —  ротвейлер, 

і  наймудріше  рішення  —  викинути  шматок  м’яса,  що  тримаєш

у руках». 

Міллер пирхнув. 

«Я записався у службу безпеки “Протогену”. Це типу приватна

армія великої корпорації. Але платня варта того, щоби миритися

з їхньою манією величі. Місце служби має бути на Ганімеді, але

тут таке коїться — і хтозна, куди мене перекинуть. Виявляється, у “Протогену” є тренувальна база в Поясі. Ніколи не чув про неї, але,  кажуть,  обладнання  там  висококласне.  Знаю,  що  їм  ще

потрібні  люди,  й  охоче  замовлю  за  тебе  слово.  Просто  дайся

знати,  а  я  повідомлю  тобі  контакти  вербувальниці.  Заберемо

тебе з тієї клятої каменюки». 

Гевлок усміхнувся. 

«Бережи себе, напарнику. До зв’язку». 

Он воно як. «Протоген». «Пінквотер». «Аль-Аббік». Порівняно

невеликі  служби  безпеки  трансорбітальних  корпорацій

виконували  роль  приватних  армій  або  найманців,  яких  інші

могли  за  потреби  винайняти.  «Аннан-СЕК»  уже  багато  років

мала  контракт  на  Палладі  —  але  корпорація  базувалася  на

Марсі.  ОПА  також,  напевно,  вербували  нових  людей  —  одначе

навряд чи Міллер їх зацікавить. 

Він уже забув, як воно — шукати роботу. Приймав як належне, що  ця  життєва  перешкода  залишилася  позаду  і  він  помре

власником  контракту  зі  службою  безпеки  на  Церері.  Тепер

обставини  викинули  його  звідти,  і  всередині  угніздилося  дивне

відчуття непевності. Як тієї миті, коли тебе вже вдарили, а болю

ще  не  відчуваєш.  Треба  шукати  роботу.  Треба  робити  щось

більше,  ніж  вислати  кілька  повідомлень  старим  напарникам. 

Діяли  служби  зайнятості.  Більшість  барів  на  Церері  залюбки

найняли  б  колишнього  копа  як  викидайла.  Є  тіньові

підприємства,  яким  точно  потрібна  людина,  спроможна

створити видимість законності. 

Найостанніше,  чим  варто  було  займатися,  —  сидіти  по

кафешках,  витріщатися  на  дівчат  у  парку  і  ганятися  за

ниточками у справі, за яку він від початку не мусив братися. 

«Даґон»  прибув  на  Цереру  трошки  раніше  розрахункового

терміну. Власник — «Кооператив Ґлапіон», майже стовідсотково

ширма ОПА. Підходить. Хоча декларацію польоту зареєстровано

лише  за  кілька  годин  після  загибелі  «Доннаджера», і  повідомлення  про  вихід  з  Іо  видається  цілком  справжнім. 

Міллер перемістив запис у файл із кораблями, що заслуговували

на другий погляд. 

«Росинант»,  власник  —  «Сіленсьє  Куран»  з  Місяця.  Газовий

танкер,  прийшов  на  Тайко  за  кілька  годин  до  кінця

розрахункового терміну. «Сіленсьє Куран» — середнього розміру

корпорація  без  очевидних  зв’язків  з  ОПА,  і  декларація  польоту

з  Паллади  була  вірогідною.  Міллер  навів  палець  на  кнопку

видалення, аж раптом замислився. Відсунувся. 

Нащо  газовому  танкерові  ходити  між  Палладою  і  Тайко? 

Обидві станції  споживають  газ. Ходити між одним споживачем

та  іншим,  не  залітаючи  дорогою  до  постачальника  —  надійний

спосіб збанкрутувати, виплачуючи портові збори. Він відправив

запит  на  політну  декларацію  «Росинанта»  до  Паллади

з попередньої точки маршруту, якою б вона не була. Якщо кеш

реєстру  збережено  на  серверах  Церери,  чекати  доведеться  не

більше кількох хвилин. Панель повідомлень обіцяла доставку за

півтори  години  —  а  отже,  запит  відправили  в  порт  на  Палладі. 

У локальній базі потрібного запису не знайдено. 

Міллер  почухав  підборіддя  —  п’ятиденна  щетина  вже  майже

сформувала  повноцінну  бороду.  На  губах  заграла  посмішка. 

Пошукав  визначення  слова  «Росинант».  Буквальне  значення:

«більше не стара шкапа», але перше посилання пояснює, що так

звали коня Дон Кіхота. 

— Це ти, Голдене? — промовив Міллер до екрана. — Воюєш із

вітряками? 

—  Перепрошую?  —  запитав  офіціант,  але  Міллер  відмахнувся

від нього рукою. 

Залишалося  проглянути  ще  сотню  записів  у  першому  списку; в  списку  на  другий  погляд  було  щонайменше  кілька  десятків. 

Міллер викинув їх з голови, витріщаючись на запис із реєстру на

Тайко,  ніби  силою  волі  міг  проявити  на  екрані  додаткову

інформацію. 

Подумавши, 

повернувся 

до 

Гевлокового

повідомлення,  натиснув  на  кнопку  відповіді  та  спрямував

погляд до чорної цяточки камери на своєму терміналі. 

— Привіт, напарнику. Дякую за пропозицію. Може, й пристану

на  неї,  тільки  маю  закінчити  кілька  справ  перед  вильотом. 

Знаєш, як воно буває. Але якщо можеш мені допомогти... Треба

простежити  за  одним  кораблем,  а  у  мене  доступ  тільки  до

відкритих  баз  даних,  плюс  Церера,  певно,  вже  у  стані  війни

з  Марсом.  Ніхто  не  може  сказати  напевне.  Одне  слово,  постав

попередній запит на політні плани того кораблика, і дай знати, як  щось  з’явиться,  добре?  А  я  пригощу  тебе  чимось...  –

Зупинився.  Треба  було  сказати  ще  дещо.  —  Бережи  себе, напарнику. 

Міллер  переглянув  своє  повідомлення.  На  екрані  він  мав

стомлений  вигляд,  трохи  силувану  посмішку  і  дещо  менш

упевнений  голос,  ніж  у  себе  в  голові.  Втім,  сказав  усе,  що

планував. Надіслати. 

Ось до чого він докотився. Доступ відкликали, службову зброю

конфіскували  —  хоча  парочка  запасних  пістолетів  лежала

у  схованці,  —  гроші  закінчуються.  Тепер  він  мусить  хитрувати, просити  про  послуги  там,  де  раніше  обійшовся  б  простим

запитом,  видурювати  зі  системи  найменші  дрібнички.  Він  був

копом,  а  його  перетворили  на  мишу.  «Проте, —  подумав

Міллер,  відкидаючись  на  спинку  стільця,  —  непогано  даю  собі

 раду, як на мишу». 

Звук  вибуху  долинув  з  напрямку  обертання;  за  ним  —

розлючені  голоси.  Дітлахи  на  траві  припинили  гратися  в  «хто

кого  візьме  за  руку»  і  повернули  голови  у  той  бік.  Міллер

підвівся.  Дим,  але  вогню  не  видно.  Вітерець  посилився  —

вентилятори  збільшили  потужність,  аби  висмоктати  частки

диму,  а  отже,  сенсори  не  зафіксували  ризику  роздмухати

пожежу.  Один  за  одним  пролунали  три  постріли,  а  голоси

зійшлися  в  ритмічних  речівках.  Міллер  не  розчув  слів,  але

ритму  було  достатньо,  щоби  зрозуміти:  не  катастрофа,  не

пожежа, не пробоїна. Черговий протест. 

Дітлахи зібралися йти в напрямку заворушень. Міллер схопив

попід  лікоть  дівчисько  —  не  старша  шістнадцяти,  чорні  очі, обличчя у формі сердечка. 

—  Не  ходи  туди,  —  сказав  він.  —  Збирай  друзів  та  йдіть

у протилежний бік. 

Дівчина  зиркнула  на  нього,  на  його  руку,  а  тоді  знову  на

заворушення вдалині. 

— Ти нічим не допоможеш, — сказав він. 

—  Ну  то  спробую,  —  вона  вивільнила  руку.  —   Подріа

 інтентар,  шариш? 

 «Ти також міг би». 

—  Щойно  спробував,  —  сказав  Міллер,  ховаючи  термінал

у чохол і йдучи геть. 

За  його  спиною  посилювалися  звуки  протесту.  Але  то  вже

клопіт поліції. 


* * *

Упродовж  наступних  чотирнадцяти  годин  у  мережі  були

повідомлення  про  п’ять  випадків  заворушень  на  станції

і  незначні  ушкодження  інфраструктури.  Хтось,  кого  він  бачив

уперше,  оголосив  трифазну  комендантську  годину:  арешту

підлягали всі, кого спіймають поза межами власної нори більш

як за дві години до або після робочої зміни. Люди, які дорвалися

до  влади,  вважали,  ніби  можуть  закрити  у  клітках  шість

мільйонів людей і цим забезпечать стабільність та мир. Цікаво, що про це думала Шаддид? 

Поза  межами  Церери  справи  дедалі  гіршали.  Астрономічну

базу  дослідження  далекого  космосу  на  Тритоні  захопили

геологи-розвідники,  які  симпатизували  ОПА.  Розвернувши

телескопи  в  бік  системи,  вони  передавали  координати

місцеперебування  кожного  марсіянського  корабля,  разом  із

високодетальними зображеннями поверхні Марса — видно було

навіть  жінок,  які  засмагали  топлес  у  парках  під  куполами. 

Подейкували, що в бік станції вже летять атомні бомби, тож за

тиждень вона стане хмаркою яскравого пилу. Земля наслідувала

равлика,  ховаючись  у  черепашку  гравітаційного  колодязя  —

земні  та  місячні  компанії  згортали  операції.  Не  всі  компанії, і  навіть  не  половина,  але  достатньо,  щоб  усі  прочитали

повідомлення  з  Терри:   «На  нас  не  розраховуйте».  Марс

апелював  до  солідарності.  Пояс  апелював  до  справедливості  —

або,  трішки  частіше,  пропонував  колисці  людської  цивілізації

забиратися під три чорти. 

Ситуація ще не вийшла з-під контролю, однак наближалася до

цього.  Ще  кілька  таких  інцидентів  —  і  вже  не  матиме  жодного

значення, як усе почалося. Байдуже, які ставки у війні. На Марсі

знали,  що  Пояс  приречений,  а  в  Поясі  знали,  що  їм  нічого

втрачати. Рецепт для катастрофи небачених раніше масштабів. 

Як і вся Церера, Міллер був здатний зробити мало що. Але він

міг  знайти  Джеймса  Голдена,  дізнатися,  що  трапилося  зі

«Скопулі»,  пройти  цією  ниточкою  до  Джулі  Мао.  Він  був

детективом. Він робив те, що вмів. 

Вичищаючи  нору  від  геологічних  шарів  мотлоху,  що

назбирався  за  десятиліття,  він  говорив  із  нею.  Хотів  пояснити, чому  пожертвував  усім,  щоб  її  знайти.  Дізнавшись  про

«Росинанта», уже не міг уникнути слова «донкіхотський». 

Уявна  Джулі  бувала  весела  або  розчулена.  Вона  вважала  його

нещасним  і  жалюгідним  чоловічком,  який  не  знайшов  у  житті

кращої  мети,  ніж  вистежити  незнайому  дівчину.  Вона  сварила

його  за  те,  що  піддався  на  маніпуляції  її  батьків.  Схлипувала

й  обіймала  його.  Сиділа  поруч  із  ним  за  столиком  на  уявній

неймовірній терасі та споглядала зірки. 

У  наплічнику  вмістилося  все,  що  він  мав.  Дві  зміни  одягу, документи, планшетний термінал. Друкований знімок Кендис із

кращих  часів.  Файли  у  справі  Джулі  —  разом  із  трьома  фото  —

які  він  витягнув  до  того,  як  Шаддид  відформатувала  його

файлосховище.  Міллеру  спершу  здавалося,  ніби  він  пережив

стільки  всього  і  мусив  би  накопичити  побільше  речей  —  але

потім передумав. Речей було стільки, скільки потрібно. 

Останнього  дня  Міллер  порушував  комендантську  годину, мандруючи станцією та прощаючись із тими небагатьма, хто міг

би про нього згадувати і кого згадав би він. Масс, яку відшукав

у  тісному  та  незатишному  поліційному  барі,  на  його  подив, пустила сльозу й обнімала так довго, що аж ребра потім боліли. 

Він  купив  квиток  на  транспортний  корабель  до  Тайко.  Койка

обійшлася  у  чверть  усіх  його  фінансів.  Уже  не  вперше  йому

спало  на  думку,  що  Джулі  треба  знайти  дуже  швидко  або

доведеться  шукати  роботу,  яка  дасть  змогу  підтримувати

розслідування.  Але  поки  грошей  вистачало,  а  світ  навколо  був

таким  нестабільним,  що  будь-яке  довготривале  планування

звучало неначе гіркий жарт. 

«Здоров, напарнику! — озвався Гевлок. — Та послуга, про яку

ти  згадував?  Є  дещо.  Пташка  подала  декларацію  на  політ  до

Ероса. Публічний запис у реєстрі надсилаю додатково. Надіслав

би  й  більше,  але  тут  у  “Протогені”  порядки  суворі.  Я  розповів

про  тебе  вербувальниці,  вона  зацікавилася.  Тож  дайся  знати, гаразд? Побачимося». 

 Ерос. 

 Чудово. 

Міллер кивнув жінці, яка стояла за ним, а тоді вийшов із черги

та  попрямував  до  електронної  каси.  Поки  екран  завантажився, оголосили,  що  посадка  на  транспорт  до  Тайко  закінчується. 

Міллер  здав  квиток,  отримав  номінальне  відшкодування

і  витратив  третину  залишків  своїх  коштів  на  новий  квиток  до

Ероса. Втім, усе могло бути гірше. Повідомлення Гевлока могло

застати  його  вже  в  польоті.  Напевно,  це  слід  розцінювати  як

усмішку удачі, а не як її примху. 

Підтвердження  купівлі  квитка  прийшло  на  термінал  із  тихим

мелодійним дзенькотом. 

—  Сподіваюсь,  я  не  помилився,  —  промовив  він  до  Джулі.  —

Якщо там не буде Голдена, почуватимуся повним дурнем. 

Дівчина в його уяві гірко посміхнулася і сказала:

 «Життя — це ризик». 

Розділ двадцять перший. Голден

Зорельоти — загалом-то невелика штука. Вільне місце завжди

на  вагу  золота,  і  навіть  на  гігантах  типу  «Доннаджера»

каюти та коридори тісні й захаращені. Єдині два приміщення на

«Росинанті», де Голден міг розкинути руки, не торкаючись при

цьому  стінок,  —  камбуз  і  вантажний  трюм.  Жоден  із  тих,  хто

заробляв  польотами  на  життя,  не  страждав  на  клаустрофобію, але  навіть  найбувалішим  поясанським  геологам-розвідникам

знайоме  відчуття  дедалі  більшої  напруги  від  тривалого

перебування  на  кораблі.  Це  —  первісна  тваринна  реакція  на

стрес  потрапляння  у  пастку,  підсвідоме  знання,  що  нема

буквально  жодного  доступного  місця  поза  твоїм  полем  зору. 

Щойно корабель причалював кудись, будь-хто раптово — і часом

запаморочливо — звільнявся від напруги. 

Часто таке звільнення набувало форми пиятики. 

Як  усі  професійні  зореплавці,  Голден  інколи  увінчував  довгі

перельоти  тим,  що  допивався  до  чортиків.  Звично  забрідав

у  бордель,  звідки  його  викидали  за  кілька  днів  зі  спорожнілим

рахунком,  стертим  до  мозолів  членом  і  висушеною,  немов

пустеля  Сахара,  простатою.  Тож  коли  Еймос  пришкутильгав

у вітальню на третій день їхнього перебування на станції, Голден

достеменно знав, як почувається кремезний механік. 

Умостившись на дивані, Голден і Алекс саме дивилися новини. 

Двоє на екрані обговорювали дії поясан, використовуючи слова

«злочин»,  «терорист»  і  «саботаж».  Марсіяни  —  «миротворці». 

Це був марсіянський канал. Еймос пирхнув і гепнувся на інший

диван. Голден заглушив звук. 

—  Ну  що,  моряче,  насолоджуєшся  відпусткою?  —  вишкірився

він. 

— Від сьогодні кидаю пити, — простогнав Еймос. 

—  Наомі  несе  їдло  зі  суші-бару,  який  пригледіла  раніше,  —

озвався  Алекс.  —  Свіженька  сира  рибка,  загорнута  у  фальшиві

водорості. 

Еймос знову застогнав. 

— Не знущайся з людини, Алексе, — пирхнув Голден. — Його

нещасна печінка вже й так померла. 

Двері  ковзнули  вбік,  і  зайшла  Наомі,  тримаючи  перед  собою

стос білих картонних коробок. 

— Обід! — оголосила. 

Алекс повідкривав коробки й роздав одноразові тарілки. 

—  Щоразу  як  твоя  черга  йти  по  їжу,  ти  приносиш  лососеві

роли.  Невже  тобі  аж  так  бракує  уяви?  —  запитав  Голден, накладаючи собі на тарілку. 

— Мені просто до смаку лосось, — відповіла Наомі. 

Вони  допалися  до  їжі,  й  у  тиші  було  чутно  лише  стукіт

пластикових  паличок  та  вологий  плюскіт  шматочків,  які

вмочували  у  васабі  чи  соєвий  соус.  Покінчивши  зі  своєю

порцією,  Голден  витер  сльози,  що  набігли  на  очі  від  гострих

приправ,  і  розслабився  у  кріслі.  Однією  з  паличок  Еймос

почухав шкіру під фіксувальною пов’язкою на нозі. 

—  А  цю  штуковину  ви  непогано  припасували,  —  сказав.  —

Єдина місцина на всьому тілі, що тріщить найменше з усіх. 

Наомі  витягнула  пульт  із  бильця  Голденового  крісла

і  повернула  звук  трансляції.  Тоді  заходилася  перемикати

канали.  Алекс  заплющив  очі,  задоволено  зітхнув  і  розлігся  на

канапі,  склавши  руки  на  животі.  Голдена  раптово  охопило

незрозуміле роздратування на це байдикування його команди. 

—  То  що,  всі  ситненько  пожили  у  Фреда  за  пазухою?  —  почав

заводитися він. — А з мене вже досить! 

— Яка злоїбуча муха тебе вкусила? — обурено захитав головою

Еймос. — Я тільки починаю! 

—  Така,  що  ми  вже  засиділися  на  Тайко,  нагулялися  по  барах

та борделях і нажерлися суші за Фредів рахунок. Чи не досить? 

— Чому ж досить, якщо дозволяють? — здивувався Алекс. 

— А у тебе, отже, є ліпший план, — озвалася Наомі. 

—  Плану  нема,  однак  я  хочу  повернутися  до  справи.  Ми

прибули сюди, сповнені праведного гніву і думок про помсту, аж

ось  дорвалися  до  дармових  бухла  та  мінетів  —  й  усе  завзяття

кудись поділося. 

—  Ну,  кеп,  помста  потребує  того,  кому  вона,  власне, призначена,  —  знизав  плечима  Алекс.  —  Може,  ти  не  помітив, у нас із цим проблемка. 

—  Той  стелс-корабель  усе  ще  десь  там.  Десь  там  і  люди,  які

віддали наказ. 

—  Отож,  —  неквапливо  зауважив  Алекс,  —  ми  вилітаємо  зі

станції та летимо по спіралі, поки на них не натрапимо? 

Наомі  розреготалася  і  пожбурила  в  Алекса  пакетом  соєвого

соусу. 

—  Я  не  знаю,  що  нам  зараз  робити,  —  мовив  Голден.  —  Але

прос  то  сидіти  тут,  поки  злочинці,  котрі  зруйнували  наш

корабель,  і далі  коять свої справи — я не витримаю. 

— Ми пробули на станції три дні, — розвела руками Наомі. —

Ми  заслуговуємо  на  зручні  ліжка,  нормальну  їжу  і  можливість

зняти напругу. Не треба намагатися нас за це присоромити. 

—  А  Фред  обіцяв,  що  віддасть  тих  мудаків  під  суд,  —  озвався

Еймос. 

—  Якщо  справді  буде  суд,  —  відповів  Голден.  —   Якщо.  То  він

відбудеться за кілька місяців чи навіть років. І навіть тоді Фреда

цікавитимуть лише його угоди. Чи не стане розмінною монетою

амністія? 

—  Але  ти  швидко  погодився  на  його  умови,  Джиме,  —

здивувалася Наомі. — Передумав? 

—  Якщо  Фред  хоче  наші  свідчення  в  обмін  на  ремонт

і  можливість  перепочити  —  це  ціна,  яку  я  готовий  заплатити. 

Але це не означає, що суд розв’яже усі проблеми чи що нам слід

зачаїтися,  допоки  він  відбудеться.  —  Він  обвів  рукою  диван  зі

штучної шкіри та величезний екран за їхніми спинами. — Окрім

того, ця розкіш може стати кліткою. Золотою кліткою, але поки

Фред за все платить, він нас контролює. Не дуріть себе. 

Наомі звела брову. Її погляд став серйознішим. 

— Які варіанти, капітане? Летимо? 

Голден  склав  руки  на  грудях,  обмірковуючи  все  наново.  Коли

висловлюєш думки вголос, вони чіткішають. 

— Гадаю, нам варто пошукати роботу. В нас добрий корабель. 

Більше  того,  у  нас  непримітний  корабель.  Швидкий.  Можемо

вимкнути  транспондер,  якщо  потрібно.  Тут  війна,  і  багатьом

знадобиться  перевезти  що-небудь  куди-небудь.  Це  займе  нас

чимось,  поки  ми  чекатимемо  на  Фредів  суд,  і  дасть  нам  сякий-такий  заробіток,  аби  зіскочити  з  милостині.  А  перелітаючи

з місця на місце, триматимемо очі та вуха відкритими. Ніколи не

знаєш,  що  трапиться.  І,  ну,  справді  —  скільки  ще  ви  троє

витримаєте життя станційних пацюків? 

Якусь мить усі мовчали. 

— Витримаю ще... тиждень? — подав голос Еймос. 

— Файна ідея, кеп, — кивнув Алекс. 

—  Вирішувати  тобі,  капітане,  —  промовила  Наомі.  —  Я

пристану  на  будь-який  варіант,  але  мені  до  вподоби  ідея  мати

власні гроші. Та все ж, сподіваюся, що ми не поспішаємо. Мені

справді не завадить іще кілька днів вихідних. 

Голден, плеснувши у долоні, скочив на ноги. 

—  Та  ні.  Достатньо  того,  що  ми  маємо  план.  Вихідними

насолоджу ватися  набагато  легше,  коли  я  знаю,  що  вони

закінчаться. 

Алекс  і  Еймос  підвелися  й  разом  попрямували  до  дверей. 

Алекс  виграв  кілька  доларів  у  дартс,  і  зараз  вони  удвох  із

Еймосом  планували  примножити  ці  гроші  за  гральними

столами. 

—  Шеф,  буду  пізно,  —  кинув  Еймос  до  Наомі.  —  Чую,  нам

пощастить. 

Вони  вийшли,  і  Голден  попрямував  у  невеликий  кухонний

закуток, аби зробити собі кави. Наомі зайшла за ним. 

— Хочу сказати ще дещо, — звернулася до Голдена. 

Він  розірвав  запечатаний  пакунок,  й  аромат  кави  сповнив

кімнату. 

— Кажи. 

—  Фред  владнає  усі  формальності  з  тілом  Келлі.  Його

зберігають,  поки  ми  публічно  не  заявимо  про  те,  що  вижили. 

Тоді він відправить його на Марс. 

Голден наповнив кавоварку водою з крана і запустив. Машина

стиха забулькала. 

— Добре. Лейтенант Келлі заслуговує на гідне ставлення. 

—  І  от  я  подумала  про  той  куб  із  даними,  який  ми  на  ньому

знайшли.  Я  так  і  не  змогла  його  зламати.  Там  якесь  військове

супершифрування, від якого у мене мозок пухне. Ну, і... 

— Уважно слухаю, — спохмурнів Голден. 

—  Хочу  віддати  той  куб  Фредові.  Я  розумію  ризик.  Ми  не

знаємо, що там, а Фред, попри його дружність і гостинність, усе-таки  з  ОПА.  Але  він  також  мав  високий  чин  на  флоті  ООН. 

І  зібрав  у  себе  на  станції  найкращі  мізки  в  системі.  Він  зможе

зламати захист. 

Голден помовчав кілька секунд, а тоді кивнув. 

—  Гаразд,  дай  мені  над  цим  подумати.  Хотілося  б  знати,  яку

інформацію намагалася врятувати Яо, але... 

— Так. 

Вони  розділили  мовчанку,  поки  варилася  кава.  Коли  процес

завершився, Голден налив два кухлики й передав один Наомі. 

—  Капітане...  —  Наомі  на  мить  замовкла,  тоді  заговорила

знову. — Джиме. Я знаю, що з мене виходить дуже надокучлива

помічниця  капітана.  Вісімдесят  відсотків  усього  часу  я  була

знервована і перелякана до всирачки. 

— Тобі напрочуд вправно удавалося це приховувати. 

Наомі заперечно хитнула головою на комплімент. 

— Водночас я іноді була надто вимогливою там, де не слід. 

— Не страшно. 

—  Дай  мені  закінчити,  —  знову  заперечний  порух  головою.  —

Ти  маєш  знати,  що  я  дуже  ціную,  як  ти  не  даєш  нам  просто

померти.  Завдяки  тобі  ми  зосереджувалися  на  проблемах,  які

здатні розв’язати, а не віддавалися жалю до себе. Ти втримував

нас усіх на своїй орбіті. Не кожен може з цим упоратись. Я так не

змогла б, а твоя стабільність нам потрібна. 

Голден відчув спалах гордощів. Він не очікував від Наомі цих

слів, не вірив їм, але все одно тішився. 

— Дякую, — відповів. 

— Я не можу говорити за Еймоса з Алексом, але скажу за себе. 

Ти  наш  капітан  не  тільки  тому,  що  Мак-Давелл  загинув.  Ти  —

 наш  капітан, принаймні на мою думку. Просто хочу, щоб ти це

знав. 

Вона  опустила  погляд  і  почервоніла,  ніби  зізналася  у  чомусь

важливому. Мабуть, саме це і сталося. 

— Намагатимуся виправдати довіру, — промовив Голден. 

— Я ціную це, капітане. 


* * *

Робочий  кабінет  Фреда  Джонсона  був  схожий  на  свого

власника: великий, грізний і завалений терміновими справами. 

Приміщення  точно  перевищувало  площу  два  з  половиною

квадратні  метри,  а  відтак  було  більшим  за  будь-яку  каюту  на

«Росинанті». Від щонайменше столітнього столу зі справжнього

дерева пахло лимонною олією. Голден присів на стілець, трохи

нижчий  за  Фредове  крісло,  і  заходився  розглядати  стоси

паперів, що вкривали всі вільні поверхні. 

Фред послав по Голдена, але розмовляв телефоном уже десять

хвилин після його приходу. Яка б там не була справа, він щедро

послуговувався  технічними  термінами.  Голден  припустив,  що

йдеться  про  гігантський  корабель  поколінь.  Йому  не  складно

почекати  кілька  хвилин  —  стіна  за  Фредовою  спиною  була  на

всю ширину вкрита екраном надзвичайно високої роздільності, замаскований 

під 

ілюмінатор. 

Звідти 

відкривався

приголомшливий  краєвид  на  «Нову»,  що  пропливав  повз  із

кожним  обертом  станції.  Фред  усе  зіпсував,  поклавши

телефонну трубку. 

—  Пробачте,  —  звернувся  до  Голдена.  —  Із  системою

рециркуляції  атмосфери  від  самого  початку  страшенна  морока. 

У  подорожі  на  сто  з  чимось  років,  маючи  лише  те  повітря,  яке

береш  із  собою,  норми  втрат...  суворіші,  ніж  зазвичай.  Інколи

буває  складно  переконати  підрядників  звертати  увагу  на

дрібніші деталі. 

—  Пусте,  я  насолоджувався  краєвидом,  —  відповів  Голден, показуючи на екран. 

—  Мене  вже  бере  сумнів,  що  ми  встигнемо  здати  проєкт  за

графіком. 

— Чому? 

Фред зітхнув і відкинувся назад, рипнувши кріслом. 

— Та все війна між Марсом і Поясом. 

— Нестача матеріалів? 

—  Не  тільки.  Підпільні  радіостанції,  які  говорять  нібито  від

імені  ОПА,  доводять  усіх  до  божевілля.  Поясанські  геологи-розвідники жбурляють саморобні торпеди в марсіянські кораблі. 

Їх збивають, але час од часу якась із цих торпед долітає до цілі та

вбиває кількох марсіян. 

— І тому марсіяни тепер стріляють першими. 

Фред кивнув, а тоді підвівся з крісла й узявся міряти кроками

кабінет. 

—  А  тепер  навіть  порядні  громадяни  з  чесних  підприємств

бояться потикати носа за межі домівок. Маємо цього місяця вже

кільканадцять  затримок  із  постачанням,  і  я  побоююся,  що

незабаром вони перетворяться на відмови. 

— Знаєте, я якраз думав про постачання… — втрутився Голден. 

Фред удав, що не почув його. 

— Я був на містку в такій ситуації, — вів далі він. — Насувається

невпізнане  судно,  а  всі  дивляться  на  мене.  Яке  моє  рішення? 

Ніхто не хоче тиснути на кнопку. Пам’ятаю відчуття, коли такий

корабель  все  збільшується  і  збільшується  у  прицілі,  поки  я

тримаю палець на гашетці. Пам’ятаю, як благав їх зупинитися. 

Голден промовчав. Він також спостерігав такі ситуації. Додати

було  нічого.  Фред  трохи  посмакував  тишу,  а  тоді  похитав

головою і випростався. 

— Хочу попросити вас про послугу. 

— Фреде, звісно, просіть. Ви уже заплатили своєю гостинністю. 

— Мусимо позичити ваш корабель. 

— «Росі»? Навіщо? 

—  Треба  дещо  підібрати  й  доправити  сюди.  Потрібне  судно, здатне  тихо  і  швидко  проминути  бойовий  флот  марсіянської

блокади. 

— «Росинант» — саме таке судно, але ви не відповіли. Навіщо? 

Фред  повернувся  спиною  до  Голдена  і  втупився  в  настінний

екран.  Ніс  «Нову»  саме  зникав  за  його  межами.  Краєвид

заполонила всипана зорями чорнота вічності. 

—  Треба  забрати  одну  людину  з  Ероса.  Важливу  людину. 

В  мене  є  люди,  здатні  на  таке,  але  з  кораблів  лише  легкі

вантажники і пара човників. Нічого такого, що могло б долетіти

туди достатньо швидко та втекти, якщо почнеться халепа. 

—  А  як  звати  цю  людину?  Ну,  тобто,  ви  все  наполягаєте,  що

бійки не хочете, але в мого корабля є ще одна особлива риса —

він  єдиний  озброєний.  Я  певен,  що  ОПА  мають  довгий  список

речей, які воліли б підірвати. 

— Ви мені не довіряєте. 

— Ні. 

Фред  повернувся  до  Голдена  обличчям  і  схопився  за  спинку

крісла. Кісточки його пальців побіліли. Голден запитав себе, чи

не зайшов надто далеко. 

—  Послухайте,  —  звернувся  він  до  Фреда.  —  Ви  доладно

розповідаєте  про  мир,  судові  слухання  і  всяке  таке.  Ви

відмежовуєтеся  від  підпільних  радіотрансляцій.  Маєте  чудову

станцію з чудовим персоналом. У мене є всі причини вірити, що

ви  той,  за  кого  себе  видаєте.  Але  я  пробув  на  станції  три  дні, й  перші  ж  плани,  якими  ви  зі  мною  поділилися,  —  це  таємна

місія.  Вибачайте.  Якщо  залучаєте  мене  до  цього  всього,  то

надайте  мені  повний  доступ.  Жодних  секретів.  Навіть  якби  я

точно  знав,  чого  сказати  не  можу,  що  ваші  наміри  цілковито

порядні,  я  не  став  би  погоджуватися  на  ці  дешеві  шпигунські

грища. 

Фред пильно дивився на нього ще кілька секунд, а тоді обійшов

крісло  й  сів.  Голден  усвідомив,  що  нервово  барабанить

пальцями  по  стегну,  і  змусив  себе  зупинитися.  Фредів  погляд

майнув  униз,  на  Голденову  руку,  а  тоді  знову  втупився  йому

в обличчя. Фред мовчав, пропікаючи його поглядом. 

Голден прокашлявся. 

— Послухайте, ви тут велике цабе. Навіть якби я не знав, ким

ви були в минулому, — все одно тут обісрався би з переляку. Так

що вам не потрібно цього мені доводити. Байдуже, наскільки я

настраханий, — не відступлюся. 

Сподіваного  сміху  не  пролунало.  Голден  спробував  непомітно

ковтнути слину. 

—  Б’юсь  об  заклад,  усі  капітани,  під  чиїм  командуванням  ви

літали,  вважали  вас  найнадокучливішим  з  усіх  мудаків,  —

нарешті протягнув Фред. 

— Я певен, що це відображено в моєму досьє, — кивнув Голден, намагаючись приховати полегшення. 

—  Треба  полетіти  на  Ерос,  знайти  людину  на  ім’я  Ліонель

Поланскі й доставити назад на станцію Тайко. 

—  Якщо  поспішити,  за  тиждень  упораємося,  —  відказав

Голден, роблячи розрахунки в голові. 

—  Місію  ускладнює  те,  що  Ліонеля  Поланскі  насправді  не

існує. 

— Гаразд. Тепер я нічого не розумію... 

—  Ви  хотіли  повний  доступ?  —  слова  Фреда  струменіли

тамованою  люттю.  —  Маєте.  Ліонель  Поланскі  існує  тільки  на

папері, володіючи активами, до яких не хоче мати стосунку пан

Тайко. Разом із легким вантажником «Скопулі». 

Голден, увесь напружившись, нахилився вперед. 

— Слухаю вас дуже уважно. 

—  Фіктивний  власник  «Скопулі»  зареєструвався  у  засраному

готелі  в  нетрях  Ероса.  Ми  щойно  отримали  повідомлення. 

Можемо  лише  припустити,  що  хто  б  там  не  поселився  —  ця

людина  добре  ознайомлена  з  нашими  справами,  потребує

допомоги і не має змоги покликати відкрито. 

— Ми можемо вилетіти за годину, — тихо мовив Голден. 

Фред  підняв  руки  у  напрочуд  поясанському  жесті,  як  на

землянина. 

—  А  відколи  це,  —  запитав,  —  йдеться  про  те,  що   ви   будете

вилітати? 

—  Корабель  я  вам  не  позичу,  але  охоче  дам  винайняти.  Ми

з  командою  якраз  саме  обговорювали  потребу  знайти  роботу. 

Дайте  її  нам.  Вирахуйте  з  оплати  все,  що  ви  уже  витратили  на

усіх нас. 

— Ні, — заперечив Фред. —  Ви  мені потрібні. 

— Неправда. Вам потрібні наші свідчення. А ми не збираємося

сидіти  тут  рік  чи  два,  поки  всі  згадають  про  розсудливість.  Усі

дамо  свідчення  на  відео,  підпишемо  будь-які  документи,  щоби

підтвердити достовірність, але рано чи пізно все одно полетимо

шукати собі роботу. Тож у вас є нагода цим скористатися. 

—  Усе  одно  ні.  Ви  надто  цінні,  щоб  вашими  життями  можна

було ризикувати. 

—  А  якщо  я  кину  на  шальки  терезів  куб  із  даними,  які

намагалася врятувати капітанка «Доннаджера»? 

І знову запанувала мовчанка, але цього разу вона відчувалася

інакше. 

— Послухайте, — наполягав Голден. — Вам потрібен корабель

на  кшталт  «Росі».  У  мене  є  такий.  Потрібна  команда.  У  мене  є

така. І ви так само, як і я, збіса охочі дізнатися, що зберігається

на тому кубі. 

— Занадто великий ризик. 

—  Інший  варіант  —  ув’язнити  нас  та  відібрати  корабель. 

У цьому теж є певний ризик. 

Фред  розреготався.  Голден  відчув,  як  напруження  полишає

його тіло. 

—  Але  ви  все  ще  не  позбулися  проблеми,  що  привела  вас

сюди,  —  сказав  Фред.  —  Ваше  судно  на  вигляд  —  військовий

корабель, що б не казав транспондер. 

Голден  підскочив  на  стільці  та  висмикнув  зі  стоса  на

Фредовому  столі  чистий  аркуш.  Узявши  з  декоративної

підставки ручку, заходився малювати. 

— Я про це вже подумав. У вас тут повний цикл виробництва. 

Ми  нібито  легкий  газовий  танкер.  Тому,  —  пояснював  Голден, крес лячи  контури  свого  корабля,  —  можна  приладнати  по

обидва  боки  порожні  цистерни  для  стисненого  газу.  В  них

заховати  торпедні  шахти.  Перефарбувати  корпус.  У  кількох

місцях приварити виступи, щоби спотворити профіль і обманути

автоматичні  системи  розпізнавання.  Виглядатиме  потворно

і  похерить  усю  аеродинаміку,  але  ми  все  одно  не  збираємося

в атмосферу найближчим часом. Усі бачитимуть саме те, що ми

хочемо: поясани похапцем зібрали собі чортопхайку. 

Він  передав  аркуш  Фредові,  і  той  знову  розреготався  —  чи  то

через жахливий малюнок, чи через абсурдність усієї ситуації. 

—  Цим  ви  збіса  здивуєте  будь-якого  пірата,  —  кивнув  він.  —

Якщо  ми  на  це  погоджуємося,  ви  і  ваша  команда  записуєте

відосвідчення.  А  тоді  я  вас  наймаю  як  незалежних  підрядників

на рейси типу цієї місії на Ерос. А потім ви виступаєте від мого

імені, коли починаються мирні переговори. 

— Згода. 

—  Я  хочу  мати  право  перекупити  будь-кого,  хто  забажає  вас

найняти. Жодних контрактів без моєї контрпропозиції. 

Голден подав руку, Фред її потиснув. 

— Приємно мати з вами справу, Фреде. 

Коли Голден виходив із кабінету, Фред уже говорив телефоном

з  виробничими  цехами.  Голден  дістав  планшетний  термінал

і набрав Наомі. 

— Так? — озвалася вона. 

— Збирай дітлахів! Ми вирушаємо на Ерос. 

Розділ двадцять другий. Міллер

Транспорт до Ероса виявився захаращеним, дешевим і вщерть

напханим  людьми.  Вентиляція  відгонила  пластиково-гумовим  духом  промислових  зразків,  розрахованих  на  тривалу

експлуатацію,  —  такі  асоціювалися  в  Міллера  з  товарними

складами  і  паливними  терміналами.  Дешеві  світлодіодні

лампочки  мали  блідо-рожевий  відсвіт,  покликаний  надавати

шкірі  здоровішого  відтінку  —  однак  освітлення  лише

забарвлювало  всіх  пасажирів  у  колір  недовареної  яловичини. 

У  салоні  не  було  окремих  пасажирських  кают,  лише  ряди  за

рядами глянцевих лав із заглибинами для сидіння та, обабіч від

них,  п’ятиярусні  койки  уздовж  довгих  стін,  де  пасажири  могли

по  черзі  спати.  Міллерові  не  доводилося  раніше  бувати  на

дешевих  транспортниках,  але  він  знав,  як  тут  усе  влаштовано. 

Якщо  раптом  заведеться  бійка,  екіпаж  корабля  пустить  у  салон

седативний  газ,  дочекається,  поки  пасажири  поснуть,  а  тоді

просто  ізолює  всіх  учасників.  Порядки  драконівські  —  але

завдяки  їм  пасажири  справді  були  взаємоввічливими.  Бар

працював  цілодобово,  випивка  коштувала  недорого.  Ще  не  так

давно Міллер піддався б цій спокусі. 

Натомість Міллер влаштувався на одній із довгих лав і відкрив

свій  планшетний  термінал.  Перед  ним  світився  файл  справи

Джулі  —  те,  що  вдалося  відновити.  Світлина  гордовитої

усміхненої  дівчини  на  тлі  «Смугача»,  дати  записів  у  реєстрі, сертифікати  досягнень  джю-джюцу.  Напрочуд  мало,  зважаючи

на те, як багато місця в його житті займала тепер ця жінка. 

По  лівому  краю  екрана  повзла  стрічка  новин.  Ескалація

військових дій між Поясом і Марсом, інцидент за інцидентом —

але  найобговорюванішою  новиною  залишалася  відмова  Землі

від станції Церера. Марсіянські експерти засуджували Землю за

те,  що  вона  не  підтримала  внутрішню  планету-посестру  або

принаймні  за  те,  що  не  передала  безпековий  контракт  Марсу. 

Поясани  демонстрували  всю  гаму  реакцій:  від  утіхи  в  тому,  що

влада  землян  провалюється  у  грав-колодязь,  до  майже

панічного галасу щодо втрати нейтралітету і до теорій змови про

підбурювання війни заради власної вигоди. 

Міллер утримувався від суджень. 

— Я завжди згадую молитовні лави. 

Міллер  звів  очі.  Його  сусід  був  приблизно  одного  з  ним  віку, мав  трохи  посивілого  чуба  і  на  вигляд  м’яке  черевце.  Усмішка

видавала  в  Міллеровому  сусідові  місіонера,  який  виловлював

заблукалі  душі  у  вакуумі.  Хоча,  можливо,  набагато

промовистішими були бейджик з іменем та Біблія в руках. 

—  Я  про  сидіння,  —  пояснив  місіонер.  —  Щоразу  згадую

церкву, там лави стоять так само, ряд за рядом. Тільки тут ліжка

замість кафедри. 

—  Богоматір  Непорочного  Сну,  —  пожартував  Міллер, цілковито  усвідомлюючи,  що  проти  власної  волі  втягується

у розмову. Місіонер засміявся. 

— Дотепно, так. Ви ходите до церкви? 

—  Уже  багато  років  ні,  —  похитав  головою  Міллер.  —  А  коли

ходив, був методистом. А у вас який сорт на продаж? 

Чоловік  підняв  руки  в  жесті,  який  іще  у  плейстоценовій

африканській  савані  сигналізував  миролюбність.    «У  мене  нема

 зброї, я не шукаю бійки». 

— Просто повертаюся на Ерос із конференції на Місяці. Кар’єру

проповідника вже давно завершив. 

— Я й не знав, що її можливо завершити. 

— Неможливо. Принаймні офіційно. Але минають десятиліття, і  з  часом  ти  усвідомлюєш,  що  між  зусиллям  і  його  відсутністю

нема  найменшої  різниці.  Я  подорожую,  як  раніше.  Спілкуюся

з  людьми,  як  раніше.  Інколи  ми  говоримо  про  Ісуса.  Інколи  —

про  куховарство.  Якщо  мій  співрозмовник  готовий  прийняти

Христа,  то  я  йому  допоможу,  і  це  не  потребуватиме  значних

зусиль. Якщо він чи вона не готові — то не приймуть, скільки б я

моралі не читав. То навіщо надсаджуватися? 

— А про війну з людьми спілкуєтеся? — запитав Міллер. 

— Часто. 

— Хтось її розуміє? 

— Ні. Я не впевнений, що війну можливо зрозуміти. Це все —

шаленство людської натури. Інколи спалахує, інколи вщухає. 

— Так кажете, наче про хворобу. 

—  Вірус,  що  вражає  тільки  наш  вид,  як  герпес  симплекс?  —

місіонер  хихотнув.  —  Гадаю,  це  ще  м’яко  мовлено.  Боюся,  що

поки ми залишаємося людьми, війна нікуди від нас не дінеться. 

Міллер утупився у широке і кругле, як місяць, обличчя. 

— Поки ми залишаємося людьми? — перепитав. 

—  Дехто  з  нас  вірить,  що  ми  всі  з  часом  перетворимося  на

янголів. 

— Тільки не методисти. 

— Вони також, із часом. Хоча, певно, не найпершими. І що ж

привело вас до обителі Богоматері Непорочного Сну? 

Міллер зітхнув, відкидаючись на жорстку спинку. За два ряди

перед ним молода жінка гримнула на двох хлопчаків, аби вони

негайно  припинили  скакати  по  стільцях,  але  діти  її  не

послухали.  Позаду  хтось  кашлянув.  Міллер  глибоко  вдихнув

і повільно випустив повітря. 

— Я був копом на Церері. 

— О, новий контракт! 

— Аякже. 

— Отже, тепер працюватимете на Еросі? 

— Радше шукатиму декого... — відказав Міллер. А тоді, сам собі

дивуючись,  додав:  —  Я  на  Церері  народився.  Прожив  там  усе

життя. Зараз... п’ятий? Так, лише п’ятий раз залишаю станцію. 

— Плануєте повертатися? 

—  Ні,  —  голос  Міллера  лунав  упевненіше,  ніж  його  думки.  —

Ні, гадаю, що пора перегорнути ту сторінку мого життя. 

— Це, напевно, боляче, — мовив місіонер. 

Міллер  помовчав,  обмірковуючи  останню  репліку.  Його

співрозмовник  мав  слушність:  це,  напевно,  боляче.  Він  утратив

усе, що мав. Роботу, колектив. Більше не був навіть поліціянтом, хоч  і  мав  зброю  в  багажі.  Він  більше  ніколи  не  скуштує  ост-індійських  ласощів  із  візочка  на  межі  дев’ятого  сектору. 

Рецепціоністка  відділку  більше  не  привітається  з  ним  кивком

зранку, поки він пробирається до своєї робочої чарунки. Жодних

більше нічних посиденьок у барі з колегами, жодних барвистих

історій  про  невдалі  затримання,  жодних  повітряних  зміїв

у  високих  тунелях...  Він  обмацував  себе,  наче  лікар  у  пошуку

запалення. Тут боляче? Тут відчувається втрата? 

Аж ніяк. Відчувалося тільки полегшення — настільки глибоке, що легкість забивала памороки. 

—  Вибачте,  —  спантеличено  перепитав  місіонер.  —  Я  сказав

щось смішне? 


* * *

Ерос  підтримував  півтора  мільйона  осіб  населення  —  трохи

більше,  ніж  Церера  приймала  відвідувачів  щодня.  Розкрутити

астероїд,  який  нагадував  обрисами  картоплину,  виявилося

набагато складніше, і швидкість обертання була значно вищою, ніж  у  Церери,  за  такої  самої  внутрішньої  гравітації.  Шпичаки

суднобудівних  доків  стирчали  над  поверхнею,  помережані

сталево-вуглецевим 

павутинням, 

сигнальними 

вогнями

й антенами, що мали віднаджувати кораблі від надто близького

контакту.  Пояс  народився  у  внутрішніх  печерах  Ероса.  Тут

видобували  руду,  тут  були  плавильні  печі  й  відпалювальні

платформи,  які  перетворювали  ту  руду  на  каркаси  водовозів, газових  танкерів  і  геологів-розвідників.  Ерос  був  відправним

пунктом першого покоління експансії людства. Тут навіть Сонце

було лише яскравою зіркою серед мільярдів інших. 

Економіка Поясу розвивалася. Церера розкрутилася на новіші

доки,  потужнішу  промисловість,  більше  населення.  Туди

перемістився  центр  вантажних  перевезень,  а  Ерос  залишився

місцем  виготовлення  та  ремонту  кораблів.  Простій  у  доках

Церери  означав  втрачені  кошти,  і  структура  портових  зборів

і  тарифів  це  відображала.  На  Еросі  корабель  міг  залягти  на

тижні  чи  місяці,  не  перешкоджаючи  трафіку.  Якщо  команда

потребувала  місця,  аби  розслабитися,  розім’ятися,  відпочити

одне  від  одного  —  Ерос  ставав  таким  місцем.  Попри  низькі

портові збори, станція Ерос відшукала інші способи витискувати

гроші  з  відвідувачів.  Казино.  Борделі.  Стрільбища.  Розпуста

в усіх своїх комерційних формах знайшла собі домівку на Еросі, 

чия  економіка  паразитувала,  мов  пліснява,  на  введенні  поясан

у спокусу. 

Вдала  випадковість  у  розташуванні  небесних  тіл  привела

Міллера  на  Ерос  на  пів  дня  раніше,  ніж  «Росинант».  Він

пройшовся по дешевих казино, опіумних барах і секс-клубах, по

аренах  показових  боїв,  де  чоловіки  та  жінки  вдавали,  ніби

гамселять  одне  одного  до  напівсмерті,  аби  потішити  юрби

глядачів.  Міллер  уявляв,  як  Джулі  йде  поряд  із  ним  та  хитро

всміхається анімованим афішам, так само, як і він. 

РАНДОЛЬФ  МАК,  УЖЕ  ШІСТЬ  РОКІВ  ЯК  НЕПЕРЕМОЖНИЙ  ЧЕМПІОН  ПОЯСУ

У  ВІЛЬНИХ  ЄДИНОБОРСТВАХ,  ЗІЙДЕТЬСЯ  В  СМЕРТЕЛЬНОМУ  ГЕРЦІ

З МАРСІЯНИНОМ КІВРІНОМ КАРМАЙКЛОМ. 

 «Абсолютно  чесний  двобій», —  безвиразно  промовила  Джулі

в його голові. 

 «Цікаво, хто переможе?» — подумав Міллер і уявив її сміх. 

Він  зупинився  перед  візочком,  з  якого  торгували  парною

яєчною  локшиною  в  соусі  теріякі  по  дві  нові  єни  за  конус,  як

раптом йому на плече опустилася чиясь рука. 

— Детективе Міллере, — пролунав знайомий голос, — припускаю, ви вийшли за межі вашої юрисдикції. 

—  Кого  я  бачу?  —  відказав  Міллер.  —  Невже  це  інспектор

Сематімба  власною  персоною?  Дівчину  свою  не  схарапудиш

звичкою так підкрадатися? 

Сематімба  розреготався.  Це  був  високий,  навіть  як  для

поясанина,  чоловік  із  найтемнішою  шкірою,  яку  випадало

бачити  Міллеру.  Багато  років  тому  Міллер  і  Сематінба

співпрацювали  в  розслідуванні  однієї  особливо  неприємної

справи.  Контрабандист  із  партією  відбірних  ейфориків

посварився  з  постачальником.  Перехресним  вогнем  зачепило

трьох  людей  на  Церері,  й  контрабандист  утік  на  Ерос. 

Злочинцеві  майже  вдалося  зникнути  завдяки  конкуренції  та

ізоляції,  що  були  звичними  для  служб  безпеки  на  різних

станціях. Тільки Міллер і Сематімба пішли на співпрацю в обхід

офіційних каналів. 

—  Що  привело  тебе,  —  мовив  Сематімба,  спираючись  на

тоненьку сталеву огорожу і обводячи руками тунель, — у сам пуп

Поясу, у славетний та могутній Ерос? 

— Іду за ниточкою, — озвався Міллер. 

—  Тут  нічого  не  знайдеш.  Відколи  протогенівці  вшилися

звідси, справи геть зійшли на пси. 

Міллер втягнув локшину в рот. 

— А у кого новий контракт? 

— КПМ, — відповів Сематімба. 

— Ніколи про таких не чув. 

—   «Карне  пор  ла  маккіна», —  пояснив  Сематімба  і  скорчив

гримасу  перебільшеної  фальшивої  маскулінності.  Загарчав, ударив  себе  кулаком  у  груди,  а  тоді,  завершивши  пантоміму, похитав  головою.  —  Нова  корпорація  —  з  Місяця.  На  місцях

переважно  поясани.  Вдають  крутеликів,  але  більшість  із  них

салаги.  Хвости  розпус кають  —  оце  й  усе,  на  що  здатні. 

У  «Протогені»  служили  внутряки,  і  це  було  проблемою  —  але

вони принаймні збіса серйозно ставилися до справи. Розбивали

гарячі  голови,  але  підтримували  мир.  А  ці  нові  придурки? 

Наскрізь  прогнила  й  корумпована  банда  відморозків,  найгірша

з-поміж  усіх,  з  ким  мені  доводилося  служити.  Гадаю, Управлінська  Рада  не  продовжить  їхній  контракт.  Я  тобі  цього

не казав, але то правда. 

—  Мій  колишній  напарник  записався  у  «Протоген»,  —  сказав

Міллер. 

— Вони непогані. Знаєш, я майже шкодую, що не вибрав їх при

розлученні. 

— Чого ж не вибрав? 

— Ну ти сам шариш, ага? Я ж тут народився. 

— Ага. 

—  Отже.  Ти  й  гадки  не  маєш,  хто  головний  у  цьому  борделі, так? Ти сюди не працювати приїхав. 

—  Та  ні.  У  мене  творча  відпустка.  Мандрую  заради  нових

вражень. 

— І в тебе достатньо на це грошей? 

— Та ні, не дуже. Але я вмію заощаджувати. Ну, шариш, якщо

не весь час так жити... Чув що-небудь про Джульєтту Мао? Або

Джулі? 

Сематімба похитав головою. 

—  Торгова  компанія  «Мао-Квіковскі»,  —  пояснив  Міллер.  —

Виповзла  з  колодязя  і  прижилася  тут.  ОПА.  Було  завдання  її

викрасти. 

— Було? 

Міллер відхилився. Джулі в його уяві звела брову. 

—  Відколи  мені  його  дали,  дещо  змінилося...  Вона  може  бути

з чимось пов’язана. Із чимось значним. 

— Наскільки значним? — уся легковажність зникла з обличчя

інспектора  Сематімби.  Тепер  він  був  поліціянтом  на  всі  сто. 

Будь-хто,  крім  Міллера,  злякався  б  його  безбарвного  і  майже

ворожого погляду. 

— З війною. 

Сематімба склав руки на грудях. 

— Поганий жарт. 

— Я не жартую. 

—  Послухай,  старий,  я  знаю,  що  ми  друзі,  —  мовив

Сематімба, — однак не хочу галасу. Тут і так повний розгардіяш. 

— Я намагатимуся не шуміти. 

Сематімба кивнув. У глибині тунелю завищала сирена. Тільки

сигнал служби громадської безпеки, а не оглушливий дисонанс

тривоги  систем  життєзабезпечення.  Сематімба  вгледівся

в тунель, неначе міг, примружившись, проштрикнути поглядом

товщу пішоходів, велосипедів та лотків із їжею. 

— Краще мені піти подивитися, — у його голосі звучали нотки

безнадії.  —  Певно,  мої  бойові  товариші  розважаються, розбиваючи шибки. 

— А у вас тут справжня команда мрії зібралася. 

— І як ти здогадався? — усміхнувся Сематімба. — Гаразд, якщо

щось знадобиться... 

—  Навзаєм,  —  кивнув  Міллер  і  провів  поглядом  поліціянта, який  торував  собі  шлях  крізь  натовп  і  штовханину.  Він  був

кремезним чоловіком, але через одностайну глухоту перехожих

до  сирени  здавався  ніби  меншим.  «Камінь  посеред  океану», —

згадалося Міллеру. Одна зоря з-поміж мільйонів. 

Міллер  зиркнув  на  годинник  і  відкрив  публічний  портовий

реєстр.  «Росинант»  прибув  за  розкладом.  Причал  вказано. 

Міллер  висмоктав  рештки  локшини,  вкинув  до  громадського

сміттєпереробника  пінокартонний  конус,  вимащений  тонким

шаром теріякі, відшукав найближчу вбиральню і, зробивши там

усі справи, попрямував до рівня казино. 

Архітектура Ероса змінилася з часів колонізації. Колись він був

схожий  на  Цереру  —  плетиво  тунелів,  що  тягнуться  вздовж

основних  магістралей,  —  але  потік  грошей  змінив  станцію. 

Тепер усі шляхи вели на рівень казино. Куди б ви не прямували, вам  однаково  доведеться  пройти  крізь  широке  склепіння

китового черева, сповненого вогнів та екранів. Покер, блекджек, рулетка, високі акваріуми, з яких можна було виловити призову

форель  і  тут  же  її  розпатрати,  механічні  слот-машини, електронні 

слот-машини, 

перегони 

цвіркунів, 

кості, 

випробування майстерності без жодного шансу на приз. По очах

били миготіння вогнів, танці неонових клоунів та відеорек лама

на  екранах.  Гучний  штучний  сміх,  посвисти  і  дзвоники

переконували  відвідувачів,  що  вони  розважаються,  як  ніколи

в  житті.  Й  над  усім  цим  стояв  дух  тисяч  людей,  запакованих

у  надто  тісний  простір,  який  змагався  з  пряними  пахощами

ерзац-м’яса на візках, що їх котили коридором. Людська жадоба

й  архітектурна  конструкція  казино  перетворили  будь-яку

прогулянку  Еросом  на  переганяння  худоби  з  одного  місця

в інше. 

Саме це було потрібно Міллерові. 

Станція метро, що вело з порту, мала шість широких дверей —

і  всі  відчинялися  на  рівні  казино.  Міллер  прийняв  напій  із  рук

стомленої  на  вигляд  жінки  з  оголеними  грудьми,  вдягненої

лише у трусики-стринги, і знайшов місцину, з якої відкривався

огляд на всі шість дверей. Екіпаж «Росинанта» не міг не пройти

крізь одну з них. Він кинув погляд на свій планшетний термінал. 

У  реєстрі  значилося,  що  корабель  прибув  десять  хвилин  тому. 

Міллер удавав, ніби сьорбає напій, і чекав. 

Розділ двадцять третій. Голден

Рівень казино на Еросі вчиняв насильство над усіма чуттями

від разу. Голден його зненавидів. 

— Мені тут уже подобається! — вишкірився Еймос. 

Голден  проштовхнувся  крізь  юрбу  сорока-п’ятдесятилітніх

клієнтів казино, які голосно та зі сміхом коментували свою гру, і  зупинився  на  майданчику  перед  настінними  терміналами

з похвилинною оплатою. 

— Еймосе, — сказав він, — ми йдемо в менш туристичні рівні, тож  стережися.  Той  задрипаний  готельчик  розташований

у небезпечному районі. 

— Точно, кеп, — кивнув Еймос. 

Заховавшись  за  спинами  Наомі,  Алекса  та  Еймоса,  Голден

поправив  ззаду  під  поясом  пістолет,  що  натирав  йому  поперек. 

Копи  на  Еросі  підозріливо  позиркували  на  всіх  озброєних,  але

Голден нізащо не пішов би до «Ліонеля Поланскі» з порожніми

руками. Еймос і Алекс також узяли пістолети; Еймос не виймав

праву  руку  з  кишені,  де  тримав  свій.  Лише  Наомі  навідріз

відмовилася брати зброю. 

Голден повів команду до найближчих ескалаторів. Еймос, раз

у раз озираючись, ішов останнім. Казино на Еросі розтяглися на

три  рівні,  що  видавалися  нескінченними  —  навіть  ідучи

з максимальною швидкістю, вони вибралися з натовпу і гамору

лише  за  пів  години.  Перший  рівень  над  казино  виявився

житловим районом, запаморочливо чистим і тихим після хаосу

та веремії внизу. Голден присів на краєчок клумби, в якій буяло

розмаїття папоротей, і перевів подих. 

—  Теж  перепочину,  капітане.  Я  там  і  п’яти  хвилин  не  встигла

пробути, як у мене голова розболілася, — сказала Наомі, сідаючи

поруч. 

—  Ви  серйозно?  —  здивувався  Еймос.  —  Я  б  там  погуляв.  На

Тайко  ми  з  Алексом  натрусили  майже  тисячу  з  тих  лохів  за

картами. Тут ми, бляха, мільйонерами станемо. 

— Точно, — пирхнув Алекс, тицяючи кулаком гігантське плече

механіка. 

—  Що  ж,  якщо  не  знайдемо  того  Поланскі,  даю  вам  дозвіл

заробити мільйон доларів за картковими столами. Чекатиму на

кораб  лі, — озвався Голден. 

Лінія 

метро 

уривалася 

на 

першому 

рівні 

казино

й  відновлювалася  тільки  на  тому  рівні,  де  вони  перебували

тепер. Кожний, хто нехтував нагодою спустити гроші на азартні

ігри, мусив за це настраждатися. Коли весь екіпаж завантажився

у вагон і вирушив до готелю Ліонеля Поланскі, Еймос сів поруч

із Голденом. 

—  Кеп,  маємо  хвоста,  —  спокійно  повідомив.  —  Тепер  знаю

точно,  бо  він  сів  у  сусідній  вагон.  На  всіх  рівнях  казино  теж

тримався за нами. 

Голден зітхнув і закрив обличчя долонями. 

— Гаразд. Який він на вигляд? 

—  Поясанин.  За  п’ятдесят...  або  за  сорок,  але  сильно

пошарпаний. Біла сорочка, темні штани. Ідіотський капелюх. 

— Коп? 

— Так точно. Але кобури не видно. 

—  Ну  що  ж,  —  знизав  плечима  Голден.  —  Стеж  за  ним,  але

причин 

нервуватися 

нема. 

Ми 

не 

робимо 

нічого

протизаконного. 

— Крім того, що прилетіли на краденому марсіянському судні, капітане? — поцікавилася Наомі. 

—  Ти  мала  на  увазі  на   цілком  легальному   газовому  танкері, з документами і реєстрацією, що підтверджують його  цілковиту

 легальність? — ледь помітно усміхнувся Голден. — Якщо попри

все  це  нас  викрили,  то  зупинили  б  іще  в  доках,  а  не  ходили  б

назирці. 

Рекламний екран на стіні показував барвисті хмари, пронизані

спалахами  блискавиць,  і  запрошував  Голдена  відвідати

мальовничі  курорти  під  куполами  на  Титані.  Голден  ніколи  не

бував  на  Титані,  тож  йому  раптом  страшенно  забажалося

опинитися  саме  там.  Кілька  тижнів  прокидатися  коли  захоче, їсти  в  дорогих  ресторанах,  гойдатися  в  гамаку  і  споглядати

різнокольорові  атмосферні  явища  Титана  над  головою... 

звучить,  як  рай!  І  якщо  вже  так  фантазувати,  то  можна

допасувати  туди  й  Наомі,  яка  саме  наближається  до  гамака, несучи спокусливі фруктові коктейлі. 

Фантазія розвіялася, щойно вона заговорила. 

— Наша зупинка, — сказала Наомі. 

—  Еймосе,  перевір,  чи  наш  друг  зійде  за  нами,  —  наказав

Голден, підводячись. 

Коли  вони  вийшли  і  ступили  з  десяток  кроків  коридором, Еймос за спиною шепнув йому на вухо:

— Зійшов. 

 Херня.  За  ними  «хвіст»  —  але,  з  іншого  боку,  причин

відмовлятись  од  відвідин  Ліонеля  не  було.  Фред  не  уточнював, що  варто було зробити із самозваним власником «Скопулі». Не

арештують  же  їх  просто  за  те,  що  вони  постукають  у  двері

готельного  номера.  Голден  заходився  голосно  насвистувати

веселу мелодію, аби показати своїй команді — й тому, хто йшов

за ними назирці, — що нічим не переймається. 

Він припинив насвистувати, щойно побачив готельчик. 

Темний  і  занедбаний,  той  мав  вигляд  місця,  в  якому  тебе

неодмінно  пограбують  або  й  зроблять  з  тобою  щось  гірше.  Під

розбитими  ліхтарями  чорніли  темні  закапелки,  і  жодного

туриста  не  було  видно.  Він  озирнувся  і  виразно  поглянув  на

Еймоса  й  Алекса.  Еймос  занурив  руку  в  кишеню.  Алекс  поліз

правицею під полу плаща. 

Вестибюль  готелю  був  майже  порожнім  —  під  однією  зі  стін

стояли пара диванчиків і столик, завалений журналами. Один із

них читала сонна на вигляд жінка похилого віку. Ліфти утоплені

в дальній стіні, поряд із дверима з табличкою «СХОДИ». Посеред

приміщення була стійка реєстрації з терміналом оплати замість

живого службовця. 

Голден підійшов до стійки і повернувся до жінки з журналом. 

Сивина  у  волоссі  —  але  гарне  обличчя  і  спортивна  фігура. 

У  такій  задрипаній  дірі  це,  напевно,  означало  повію,  яка  скоро

втратить  товарний  вигляд.  Вона  виразно  проігнорувала  його

погляд. 

— «Хвіст» не відчепився? — тихо запитав Голден. 

— Залишився зовні. Стереже двері, мабуть, — озвався Еймос. 

Голден кивнув і тицьнув кнопку запиту на екрані. Просте меню

запропонувало йому послати повідомлення у кімнату Поланскі, але Голден закрив вікно. Вони дізналися, що Ліонель іще живе

тут, а Фред повідомив їм номер кімнати. Якщо це чиясь гра, то

нема сенсу заздалегідь давати знати про себе. 

—  Гаразд,  він  тут,  тож  давайте...  —  почав  Голден  і  затнувся, побачивши  жінку  з  диванчика  за  спиною  Алекса.  Він  не  почув

і не помітив, як вона підійшла. 

—  Пройдіть  зі  мною,  —  наказала  вона  суворим  голосом.  —

Рухайтеся повільно в напрямку сходів, принаймні на три метри

попереду мене. Зараз. 

— Ви з поліції? — запитав Голден, залишаючись на місці. 

— Я з пістолетом, — відказала жінка, і зброя виникла в її руці

немов  за  помахом  чарівної  палички.  Вона  навела  пістолет  на

Алексову потилицю. — Тому робіть, як я кажу. 

Її  маленький  пластиковий  пістолетик  мав  щось  на  кшталт

акумулятора  замість  обойми.  Еймос  видобув  свій  —  важкий

і балістичний — і спрямував дуло їй в обличчя. 

— А в мене більший, — сказав. 

—  Еймосе,  не...  —  тільки  й  устигла  сказати  Наомі,  перш  ніж

сходові  двері  вилетіли  і  в  приміщення  увірвалися  з  пів  десятка

чоловіків  та  жінок,  озброєних  компактними  автоматичними

гвинтівками. Вони кричали: «Кидайте зброю!»

Голден  почав  піднімати  руки,  коли  один  із  новоприбулих

відкрив  вогонь.  Дуло  випльовувало  кулі  з  великою  швидкістю, тож  окремих  пострілів  не  можна  було  розрізнити  —  звук  був

такий,  наче  рветься  гофрований  картон.  Еймос  кинувся  на

підлогу.  Автоматна  черга  прошила  груди  жінки  з  тазером  —

вона гепнулася на спину, випускаючи тихий останній подих. 

Голден  схопив  Наомі  за  руку  і  затягнув  її  за  стійку  рецепції. 

Хтось із новоприбулих волав: «Припинити вогонь!», але Еймос

уже відстрілювався, лежачи на підлозі. Почулися зойк і лайка —

напевно,  він  у  когось  поцілив.  Еймос  перекотився  під  укриття

стійки  якраз  вчасно  —  хмара  автоматних  куль  продірявила

підлогу, де він щойно лежав, стіну за ним і добряче струсонула

стійку. 

Голден  потягнувся  по  зброю,  але  мушка  за  щось  зачепилася. 

Він  смикнув  за  пістолет  сильніше,  розриваючи  на  собі  труси, тоді  виповз  навколішки  з-за  стійки  і  роззирнувся.  Зблідлий

Алекс  заховався  за  одним  із  диванчиків,  судомно  стискаючи

зброю.  Голден  побачив,  як  черга  пройшлася  по  диванчику, здіймаючи в повітря хмару наповнювача та дірявлячи спинку не

далі  як  за  двадцять  сантиметрів  над  головою  Алекса.  Пілот

висунув  руку  з  пістолетом  за  диван  і  випустив  наосліп  пів

десятка пострілів, волаючи щось нерозбірливе. 

— Сучі виблядки! — заревів Еймос, викотився з-за стійки, пару

разів вистрелив і закотився назад до того, як супротивник почав

відстрілюватися. 

— Де вони? — прокричав йому Голден. 

—  Двох  поклав,  решта  відступають!  —  Еймос  перекрикував

зустрічний вогонь. 

Раптом  іще  одна  кулеметна  черга  пройшлася  підлогою  поряд

із Голденовим коліном. 

—  Збоку,  бля!  —  гукнув  Еймос  і  заповз  далі  за  стійку, ховаючись од пострілів. 

Голден  проповз  і  визирнув  з  іншого  боку  стійки.  Один  із

нападників,  пригнувшись,  швидко  рухався  до  входу.  Голден

висунувся  і  спробував  у  нього  поцілити,  але  з  боку  сходового

майданчика  відповіли  три  автомати,  заганяючи  його  назад

в укриття. 

—  Алексе,  один  проривається  до  входу!  —  щосили  заволав

Голден, сподіваючись, що пілот встигне раз чи два вистрелити, перш ніж їх розірве на шматки перехресним вогнем. 

Біля входу тричі гавкнув пістолет. Голден ризикнув виглянути. 

Їхній  переслідувач  в  ідіотському  капелюсі  та  з  пістолетом

у  руках  присів,  ховаючись  за  одвірок.  Автоматник,  який

намагався  зайти  з  флангу,  лежав  нерухомо  біля  його  ніг.  Не

зважаючи  на  Голдена  і  команду,  чоловік  навів  пістолет  на

сходовий майданчик. 

—  Не  стріляти  в  того  з  капелюхом!  —  наказав  Голден, пересуваючись до іншого краю стійки. 

Еймос  притулився  до  стійки  спиною  і  витягнув  спорожнілу

обойму. Риючись по кишенях у пошуках нової, він зауважив:

— Він точно коп. 

—  У  копа   тим  паче   не  стріляти,  —  відповів  Голден  та  кілька

разів вистрілив у бік дверей на сходи. 

Наомі,  яка  весь  цей  час  пролежала  на  підлозі,  накривши

голову руками, подала голос:

— Вони всі, певно, копи. 

Голден вистрелив іще кілька разів і похитав головою. 

—  Копи  не  озброюються  компактною  та  легко  приховуваною

авто матичною зброєю і не влаштовують засідки на сходах. Таких

називають кілерами. 

Більшість  слів  його  репліки  заглушили  автоматні  черги  від

сходів. Опісля запанувала тиша. 

Висунувшись,  він  саме  побачив,  як  двері  на  сходовий

майданчик зачиняються. 

— Схоже, вони вшиваються, — сказав Голден, про всяк випадок

тримаючи  двері  під  прицілом.  —  Десь  тут  має  бути  запасний

вихід. Еймосе, наглядай за дверима. Стріляй, щойно рипнуть, —

а тоді поплескав Наомі по плечу, — а ти залишайся тут. 

Голден  підвівся  над  зруйнованою  стійкою  рецепції.  Дерев’яна

обшивка  порозліталася  друзками,  де-не-де  проступала  кам’яна

основа.  Голден  підняв  пістолет  дулом  угору  і  показав  відкриті

долоні. Чоловік у капелюсі роздивлявся труп під ногами й підвів

погляд лише тоді, коли Голден підійшов. 

— Дякую. Мене звати Джим Голден. А тебе? 

Чоловік трохи помовчав. Коли він заговорив, його голос звучав

спокійно. Майже стомлено. 

— Скоро тут будуть копи. Мені треба подзвонити декому, а то

нас загребуть. 

— А ти не коп? — здивувався Голден. 

Чоловік гиготнув. Це був гіркий і короткий смішок, але, схоже, він справді розвеселився. Напевно, Голден сказав щось смішне. 

— Ні. Мене звати Міллер. 

Розділ двадцять четвертий. Міллер

Міллер  роздивлявся  небіжчика  —  чоловіка,  якого  щойно

пристрелив, — і сподівався щось відчути. Вибух адреналіну

досі  розганяв  ритм  серцебиття.  Здивування  від  несподіваної

стрілянини  ще  не  вивітрилось.  Але  поза  тим  його  мозок  уже

почав,  за  давньою  звичкою,  аналізувати  ситуацію.  Жінку

посадили  в  кімнаті  саму,  щоб  Голден  із  командою  не

запідозрили загрози. Купка телепнів із автоматами прикриває її

зі сходів.  Чудовий  план. 

Халтура,  біс  їх  роздери.  Засідку  готували  або  дилетанти,  або

люди, які не мали достатньо часу і ресурсів. Якби нападникам не

довелося імпровізувати, на Голдена і його трьох друзяк чекали б

полон або смерть. І на Міллера разом із ними. 

Четвірка  вцілілих  із  «Кентербері»  стовбичила  серед  уламків, наче  патрульні-новобранці  під  час  першого  арешту.  Міллер

відступив  на  пів  кроку  назад  у  своєму  аналізі  та  спробував

роздивитися  все  загалом,  не  зосереджуючись  на  конкретних

деталях.  Голден  виявився  нижчим,  аніж  можна  припустити

з  відео.  Що  не  дивувало  —  він  землянин.  У  нього  обличчя

людини, не здатної нічого приховувати. 

— Дякую. Мене звати Джим Голден. А тебе? 

Міллер  перебрав  шість  різних  реплік  у  відповідь  і  відкинув  їх

усі. Один із решти — кремезний, міцний чолов’яга з поголеною

головою  —  міряв  вестибюль  кроками,  розфокусувавши  погляд

так  само,  як  це  зараз  робив  Міллер.  Схоже,  він  єдиний  із

Голденової  четвірки,  кому  доводилося  раніше  втрапляти

у серйозну стрілянину. 

—  Скоро  тут  будуть  копи,  —  мовив  Міллер.  —  Мені  треба

подзвонити декому, а то нас загребуть. 

Ще  один  —  худіший,  вищий  зростом,  південноазійського

типу  —  під  час  стрілянини  ховався  за  диваном.  Тепер  він  сидів

навпочіпки  і  тихо  панікував  із  вибалушеними  очима.  Голден

мав схожий вигляд, але контролював себе краще. Отакий тягар

лідера, сказав собі Міллер. 

— А ти не коп? 

Міллер розсміявся. 

— Ні. Мене звати Міллер. 

— Ну гаразд, — подала голос жінка, — ті люди намагалися нас

убити. Для чого їм це? 

Голден  ступив  пів  кроку  на  цей  голос  іще  до  того,  як

повернувся  в  її  бік.  Щоки  жінки  пашіли,  побілілі  губи  стиснуті

в  тонку  ниточку.  Риси  її  обличчя  змішані  в  неймовірному

расовому  коктейлі,  незвичному  навіть  для  плавильного  казана

Поясу. Але руки не тремтіли. Кремезний мав найбільше досвіду, припустив Міллер, але в цієї жінки найкращі інстинкти з-поміж

них усіх. 

— Аякже, — кивнув Міллер. — Я звернув увагу. 

Він видобув свій термінал і набрав Сематімбу. Коп відповів за

кілька секунд. 

— Семі! — почав Міллер. — Мені дуже прикро, але пам’ятаєш

мою обіцянку не шуміти? 

—  Та-а-ак?  —  відповів  місцевий  поліціянт,  розтягуючи  одне

слово на три склади. 

— Я налажав. Хотів зустрітися зі старим другом... 

—  Зустрітися  зі  старим  другом,  —  луною  повторив  Сематімба. 

Міллер готовий був заприсягтися, що його співрозмовник склав

руки на грудях, хоча в кадрі цього не було видно. 

— І натрапив на групу туристів, яким не пощастило опинитися

в кепському місці у кепський час... Ситуація загострилася. 

— Ти де? 

Міллер  скинув  Сематімбі  рівень  і  адресу  готелю.  Протягом

тривалої  паузи  поліціянт  копирсався  у  програмах  внутрішньої

комунікації,  які  ще  донедавна  були  основним  інструментом

і самого Міллера. Зрештою поліціянт, шумно зітхнувши, сказав:

— Нічого не видно. Були постріли? 

Міллер  роззирнувся  на  хаос,  що  панував  довкола.  З  першим

пострілом  мусили  спрацювати  тисячі  різноманітних  сенсорів. 

Зараз сюди мала б поспішати поліція. 

— Кілька, — відповів. 


— Дивно, — сказав Сематімба. — Нікуди не йди. Скоро буду. 

— Добре, — відповів Міллер і закінчив дзвінок. 

— Гаразд, — утрутився Голден. — Хто це був? 

— Справжні копи. Їдуть сюди. Все буде добре. 

 «Я думаю, що все буде добре»,  — виправився Міллер. Чоловік

усвідомив,  що  сприймає  цю  ситуацію  так,  наче  він  досі

всередині,  наче  він  —  гвинтик  цієї  машини.  Тепер  усе  було  не

так, і наслідки могли виявитися невтішними. 

—  Він  за  нами  стежив,  —  сказала  жінка  Голдену.  А  тоді

повернулася до Міллера: — Ти за нами стежив. 

— Це правда, — зізнався Міллер. 

Йому  здалося,  що  його  слова  позбавлені  гіркоти,  але

кремезний здоровань похитав головою. 

— Капелюх твій. Виділяється. 

Міллер  скинув  свій  поркпай  із  вузькими  крисами  і  заходився

розглядати.  Звісно,  його  помітив  саме  здоровань.  Решта  троє

були  аматорами,  хоча  й  талановитими;  Голден,  як  пригадував

Міллер,  прослужив  якийсь  час  на  Флоті  ООН.  Але  Міллер

готовий  закласти  добрі  гроші  на  те,  що  досьє  на  здорованя

виявиться найцікавішим. 

—  Чому  ти  за  нами  стежив?  —  запитав  Голден.  —  Тобто,  ми

вдячні, що ти пристрелив того типа, який хотів пристрелити нас, але відповідь на перше запитання я все одно не проти почути. 

— Хотів із вами поговорити. Шукаю тут декого. 

Пауза. Голден посміхнувся. 

— Шукаєш когось конкретного? 

— Людину з екіпажу «Скопулі», — відповів Міллер. 

— «Скопулі»? — перепитав Голден, але, поглянувши на жінку, зупинився. Він точно щось знав. «Скопулі» для Голдена означав

більше, ніж Міллер міг дізнатися з новин. 

— На тому судні не було нікого, — сказала жінка. 

— От лайно! — подав тремтячий голос чоловік за диваном. Це

були  його  перші  слова,  відколи  стрілянина  закінчилася,  і  він

повторив їх п’ять чи шість разів поспіль. 

—  А  ви  що?  —  поцікавився  Міллер.  —  «Доннаджер»  викинув

вас на Тайко, а тепер ви тут. Яку маєте справу? 

— Звідки ти це все знаєш? — недовірливо подивився Голден. 

— Це моя робота. Колишня робота. 

Відповідь,  схоже,  не  задовольнила  землянина.  Кремезний

велетень  став  за  спиною  Голдена,  і  на  його  доброзичливому

обличчі  читалося:   «Жодних  проблем,  друже,  допоки  ти

 проблем не створиш, а от тоді чекай на неабиякі проблеми». 

Міллер кивнув — чи то здорованеві, чи самому собі. 

—  Я  мав  розмову  з  агентом  ОПА,  який  розповів,  що  ви  не

загинули на «Доннаджері». 

—  Агент  просто   розповів? —  із  ледве  стримуваним  обуренням

запитала жінка. 

— Він хотів пояснити мені дещо важливе. Що б там не було, він

це  сказав,  і  я  вже  розкрутив  далі.  А  за  десять  хвилин

переконуватиму  службу  безпеки  Ероса  не  закривати  вас

у  тюряжку,  і  мене  заразом  із  вами.  Тож  якщо  вам  є  що

розповісти  —  наприклад,  чого  саме  ви  тут,  —  зараз  ідеальний

час. 

Тишу  порушував  тільки  шум  вентиляції,  яка  старанно

розчищала  повітря  від  диму  та  кіптяви  після  стрілянини. 

Нервовий  чоловік  устав  із-за  дивана.  Щось  у  його  поставі

видавало військового. Колишній, але не сухопутний. Флотський, напевно.  Можна  припустити,  що  марсіянин.  У  його  голосі

чулися нотки марсіянської вимови. 

—  Та  хер  із  ним,  кеп,  —  озвався  здоровань.  —  Він  пристрелив

мудака, що заходив збоку. Він сам може бути мудаком, але пох. 

—  Дякую,  Еймосе,  —  відповів  Голден.  Міллер  запам’ятав: кремезного  велетня  звати  Еймос.  Голден  завів  руки  за  спину, ховаючи  пістолет  за  пояс,  і  продовжив:  —  Ми  теж  декого

шукаємо.  Напевно,  також  людину  зі  «Скопулі».  Збиралися

перевірити кімнату, поки в нас не почали стріляти. 

—  Тут?  —  перепитав  Міллер.  По  жилах  розлилося  щось  на

зразок  справжньої  емоції.  Але  не  надія,  а  жах.  —  Хтось  зі

«Скопулі» в цій дірі? 

— Ми так припускаємо, — кивнув Голден. 

Міллер  визирнув  за  вхідні  двері  готелю.  Натовп  цікавих

перехожих  почав  збиратися  в  тунелі.  Схрещені  на  грудях  руки, знервовані  погляди.  Міллер  здогадувався,  що  вони  відчувають. 

Сематімба  поспішав  сюди  зі  своїм  поліційним  загоном. 

Автоматники,  які  напали  на  Голдена,  не  збиралися

продовжувати  атаку  —  але  це  не  означало,  що  їх  нема  десь

поблизу.  Вони  могли  чекати  на  підкріплення.  Можливо,  варто

було  зайняти  безпечну  позицію  і  дозволити  Голденові

просуватися вперед. 

Але  якщо  там  просто  зараз  була  Джулі?  Як  можна  було  дійти

так  далеко  і  зупинитися  у  вестибюлі?  Міллер  здивувався, усвідомивши,  що  ще  тримає  в  руках  пістолет.  Непрофесійна

поведінка. Слід було заховати його в кобуру. З них усіх ще тільки

марсіянин  стискав  пістолет  у  руках.  Міллер  похитав  головою. 

Халтура. Треба зосередитися. 

Утім, залишалася ще половина обойми. 

— Яка кімната? — запитав він. 


* * *

Готель  мав  вузькі  й  тісні  коридори.  Стіни  вкриті  глянцевою

фарбою,  якою  зазвичай  фарбують  склади;  килим  із  вуглецево-силікатного  плетива  стирається  повільніше,  ніж  гола  порода. 

Міллер з Голденом ішли попереду, за ними жінка і марсіянин —

Наомі й Алекс, так їх звали, — а замикав групу Еймос, постійно

озираючись 

через 

плече. 

Міллер 

розмірковував: 

чи

усвідомлюють  інші,  що  тільки  він  та  Еймос  спроможні

захистити  усіх?  Голден,  здається,  усвідомлював  і  нервувався

через це, поспішаючи вперед. 

Двері  до  номерів  зі  скловолоконного  ламінату  достатньо

дешеві,  щоб  їх  можна  було  наштампувати  тисячами.  За  своє

життя  Міллер  вибив  сотні  точнісінько  таких  самих.  Постійні

мешканці  готелю  прикрасили  деякі  з  цих  дверей:  малюнок

неправдоподібно  червоних  квітів;  біла  дошка  з  мотузкою,  до

якої  колись  був  прив’язаний  маркер;  дешевий  тьмяний

екранчик із репродукцією непристойного мультика, зациклений

на одному жарті. 

Із  погляду  тактики  їхня  позиція  була  жахливою.  Якщо

нападники  вийдуть  із  дверей  перед  та  позаду  них,  їх  п’ятьох

можна  порішити  за  кілька  секунд.  Але  ніхто  не  стріляв, а  з  єдиних  відчинених  дверей  визирнув  охлялий  довгобородий

чоловік  із  косими  очима  та  розкритим  від  здивування  ротом. 

Міллер  кивнув  йому,  проходячи  повз,  і  чоловік  кивнув

у  відповідь  —  більше  дивуючись,  напевно,  тому,  що  хтось

звернув на нього увагу, ніж пістолетам. Голден зупинився. 

— Ось тут, — прошепотів. — Ця кімната. 

Міллер  кивнув.  Інші  збилися  в  купу,  лише  Еймос  відставав, пасучи  поглядом  коридор  за  їхніми  спинами.  Міллер

роздивився  двері.  Вибити  їх  легко.  Достатньо  одного  сильного

удару  над  засувом.  Тоді  він  цілитиметься  вниз  та  ліворуч, а  Еймос  —  вгору  і  праворуч.  Міллер  пошкодував,  що  поруч  не

було  Гевлока.  Тактику  битви  обговорювати  легше,  якщо  ви

тренувалися разом. Він поманив Еймоса до себе. 

Голден постукав у двері. 

— Що ти взагалі?.. — обурено зашепотів Міллер, але Голден не

зважав. 

— Привіт! — покликав капітан «Росинанта». — Є хто? 

Міллер напружився. Нічого не сталося. Ні голосу, ні пострілу. 

Нічого.  Голден  безтурботно  стояв,  наче  й  не  усвідомлюючи

ризику,  на  який  наражав  усіх.  Судячи  з  виразу  обличчя  Наомі, він так діяв не вперше. 

— Вибити? — запитав Еймос. 

—  Було  б  добре,  —  кивнув  Міллер,  і  одночасно  з  ним  Голден

наказав:

— Так, вибивай. 

Еймос  подивився  на  одного,  потім  на  іншого,  дочекався

Голденового  кивка-схвалення.  Тоді  протиснувся  повз  них, одним ударом вибив двері й відсахнувся, вилаявшись. 

— Усе гаразд? — запитав Міллер. 

Здоровань кивнув. Обличчя його зблідло і скривилося. 

—  Та  ногу  зламав  недавно.  Пов’язку  тільки  зняли.  Постійно

забуваю, — поскаржився він. 

Міллер  знову  повернувся  до  дверей.  Усередині  темно,  як

у  печері.  Жодного  джерела  світла  —  не  світилися  навіть

монітори й індикатори сенсорів. Міллер ступив крок усередину, стискаючи  пістолет.  Голден  тримався  відразу  за  ним.  Підлога

рипіла під ногами, наче гравій, а в повітрі стояв дивний в’язкий

запах, що його Міллер асоціював із розбитими екранами. За цим

запахом  відчувався  інший,  значно  менш  приємний.  Про  цей

другий запах він вирішив поки не думати. 

— Привіт? — покликав Міллер. — Є хто-небудь? 

— Увімкніть світло, — подала ззаду голос Наомі. 

Міллер  почув,  як  Голден  намацує  настінну  панель,  але  світло

не спалахнуло. 

— Не працює, — оголосив Голден. 

У тьмяному освітленні з коридору не було видно майже нічого. 

Міллер міцно стискав правицею пістолет, готовий натиснути на

спусковий  гачок,  щойно  будь-де  у  темряві  спалахне.  Лівою

рукою  він  дістав  планшетний  термінал,  перемкнув  екран  на

режим  підсвічування  й  відкрив  білу  сторінку  порожнього

текстового  документа.  Стало  видно  чорно-білі  обриси  кімнати. 

Голден поряд зробив те саме. 

Вузьке  ліжко  тулилося  до  стіни,  поряд  із  ним  валялася

прямокутна  таця.  Простирадла  зібгані  жужмом  —  комусь

кепсько  спалося  вночі.  Дверцята  порожньої  шафи  розчахнуті. 

Скафандр  валявся  на  підлозі  масивною  фігурою,  немов

безголовий манекен. Екран старої розважальної консолі на стіні

навпроти  ліжка  розбитий  кількома  ударами.  На  стіні  поряд  —

вм’ятини  від  ударів,  які  не  влучили  по  екрану.  Ще  один

планшетний  термінал  засвітився,  за  ним  іще  один.  У  кімнаті

стали  проступати  кольори  —  дешева  золота  фарба  на  стінах, зелені  простирадла  та  ковдра.  Під  ліжком  щось  блиснуло. 

Планшетний  термінал  старої  моделі.  Міллер  схилився  над  ним

саме тоді, коли в кімнату зайшли всі решта. 

— Жесть, — сказав Еймос. 

—  Гаразд,  —  мовив  Голден.  —  Нічого  не  торкатися!  Крапка. 

Нічогісінько. 

Це  було  найрозумніше,  що  Міллер  почув  від  Голдена  за  весь

час. 

— Незлецьку бійку вони тут улаштували, — пробурмотів Еймос. 

— Не схоже, — заперечив Міллер. 

Можливо,  вандалізм.  Але  не  сліди  боротьби.  Він  видобув  із

кишені  прозорий  пакетик  для  доказів  і  вивернув  його, вдягаючи,  як  рукавичку.  Тоді  підняв  термінал  рукою  в  пакеті, іншою  перетягнув  плівку  так,  щоб  його  обгорнути,  і  зірвав

пломбу, запечатуючи. 

—  Це...  це  кров?  —  запитала  Наомі,  показуючи  на  дешевий

пінковий  матрац.  По  простирадлу  та  подушці  тяглися  вологі

смуги завширшки не більше пальця, але темні. Надто темні, як

на кров. 

— Ні, — відповів Міллер, ховаючи термінал у кишеню. 

Вологий темний слід тягнувся у ванну кімнату. Міллер підняв

руку,  сигналізуючи,  щоб  інші  трималися  подалі,  й  обережно

попрямував 

до 

напіввідчинених 

дверей. 

Той 

другий, 

неприємний запах відчувався у ванній набагато сильніше. Щось

насичене,  органічне,  інтимне:  парник  із  перегноєм;  кімната,  де

пристрасно  кохалися;  місце,  де  забивають  тварин.  Усе  разом. 

Унітаз  із  матової  сталі  —  такої  ж  моделі,  як  у  в’язницях. 

Умивальник  точно  такий  самий.  Лампочка  над  умивальником

розбита,  як  і  та,  що  у  стелі.  У  слабкому  сяйві  його  термінала, наче  у  вогнику  самотньої  свічки,  можна  вихопити  чорні  —

погнуті  та  розгалужені,  немов  прожилки  листя,  —  мацаки,  які

тяглися з душової кабіни до розбитих лампочок. 

У  душовій  кабіні  лежало  мертве  тіло  Джульєтти  Андромеди

Мао. 

Очі  заплющені  —  й  Міллер  подякував  долі  за  милосердя. 

Зачіска  не  така,  як  на  світлинах,  що  бачив  Міллер,  і  форма

обличчя  трохи  відрізняється  —  але  він  не  помилився.  Дівчина

була  гола  і  мало  нагадувала  людину.  Хитромудрі  кристалічні

завитки  стриміли  в  неї  з  рота,  вух  та  піхви.  Гострі  нарости  на

ребрах  і  хребті,  подібні  на  шпори,  натягували  бліду  шкіру

й готові були от-от її прорізати, вириваючись на волю. Зі спини

та  шиї  на  стіну  позаду  неї  п’ялися  трубки  плоті.  Щось  густе

і темно-коричневе витікало з них, набравшись у душовий піддон

майже  на  три  сантиметри  у  висоту.  Міллер  мовчки  сидів, бажаючи, аби це все виявилося неправдою, аби це все виявилося

лише сном. 

 «Що  вони  зробили  з  тобою? —  подумки  запитував.  —   Ех, дитинко... Що з тобою зробили?»

— Господибожемій, — прошепотіла Наомі в нього за спиною. 

—  Не  торкайся  нічого,  —  сказав  він.  —  Виходьте  всі  з  номера. 

В коридор. Зараз. 

Світло  в  кімнаті  стало  згасати,  коли  один  за  одним  зникали

термінали.  Танець  тіней  на  мить  подарував  тілу  ілюзію  руху. 

Міллер  зачекав,  але  спотворені  ребра  не  наповнювалися

повітрям. Зіниці не рухалися під повіками. Нічого. Він підвівся, ретельно перевірив манжети та черевики і вийшов у коридор. 

Вони  всі  бачили.  З  виразу  їхніх  облич  читалося,  що  вони

бачили  все.  І  вони  абсолютно  не  розуміли,  що  це  було  —  так

само,  як  і  він.  Міллер  обережно  причинив  розбиті  двері  й  став

чекати на Сематімбу. Той невдовзі прибув. 

П’ятеро  у  поліційній  броні  та  з  дробовиками  напереваги

просувалися в їхньому напрямку коридором. Міллер вийшов їм

назустріч; його хода і постава промовистіші за будь-який жетон. 

Він бачив, як вони розслабилися. Сематімба йшов позаду них. 

— Міллере? — промовив він. — Що за чорт? Ти ж обіцяв стояти

на місці. 

—  Я  нікуди  не  втікав.  Отам  стоять  цивільні.  Оті  трупи  напали

на них у вестибюлі. 

— Через що? — вимогливо запитав Сематімба. 

— Хтозна? Пограбувати хотіли. Це не найбільший клопіт зараз. 

Сематімба звів брови. 

— У мене на руках чотири тіла, і це не найбільший клопіт, ага. 

Міллер кивнув углиб коридору. 

— А отам — п’яте. Та дівчина, яку я шукав. 

Вираз Сематімби полагіднішав. 

— Співчуваю. 

—  Пусте,  —  відмахнувся  Міллер.  Зараз  йому  було  не  до

співчуття.  Не  до  жалю.  Найменший  натяк  на  м’якість  його

зруйнує,  тож  ліпше  залишатися  твердим  та  рішучим.  —  Але

варто викликати судмед експертів. 

— Усе так погано? 

— Ти не уявляєш, наскільки... Послухай, Семі. Я загруз у цьому

по вуха. Серйозно. Оті чуваки з автоматами — якби вони не були

пов’язані з твоєю службою безпеки, то тривога спрацювала б на

перші  постріли.  Кожному  ясно,  що  тут  щось  нечисто.  На  цих

чотирьох  влаштували  пастку.  Бачиш  отого  низенького

і  темноволосого?  Це  Джеймс  Голден.  Усі  його  вважають

мертвим. 

— Той Голден, який почав війну? — перепитав Сематімба. 

— Той самий. Я в цьому глибоко. Я тону. А ти знаєш, що кажуть

про порятунок тих, хто тоне, ага? 

Сематімба відвів погляд углиб коридору. Кивнув. 

— Хочеш, я допоможу... 

Міллер похитав головою. 

—  Уже  пізно.  Забудь  про  мене.  Тобі  просто  повідомили.  Ти

прийшов  на  місце.  Ти  не  знаєш  мене,  не  знаєш  їх  і  гадки  не

маєш,  що  тут  відбулося.  Ну,  або  ти  вплутуєшся  в  це  разом  зі

мною і тонеш так само, як і я. Вибирай. 

— Попередиш мене, коли зберешся залишати станцію? 

— Гаразд. 

—  Я  переживу,  —  сказав  Сематімба.  А  тоді,  за  мить,  додав:  —

А це справді Голден? 

— Викликай судмедекспертизу. Повір, вона знадобиться. 

Розділ двадцять п’ятий. Голден

Міллер  махнув  до  Голдена  і  попрямував  у  бік  ліфта,  не

озираючись  навіть,  щоби  пересвідчитися,  чи  йде  хтось  за

ним. Голден обурився такій самовпевненості, але все одно пішов

слідом. 

—  Отже,  щойно  в  нас  стріляли,  ми  вбили  як  мінімум  трьох

і  тепер  просто  йдемо  геть?  Нас  ніхто  не  допитує,  не  записує

свідчення? Що взагалі відбувається? 

—  Професійна  ґречність,  —  відповів  Міллер,  і  Голден  не

зрозумів, чи той жартує. 

Пролунав  приглушений  дзенькіт,  коли  розсунулися  ліфтові

двері.  Голден  із  командою  зайшли  всередину  слідом  за

Міллером.  Наомі  стала  найближче  до  панелі  керування,  тож

потягнулася до кнопки першого поверху, де був вестибюль — але

рука  трусилася  так  сильно,  що  її  довелося  стиснути  в  кулак. 

Глибоко  вдихнувши  і  видихнувши,  Наомі  спромоглася

вгамувати тремтіння й нарешті тицьнула пальцем у кнопку. 

—  Якась  маячня.  Відколи  це  колишній  коп  отримує  ліцензію

стріляти в інших? — промовив Голден до Міллерової спини. 

Міллер  не  розвернувся,  але  ніби  трохи  зіщулився.  Мимохіть

тяжко зітхнув. Його шкіра здавалася сірішою, ніж раніше. 

— Сематімба знає свою справу. На такій роботі ти мусиш уміти

вчасно  відвернутися.  Крім  того,  я  пообіцяв  йому,  що  ми

попередимо, коли зберемося летіти. 

—  Якого  хріна,  друже?  —  обурився  Еймос.  —  Ти  не  можеш  за

нас нічого обіцяти. 

Ліфт  зупинився  і  розчинив  двері  на  криваве  побоїще

у вестибюлі. Приміщення уже заполонили кільканадцять копів. 

Міллер  кивнув  їм,  отримав  кілька  кивків  у  відповідь.  Вивівши

команду «Росинанта» в зовнішній тунель, розвернувся і сказав:

—  Із  цим  потім  з’ясуємо.  А  зараз  знайдемо  місцину,  щоби

поговорити. 

Голден знизав плечима. 

— Гаразд, але ти платиш. 

Міллер попрямував тунелем до станції метро. 

Поки вони йшли, Наомі притримала рукою Голдена за лікоть, дозволяючи  Міллерові  вирватися  вперед.  Коли  він  був  уже

далеко попереду, вона сказала:

— Він знав її. 

— Хто кого знав? 

— Він, — Наомі показала очима на Міллера, — знав її, — вона

кивнула на готель за їхніми спинами. 

— Чому ти так вважаєш? 

— Він не очікував її тут побачити, але знав, хто вона така. Він

був шокований, побачивши її такою. 

— Гм, а мені так не здалося. Він увесь час поводився так, ніби

йому на все пофіг. 

— Ні-ні, вони були друзями абощо. І йому точно не пофіг, так

що, можливо, не варто на нього тиснути, — промовила Наомі. —

Він може нам знадобитися. 


* * *

Міллерів  готельний  номер  виявився  лише  трохи  кращим  за

той,  де  вони  знайшли  тіло.  Алекс  одразу  ж  зайняв  ванну

кімнату,  замкнувши  за  собою  двері.  Шум  води  в  умивальнику

виявився  недостатньо  голосним,  щоб  заглушити  звуки

блювання. 

Голден  опустився  на  крихітне  ліжко,  вкрите  потертим

покривалом, тож Міллерові довелося зайняти єдиний у кімнаті

стілець,  не зручний  на  вигляд.  Наомі  сіла  на  ліжко  поруч  із

Голденом,  а  Еймос  залишився  на  ногах,  міряючи  кімнату

кроками, наче стривожений звір. 

— Ну що, давай говорити, — почав Голден. 

— Зачекаймо всіх ваших, — Міллер кивнув на ванну. 

Алекс  вийшов  за  якийсь  час  —  усе  ще  блідий,  але  з  умитим

обличчям. 

— Як ти, Алексе? — лагідно запитала Наомі. 

—  Усе  файно,  старпом,  —  відповів  Алекс,  а  тоді  сів  на  підлогу

й обхопив голову руками. 

Голден,  дивлячись  на  Міллера,  чекав.  Міллер  зняв  капелюха, якийсь  час  пом’яв  його  в  руках,  а  тоді  пожбурив  на  відкидний

столик із дешевого пластику. 

—  Ви  знали,  що  Джулі  в  тому  номері.  Звідки?  —  нарешті

запитав. 

— Ми навіть не знали, що її звати Джулі, — відповів Голден. —

Ми тільки знали, що там був хтось із «Скопулі». 

—  Ви  мусите  сказати  мені,  звідки  ви  це  знали,  —  наполягав

Міллер зі страхітливою рішучістю в очах. 

Голден  трохи  помовчав.  Міллер  убив  нападника,  який

намагався  вбити  їх  —  і  це,  без  сумніву,  було  аргументом  на

користь  його  дружності.  Але  Голден  не  мав  наміру  видавати

Фреда  за  першої-ліпшої  нагоди.  Поміркувавши  над  цим,  він

вирішив зупинитися на півдорозі. 

— Фіктивний власник «Скопулі» зареєструвався у тому готелі. 

Логічно було припустити, що таким чином посилає сигнал хтось

із команди. 

Міллер кивнув. 

— І звідки ви про це дізналися? 

—  Я  не  впевнений,  що  можу  тобі  розповісти.  Але  ми  не

сумнівалися  у  достовірності  інформації,  —  відповів  Голден.  —

«Скопулі»  був  наживкою,  за  допомогою  якої  «Кентербері»

заманили в пастку. Ми подумали, що людина зі «Скопулі» може

знати, чому всі так прагнуть нас убити. 

—  От  лайно!  —  сказав  Міллер,  а  тоді  відкинувся  на  спинку

стільця і втупився у стелю. 

—  Ти  розшукував  Джулі.  Ти  сподівався,  що  ми  також  її

розшукуємо. Ти сподівався, що ми щось знаємо, — слова Наомі

не лунали запитально. 

— Ага, — кинув Міллер. 

Тепер настала Голденова черга розпитувати про причини. 

—  Батьки  Джулі  надіслали  на  Цереру  контракт  із  вимогою

доправити її додому. Справу віддали мені, — пояснив Міллер. 

— То ти працюєш на поліцію Церери? 

— Більше ні. 

— А що тут робиш? — допитувався Голден. 

—  Її  родина  з  чимось  пов’язана...  А  я  завжди  ненавидів

таємниці. 

—  І  як  ти  здогадався,  що  таємниця  тут  більша,  ніж  просто

зникла дівчинка? 

Розмовляти  з  Міллером  було  все  одно,  що  лупати  гранітну

скелю гумовим зубилом. Колишній коп сумно вишкірився. 

— Мене звільнили за те, що надто старанно шукав. 

Голден  пообіцяв  собі,  що  більше  не  дратуватиметься  на

Міллера, коли той ухиляється од відповіді, й продовжив:

— Гаразд, поговорімо про ту засідку в готелі. 

—  Точно-точно,  що  за  херня  взагалі!  —  Еймос  нарешті  припинив ходити туди-сюди. Алекс підняв голову з долонь і вперше

подивився  зацікавлено.  Навіть  Наомі  на  краєчку  ліжка

нахилилася трохи вперед. 

—  Гадки  не  маю,  —  відповів  Міллер.  —  Але  хтось  знав,  що  ви

прийдете. 

— Блискуча детективна робота! — пирхнув Еймос. — Ми самі, бляха, нізащо не здогадалися би про це. 

Голден пропустив ті слова повз вуха й відповів Міллерові:

—  Так,  але  вони  не  знали,  по  що  ми  прийшли.  Інакше  б  самі

дісталися до кімнати Джулі й узяли все, що їм треба. 

— Витік інформації у Фреда? — припустила Наомі. 

— У Фреда? — зацікавився Міллер. 

—  Або  хтось  також  помітив  ту  штуку  з  Поланскі,  але  не  знав

номера кімнати, — знизав плечима Голден. 

— Але нахіба було відразу шмаляти з автоматів? — здивувався

Еймос. — Який їм сенс із мертвих нас? 

—  А  от   це   було  непорозумінням,  —  утрутився  Міллер.  —  Я

бачив  усе  збоку.  Еймос  дістав  зброю.  Комусь  із  них  знесло  дах. 

Хтось кричав своїм, щоб вони припинили вогонь, але ви почали

відстрілюватися. 

Голден узявся перераховувати факти, загинаючи пальці:

—  Отже,  хтось  знає,  що  ми  вирушили  на  Ерос  у  справах, пов’язаних  зі  «Скопулі».  Вони  навіть  знають  готель,  але  не

номер кімнати. 

—  Вони  також  нічого  не  знають  про  Ліонеля  Поланскі,  —

додала Наомі. — Інакше просто подивилися б номер на рецепції, як ми. 

—  Це  правда.  Тож  вони  хочуть  захопити  нас  у  полон,  і  загін

автоматників  готує  пастку.  Але  все  йде  не  так,  і  раптом

у вестибюлі зчиняється стрілянина. І вони точно  не передбачили

твоєї появи, детективе Міллере. Отже, вони не всевидючі. 

—  Саме  так,  —  погодився  Міллер.  —  Усе  свідчить,  що  пастку

готували поспіхом. Схопити вас та дізнатися, що ж ви шукаєте. 

Якби в них було більше часу, вони просто обнишпорили б увесь

готель.  Два  чи  три  дні,  але  це  реально.  Готель  вони  не

обшукували — а отже, схопити вас було простіше. 

Голден кивнув. 

—  Так...  Але  це  означає,  що  вони  вже  мали  тут  загін

автоматників. Я б не сказав, що вони схожі на місцевих. 

Міллер збентежено замовк і замислився. 

— Знаєш, ти про це сказав, і я мушу погодитися. 

—  А  отже,  —  вів  далі  Голден,  —  хто  б  то  був,  він  має  на  Еросі

загони  бійців,  озброєних  автоматами,  і  може  будь-якої  миті

передислокувати їх туди, де нас можна перехопити. 

—  А  ще  він  має  достатні  зв’язки  у  службі  безпеки,  щоб  нікого

не  стурбувала  стрілянина.  Поліціянти  не  знали,  що  там  щось

відбувається, поки я їм не подзвонив. 

Голден схилив голову набік і спохмурнів:

— Чорт, нам справді слід забиратися звідси якнайшвидше. 

—  Гей,  чекайте!  Заждіть  одну  бісову  секундочку!  —  голосно

втрутився  Алекс.  —  З  якого  це  дива  ви  всі  ігноруєте  питання

 кошмарного  мутантського  жахіття  в тій кімнаті? Я єдиний, кому це привиділося? 

—  Точно,  Мати  Божа,  що  там  таке  було?  —  тихо  відгукнувся

Еймос. 

Міллер  занурив  руку  в  кишеню  плаща  й  витягнув  прозорий

пакет для доказів, у якому був планшетний термінал Джулі. 

—  Хтось  із  вас  розуміється  в  техніці?  Можливо,  вдасться

з’ясувати... 

— Я могла б його зламати, — озвалася Наомі. — Але нізащо не

доторкнуся  цієї  штуки,  поки  не  буде  зрозуміло,  що  за  гидоту

вона  підхопила  і  чи  не  заразна  вона.  Не  буду  випробовувати

долю, мацаючи її особисті речі. 

— А тобі не треба мацати. Залиш пакет запечатаним. Екран має

працювати через плівку. 

Наомі  завмерла  на  мить,  а  тоді  потягнулася  до  Міллера

і забрала термінал. 

— Чудово, дайте мені хвилинку, — сказала до всіх, беручись до

роботи. 

Міллер  знову  відкинувся  на  спинку  стільця,  тяжко  зітхаючи. 

Голден подивився на нього. 

—  Отже,  Міллере,  ти  знав  Джулі?  Наомі  думає,  що  її  труп,  та

ще й у такому вигляді, вибив тебе з рівноваги. 

Міллер повільно похитав головою. 

—  Коли  отримуєш  таку  справу,  то  мусиш  дізнатися  все  про

людину.  Шариш,  усі  особисті  її  штучки.  Пошту.  Поговорити

з людьми, які її знали. Щоб отримати цілісну картину. 

Він  замовк  і  заходився  масажувати  великими  пальцями  очні

яблука.  Голден  не  став  його  підганяти,  й  Міллер  незабаром

заговорив сам:

—  Джулі  була  доброю  дитинкою...  —  промовив  таким  тоном, ніби  в  чомусь  зізнавався.  —  Літала  на  крутій  гоночній  яхті.  Я

просто... просто хотів знайти її живою. 

—  Там  пароль,  —  сказала  Наомі,  піднімаючи  термінал.  —  Я

можу зламати, але для цього доведеться розібрати корпус. 

Міллер простягнув руку і сказав:

— Дай спробую. 

Наомі  передала  йому  термінал,  він  увів  кілька  символів  на

екрані й передав термінал назад. 

— Смугач? Це що? — запитала Наомі. 

— Пінас. 

—  Він  до  нас  говорить?  —  Еймос  кивнув  підборіддям  у  бік

Міллера.  —  Тут  більше  нікого,  крім  нас,  але  часом  я  не  маю

бісової гадки, про що він патякає. 

— Вибач, — мовив Міллер. — Я звик працювати переважно наодинці. Набрався кепських звичок. 

Наомі  розвела  руками  й  повернулася  до  роботи.  Міллер

і Голден зазирали їй через плече. 

—  У  неї  тут  купа  всього,  —  прокоментувала  Наомі.  —  Де

починати? 

Міллер  показав  на  файл  на  стільниці,  названий  по-простому:

«НОТАТКИ». 

—  Отут  можеш  почати.  Вона  завжди  заморочується,  щоб

розсортувати  файли  у  правильні  папки.  Якщо  залишила  цей

просто на стільниці, то не була впевнена, куди він належить. 

Наомі  тицьнула  в  документ.  Він  розгорнувся  у  хаотичний

текст, що був схожий на щоденник. 

 По-перше,  зберися  докупи.  Паніка  не  допоможе.  Ніколи  не

 допомагає.  Дихай  глибоко,  розберися  з  проблемою,  приймай

 правильні рішення. Страх убиває розум. Ха. Задротка. 

 переваги човника:

 - реактора нема. тільки батареї. низька р/активність

 - запаси на вісьмох

 - робочого тіла вдосталь

 недоліки човника:

 - ні епштейна, ні термоядерки

 -  антену  не  просто  відключили,  а  видерли  з  м’ясом  (що, хлопці, параноя щодо витоків інфи?)

 Найближча точка — Ерос. Чи не туди вони прямували? Якщо

 так,  то  доцільно  вибрати  інший  пункт?  На  самих  чайниках

 буду летіти ду-у-у-уже повільно. Наступний пункт — ще сім

 тижнів. Гаразд, хай буде Ерос. 

 Тут усе однозначно, я підхопила заразу з Феби. Не знаю вже, як  так  сталося,  але  те  брунатне  лайно  було  всюди.  Воно

 анаеробне,  достатньо  було  торкнутися.  Без  різниці,  як

 проблема виникла — працюй над її розв’язанням. 

 Я  проспала  ТРИ  ТИЖНІ!  Не  прокидалася  навіть  щоб

 попісяти. Що коїться? 

 Ох, мені пиздець. 

 Запам’ятай:

 * BA834024112

 *  радіація  —  смерть.  на  човнику  нема  реактора,  але  світло

 вимикай.  не  вилазь  зі  скафандра.  мудило  на  відео  казав,  що

 воно харчується радіацією. не годуй

 *  постав  маячок.  тобі  допоможуть.  ти  працюєш  на

 найрозумніших людей у системі. вони щось придумають

 *  уникай  людей.  не  поширюй  заразу.  принаймні,  ти  поки  ще

 не кашляєш тим брунатним слизом. хз коли почнеш

 *  уникай  ворогів.  ха,  якби  ж  ти  могла  їх  відрізнити.  гаразд. 

 уникай  усіх  без  винятку.  твоє  ім’я  —  анонімус.  гммм... 

 поланскі? 

 Чорт. Паскудно. Лихоманить, а ще жерти хочеться. Не їж. 

 Не годуй. Годуєш застуду, мориш голодом грип? Чи навпаки? 

 До  Ероса  один  день,  а  тоді  тобі  прилетять  на  допомогу.  Не

 здавайся. 

 Прибула  на  Ерос.  Поставила  маячок.  Сподіваюся  офіс  їх

 переглядає.  Голова  болить.  Щось  повзає  під  шкірою  по  спині. 

 Над  нирками  якась  припухлість.  Даррен  розчинився  у  слизі. 

 Замість мене теж знайдуть желе у скафандрі? 

 постійно нудить зі спини вилазить якась херня і розбризкує

 всюди ту брунатну штуку. довелося зняти скафандр якщо ви

 це читаєте — не торкайтеся брунатної штуки. спаліть моє

 тіло. я вся горю. 

Наомі  відклала  термінал,  але  всі  ще  якийсь  час  мовчали. 

Нарешті Голден порушив тишу:

— Зараза з Феби. У когось якісь ідеї? 

— На Фебі була наукова станція, — пояснив Міллер. — Доступ

тільки  внутрішніх  планет,  поясан  не  пускали.  На  неї  напали. 

Купа трупів, але... 

—  Вона  пише  про  човник,  —  розмірковувала  Наомі.  —  На

«Скопулі» човника не було. 

— Мав бути інший борт, — озвався Алекс. — З нього і човник. 

— Гаразд, — мовив Голден. — Їх забирають на інший корабель, там  усі  підхоплюють  заразу  з  Феби,  і  решта  екіпажу...  не  знаю. 

Помирає? 

— Вона тікає з того корабля й усвідомлює, що заражена сама, вже на човнику, — підхопила Наомі. — Прибуває сюди, посилає

звіс точку Фредові й умирає від зарази в готельному номері. 

—  Але  у  слизі  не  розчинилася,  —  резюмував  Голден.  —  Її

просто  дуже...  не  знаю.  Оті  всі  трубки  і  нарости.  Що  це  за

хвороба така? 

Питання  зависло  в  повітрі.  Й  усі  знову  мовчали.  Голден

припус кав,  що  всі  думають  про  одне.  У  тій  готельній  кімнаті

вони  нічого  не  торкалися.  Це  гарантувало  їм  безпеку?  Чи  вони

також  підхопили  заразу  з  Феби,  чим  би  вона  не  була?  Джулі

писала, що вона анаеробна. Голден був майже впевнений, що це

означало,  ніби  її  неможливо  підхопити  повітряним  шляхом. 

 Майже  впевнений... 

— І що робимо зараз, Джиме? — запитала Наомі. 

—  Як  щодо  подорожі  на  Венеру?  —  голос  Голдена  пролунав

пронизливіше  і  напруженіше,  ніж  він  сподівався.  —  На  Венері

нічого не відбувається. 

— Серйозно. 

—  Гаразд,  серйозно.  Гадаю,  Міллер  переповідає  своєму  другу-поліціянтові  ту  історію,  і  ми  вшиваємося  з  цього  бісового

астероїда. Це біологічна зброя, так? Хтось краде її з марсіянської

лабораторії,  розпилює  під  куполом,  і  за  місяць  кожна  людина

в зоні досяжності мертва. 

Еймос видав нерозбірливий звук, уриваючи Голдена. 

—  Кеп,  тут  не  все  гівно  докупи  ліпиться.  Яким  чином, наприклад, це стосується нападів на «Кент» і «Доннаджер»? 

Голден подивився на Наомі й відповів:

—  Але  тепер  у  нас  є  місце,  де  ми  можемо  пошукати  відповіді, еге ж? 

—  Точно,  —  відповіла  вона.  —  BA834024112.  Це  назва

астероїда. 

— І що там може бути? — поцікавився Алекс. 

— Якби я любив битися об заклад, то побився б на те, що там

корабель, із якого вона втекла на човнику, — відповів Голден. 

—  Вірогідна  версія,  —  погодилася  Наомі.  —  На  карті  Поясу

позначено  кожен  астероїд.  Якщо  хочеш  щось  заховати  —

припаркуй  на  стабільній  орбіті  навколо  якого-небудь  із  них, і завжди зможеш знайти. 

Міллер повернувся до Голдена — обличчя змарніло ще більше. 

— Якщо ви туди, я хочу з вами. 

—  Навіщо?  —  здивувався  Голден.  —  Без  образ,  друже,  але  ти

вже знайшов свою дівчину. Справу закрито, хіба ні? 

Міллер дивився на нього, стиснувши губи в тонку лінію. 

— Нова справа. Тепер розшукую її вбивць. 

Розділ двадцять шостий. Міллер

–Твій  коп-друзяка  заблокував  наш  корабель,  —  сказав

Голден. Здавалося, він розлючений. 

У  готельному  ресторані  було  повно  люду.  Повії,  котрі

закінчували зміну, туристи та бізнесмени, які починали зміну, —

всі  юрмилися  коло  дешевого  буфета,  підсвіченого  рожевим. 

Пілот  та  здоровань  —  Алекс  і  Еймос  —  стояли  в  черзі, прикипівши  поглядами  до  останньої  булочки-бейґла.  Наомі

сиділа поруч із Голденом, схрестивши руки на грудях і чекаючи, поки філіжанка несмачної кави перед нею вистигне. 

— Ми декого вбили, — лагідно пояснив Міллер. 

— Я думав, твоє секретне поліційне рукостискання нас витягло

звідти. То чому ж мій корабель досі заблоковано? 

— Пригадуєш, Сематімба просив нас не залишати станцію, не

попередивши його? 

—  Пригадую,  що  ти  домовлявся  про  щось  таке.  Але  не

пригадую, щоб я погоджувався. 

—  Слухай-но.  Сематімба  триматиме  нас  тут,  поки  не

впевниться,  що  його  не  звільнять  за  те,  що  він  нас  відпустив. 

Щойно  переконається,  що  його  дупа  прикрита,  відразу  ж

прибере  блокування.  Тож  краще  обговорімо  те,  як  мені

орендувати койку на твоєму кораблі. 

Джим  Голден  обмінявся  поглядами  зі  своєю  старшою

помічницею  —  чудовий  прояв  здатності  людей  за  мить

передавати  одне  одному  набагато  більше  інформації,  ніж

можливо  словами.  Міллер  не  знав  їх  достатньо  довго,  аби

розкодувати  їхню  комунікацію,  але  припускав,  що  вони  обоє

налаштовані скептично. 

У них були на те причини. Міллер перевірив баланс на картці, перш ніж запросив їх на розмову. Залишалося достатньо на ще

одну  ніч  у  готелі  або  на  ще  одну  хорошу  вечерю  —  щось  одне

з  двох.  Утім,  він  витратив  усе  на  третій  варіант:  дешевий

сніданок, 

якого 

Голденова 

команда 

не 

потребує 

і, 

найімовірніше, не оцінить. Усе, щоб їм сподобатися. 

— Хочу пересвідчитися, що абсолютно точно тебе зрозумів, —

сказав  Голден,  коли  здоровань  —  Еймос  —  повернувся  до

столика  з  бейґлом  у  руці  й  зайняв  місце  поряд  із  ним.  —  Ти

стверджуєш,  що  поки  я  не  пущу  тебе  на  свій  корабель,  твій

друзяка-коп триматиме нас тут? Це шантаж. 

— Здирництво, — поправив Еймос. 

— Що? — перепитав Голден. 

— Це не шантаж, — пояснила Наомі. — От якби він погрожував

оприлюднити  інформацію,  яку  ми  хочемо  приховати,  —  це  був

би шантаж. А просто погроза — це здирництво. 

—  Ні  те,  ні  інше,  —  заперечив  Міллер.  —  Не  чіпати  вас  на

станції,  поки  триває  розслідування?  Будь  ласка.  Залишати

юрисдикцію — зовсім інша справа. Я не в змозі вас тут тримати, так  само  як  і  відпус тити.  Просто  прошу  підкинути,  коли  ви

вилітатимете. 

— Нащо? — поцікавився Голден. 

— Бо ви летите до астероїда Джулі. 

— Припускаю, там нема порту. Куди ти вирушиш потім? 

— Я не дуже довіряю довготерміновим планам. Поки ще жоден

не справдився. 

—  Ха,  можу  зрозуміти,  —  пирхнув  Еймос.  —  Відколи  це  все

почалося,  нас  трахнули  вісімнадцятьма  різноманітними

способами. 

Голден  опустив  долоні  на  стіл.  Один  палець  вистукував

складний ритм на бетонній стільниці, пофарбованій під дерево. 

Це був кепський знак. 

—  Ти  виглядаєш...  ну,  як  розчарований  життям  і  озлоблений

старигань. Утім, я останні п’ять років працював на водовозі. До

таких, як ти, я звик. 

— Але... — Міллер підвісив це слово у повітрі. 

—  Але  в  мене  останнім  часом  часто  стріляли,  і  вчорашні

автомати  були  найменш  смертоносними  з  усього,  з  чим

довелося  мати  справу.  Не  пущу  на  корабель  нікого,  кому  не

довірив би свого життя, і з тобою я практично не знайомий. 

— Я можу роздобути гроші, — сказав Міллер, поки його живіт

провалювався кудись униз. — Якщо справа у грошах, то владнаю

це. 

— Я не про ціну торгуюся, — відповів Голден. 

—  Роздобути  гроші?  —  Наомі  примружилася.  —  «Роздобути»

в тому значенні, що ти їх не маєш? 

— Тепер невеликий дефіцит. Тимчасовий. 

— Прибуток? — допитувалася Наомі. 

—  Радше  стратегія,  —  відповів  Міллер.  —  При  портах  завжди

крутяться незаконні схеми. Тут теж таке є. Тоталізатори, бої без

правил, усяке. В більшості з них результат підлаштовано. Так ти

можеш підкупити копа, не підкуповуючи копів. 

—  Отже,  твій  план?..  —  недовірливо  перепитав  Голден.  —

Позбирати поліційні хабарі? 

За  столиком  під  протилежною  стінкою  ресторану  солодко

позіхала  повія  в  червоному  пеньюарі.  Клієнт,  який  сидів

навпроти неї, насупився. 

—  Ні,  не  так,  —  неохоче  зізнався  Міллер.  —  Я  граю

в  тоталізатор.  Коли  заходить  коп,  він  робить  ставку,  яка  точно

виграє.  Копа  я  впізнаю.  І  організатори  впізнають,  бо  саме  його

і  треба  підкупити.  А  ставки  варто  робити  проти  грошовитих

туристів, які шукають гострих відчуттів у нелегальних азартних

іграх. 

Уже  навіть  пояснюючи  свій  задум,  Міллер  усвідомлював, наскільки  непереконливим  той  видається.  Алекс,  пілот, підійшов та сів поруч із Міллером. Від його філіжанки з кавою

війнуло їдким кислим ароматом. 

— Про що домовляєтеся? — запитав Алекс. 

—  Ні  про  що,  —  відповів  Голден.  —  Не  було  про  що

домовлятися раніше, і зараз нема. 

— На практиці все простіше, ніж здається, — сказав Міллер із

удаваним  ентузіазмом,  коли  раптом  дзенькнули  чотири

термінали. 

Голден  і  Наомі  обмінялися  ще  одним,  менш  таємничим

поглядом  і  дістали  планшети.  Еймос  і  Алекс  уже  читали  свої. 

Погляд  Міллера  вихопив  червоно-зелену  рамочку,  що  могла

означати або повідомлення найвищого пріоритету, або різдвяну

листівку.  Якусь  мить  усі  мовчали,  поринувши  в  читання.  Тоді

Еймос присвиснув. 

— Етап номер три? — запитала Наомі. 

— Щось мені це не до густу, — мовив Алекс. 

— Дозволите поцікавитися, про що ви? — втрутився Міллер. 

Голден  підштовхнув  свій  термінал  через  стіл  до  Міллера. 

Закодоване текстове повідомлення надійшло зі станції Тайко. 

СПІЙМАЛИ КРОТА НА СТАНЦІЇ ЗВ’ЯЗКУ НА ТАЙКО. ПРО ВАШУ ПРИСУТНІСТЬ

ТА МЕТУ ВІЗИТУ СТАЛО ВІДОМО ТРЕТІМ ОСОБАМ НА ЕРОСІ. БУДЬТЕ ОБЕРЕЖНІ. 

— Пізно вже, — прокоментував Міллер. 

— Читай далі, — запропонував Голден. 

КЛЮЧ  ШИФРУВАННЯ  КРОТА  ДАВ  ЗМОГУ  ПЕРЕХОПИТИ  СХОВАНЕ  В  ІНШІЙ

ТРАНСЛЯЦІЇ  ПОВІДОМЛЕННЯ  З  ЕРОСА  П’ЯТЬ  ГОДИН  ТОМУ.  ОСЬ  ТЕКСТ

ПОВІДОМЛЕНЯ:

ГОЛДЕН  УТІК,  АЛЕ  В  НАС  ЗРАЗОК  МАТЕРІАЛУ.  ПОВТОРЮЮ:  ЗРАЗОК  У  НАС. 

ПЕРЕХОДИМО ДО ЕТАПУ НОМЕР ТРИ. 

— Здогадуєшся, про що вони? — запитав Голден. 

—  Ні,  —  відповів  Міллер,  штовхаючи  термінал  назад  до

Голдена. — Хіба що... якщо зразок матеріалу — це тіло Джулі. 

— Гадаю, ми можемо припустити, що так і є. 

Міллер  заходився  стукати  пальцями  по  столі,  несвідомо

копіюючи Голденів ритм і прокручуючи комбінації в мозку. 

—  Та  штука...  —  сказав,  —  біологічна  зброя,  чи  що  воно  таке. 

Вони  посилали  її  сюди.  І  тепер  вона  тут.  Гаразд.  Але  нема

причин  знищувати  Ерос.  Для  війни  з  нього  користь  невелика, якщо  в  тебе  є  Церера,  Ганімед  або  суднобудівні  доки  на

Каллісто.  І  якщо  дуже  хочеш  знищити,  є  простіші  способи. 

Підірви  на  поверхні  термоядерну  боє головку,  й  астероїд

розколеться, наче шкаралупа. 

— Це не військова база, але транспортний центр, — заперечила

Наомі. — Який, на відміну від Церери, не контролює ОПА. 

—  Тоді  ту  заразу  транспортують,  —  відповів  Голден.  —  Вони

використають зразок, щоб заразити свою первинну ціль, якою б

вона  не  була,  і  ми  вже  нічого  з  тим  не  зробимо,  щойно  вони

вилетять зі станції. 

Міллер  похитав  головою.  У  ланцюжку  висновків  було  щось

неправильне.  Він  щось  пропустив.  Уявна  Джулі  з’явилася  біля

дальньої стіни, але білки її очей були чорними; з них виповзали

чорні волокна і струменіли вниз по щоках, наче сльози. 

 «Що переді мною, Джулі? Я щось бачу, але не знаю, що саме». 

Вібрація  була  слабкою,  ледве  помітною  —  легшою  за

гальмування  вагона  метро.  Дзенькнули  кілька  тарілок;  по  каві

у  філіжанці  Наомі  розійшлися  концентричні  кола.  Усі

відвідувачі  готелю  замовк ли  на  мить  колективної  паніки  —

тисячі  людей  в  один  момент  усвідомили  власну  спільну

вразливість. 

— Ну гара-а-азд, — протягнув Еймос. — А це ще що за чорт? 

А  тоді  оглушливо  заверещала  сирена  тривоги  систем

життєзабезпечення. 

—  Або  «етап  номер  три»  означає  щось  зовсім  інше,  —

Міллерові довелося перекрикувати гамір. 


* * *

Неможливо спроєктувати систему загального сповіщення, яка

звучала  б  виразно.  Один  і  той  самий  голос  лунає  одночасно

з терміналів і динаміків, що можуть розміщуватися за метр один

від  одного,  а  можуть  бути  рознесені  на  максимальну  відстань, яка  ще  дозволяє  їх  почути.  Доводиться  враховувати  ефект

реверберації — штучного відлуння. Саме тому голос повідомляв

про аварію, дуже чітко вимовляючи й відокремлюючи одне від

одного слова. 

—  Увага,  увага!  На  станції  Ерос  запроваджено  тимчасовий

карантин  через  надзвичайну  ситуацію.  Усі  мешканці  станції

повинні  негайно  спуститися  до  рівня  казино  та  пройти

в радіаційні укриття. Просимо виконувати всі накази персоналу

станції.  Увага,  увага!  На  станції  Ерос  запроваджено

тимчасовий... 

Зациклене  повідомлення  буде  повторюватися  вічно,  якщо

зупинки  не  запрограмовано  —  навіть  коли  усі  чоловіки,  жінки, 

діти,  тварини  й  комахи  на  станції  зійдуть  на  куряву  та  водяну

пару.  Це  —  найгірший  сценарій.  Міллер  діяв  так,  як  навчило

його  усе  життя  всередині  наповненої  повітрям  каменюки.  Він

устав  із-за  столу,  ви йшов  у  тунель  і  просувався  в  напрямку

ширших  магістралей,  уже  забитих  людьми.  Голден  та  його

команда не відставали. 

— Вибух, — сказав Алекс. — Щонайменше корабельний рушій. 

Або атомна бомба. 

—  Вони  хочуть  знищити  станцію,  —  промовив  Голден  із

певним  зачудуванням  у  голосі.  —  Не  думав,  що  колись

сумуватиму  за  тим,  як  підривали  кораблі,  на  котрих  я  був.  Бо

тепер узялися за станції... 

— Діру вони не пробили, — зауважив Міллер. 

— Ти так упевнено говориш… — відгукнулася Наомі. 

— Бо чую твій голос. А це підказує, що тут ще є повітря. 

—  На  станції  є  атмосферні  шлюзи,  —  заперечив  Голден.  —

Якщо десь пробоїна, то шлюзи зачиняються... 

Якась жінка сильно штовхнула Міллера в плече, пробираючись

уперед.  Найменша  необережність  —  і  їх  затопчуть.  Завелика

концентрація  страху  на  занадто  малій  площі.  Тиснява  ще  не

почалася, але натовп уже нетерпляче тремтів, як молекули води

перед закипанням, і Міллер занепокоївся. 

— Це не корабель, — пояснив він. — Це станція. Ми всередині

астероїда.  Будь-який  вибух,  якщо  він  достатньо  потужний,  аби

пробити діру аж до внутрішньої атмосфери, пустить по каменю

тріщини,  як  по  яйцю.  Як  по  великому  яйцю  під  великим

внутрішнім тиском. 

Тунель  заповнився  вщерть,  людський  потік  зупинився.  Тут

потрібне поліційне стримування — і потрібне терміново. Уперше

відтоді,  як  Міллер  залишив  Цереру,  він  пошкодував  за  своїм

жетоном.  Хтось  штурхнув  Еймоса,  але  притьмом  заховався

в натовпі, щойно здоровань загарчав у відповідь. 

—  Ну,  а  ще  не  забувайте,  —  вів  далі  Міллер,  —  тривога

радіаційна. Щоб убити всіх на станції, не обов’язково випускати

повітря.  Прожени  кілька  квадрильйонів  вільних  електронів  на

швидкості світла, — і всім буде вже пофіг на запаси кисню. 

— А ти, бляха, веселун, — пробурчав Еймос. 

—  Станції  не  просто  так  будують  в  астероїдах,  —  втрутилася

Наомі.  —  Багатометровий  шар  скелястої  породи  захищає  від

радіації. 

—  Якось  провів  я  місяць  у  рад-укритті,  —  заходився

розповідати  Алекс,  поки  вони  всі  пробивалися  крізь  дедалі

густіший  натовп.  —  На  борту  відмовила  магнітна  пастка. 

Аварійна  ізоляція  не  спрацювала,  і  реактор  горів  ще  майже

секунду.  Машинну  залу  розплавило  всю.  П’ятьох  наших

палубою вище вбило ще до того, як вони бодай щось відчули —

а  потім  їх  три  дні  вирізали  з  поплавленого  металу,  щоб

нормально  поховати.  Решта  вісімнадцятеро  забилися  в  укриття

на тридцять шість днів, поки нас не підібрав буксир. 

— Чудова історія, — прокоментував Голден. 

—  Три  пари  потім  одружилися,  а  всі  решта  ніколи  більше  не

розмовляли між собою. 

Перед ними хтось закричав. Не через тривогу і навіть не з люті. 

Розчарування. Страх. Саме те, чого Міллер так не хотів почути. 

— Це може бути не найбільшою проблемою... — розпочав він, але  його  розмірковування  урвав  новий  голос,  що  перекрив

зациклене повідомлення системи аварійного сповіщення. 

—  Ге,  народ!  Ми  —  служба  безпеки  Ероса,  ке  но?  Аварійна

ситуація, то ви робіть, шо кажуть, і все буде норм. 

 «Якраз вчасно», — подумав Міллер. 

—  То  слухайте  правила!  —  пояснював  новий  голос.  —  Тільки

якийсь мудак штовхає іншого, я в нього стріляю. Ідіть спокійно. 

Перше правило: спокійно. Друге правило:  ідіть! Уперед, уперед, уперед! 

Спершу  нічого  не  змінилося.  Клубок  людських  тіл  сплутався

надто  сильно,  щоб  його  могли  розрубати  навіть  найжорсткіші

поліційні заходи, але за хвилину Міллер побачив, як голови десь

далеко  попереду  заворушилися  й  попливли  далі.  Повітря

в  тунелі  загусало,  і  запах  перегрітого  пластику  від

перевантажених систем вентиляції долинув до нього якраз тоді, коли затор розсмоктався. Дихати стало легше. 

—  У  них  є  бункери?  —  звернулася  до  свого  супутника  жінка

позаду  них,  перш  ніж  натовп  її  відтіснив.  Наомі  смикнула

Міллера за рукав. 

— Так що, є? 

—  Повинні  бути,  —  відповів  Міллер.  —  Достатні,  щоби

вмістити,  може,  чверть  мільйона,  і  першою  чергою  туди

пускатимуть необхідний персонал станції та медиків. 

— А всі інші? — запитав Еймос. 

—  Якщо  персонал  станції  переживе  катастрофу,  —  озвався

Голден, — то врятує стільки, скільки зможе. 

—  Гм...  —  замислився  Еймос.  —  Ну  і  хер  з  ними.  Ми  ж  на

«Росі», так? 

— О так, чорт забирай, — відповів Голден. 

Людський  потік  у  тунелі  попереду  змішувався  з  іншим,  який

виходив  із  нижнього  рівня.  П’ятеро  товстошиїх  чоловіків

у бойовому поліційному спорядженні вказували, кому куди йти. 

Двоє  тримали  гвинтівки  спрямованими  на  людей.  Міллер

боровся з бажанням підійти до тих шмаркачів і наляскати їх по

дупі. Наводячи зброю на людей, можна тільки посилити паніку. 

Один  із  поліціянтів  був  зашироким  для  свого  бронежилета, і липучки на його животі тяглися одна до одної, наче розлучені

коханці. 

Міллер опустив погляд і сповільнив ходу — його мозок раптово

й  гарячково  почав  аналізувати  ситуацію.  Один  із  копів  махнув

дулом  гвинтівки  в  напрямку  натовпу.  Інший  —  товстун  —

засміявся і сказав щось корейською. 

Як  там  Сематімба  відгукувався  про  нову  службу  безпеки? 

 «Хвости  розпускають  —  оце  й  усе,  на  що  здатні».  Нова

корпорація  з  Місяця.  На  місцях  тільки  поясани.  Прогнила

й корумпована служба. 

Назва. Як же вона називалася? КПМ.  «Карне пор ла маккіна». 

М’ясо  для  машини.  Один  із  копів  припинив  розмахувати

зброєю, опустив її, зняв шолома і заходився жагуче чухати собі

за  вухом.  Він  мав  густе  чорне  волосся,  татуювання  на  шиї  та

довгий шрам від ока до жовна. 

Міллер  його  знав.  Півтора  року  тому  він  заарештував  його  за

напад  на  людину  та  здирництво.  І  спорядження  на  ньому  —

бронежилет,  кийок,  гвинтівка  —  мало  моторошно  знайомий

вигляд.  Доуз  помилявся.  Міллер  зрештою  встановив,  куди

поділося бойове спорядження. 

Хто б там що не замислив, це почалося задовго до того, як на

«Кентербері»  прийняли  сигнал  про  допомогу  зі  «Скопулі». 

Задовго  до  того,  як  зникла  Джулі.  Бандити  з  Церери,  вдягнуті

у  вкрадене  на  Церері  ж  спорядження,  отут  на  Еросі  —  це  все

частина плану. Етап номер три. 

 «Ага, — подумав Міллер. —  Он воно як. Кепський знак». 

Міллер  змістився  вбік,  пропускаючи  у  простір  між  собою

і бандитами в поліційному вбранні якомога більше людей. 

—  Спускайтеся  на  рівень  казино!  —  кричав  один  із  бандитів

у  натовп.  —  Звідти  ми  проведемо  вас  до  укриттів,  але  спершу

треба спуститися! 

Голден  з  командою  не  помітили  нічого  дивного.  Вони

перемовлялися, обговорюючи шляхи до свого корабля, план дій

після  того,  як  туди  дістануться,  і  припущення  щодо  того,  куди

могли відправити понівечений, заражений невідомою хворобою

труп Джулі. Міллер стримувався, щоб не урвати їх просто зараз. 

Треба  зберігати  спокій,  треба  все  продумати.  Не  можна

привертати увагу. Він має дочекатися моменту. 

Тунель  завертав  убік  і  розширювався.  Натиск  людських  тіл

послаблювався. Міллер перечекав, поки вони зайдуть у «мертву

зону»  —  ділянку,  де  ніхто  з  удаваних  поліціянтів  їх  не  бачить. 

А тоді взяв Голдена за лікоть. 

— Не йдіть туди, — сказав. 

Розділ двадцять сьомий. Голден

–Тобто  як  не  йти?  —  Голден  висмикнув  лікоть.  —  Хтось

скинув  атомну  бомбу.  Із  цим  ми  вже  нічого  самі  не

вдіємо.  Якщо  не  виходить  добратися  до  «Росі»,  робимо  те,  що

нам кажуть, і чекаємо слушної нагоди вшитися. 

Міллер  відступив  на  крок  назад  та  підняв  долоні.  Він

намагався  набути  найменш  загрозливого  вигляду,  і  Голдена  це

тільки  ще  більше  дратувало.  За  його  спиною  копи

у  бронежилетах  спрямовували  юрми  людей  у  бік  казино. 

Повітрям  котилося  відлуння  підсилених  електронікою  команд

поліціянтів  у  бік  натовпу  і  гамір  знервованих  цивільних.  Над

усім  цим  лунали  заклики  системи  загального  сповіщення

зберігати спокій та слухатися персоналу станції. 

—  Бачиш  отого  костолома  в  поліційній  броні?  —  відповів

Міллер.  —  Кличка  Ґеббі  Малюк.  Останнє  місце  роботи  —

рекетир  для  «Золотої  віти»  на  Церері.  А  ще  приторговує

порошком  на  стороні  та,  припускаю,  викинув  кільканадцять

людей зі шлюзу. 

Голден  придивився.  Широкі  плечі,  грубе  черево.  Тепер,  коли

Міллер  привернув  його  увагу,  Голден  і  справді  бачив  у  цьому

хлопцеві щось таке, що не пасувало б поліціянтові. 

— Не розумію, — сказав він. 

—  Кілька  місяців  тому,  коли  ти  спровокував  заворушення  на

Церері заявою, що Марс знищив твій водовоз, ми виявили... 

— Я не заявляв, що... 

—   Ми  виявили,  що  поліційне  спорядження  для  розгону

натовпів  кудись  зникло.  А  за  кілька  місяців  до  цього  кудись

позникали  бойовики  з  підпільних  банд.  І  тепер  знаходжу  тут

і те, й інше. 

Міллер показав на Ґеббі Малюка в поліційному спорядженні. 

— Я б не йшов туди, куди він запрошує, — вів далі Міллер. —

Справді не ішов би. 

Їх проминув невеликий гурт людей. 

— А куди ж? — поцікавилася Наомі. 

— Атож, якщо обирати між радіацією і бандитами, то хай уже

бандити, — долучився до розмови Алекс, із розумінням киваючи

до Наомі. 

Міллер  видобув  свій  термінал  і  показав  екран  так,  щоб  усі

могли бачити. 

—  Жодного  попередження  про  радіацію.  Що  б  там  не  сталося

зовні,  на  цьому  рівні  воно  не  становить  загрози.  Принаймні

зараз. Тож давайте заспокоїмося й ухвалимо найкраще рішення. 

Голден  повернувся  спиною  до  Міллера  та  підкликав  до  себе

Наомі. Відвівши її вбік, прошепотів:

—  Я  все  ще  вважаю,  що  нам  варто  повернутися  на  корабель

і вшиватися. Спробуємо прорватися крізь бандитів. 

— Якщо нема загрози радіації, то я згодна, — кивнула Наомі. 

—  А  я  не  згоден,  —  втрутився  Міллер,  навіть  не  приховуючи, що  підслуховував.  —  Аби  добратися  до  корабля,  доведеться

пройти  три  рівні  з  броньованими  бандитами.  Вони  накажуть

нам  зайти  в  яке-небудь  казино  для  нашої  ж  безпеки.  Якщо  ми

цього не зробимо, вони нас битимуть, поки не знепритомніємо, а тоді все одно кинуть туди. Заради нашої ж безпеки. 

Ще  одна  юрма  висипалася  з  бічного  коридору,  прямуючи  на

обнадійливі  голоси  поліціянтів  та  яскраві  вогні  казино.  Голден

ледве  стримувався,  аби  не  піддатися  поклику  піти  за  людьми. 

Чоловік  із  двома  масивними  валізами  в  руках  ледь  не  збив

Наомі з ніг. Голден схопив її за руку. 

— Яка в нас альтернатива? — запитав він у Міллера. 

Міллер  обвів  поглядом  тунель,  наче  вимірюючи  людський

потік. Тоді кивнув на стіну, де невеликий люк із жовто-чорною

рамочкою вів у службову шахту. 

—  Оця.  Тут  попередження  про  високу  напругу,  тож  ті,  хто

замітатиме  відсталих,  сюди  не  зазирне.  Люди  в  таких  місцях

зазвичай не ховаються. 

— Ти можеш відчинити цей люк? — запитав Голден, дивлячись

на Еймоса. 

— Мож’ зламати? 

— Якщо потрібно. 

— То запросто, — кивнув Еймос і почав розштовхувати натовп, пробираючись до шахти. Перед люком він дістав свій мультитул

і здер пластиковий кожух електронного замка. Тоді з’єднав якісь

дроти, і люк з’їхав убік, зашипівши гідравлікою. 

—  Вуаля!  Правда,  без  замка  в  цю  шахту  зможе  зайти  хто

завгодно. 

—  Будемо  перейматися,  коли  це  станеться,  —  сказав  Міллер

і повів усіх у тьмяно освітлену шахту. 

Службовою  шахтою  тягнувся  жмуток  електричних  кабелів, зв’язаних  між  собою  пластиковими  затяжками.  Слабке

червонясте  освітлення  вихоплювало  метрів  десять  —  усе,  що

далі,  губилося  в  пітьмі.  Червоні  світлодіодні  лампи  були

змонтовані на кронштейнах, які стирчали зі стіни приблизно за

півтора  метра  один  від  одного  й  підтримували  кабелі.  Наомі

довелося  нагнутися  при  вході.  Вона  була  сантиметрів  на  п’ять

вищою  за  стелю  шахти.  Притулившись  спиною  до  стіни,  сіла

навпочіпки. 

—  Хто  б  міг  подумати,  що  службові  шахти  виявляться

занизькими для поясан, які тут працюють, — обурилася вона. 

Голден  майже  благоговійно  торкнувся  стіни,  проводячи

пальцем по ідентифікаційному номеру шахти, вибитому просто

в камені. 

—  Поясани,  які  будували  це  місце,  не  були  високими,  —

пояснив  він.  —  Це  основна  енергомагістраль.  Ця  шахта  —

ровесниця  першої  колонії.  Люди,  які  її  видовбали,  виросли  за

земної гравітації. 

Міллер,  також  змушений  пригинати  голову,  присів, крекнувши, на підлогу. Його коліна затріщали. 

—  Лекції  з  історії  потім,  —  пробурчав.  —  А  зараз  давайте

придумаємо, як забратися звідси. 

Еймос, уважно вивчаючи жмуток кабелів, кинув через плече:

—  Якщо  бачите  потерту  ізоляцію  —  не  чіпайте.  Оця

товстелезна  хріновина  несе  кілька  мільйонів  вольт.  Усі  кишки

розплавить. 

Алекс присів поруч із Наомі й скривився, торкнувшись дупою

холодного каменю. 

—  Знаєте,  —  сказав  він,  —  а  якщо  вони  закриють  станцію,  то

можуть викачати повітря з усіх цих службових шахт. 

—  Я  вже  допетрав,  —  голосно  відповів  Голден.  —  Наш  сховок

поганий та незручний. Дозволяю стулити пельку щодо цієї теми. 

Він присів навпочіпки біля стіни навпроти Міллера й запитав:

— Гаразд, детективе. Що далі? 

—  Далі...  Ми  чекаємо,  поки  бандити,  які  зачищатимуть

станцію,  пройдуть  повз,  і  підемо  за  ними  та  спробуємо

пробратися  до  порту.  Тих,  хто  заганятиме  в  бункери,  уникнути

просто. Складно буде пробитися крізь рівень казино. 

— А цими службовими шахтами можна пройти? — поцікавився

Алекс. 

Еймос похитав головою:

—  Нє-а,  без  карти  толку  жодного.  Тільки  загубимося

і здохнемо. 

Не звертаючи на них уваги, Голден мовив:

— Гаразд, чекаємо, поки всі напхаються в радіаційні бункери, й утікаємо. 

Міллер  кивнув,  і  якийсь  час  двоє  чоловіків  дивилися  один  на

одного.  Повітря  згущувалося,  і  тиша  набувала  якогось

особливого  значення.  Міллер  стенув  плечима,  наче  йому  щось

муляло під плащем. 

—  Як  гадаєш,  навіщо  бандити  з  Церери  зганяють  усіх

у  радіаційні  укриття,  коли  нема  загрози  радіації?  —  нарешті

запитав Голден. — І чому копи з Ероса їм не перешкоджають? 

— Цікаві запитання… — відгукнувся Міллер. 

— Але якщо вони використовують цих телепнів, то принаймні

зрозуміло,  що  саме  пішло  не  так  у  їхній  спробі  викрадення

у готелі. Вони не схожі на профі. 

— Не схожі, — погодився Міллер. — Зазвичай вони на іншому

спеціалізуються. 

— Ви можете трохи помовчати? — урвала їх Наомі. 

Вони мовчали майже хвилину. 

— А як гадаєш, — знову заговорив Голден, — чи дуже великою

дурістю буде піти перевірити, що там відбувається? 

—  Дуже.  Що  б  не  відбувалося  в  тих  бункерах,  саме  там

збираються всі охоронці й патрулі, — сказав Міллер. 

— Точно, — закивав Голден. 

— Капітане... — в голосі Наомі лунала погроза. 

— Та все ж, — Голден не спускав очей із Міллера, — ти завжди

ненавидів таємниці. 

— Це правда, — Міллер кивнув та ледь помітно всміхнувся. —

А ти, мій друже, любиш сунути свого носа в справи інших. 

— Мені вже про це казали. 

— От бісове лихо, — стиха вилаялася Наомі. 

— Що не так, шеф? — запитав Еймос. 

—  Ці  двоє  щойно  поламали  наш  план  порятунку,  —  відповіла

Наомі.  А  тоді  звернулася  до  Голдена:  —  Хлопці,  ви  втягнете

у біду один одного, а водночас і нас. 

—  Ні,  —  похитав  головою  Голден.  —  Ти  нікуди  не  йдеш. 

Залишаєшся  тут  із  Еймосом  і  Алексом.  Дайте  нам...  —  він

зиркнув  на  свій  термінал,  —  три  години  на  те,  щоби

повернутися. Якщо нас не буде... 

— То ми троє лишаємо вас на поталу гангстерам, повертаємося

на  Тайко,  влаштовуємося  там  на  роботу  й  живемо  довго

і щасливо, — закінчила Наомі. 

— Точно, — широко посміхнувся Голден. — Не вдавайте з себе

героїв. 

— І на думці не було, капітане. 


* * *

Голден  причаївся  у  тіні  поряд  зі  службовим  люком

і  спостерігав  за  бандитами  з  Церери,  перевдягненими

в  поліційне  спорядження,  які  розділяли  натовпи  мешканців

Ероса на дрібніші групи й кудись заводили. Система загального

сповіщення все попереджала про радіаційну загрозу і закликала

громадян  та  гостей  Ероса  співпрацювати  з  персоналом.  Голден

нагледів групу, до якої можна було приєднатися, і вже збирався

рушити за нею, коли Міллер поклав йому руку на плече. 

— Зачекай. Хочу подзвонити. 

Він  швидко  набрав  номер  на  терміналі,  й  через  кілька  секунд

на  екрані  розгорнувся  байдуже-сірий  напис:  «НЕМА  ДОСТУПУ  ДО

МЕРЕЖІ» . 

— Вимкнули зв’язок? — поцікавився Голден. 

— Я б теж так зробив насамперед, — відповів Міллер. 

— Розумію, — кивнув Голден, насправді нічого не зрозумівши. 

—  Що  ж,  тепер  ми  з  тобою  проти  цього  наодинці,  —  сказав

Міллер, виймаючи обойму з пістолета і заряджаючи її набоями, які витяг з кишені. 

Голден за останній час настрілявся стільки, що йому вистачить

до  кінця  життя  —  але  також  дістав  зброю  і  перевірив  магазин. 

Він  уже  перезарядився  після  стрілянини  в  готелі,  тож  магазин

був повний. Пересмикнув замок патронника і запхав пістолет за

пояс  своїх  штанів.  Міллер  при  цьому,  як  він  зауважив,  тримав

зброю напоготові коло стегна, прикриваючи полою плаща. 

Підніматися за групою до внутрішніх рівнів станції — туди, де

розміщені  радіаційні  укриття  —  виявилося  нескладно.  Вони

просто  йшли  в  одному  напрямку  з  натовпом,  і  ніхто  до  них  не

придивлявся.  Голден  звернув  увагу  на  бічні  тунелі  —  входи  до

кожного  пере городжу вав  шерег  поліціянтів.  Повертатися  на

зовнішні рівні буде набагато складніше. 

Коли  група,  до  якої  вони  приєдналися,  зупинилася  перед

великими  металевими  дверима,  позначеними  старовинним

символом  радіації,  Голден  і  Міллер  ковзнули  вбік  і  заховалися

за  чималою  клумбою  з  папороттю  та  двома  кострубатими

деревцями.  Голден  спостерігав,  як  фальшиві  поліціянти

заганяють  людей  у  бункер,  а  тоді  замикають  за  ними  двері

помахом  картки  перед  замком.  Зрештою  вони  пішли, залишивши одного охороняти вхід до бункера. 

—  Давай  попросимо  його  впустити  нас,  —  пошепки

запропонував Міллер. 

—  За  мною,  —  наказав  Голден,  а  тоді  встав  і  попрямував  до

охоронця. 

—  Гей,  придурку,  ти  маєш  уже  бути  в  бункері  чи  в  казино. 

Якого  фіга  ти  не  з  групою?  —  крикнув  охоронець,  намацуючи

руків’я пістолета. 

Голден  підняв  руки  в  заспокійливому  жесті,  усміхнувся,  але

продовжив іти. 

—  Послухайте,  ну,  я  відбився  від  своєї  групи.  Заблукав. 

Розумієте, я нетутешній... 

Охоронець  махнув  углиб  тунелю  кийком,  що  тримав  у  лівій

руці. 

— Тобі туди, а тоді вниз по естакаді. 

Міллер  вигулькнув  із  напівтемряви  тунелю  раптово,  вже

спрямовуючи  пістолет  охоронцеві  в  голову.  Великим  пальцем

зняв запобіжник — зброя гучно клацнула. 

—  Хочемо  бути  з  групою,  що  вже  всередині,  —  сказав  до

охоронця. — Відчиняй. 

Фальшивий  поліціянт  скосував  на  Міллера  кутиками  очей,  не

повертаючи голови. Тоді підняв руки, випустив кийок на підлогу

і мовив:

— Ти не уявляєш, проти кого йдеш, начальнику. 

—  Щось  мені  підказує,  що  уявляє,  —  кинув  Голден.  —  А  тобі

варто його слухатися. Він не дуже приємна людина. 

Міллер притулив дуло пістолета до потилиці охоронця і додав:

—  А  ти  знаєш,  кого  в  нашому  відділку  називали

«безмозкими»? Жертв, у яких пострілом буквально вибило весь

мозок  із  голови.  Зазвичай  це  стається,  коли  отак  притиснути

дуло  до  потилиці.  Газ  не  має  куди  втекти  і  виштовхує  мозок

через наскрізну рану. 

—  Начальнику,  нам  казали  не  відчиняти,  коли  ми  вже

запечатали,  —  заторохтів  охоронець  так  швидко,  що  всі  слова

злилися в одне. — Сказали бути дуже серйозними щодо цього. 

—  Прошу  тебе  востаннє,  —  наполягав  Міллер.  —  Або  зніму

картку з твого трупа. 

Голден  розвернув  охоронця  обличчям  до  дверей  і  вийняв

пістолет  із  кобури  на  його  поясі.  Він  дуже  сподівався,  що

погрози  Міллера  були  лише  погрозами.  Але  підозрював,  що  це

не так. 

—  Просто  відчини  двері,  друже,  і  ми  тебе  відпустимо. 

Обіцяю, — сказав він до охоронця. 

Той кивнув і підступив до дверей, тоді провів карткою по замку

й  увів  номер  на  цифровій  клавіатурі.  Важкі  металеві  двері

роз’їхалися.  Приміщення  за  ними  було  навіть  темнішим  за

зовнішній  тунель.  Кілька  аварійних  вогників  глухо  сяяли

червоним.  У  цьому  натяку  на  освітлення  Голден  угледів

десятки...  сотні  людей, які нерухомо лежали на підлозі. 

— Вони мертві? — запитав. 

— Начальнику, не знаю нічого про... 

Міллер штовхнув його у спину. 

— Ти заходь першим. 

— Зачекай, — зупинив його Голден. — Мені здається, не дуже

розумно так туди вриватися. 

Три  речі  сталися  одночасно.  Охоронець  ступив  кілька  кроків

і  впав  на  підлогу.  Міллер  гучно  чхнув  і  захитався,  наче  п’яний. 

А термінали Міллера і Голдена тривожно задзижчали. 

Відсахнувшись, Міллер крикнув:

— Двері!.. 

Голден тицьнув на кнопку, і двері ковзнули на місце. 

— Газ, — Міллер закашлявся. — Там газ. 

Поки  відставний  коп  відкашлювався,  прихилившись  до  стіни, Голден  дістав  термінал,  аби  вимкнути  сигнал  тривоги.  Але

попередження на екрані сповіщало не про забруднення повітря. 

Там  був  старовинний  символ  із  трьох  клинців,  спрямованих

вістрями до центру. Радіація. На його очах символ, що мав бути

білим,  перефарбувався  у  кислотно-помаранчевий,  а  згодом

у багряний. 

Міллер також безвиразно дивився на свій термінал. 

— Ми отримали дозу, — сказав Голден. 

—  Ніколи  раніше  не  бачив  цього  сповіщення,  —  зізнався

Міллер хрипким після нападу кашлю голосом. — А що означає

червоний колір? 

—  Він  означає,  що  має  минути  шість  годин,  перш  ніж  у  нас

почнеться  кровотеча  із  задниць.  Мусимо  повернутися  на

корабель. Там є медстанція. 

—  Що  за...  що  за   пиздець   тут  коїться?  —  похитав  головою

Міллер. 

Голден схопив його за плече і повів далі тунелем, до естакади. 

Шкіра  пашіла  і  свербіла.  Він  не  знав  —  через  опромінення  чи


через психосоматику. З такою дозою можна тільки порадіти, що

запас його сперми зберігається в Монтані й на Європі. 

Від цієї думки у нього засвербіли яйця. 

— Отже, вони кидають у станцію атомну бомбу, — роздумував

він уголос. — Чорт забирай, їм не обов’язково кидати, достатньо

просто   сказати   про  це.  Зводять  усе  населення  на  нижні  рівні

й  кидають  у  бункери,  радіоактивні  зсередини.  Присипляють  їх

газом. 

—  Є  простіші  способи  убивати  людей,  —  засапаним  од  бігу

голосом озвався Міллер. 

— Отже, вони не просто вбити хочуть... Зараза з Феби, так? Від

якої вмерла та дівчина. Вона... вона харчувалася радіацією. 

— Інкубатори, — кивнув Міллер, погоджуючись. 

Вони  дісталися  до  естакади  на  нижчий  рівень,  але  нею  саме

піднімалася  група  цивільних  під  охороною  двох  фальшивих

копів.  Голден  потягнув  Міллера  вбік,  і  вони  причаїлися  під

зачиненим кіоском із локшиною. 

—  Отже,  їх  заразили,  так?  —  шепотів  Голден,  чекаючи,  поки

група пройде повз. — Може, ввели фальшиві ліки від променевої

хвороби  з  тією  заразою.  Може,  просто  намастили  підлогу  тим

бурим слизом. І тоді, що б там не було в тій дівчині, Джулі... 

Він  затнувся,  побачивши,  як  Міллер  вийшов  із  укриття

і попрямував просто до групи, яка виходила з естакади. 

— Полісмене? — звернувся він до одного з фальшивих копів. 

Обидва зупинилися, й один із них почав:

— Ти мусиш бути... 

Міллер вистрелив йому в горло, просто під забороло шолома. 

А  тоді  плавно  змістився  убік  і  прострелив  другому  внутрішній

бік  стегна,  трохи  нижче  паху.  Охоронець  завалився  на  спину, волаючи від болю; Міллер ступив крок уперед і знову вистрелив, цього разу в шию. 

Кілька  цивільних  зайшлися  криком.  Міллер  навів  на  них

пістолет, і вони затихли. 

—  Спускайтеся  на  рівень  чи  два  і  знайдіть,  де  заховатися.  Не

слухайтеся  цих  людей,  навіть  попри  те,  що  вони  в  поліційній

формі. Їхнє завдання — не вам допомагати. Геть звідси! 

Цивільні  на  мить  завагалися,  а  тоді  побігли.  Міллер  дістав

із  кишені  три  набої  і  заходився  замінювати  ними  витрачені

з  обойми.  Голден  хотів  щось  сказати,  але  Міллер  його

випередив:

—  Якщо  можеш,  цілься  в  горло.  У  більшості  там  щілина  між

нагрудником  і  заборолом.  Якщо  шию  прикрито,  цілься

у  внутрішній  бік  стегна.  Там  броня  завжди  тонка,  щоб  можна

було рухатися. Нейтралізуєш одним пострілом. 

Голден кивнув так, неначе зрозумів сказане. 

— Гаразд, — мовив. — А, може, повернемося на корабель, перш

ніж упадемо тут від кровотечі? І постараємося більше нікого не

застрелити, якщо вийде. 

Його голос звучав спокійніше, ніж він почувався. 

Міллер  заклацнув  обойму  в  пістолет  і  пересмикнув  замок

патрон ника. 

— Гадаю, нам доведеться ще добряче постріляти, перш ніж це

все закінчиться. Але, звісно, спочатку — головне. 

Розділ двадцять восьмий. Міллер

Міллер  уперше  вбив  людину  на  третій  рік  роботи  у  службі

безпеки.  Йому  було  двадцять  два,  він  щойно  одружився

і  подумував  про  дітей.  Як  новачок  знав,  що  йому  дістається

найнеприємніша робота: патрулювати на найвищих рівнях, де нудило

від  ефекту  Коріоліса;  виїжджати  на  домашнє  насильство  у  норах

завбільшки як шафка-комірчина; охороняти витверезник, аби збоченці

не  ґвалтували  непритомних  жертв.  Він  очікував  на  дідівщину  з  боку

старших товаришів. Вважав, що впорається. 

Виклик  надійшов  із  наливайки  майже  в  самому  центрі  маси

астероїда.  Лише  натяк  на  силу  тяжіння  —  менше  однієї  десятої  g ; внутрішнє  вухо  протестувало,  не  спроможне  впоратися  зі  швидким

обертанням підлоги. Згадуючи той день, він досі чув підвищені голоси

людей,  які  говорять  надто  швидко  і  сплутано;  відчував  сморід

кустарного  сиру;  бачив  тоненьку  цівку  диму  над  дешевою

електричною конфоркою. 

Усе  сталося  надто  швидко.  Злочинець  вигулькнув  з-за  рогу

з пістолетом в одній руці, тягнучи іншою жінку за волосся. Напарник

Міллера,  ветеран  із  десятирічним  досвідом  на  прізвище  Карсон, прокричав  попередження.  Злочинець  розвернувся,  викидаючи  вперед

руку з пістолетом, неначе актор у кінофільмі. 

На навчанні йому казали, що ти не можеш передбачити свої дії, поки

не  настане  вирішальна  мить.  Убити  іншу  людину  —  непросто.  Дехто

не  міг  цього  зробити.  Ось  падає  пістолет  злочинця;  ось  він  сам

випускає  жінку  і  кричить...  Виявилося,  що  зробити  це  —  принаймні

Міллеру — не настільки вже й складно. 

Опісля  він  пройшов  обов’язковий  курс  психотерапії.  Плакав.  Його

мучили  кошмари,  тремор  і  все  інше,  про  що  копи  зазвичай  не

розповідають.  Але  навіть  тоді  це  все  відбувалося  ніби  на  відстані  —

ніби напився і дивишся збоку, як блюєш. Фізична реакція. Минеться. 

Найважливіше було те, що він мав відповідь на запитання. Так, якщо

треба — він може вбити іншу людину. 

До  нинішньої  миті,  в  тунелях  Ероса,  він  не  отримував  жодного

задоволення  від  цього  знання.  Навіть  пристрелити  того  автоматника

у  вестибюлі  —  лише  сумна  службова  необхідність.  До  Джулі  він  не

знав, що таке втіха від убивства — та й зараз це була не так утіха, як

короткий проміжок, коли зникає біль. 

Він  спрямовував  пістолет  у  підлогу.  Голден  зайшов  на  естакаду, й  Міллер  прямував  за  ним,  дозволяючи  землянину  вести.  Голден  був

швидший і витриваліший з них двох — неусвідомлені переваги життя

за  різноманітної  гравітації.  Міллер  подумав,  що  змусив  Голдена

нервуватися,  —  і  пошкодував  про  це.  У  цьому  не  було  необхідності, а йому справді потрібне місце на Голденовому кораблі, якщо він хоче

розплутати таємницю Джулі. 

Або, якщо вже на те пішло, якщо він не хоче здохнути від променевої

хвороби у найближчі кілька годин. Цей аргумент мав більше ваги, ніж

на те заслуговував. 

—  Гаразд,  —  мовив  Голден  коло  підніжжя  естакади,  —  ми  мусимо

спуститися,  але  між  нами  й  Наомі  купа  охоронців,  і  навряд  чи  вони

зрадіють двом типам, які йдуть не в той бік. 

— Халепа, — погодився Міллер. 

— Маєш план? 

Спохмурнівши,  Міллер  втупився  в  підлогу  тунелю.  На  Еросі  вона

була не такою, як на Церері. Ламінат із золотими блискітками. 

—  Метро  не  працює...  А  навіть  якщо  працює,  то  зупиняється  лише

перед загородженою ділянкою на рівні казино, куди всіх збирають. Так

що це не варіант. 

— Службові шахти? 

— Якщо знайдемо шахту, що пролягає між рівнями, — розвів руками

Міллер. — Може бути складно, але не складніше, ніж пробитися крізь

кількадесят  озброєних  мудаків.  Скільки  в  нас  часу,  перш  ніж  твоя

подруга вилітає? 

Голден  поглянув  на  термінал.  Сповіщення  про  радіацію  все  ще

червоніло. Міллер замислився, за який час воно стихне. 

— Трохи більше двох годин. Устигнемо. 

— Що ж, Голдене, шукаймо шлях. 

Тунелі,  що  прилягали  до  радіаційних  бункерів  —  чи  то  пак

смертельних  пасток,  чи  інкубаторів  —  спорожніли.  У  проходах, 

достатньо  широких,  аби  пропускати  стародавню  будівельну  техніку, яка  колись  видовбувала  людське  житло  в  цій  скелястій  породі, панувала  моторошна  тиша,  яку  порушували  тільки  кроки  Голдена

і Міллера, а також гудіння систем вентиляції. Міллер не помітив, коли

замовкла система загального сповіщення, але відсутність зацикленого

повідомлення видавалася зловісним знаком. 

Якби  вони  були  на  Церері,  він  знав  би,  куди  йти,  куди  ведуть  усі

тунелі, як швидко пройти з одного рівня на інший. На Еросі міг лише

здогадуватися за аналогією. Та все ж краще, ніж нічого. 

Утім, це все одно займало надто багато часу. Ба більше, хоч вони й не

говорили про це (обидва постійно мовчали), обом було зрозуміло, що

їхня хода сповільнилася. Свідомість іще не помічала цього, але Міллер

знав,  що  їхні  тіла  відчувають  наслідки  опромінення.  Далі  буде  тільки

гірше. 

— Гаразд, — озвався Голден. — Тут десь має бути службова шахта. 

—  Можемо  ще  пошукати  на  станції  метро.  В  основних  тунелях

вакуум, але мають бути паралельні службові шахти. 

—  Тобі  не  здається,  що  їх  повинні  були  закрити,  коли  тут  усе

закривали? 

— Напевно, — погодився Міллер. 

— Гей, ви двоє! Хулі тут тиняєтеся? 

Міллер  озирнувся  через  плече.  Двоє  в  поліційній  броні  погрозливо

махали  гвинтівками  в  їхній  бік.  Голден  вилаявся  собі  під  ніс.  Міллер

примружився. 

Річ  у  тім,  що  ці  фальшиві  поліціянти  —  дилетанти.  Зародки  плану

почали  формуватися  в  Міллеровій  свідомості,  поки  ті  двоє

наближалися.  Убити  їх  і  забрати  спорядження  не  вийде.  Сліди

пострілів та крові точно видадуть. Але... 

— Міллере?.. — вимовив Голден із погрозою в голосі. 

— Так-так, — пробурчав той. — Знаю. 

—  Повторюю  для  дітей  природи:  хулі  ви  тут  тиняєтеся?  —  сказав

один  із  поліціянтів.  —  Тут  карантин.  Спускаєтеся  до  казино,  а  тоді

піднімаєтеся в бункери, шо не ясно? 

—  Ми  просто...  ну,  шукаємо  прохід  униз  до  казино,  —  Голден

усміхався і намагався набути дружнього вигляду. — Ми нетутешні, ну

й... 

Найближчий  із  охоронців  буцнув  прикладом  гвинтівки  по

Голденовому  стегну.  Землянин  заточився,  і  Міллер  вистрелив

охоронцю під забороло. А тоді розвернувся до другого, який стовбичив

із роззявленим ротом. 

— Ти ж Майкі Коу, ага? — поцікавився Міллер. 

Фальшивий поліціянт зблід іще дужче, але кивнув. Голден вилаявся

й підвівся на ноги. 

— А я детектив Міллер. Пов’язав тебе на Церері років чотири тому. 

Ти щось святкував у барі. Якщо не зраджує пам’ять, у «Таппані», так? 

Побив дівчину більярдним києм? 

— О, добрий день, — на обличчі переляканого охоронця проступила

посмішка. — Я вас пам’ятаю. Як ся маєте? 

—  Так  собі.  Знаєш,  як  воно  буває...  Віддай  землянинові  свою

гвинтівку, друзяко. 

Коу  перевів  погляд  з  Міллера  на  Голдена  і  назад,  облизуючи  губи

й оцінюючи свої шанси. Міллер похитав головою. 

— Не вимахуйся. Просто віддай йому гвинтівку. 

— Ага, так. Звісно. 

Саме такі, як він, думав Міллер, і вбили Джулі. Дурні. Короткозорі. 

Люди,  в  яких  замість  душі  пристосуванство  та  опортунізм.  Уявна

Джулі похитала головою зі сумом та огидою, і Міллер замислився, до

кого це вона, — до бандита, який саме передавав Голденові гвинтівку, чи до нього самого. Можливо, до обох. 

— То що тут коїться, Майкі? 

— Ви про що? — бандит придурювався, ніби вони були в кімнаті для

допитів. Тягнув час. Грав за сценарієм про копа і злочинця, ніби це ще

мало бодай якийсь сенс. Ніби нічого не змінилося. Міллер здивувався, відчувши клубок у горлі. До чого це? 

— Робота, — допитувався він. — На яку роботу тебе підписали? 

— Я не знаю... 

— Послухай, — лагідно мовив Міллер. — Я щойно пристрелив твого

кента. 

— І це його третій за сьогодні, — озвався Голден. — Сам бачив. 

В очах бандита Міллер прочитав усе: хитрість, переоцінку ситуації, нову стратегію поведінки. Старе, знайоме і передбачуване — як те, що

вода тече вниз. 

—  Ну,  —  почав  Коу,  —  шарите,  це  просто  робота.  Того  року  нам

говорили  про  масштабний  проєкт,  ага?  Але  мовчали,  про  що  він.  Ну

а  кілька  місяців  тому  почали  нас  перевозити.  Тренували  так,  наче  ми

копи, шарите? 

— Хто тренував? 

— Попередні чуваки. Ті, в кого був контракт до нас... 

— «Протоген»? 

— Щось таке, ага. І от вони звалюють, а ми сюди завалюємося. Ну

і мутки всякі. Контрабанда. 

— Контрабанда чого? 

—  Та  всякого  лайна,  —  відповів  Коу.  Він  уже  почувався  в  більшій

безпеці; це позначилося і на його поставі, й на манері спілкування. —

Камери  нагляду,  комстанції,  наворочені  по  самі  яйця  сервери

в  комплекті  з  задротами,  які  на  них  працюватимуть.  Якісь  наукові

штуки-дрюки. Датчики для води, повітря і ще фіг зна чого. Допотопні

роботи  на  радіокеруванні,  яких  пускаєш  у  вакуумну  шахту.  Всяке

лайно. 

— І куди це все йшло? — поцікавився Голден. 

—  Та  сюди  ж,  —  Коу  обвів  рукою  стіни  та  склепіння.  —  Усе  тут. 

Місяць  возилися  з  цим,  установлювали.  А  потім  ніфіга  не  говорили

кілька тижнів. 

— Тобто ніфіга? — уточнив Міллер. 

—  Ну,  зовсім  ніфіга.  Тут  усе  з  ніг  на  голову  поперевертали,  ганяли

всіх, а потім ми сидимо і хуї кóпаємо. 

Щось  пішло  не  так.  Зараза  з  Феби  не  приїхала,  розмірковував

Міллер,  але  потім  з’явилася  Джулі  —  і  гра  поновилася.  Він  знову

побачив  її  так,  наче  стояв  у  тому  готельному  номері.  Довгі  розлогі

мацаки невідомо чого, нарости на кістках, що натягують шкіру, чорні

волокна з очниць. 

—  Але  платили  добрі  гроші,  —  по-філософськи  просторікував

Коу. — І відпустка була доречною. 

Міллер  кивнув,  погоджуючись  із  бандитом,  нахилився  поближче, просунув дуло пістолета між пластин на його животі й вистрелив. 

—  Якого  дідька!  —  вигукнув  Голден,  поки  Міллер  ховав  пістолет

у кишеню. 

— А на що ти розраховував? — запитав Міллер, сідаючи навпочіп  ки

перед  пораненим  у  живіт  бандитом.  —  Чи  ти  думаєш,  що  він  нас

відпустив би живими? 

— Ні, гаразд, але... 

— Допоможи його підняти, — сказав Міллер, беручи Коу під лікоть. 

Коу несамовито заволав, щойно Міллер підняв його на ноги. 

— Що? 

—  Обійди  його  з  іншого  боку.  Людині  потрібна  медична  допомога, так? 

— Гм. Так. 

— То обійди його з іншого боку і допоможи. 

Вони  встигли  відійти  від  бункерів  далі,  ніж  думав  Міллер.  У  цьому

були як плюси, так і мінуси. Добре, що Коу був живий і навіть кричав. 

Звісно, це збільшувало шанс, що він при свідомості — це не входило

у  плани  Міллера.  Але  коли  вони  нарешті  побачили  наступну  групу

бандитів, бурмотіння Коу видавалося достатньо нерозбірливим. 

— Гей, — гукнув Міллер, — допоможіть хто-небудь. 

Четверо  охоронців  перед  виходом  з  естакади  перезирнулися

й попрямували до них — цікавість переважила протокольні процедури. 

Голден важко дихав. Міллер також. Кепський знак — Коу був не таким

уже й важким. 

— Що за фігня? — поцікавився один з бандитів. 

— Там засіли й відстрілюються! — сказав Міллер. — Збройний опір. 

Я ж бо думав, ви зачистили цей рівень. 

— Не наша робота. Ми стежимо, щоб усі групи з казино дійшли до

бункерів. 

—  Ну  що  ж,  тоді  хтось  проїбався!  —  огризнувся  Міллер.  —  У  вас

транспорт є? 

Охоронці перезирнулися ще раз. 

— Можемо викликати, — озвався один позаду. 

—  Та  забийте,  —  пирхнув  Міллер.  —  Ідіть  і  розберіться  з  тими

стрільцями. 

—  Так,  стривай-но,  —  підозріливо  мовив  перший  охоронець.  —

А хто ви взагалі у біса такі? 

—  Монтажники  з  «Протогену»,  —  озвався  Голден.  —  Один  давач

згорів, то ми вийшли замінити. Цей бідолаха нас супроводжував. 

— Не чув про таке... — засумнівався головний. 

Міллер  просунув  палець  під  жилет  Коу  і  натиснув.  Коу  заволав

і спробував відсунутися. 

—  Розпитаєш  свого  начальника,  коли  повернешся,  —  пробурчав

Міллер. — Усе, ми потягли цього придурка до медиків. 

—  Стривайте!  —  знову  озвався  перший  охоронець,  і  Міллер  тяжко

зітхнув. 

Четверо.  Кинути  Коу  і  стрибнути  в  укриття...  Але  поруч  не  було

жодного  укриття.  І  як  до  дідька  передбачити,  що  втне  Голден  цього

разу? 

— А де ті стрільці? — допитувався охоронець. Міллер ледве стримав

глузливу посмішку. 

—  Нора  десь  за  чверть  кеме  проти  ходу  обертання,  —  пояснив.  —

Там лежить інше тіло, не пропустите. 

Міллер  почав  спускатися  естакадою.  За  його  спиною  охоронці

сперечалися про те, що робити, кому дзвонити і кого куди послати. 

— Ти геть-чисто божевільний, — Міллер почув голос Голдена на тлі

безпорадного схлипування Коу. 

Напевно, він мав слушність. 


* * *

 «Якої  миті, —  розмірковував  Міллер,  —   ти  перестаєш  бути

 людиною?» Має ж бути якийсь момент, якесь твоє рішення: до нього ти

одна  людина,  а  відразу  потому  хтось  інший.  Спускаючись  рівнями

Ероса,  затиснувши  між  собою  та  Голденом  закривавлене  тіло  Коу, Міллер  розмірковував  про  це.  Напевно,  він  зараз  помирає  від

променевої  хвороби.  Він  обвів  круг  пальця  пів  десятка  людей,  які

пропустили  його  лише  тому,  що  звикли  до  страху  інших  —  а  він  не

боявся. Убив трьох за останні чотири години. Чотирьох, якщо рахувати

Коу. Напевно, точніше сказати — чотирьох. 

Аналітична частина його свідомості, тихий і безвиразний голос, який

він вирощував у собі роками, спостерігав за Міллером збоку і зважував

усі  минулі  рішення.  Усе,  що  він  робив,  здавалося  абсолютно

раціональним  у  момент  скоєння.  Вистрелити  в  Коу.  Застрелити  тих

трьох.  Залишити  решту  команди  в  безпечному  сховку  і  розвідати

евакуацію  громадян  до  бункерів.  Емоційно  він  вважав  ті  рішення

очевидними.  Лише  поглянувши  на  себе  збоку,  він  усвідомлював, наскільки це небезпечно. Якби так діяв хтось інший — Масс, Гевлок, Сематімба  —  то  Міллер  вагався  би  недовго,  перш  ніж  визнати  ту

людину  божевільною.  Але  це  він  сам,  тож  визнання  потребувало

більше  часу.  Голден  мав  слушність.  Десь  дорогою  Міллер  загубив

самого себе. 

Хотілося вірити, що злам відбувся, коли він знайшов Джулі, побачив

усе  жахіття,  яке  сталося  з  її  тілом,  усвідомив,  що  не  зміг  її

порятувати  —  але  направду  це  був  просто  найсентиментальніший

момент.  Правда  була  в  тому,  що  всі  його  попередні  рішення  —

залишити  Цереру  в  пошуках  Джулі,  пропити  кар’єру  копа  чи  навіть

зоставатися  копом  бодай  іще  день  після  того,  найпершого,  вбивства

колись давно — не мали сенсу, якщо дивитися об’єктивно. Він прожив

життя зануреним до пояса у найгіршому лайні, на яке здатне людство. 

На власному досвіді дізнався, що здатен убити людину. І ніде на цьому

шляху не було хвилини, до якої він був цілою людиною при здоровому

глузді, а після — вже ні. 

Напевно,  воно  просто  накопичувалося  —  мов  цигарки.  Одна  майже

не  шкодить.  І  п’ять  не  шкодять.  Кожна  пригнічена  емоція,  кожен

обірваний зв’язок з іншою людиною, кожен відкинутий прояв любові, дружби або емпатії — розвертали його на градус далі від самого себе. 

Донині  він  міг  убивати  людей  безкарно.  Протистоя  ти  думкам  про

власну  смертність  та  відкидати  їх,  плануючи  свої  дії  і  виконуючи  ці

плани. 

Примарна  Джулі  Мао  схилила  голову,  слухаючи  його  роздуми. 

У Міллеровій уяві вона його обіймала — ніжно, але не еротично. Вона

втішала. Дарувала прощення. 

Саме тому він її шукав. Джулі стала втіленням частини його самого, здатної на людські почуття. Символом того, чим він міг би стати, якби

не  був  таким,  як  є.  Навряд  чи  були  підстави  сподіватися,  що  уявна

Джулі  була  чимось  схожа  на  реальну  жінку  з  плоті  та  крові.  Зустріч

стала б розчаруванням для них обох. 

Він мусив повірити у це — як вірив у все, що не давало йому любити

раніше. 

Голден  зупинився.  Тіло  Майкі  Коу  —  тепер  уже  мертве  —

висмикнуло Міллера назад у реальність. 

— Що там? — перепитав Міллер. 

Голден  кивнув  на  електронний  замок  у  стіні  перед  ними.  Міллер

втупився у нього і впізнав не відразу. Але вони прийшли. Повернулися

до схованки. 

— З тобою все гаразд? — поцікавився Голден. 

— Ага. Просто замислився про дещо. Вибач. 

Міллер  кинув  Коу;  бандит  сповз  додолу  і  приглушено  гупнувся  об

підлогу.  Рука  затерпла.  Міллер  потрусив  нею,  але  там  усе  ще

поколювало.  Зсередини  здійнялася  хвиля  запаморочення  та  нудоти. 

 «Симптоми», — подумав. 

— Як у нас із часом? 

— Трошки запізнилися. На п’ять хвилин. Усе буде добре, — відповів

Голден і розчинив люк. 

Шахта  за  ним,  де  раніше  ховалися  Наомі,  Алекс  і  Еймос,  була

порожня. 

— Ну пиздець, — вичавив із себе Голден. 

Розділ двадцять дев’ятий. Голден

–Ну  пиздець,  —  вичавив  із  себе  Голден.  А  за  якийсь  час

додав: — Вони нас кинули. 

Ні.  Вона   кинула   його.  Наомі  вчинила  так,  як  і  обіцяла,  —  але

зіткнувшись із реальністю, Голден усвідомив, що не повірив їй тоді по-справжньому.  Аж  ось  —  докази  перед  ним.  Порожня  шахта,  де  вони

мусили  чекати.  Серце  калатало,  у  горлі  з’явився  клубок,  подих

перехоплювало.  У  животі  замлоїло  —  чи  з  розпачу,  чи  слизова

кишківника  почала  відшаровуватися.  Він  помре  під  входом  до

засраного готелю на Еросі тому, що Наомі вчинила саме так, як обіцяла

вчинити.  Саме  так,  як  він  наказав  їй  учинити.  Образа  в  ньому

заглушувала голос розуму. 

— Ми тут здохнемо, — сказав, присівши на край порослої папороттю

клумби. 

—  Скільки  в  нас  іще  часу?  —  озвався  Міллер,  міряючи  поглядом

тунель і зважуючи в руці пістолет. 

—  Гадки  не  маю,  —  Голден  невиразно  показав  на  сповіщення  про

радіацію,  яке  все  ще  блимало  на  екрані  його  планшетного

термінала.  —  По-справжньому  відчуємо,  гадаю,  за  кілька  годин,  але

точно сказати не можу. Боже милий, як я шкодую за Шедом. 

— Шедом? 

—  Друг,  —  Голден  не  мав  настрою  пояснювати.  —  Добрий

медтехнік. 

— Набери її, — запропонував Міллер. 

Голден зиркнув на свій термінал і потицяв у нього пальцем. 

— Мережі все ще нема. 

—  Ну  що  ж,  тоді  ходімо  до  твого  корабля.  Подивимося,  чи  він  іще

в порту. 

—  Вони  вже  полетіли.  Наомі  дбає  про  команду  і  доставить  їх

у безпечне місце. Вона попереджала, але я... 

— То все одно ходімо, — Міллер нетерпляче переступав з однієї ноги

на іншу та позирав углиб тунелю. 

— Міллере... 

Голден  затнувся.  У  Міллера  очевидно  поїхав  дах  —  зважаючи  на

чотирьох застрелених на його очах. Колишній коп дедалі більше лякав

Голдена.  Немовби  прочитавши  його  думки,  Міллер  підступив  ближче

і  навис  над  Голденом  на  всі  два  метри  свого  зросту.  Поясанин  гірко

посміхався,  а  погляд  його  очей  був  моторошно  лагідним.  Голден, напевно, почувався би спокійніше, якби погляд був погрозливим. 

— Я бачу три варіанти, як усе може закінчитися, — мовив Міллер. —

Перший:  ми  застанемо  твій  корабель  ще  в  порту,  отримаємо  медичну

допомогу  і,  можливо,  виживемо.  Другий:  ми  йдемо  до  корабля

і  нариваємося  на  кодло  бандитів  та  гангстерів.  Помираємо  славною

смертю під зливою куль. Третій: сидимо тут, поки вся кров не витече

з очниць і дуп. 

Голден не відповів: тільки похмуро витріщався на співрозмовника. 

— Перші два варіанти кращі за останній, — голос Міллера лунав так, ніби він просив вибачення. — Не хочеш піти зі мною? 

Голден не зміг стримати реготу, але Міллер, здається, не образився. 

—  Звісно,  —  нарешті  відповів  Голден.  —  Просто  треба  було

пожаліти себе якусь хвильку. Ходімо вмирати під зливою куль. 

Його  голос  пролунав  самовпевненіше,  ніж  він  почувався  насправді. 

Голден не хотів помирати. Навіть за часів служби на флоті думка про

загибель  у  бою  видавалася  далекою  і  нереальною.  Його   корабель  не

знищать — а якщо й так,  він  неодмінно встигне до рятівного човника. 

Всесвіт без Голдена був позбавлений будь-якого сенсу. Він ризикував. 

Бачив,  як  помирали  інші.  Як  помирали  ті,  кого  він  любив.  Тепер, уперше, його смерть була чимось реальним. 

Голден  поглянув  на  копа.  Він  знав  цю  людину  менше  доби  і  не

довіряв  їй;  ба  більше,  не  міг  сказати,  що  ця  людина  йому  хоч  трохи

подобається. Але саме з цією людиною судилося померти пліч-о-пліч. 

Голден зіщулився і звівся на ноги, витягаючи пістолет із-за пояса. Під

штормом  з  паніки  та  страху  таїлися  глибини  спокою.  Він  сподівався, що спокій переможе. 

—  Проходь  уперед,  —  сказав  Голден.  —  І  нагадаєш  мені,  щоб  я

поздвонив своїм мамам, якщо ми прорвемося. 


* * *


Зали  казино  були  діжкою  з  порохом,  яка  чекала  на  сірник.  Якщо

зачищення  верхніх  рівнів  було  хоч  скількись  вдалим,  то  на  трьох

нижніх  рівнях  станції  скупчилося,  певно,  близько  мільйона  людей. 

Суворі  чоловіки  в  поліційному  спорядженні  розсікали  натовпи, наказуючи всім залишатися на місці й чекати своєї черги до бункера та

підтримуючи  загальний  страх.  Час  од  часу  невелику  групу  людей

виводили  геть.  Голденові  зводило  живіт  від  люті,  коли  він  згадував, куди їх ведуть. Хотілося кричати, що копи фальшиві, що вони вбивці. 

Але бунт у такій тісноті перетворився б на м’ясорубку. Можливо, він

неминучий — та Голден усе одно не хотів його починати. 

Розпочав хтось інший. 

До  Голдена  долинули  звуки  суперечки,  розлючений  гомін  натовпу, а  тоді  —  підсилений  електронікою  голос  людини  в  поліційному

шоломі,  яка  наказувала  всім  розступитися.  Постріл,  секунда  тиші, канонада  пострілів.  Крики.  Юрмище  довкола  Голдена  й  Міллера

розділилося  на  два  потоки  у  протилежних  напрямках  —  хтось  біг  на

звуки  заворушень,  але  набагато  більше  бігли  від  них.  Голдена

закрутило  людською  течією;  Міллер  витягнув  руку,  згріб  Голденів

комір  у  кулак  та  підтягнув  до  себе,  криком  наказуючи  триматися

поближче. 

За  десяток  метрів  далі  по  коридору,  на  відокремленій  низеньким

чорним металевим парканчиком терасі якоїсь кав’ярні один із бандитів

відстав  від  свого  загону.  Перед  ним  —  кільканадцять  цивільних. 

Виставивши  зброю  перед  собою,  він  задкував  і  наказував  усім

розійтися.  Цивільні  насувалися  з  гримасами  п’яної  люті  й  стадного

насильства на обличчях. 

Бандит вистрелив один раз; хтось невисокий заточився і впав уперед, до його ніг. Голден не вгледів, хлопчик чи дівчинка — але на вигляд не

більше  тринадцяти-чотирнадцяти.  Бандит  подивився  на  тендітне  тіло

на підлозі, переступив його і знову навів гвинтівку на натовп попереду. 

Це було вже занадто. 

Проти  своєї  волі  Голден  побіг  тунелем  у  бік  бандита,  виставивши

перед  собою  пістолет  і  розганяючи  всіх  криками.  Приблизно  за  сім

метрів  до  його  цілі  натовп  розступився  достатньо,  і  Голден  почав

стріляти.  Половина  куль  пішла  в  прилавок  та  стіни  кав’ярні;  стосик

керамічних тарілок розлетівся на друзки. Але частину пострілів у себе

бандит прийняв і заточився назад. 

Голден перескочив через чорний металевий парканчик і загальмував

метри за три від бандита і його жертви. Коли вистрелив іще раз, замок

патронника заблокувало у відкритій позиції — скінчилися набої. 

Бандит  не  думав  падати.  Він  випростався,  подивився  собі  на  груди, а тоді підняв погляд і наставив гвинтівку просто Голденові в обличчя. 

Голден  устиг  нарахувати  три  кулі,  що  розплющилися  об  нагрудник

поліційного  бронежилета.  «Славна  смерть  під  зливою  куль», —

подумав. 

Бандит прогарчав:

—  Придурок  йо...  —  і  раптом  його  голова  відкинулася  назад, розбризкуючи кров. Він опустився на підлогу. 

—  Щілина  на  шиї,  пам’ятаєш?  —  подав  голос  Міллер  у  нього  за

спиною. — Пістолетна куля нагрудник не проб’є. 

Голден відчув несподіваний напад нудоти й зігнувся удвічі, хапаючи

ротом  повітря.  У  горлянці  стояв  кислий  лимонний  присмак,  і  йому

довелося  двічі  ковтнути,  щоби  стримати  блювоту.  Він  боявся,  що

блюватиме кров’ю і слизовою оболонкою шлунка. Не вистачало ще на

це дивитися. 

— Дякую, — видихнув, піднявши голову в бік Міллера. 

Міллер  невиразно  кивнув  у  відповідь,  а  тоді  підійшов  до  бандита

і  поворушив  тіло  ногою.  Голден  випростався  й  оглянув  тунель, очікуючи побачити неминучу хвилю мстивих гангстерів, яка мчить на

них із Міллером. Але не побачив. Вони з Міллером стояли в острівці

спокою  посеред  армагеддону.  Довкруж  них  несамовито  зміїлися

мацаки  насильства.  Люд  розбігався  в  усі  боки;  бандити  щось  волали

підсиленими  голосами,  а  періодичними  пострілами  розставляли

пунктуацію  у  своїх  погрозах.  Але  тут  було  лише  кількасот

гангстерів — і багато тисяч розлючених та переполоханих цивільних. 

Міллер обвів рукою хаос довкола. 

—  Ось  так  воно  буває,  якщо  дати  спорядження  купці  телепнів,  які

переконані у власній компетентності. 

Голден  став  навколішки  над  тілом  дитини.  Це  був  хлопчик  років

тринадцяти  з  азійськими  рисами  обличчя  та  чорним  волоссям. 

У грудях зяяла рана, з якої кров витікала, а не струменіла. Пульсу не

було  —  чи  Голден  не  спромігся  його  знайти.  Голден  усе  одно  підняв

тіло на руках, видивляючись місце, куди б його перенести. 

— Він мертвий, — кинув Міллер, замінюючи витрачений набій. 

—  Пішов  ти.  Ми  не  можемо  знати.  Принесемо  його  на  корабель, і, можливо... 

Міллер  похитав  головою,  дивлячись  на  дитину  в  Голденових  руках

сумним, але відстороненим поглядом. 

— Куля великого калібру в центр маси. Без шансів. 


* * *

— Ну пиздець, — сказав Голден. 

— Ти це вже казав. 

Яскрава вивіска сяяла неоновими літерами над аркою до тунелю, що

вів  із  рівня  казино  в  напрямку  порту.  «СПАСИБІ  ЗА  ГРУ»,  —  сповіщала

вона.  А  ще:  «НА  ЕРОСІ  ВИ  ЗАВЖДИ  У  ВИГРАШІ».  Під  вивіскою  шлях

перегороджували  дві  лави  охоронців  у  важких  бойових  обладунках. 

Вони могли відступити з рівнів казино, але, безперечно, не збиралися

нікого випускати. 

Голден  та  Міллер  причаїлися  за  перевернутим  кавовим  візком  за

сотню  метрів  від  охоронців.  Спостерігали,  як  кільканадцятеро  людей

побігли до виходу і впали під автоматними чергами — поряд із тілами

тих, які намагалися втекти раніше. 

—  Я  нарахував  тридцять  чотири,  —  повідомив  Міллер.  —  Скільки

візьмеш на себе? 

Голден  здивовано  розвернувся,  але  з  виразу  обличчя  колишнього

копа зрозумів, що той жартує. 

— А якщо серйозно, то  як  нам пройти їх? — поцікавився Голден. 

—  Три  десятки  автоматників  із  відкритою  лінією  вогню.  Останні

двадцять метрів без будь-якого укриття... Ніяк. 

Розділ тридцятий. Міллер

Вони  сиділи  на  підлозі,  притулившись  спинами  до  ряду

автоматів  пачінко,  в  які  ніхто  не  грав,  і  спостерігали  за

припливами  та  відпливами  насильства,  наче  за  футбольним

матчем.  Міллер  надів  капелюха  на  зігнуте  коліно.  Спиною  він

відчував  вібрацію,  поки  один  із  ігрових  автоматів  закінчував

зациклений  рекламний  ролик.  Вогні  блищали  та  мерехтіли. 

Голден позаду нього хапав ротом повітря, неначе щойно пробіг

марафон. Навколо них розгорталися сцени з полотен Гієроніма

Босха: казино Ероса очікували на власну смерть. 

Бунт  уже  вичерпав  свої  сили.  Чоловіки  й  жінки  збиралися

в невеличкі гурти. Охоронці патрулювали між ними, погрозами

розганяючи  будь-який  завеликий  чи  надто  загрозливий  гурт. 

Щось  горіло  настільки  сильно,  що  очищувачі  повітря  не

спромоглися  вивітрити  запах  розплавленого  пластику.  Музика

бганґра змішувалася з плачем, голосінням та криками розпачу. 

Якийсь  придурок  волав  на  самозваного  копа:  про  те,  що  він

адвокат;  про  те,  що  він  записує  все  на  відео;  про  те,  що

відповідальні  будуть  покарані.  На  очах  Міллера  довкола

скандалістів зібрався невеликий натовп. Чоловік у поліційному

спорядженні  вислухав,  кивнув  і  прострелив  адвокатові  коліно. 

Натовп  розбігся  —  за  винятком  однієї  жінки,  дружини  чи

дівчини  адвоката,  яка  схилилася  над  ним  і  заголосила.  Тим

часом спокій усередині Міллерового черепа повільно розсипався

на друзки. 

Він  знав,  що  у  його  свідомості  є  два  прояви.  Перший  —  це

знайомий  йому,  звичний  Міллер.  Ця  його  частина  тепер

розмірковувала,  що  буде  далі,  після  того  як  вони  виберуться

звідси;  якими  лініями  поєднати  точки,  що  ними  були  станція

Феба,  Церера,  Ерос  і  Джульєтта  Мао;  як  розв’язати  справу.  Ця

його  версія  сканувала  натовп  так,  як  могла  сканувати  місце

злочину  —  вихоплюючи  окремі  деталі,  шукаючи  зміни

у  звичному  порядку  речей,  що  привертають  увагу...  що

спрямують  його  правильним  шляхом  до  розгадки.  Це  —

короткозорий ідіот, який не міг осмислити власного зникнення. 

Для  цього  Міллера  безсумнівно,  безумовно  завжди  існувало

«потім». 

Другий Міллер був іншим. Тихішим. Сумовитим, безперечно —

але також сумирним. Багато років тому він прочитав вірша, що

називався «Смертне я» — але тільки тепер осягнув значення цих

слів. Вузол у його свідомості розпускався. Уся енергія, якою він

утримував  укупі  свій  світ  —  Цереру,  шлюб,  кар’єру,  себе

самого  —  вивільнювалася.  Міллер  застрелив  —  убив  —  за

останній день людей більше, ніж за всю свою поліційну службу. 

Він почав — тільки почав — усвідомлювати, що по-справжньому

закохався  в  об’єкт  розшуку,  лише  зрозумівши  напевне,  що

втратив  Джулі.  Без  усякого  сумніву,  бачив,  що  хаос, стримуванню якого присвятив усе своє життя, був потужнішим, масштабнішим, могутнішим, ніж він сам коли-небудь міг стати. 

І цей хаос не задовольниться жодним компромісом, на який міг

піти  Міллер.  Його  смертне  я  пробуджувалося,  безперешкодно

розгортаючи 

темні 

пелюстки. 

Це 

було 

полегшення, 

розслаблення, довгий видих після десятиліть стримування. 

Він зруйнований — але це не страшно, бо він помирає. 

—  Гей,  —  покликав  його  Голден  гучніше,  ніж  того  очікував

Міллер. 

— Що? 

— Ти дивився в дитинстві «Міська і Мариську»? 

Міллер напружився, згадуючи. 

— Дитячий мультик? 

—  Той,  де  п’ять  динозавренят  і  лиходій  у  великому  рожевому

капелюсі,  —  нагадав  Голден,  а  тоді  заходився  виспівувати

легковажний липкий мотив. 

Міллер  заплющив  очі  й  заходився  підспівувати.  Колись  ця

музика мала слова. Тепер то були лише злети й падіння мелодії, переливи  вгору  і  вниз  у  мажорному  ладі,  де  кожен  дисонанс

знаходив розв’язання в наступній ноті. 

— Схоже, що дивився, — кивнув Міллер, доспівавши. 

—  Я  так  любив  цей  мультик.  Востаннє  бачив  його,  здається, коли мені було вісім чи дев’ять... Цікаво, що ми пам’ятаємо такі

штуки. 

—  Ага,  —  погодився  Міллер.  А  тоді  закашлявся,  відвернувся

і сплюнув убік щось червоне. — Як ти почуваєшся? 

—  Здається,  нормально...  —  подумавши  якусь  мить,  Голден

додав: — Поки не намагаюся підвестися. 

— Нудить? 

— Так, трохи. 

— Мене також. 

—  Що  ж  це  таке?  —  запитав  Голден.  —  Ну,  тобто,  що  це  все

означає?  Нащо  вони це роблять? 

Закономірне запитання. Знищити Ерос — як і будь-яку станцію

в  Поясі  —  було  нескладно.  Студент-першокурсник  зі  знанням

орбітальної  механіки  здатен  знайти  спосіб  запустити  у  станцію

каменюку  достатньої  величини  і  на  достатній  швидкості,  аби

розколоти  її  на  частини.  Доклавши  набагато  менше  зусиль, у  «Протогені»  могли  саботувати  систему  вентиляції,  або

запустити в неї отруту, або зробити що завгодно. Це не вбивство. 

То навіть не геноцид. 

А ще була вся ця апаратура для спостереження. Камери, станції

зв’язку,  датчики  для  аналізу  води  і  повітря.  Було  лише  два

пояснення:  або  божевільні  маніяки  з  «Протогену»  отримували

збочене задоволення від споглядання смертей, або... 

— Вони самі не знають, — припустив Міллер. 

— Що? 

Він розвернувся до Голдена. За кермом був перший Міллер —

детектив,  оптиміст,  розслідувач  таємниць.  Його  смертне  я  не

опиралося  —  чого  б  це?  Воно  нічому  не  опиралося.  Міллер

підняв палець, наче читав лекцію новобранцеві. 

—  Вони  самі  не  знають,  нащо  це  роблять...  Чи,  радше,  не

знають,  що  має  статися.  Організували  це  навіть  не  як  місце

тортур.  Вони  див ляться  за  всім  —  водою,  повітрям...  Це  чаша

Петрі.  Вони  не  знають,  на  що  спроможна  та  штука,  яка  вбила

Джулі, але планують дізнатися. 

Голден спохмурнів. 

—  У  них  що,  нема  лабораторій?  Випробувати  спершу  на

тваринах абощо. Трохи занадто, як на експеримент. 

—  Можливо,  вони  хотіли  більший  масштаб  дослідження.  Або

їм цікаві не люди — їм цікаво, що відбудеться зі станцією. 

— Звучить дуже обнадійливо, — сказав Голден. 

Уявна  Міллерова  Джулі  Мао  відкинула  пасмо  волосся  з  очей. 

Зосереджена,  задумлива,  зацікавлена,  стурбована.  Треба,  щоби

знайшовся сенс усього цього. Як у задачі з орбітальної механіки, де  кожна  петля  і  парабола  здаються  випадковими,  але  якоїсь

миті  всі  змінні  стають  на  своє  місце.  І  непояснюване  стає

неминучим.  Джулі  йому  всміхалася.  Джулі,  якою  вона  була

раніше.  Якою  він  її  уявляв  раніше.  Той  Міллер,  який  не  здався

перед  обличчям  смерті,  усміхнувся  у  відповідь.  А  тоді  вона

зникла — і мозок перемкнувся на дзенькання автоматів пачінко

та диявольске ревище натовпу. 

Нова спроба: два десятки чоловіків пригнулися, наче регбісти

перед  сутичкою,  і  стрімголов  помчали  на  найманців,  які

охороняли прохід до порту. Автоматники скосили їх усіх. 

—  Якби  ж  зібрати  достатньо  людей,  —  сказав  Голден,  щойно

замовкли  автомати,  —  то  можна  було  б  прорватися.  Усіх  нас

вони не розстріляють. 

—  Саме  для  цього  там  ходять  патрулі,  —  пояснив  Міллер.  —

Аби  ніхто  не  зібрався  в  достатньо  велику  силу.  Перемішують

казанок. 

—  Але  якщо  натовп,  ну,  тобто  великий  натовп,  ціле  юрмище

спробує... 

— Напевно, — погодився Міллер. 

У його грудях якось дивно клацнуло — хвилину тому такого ще

не  було.  Він  повільно  глибоко  вдихнув,  і  клацання  прозвучало

знову. Відчув щось у лівій легені. 

— Принаймні Наомі втекла, — сказав Голден. 

— Так, це добре. 

— Вона неймовірна. Ніколи не наражатиме Еймоса й Алекса на

небезпеку,  якщо  цього  можна  уникнути.  Ну,  ще  вона  серйозна. 

Професійна. Сильна, еге ж? Та що там, вона справді... вона... 

— Гарненька, — підказав Міллер. — Пишне волосся. Очі. 

— Ні, я не те мав на увазі. 

— Ти не вважаєш її вродливою? 

— Вона помічниця капітана. З нею, ну... 

— Не можна. 

Голден зітхнув. 

— Але вона справді втекла, як думаєш? — перепитав. 

— Майже напевно. 

І  знову  мовчанка.  Один  із  регбістів  закашлявся,  встав

і  пошкутильгав  до  казино,  залишаючи  кривавий  слід  із  дірки

в  ребрах.  Бганґра  поступилася  місцем  міксу  афропоп-мелодій; низький пристрасний голос співав невідомими Міллеру мовами. 

— Вона чекатиме на нас, — знову подав голос Голден. — Тобі не

здається, що вона на нас чекатиме? 

— Майже напевно, — відповіло смертне я Міллера, якому було

байдуже на брехню. 

Міллер  якийсь  час  поміркував  над  цим,  а  тоді  повернув

обличчя знову до Голдена:

— Послухай, тут така штука... Я зараз не в найкращій формі. 

— Гаразд. 

— Ага. 

Яскраво-помаранчеві лампи над зачиненими станціями метро

перемкнулися  на  зелений.  Міллер  сів  рівно.  Спина  була

липкою — та це, напевно, лише піт. Інші також помітили зміну. 

Увага  натовпу,  як  вода  у  бочці,  поступово  перетікала  від  корка, що створювали найманці на дорозі до порту, до матово-сталевих

дверей станції метро. 

Двері відчинилися, і з’явилися перші зомбі. Чоловіки та жінки

зі  скляними  очима  й  задерев’янілими  м’язами  вийшли, спотикаючись,  із  вагонів  метро.  Навчаючись  на  Церері,  Міллер

дивився  документалку  про  геморагічну  гарячку.  Рухи  жертв

були такі самі — бездумні, машинальні, хаотичні. Як у скажених

собак, чий мозок уже знищила хвороба. 

—  Ну  що,  —  Міллер  поклав  руку  на  Голденове  плече,  —

нарешті починається. 

Старший  чоловік  у  лікарняному  халаті  з  нашивкою  служби

порятунку  підійшов  до  безладного  натовпу  новоприбулих.  Він

водив руками перед собою, немов сподівався зупинити їх лише

силою  волі.  Найближчий  зомбі  втупився  в  нього  пустим

поглядом  і  виблював  струмінь  дуже  знайомого  брунатного

слизу. 

— Поглянь, — сказав Голден. 

— Бачу. 

— Ні, ти  поглянь! 

Станції метро по всьому рівню казино розблоковувалися. Двері

відчинялися.  Людський  потік  коливався,  то  поспішаючи  до

вагонів  і  марної  обіцянки  порятунку  —  то  втікаючи  подалі  від

мертв’яків, котрі з тих вагонів виходили. 

— Зомбаки-блюваки, — похмуро сказав Міллер. 

—  Із  радіаційних  бункерів,  —  кивнув  Голден.  —  Та  штука,  той

організм.  Живиться  радіацією,  еге  ж?  Саме  тому  та  твоя,  як  її, психувала щодо лампочок і скафандра. 

— Її звати Джулі. І так. Інкубатори були саме для цього. А тут

ми... — Міллер зітхнув і подумав про те, щоби підвестися. — Що

ж. Мабуть, помремо не від радіації. 

— Чому б їм просто ту штуку не закачати у вентиляцію? 

—  Анаеробний  організм,  пам’ятаєш?  —  нагадав  Міллер.  —

Кисень їх убиває. 

Лікар-рятувальник  —  попри  те,  що  сам  був  укритий

блювотою  —  все  ще  намагався  лікувати  зомбі,  наче  вони  були

пацієнтами.  Наче  вони  ще  були  людьми.  Патьоки  брунатного

слизу  вкривали  людей,  одяг,  стіни.  Двері  станцій  метро  знову

відчинилися,  й  Міллер  побачив,  як  кілька  людей  забігли

у  порожній  вагон,  увесь  брунатний  усередині.  Натовп  вирував, не  знаючи,  що  робити,  —  колективний  розум  не  витримав

напруги. 

Один  із  копів  вискочив  і  став  поливати  зомбі  автоматними

чергами.  Ті  падали,  з  наскрізних  ран  зміїлися  тонкі  чорні

волокна.  Міллер  захихотів  ще  до  того,  як  до  нього  дійшла

причина сміху. Голден спантеличено поглянув на нього. 

—  Вони  не  знали,  —  пояснив  Міллер.  —  Оті  крутелики

в  поліційному  спорядженні?  Їх  не  заберуть  звідси.  М’ясо  для

машини, як усі ми. 

Голден задоволено мугикнув. Міллер кивнув, але якась думка

муляла  в  підсвідомості.  Бандитів  із  Церери  з  їхнім  краденим

спорядженням  приносять  у  жертву.  Але  це  не  означало,  що

жертвують усіма. Він нахилився вперед. 

Арку до тунелю в бік порту ще охороняли. Найманці у бойовій

формації, зброя напоготові. Вони не панікували — якщо вже на

те  пішло,  вони  мали  навіть  зосередженіший  вигляд,  аніж

раніше. Міллер побачив, як охоронець із додатковою нашивкою

на  обладунку,  який  стояв  за  спинами  інших,  щось  гаркнув

у мікрофон. 

Міллер уже облишив надію. Він думав, що розіграв усі карти, аж тут надія ґвалтовно піднялася з домовини. 

— Уставай, — наказав він Голдену. 

— Що? 

— Уставай. Вони відступатимуть. 

— Хто? 

Міллер кивнув на найманців. 

—  Вони  знали.  Подивися  на  них.  Не  злякані.  Не  збентежені. 

Вони на це чекали. 

— І гадаєш, вони відступатимуть? 

— Затримуватися точно не будуть. Уставай. 

Наче  підкоряючись  власному  наказові,  Міллер  зі  стогоном

і  кректанням  звівся  на  ноги.  Ноги  та  спина  немилосердно

боліли.  У  легенях  не  припиняло  клацати.  Живіт  тихо

й  вигадливо  забурчав  —  в  інших  обставинах  це  було  би

приводом непокоїтися. Ступивши кілька кроків, зміг оцінити, як

далеко  зайшла  променева  хвороба  —  вся  шкіра  на  його  тілі  ще

не  боліла,  але  її  м’яко  підпікало,  як  у  той  короткий  проміжок

між  серйозним  опіком  і  пухирем,  що  скоро  вискочить  на

пошкодженому  місці.  Якщо  він  виживе,  то  ще  настраждається

від цього. 

Якщо він виживе, то від  усього  настраждається. 

Його смертне я тягнуло донизу. Скинути зі себе тягар, відчути

полегкість,  відпочити  —   здавалося,  що  він  утратив  щось

дорогоцінне. Поки діловита, аналітична свідомість не вмовкала, тягнучи,  тягнучи,  тягнучи  Міллера  вперед,  безсиле  та

ушкоджене  ядро  душі  вмовляло  його  зробити  паузу,  присісти, відпустити усі проблеми. 

— Куди ми йдемо? — запитав Голден. Він уже також звівся на

ноги.  У  його  лівому  оці  полускалися  капіляри  й  білок  став

червоним, наче шматок сирого м’яса. 

 «Куди ми йдемо?» — відлунювало смертне я Міллера. 

— Вони відступають, — сказав Міллер, відповідаючи на перше

запитання.  —  Ми  за  ними.  Тримаємося  віддалік,  щоб  нікому

з них не спало на думку нас пристрелити. 

—  Чи  не  будуть  усі  так  робити?  Ну,  тобто,  щойно  ті  солдати

підуть, усі бігтимуть у порт, ні? 

—  Напевно,  —  погодився  Міллер.  —  Тож  спробуймо

випередити цю навалу. Поглянь. Уже. 

Нічого  особливо  не  змінилося  —  тільки  найманці  стояли  вже

трохи  інакше,  ніби  змістився  їхній  колективний  центр  маси. 

Міллер закашлявся. Було болючіше, ніж він очікував. 

 «Куди  ми  йдемо?   —  голос  смертного  я  лунав  дедалі

наполегливіше.  —   До  відповіді?  До  справедливості?  До  ще

 однієї  нагоди  отримати  удар  під  дих  від  усесвіту?  Що  там, у  тій  арці  є  такого,  чого  б  ми  не  знайшли  в  дулі  нашого

 пістолета? Є швидший, чесніший і менш болючий спосіб». 

Капітан найманців неквапливо відступив на крок і попрямував

углиб тунелю, поки не зник із поля зору. На тому місці постала

Джулі  Мао,  яка  проводжала  капітана  поглядом.  А  тоді

обернулася до Міллера і жестом поманила до себе. 

— Ще рано, — сказав він. 

— А коли? — несподівано для Міллера озвався Голден. Видіння

Джулі блимнуло і зникло, й Міллер повернувся у реальний світ. 

— Незабаром. 

Треба  попередити  Голдена.  Так  буде  чесно.  Найменше,  що  ти

можеш  зробити,  коли  їде  дах  —  учинити  люб’язність

і  повідомити  про  це  напарникові.  Міллер  прокашлявся.  Це

також було боляче. 

 «Здається,  у  мене  почалися  галюцинації  та  думки  про

 самогубство. Можливо, тобі доведеться мене пристрелити». 

Голден  зиркнув  на  нього.  Ігрові  автомати  пачінко  осяяли  їх

синьо-зеленим і голосно зайшлися штучним захватом. 

— Що? — запитав Голден. 

— Та пусте. Збираюся зі силами. 

За їхніми спинами заволала жінка. Озирнувшись через плече, Міллер  побачив,  як  вона,  уже  вкрита  шаром  брунатного  слизу, відштовхує  від  себе  зомбі-блювака.  Найманці  в  арці  тихо

знялися з місця і почали відступати вглиб. 

— Ходімо, — покликав Міллер. 

Він надягнув капелюх на голову та попрямував до арки разом

із Голденом. За їхніми спинами лишалися гучні голоси, крики, вологе хлюпання, коли одних людей жорстко нудило на інших. 

Очищувачі  відмовляли,  і  повітря  сповнилося  глибоким  та

в’язким  кислим  смородом,  неначе  від  бульйону  зі  старої

яловичини.  Міллеру  здавалося,  ніби  в  черевику  муляє

камінчик  —  але  він  не  сумнівався,  що  побачить  на  тому  місці, якщо подивиться, лише червону плямку на пошкодженій шкірі. 

Ніхто не стріляв у них. Не наказував зупинитися. 

Під аркою Міллер відвів Голдена до стіни й визирнув з-за рогу

в  тунель  до  порту.  Лише  чверть  секунди  знадобилося,  щоби

стало зрозуміло: довгий широкий прохід — порожній. Найманці

зробили  свою  справу  й  полишали  Ерос  напризволяще.  Вікно

відчинилося. Шлях вільний. 

 «Останній шанс»,   —  подумав  Міллер.  І  це  означало  останній

шанс не тільки вижити, а й померти. 

— Міллере? 

— Так. Усе чисто. Ходімо. Поки не підтягнулися всі решта. 

Розділ тридцять перший. Голден

Щось булькало у Голдена в нутрощах. Не звертаючи на це

уваги,  він  прикипів  поглядом  до  Міллерової  спини. 

Довготелесий  детектив  мчав  тунелем  у  бік  порту,  час  од  часу

зупиняючись  на  перехрестях,  аби  перевірити,  чи  не  причаїлася

за  рогом  халепа.  Міллер  перетворився  на  машину.  Голденові

залишалося тільки не від ставати. 

Відстань  до  найманців,  які  прямували  геть  від  виходу

з  казино,  —  не  змінювалася.  Коли  вони  йшли  —  йшов  Міллер. 

Коли  сповільнювали  ходу  —  Міллер  також  сповільнювався. 

Найманці розчищали дорогу до порту перед собою, але напевно

стрілятимуть  у  будь-кого,  хто  занадто  наблизиться  ззаду.  Вони

застрелили  вже  двох  цивільних,  які  опинилися  на  їхньому

шляху.  Обидва  цивільних  блювали  брунатним  слизом.  «Звідки

 збіса ці зомбі взялися тут так швидко?» — промайнула думка

в Голденовій голові. 

—  Звідки  збіса  ці  зомбі  взялися  тут  так  швидко?  —  він

спрямував це запитання у спину Міллера. 

Детектив  невпевнено  повів  лівою  рукою  —  у  правій  стискав

пістолет. 

— Навряд чи вони набрали з Джулі тієї гидоти достатньо, щоб

заразити  всю  станцію,  —  кинув  він  через  плече,  не

сповільнюючись. — Напевно, була перша хвиля. Інфікували, аби

викачати з них слиз на всі бункери. 

Схоже  на  правду.  А  якщо  контрольований  етап  експерименту

йде  шкереберть,  то  інфікованих  можна  випустити  на  станцію. 

Поки  люди  збагнуть,  що  до  чого,  половина  вже  підхопить

заразу. Далі — питання часу. 

Вони  затрималися  поблизу  перехрестя  тунелів  —  ватажок

групи  найманців  зупинився  за  сто  метрів  попереду  й  більше

хвилини  розмовляв  по  рації.  Голден  іще  віддихувався  й  хапав

ротом  повітря,  коли  найманці  знову  рушили,  а  Міллер  жестом

покликав  за  ними.  Звідки  в  цьому  худющому  поясанинові  такі

запаси енергії? 

Детектив зупинився. Вираз його обличчя не змінився. 

— Вони сперечаються. 

— Що? 

—  Командир  групи  і  частина  людей,  —  пояснив  Міллер.  —

Сперечаються щодо чогось. 

— І? — запитав Голден, викашлюючи у долоню щось мокре. 

Витер руку об штанину, не дивлячись — боявся побачити кров. 

 «Будь ласка, тільки не кров». 

Міллер знову зробив непевний рух рукою. 

— Можливо, не всі грають за одну команду. 

Група  найманців  звернула  у  ще  один  тунель,  і  Міллер

прямував за ними, тягнучи за собою Голдена. Вони вже вийшли

на  зовнішній  рівень,  заповнений  складськими  приміщеннями, станціями  дозаправки  та  ремонтними  доками.  І  за  найкращих

часів  тут  нечасто  можна  зустріти  пішоходів.  Тепер  їхні  кроки

відлунювали  від  стін  тунелю,  наче  в  мавзолеї.  Найманці

попереду  знову  зникли  за  поворотом,  і  перш  ніж  Міллер  та

Голден  устигли  дістатися  перехрестя,  збоку  виникла  самотня

постать. 

Зброї  в  перехожого  не  було  видно,  тож  Міллер  сповільнив

крок, завів руку за спину і квапливо відчепив Голденові пальці зі

свого  пояса.  Вивільнившись,  він  виставив  ліву  руку  вперед

у типовому поліційному жесті. 

— Пане, в цих місцях небезпечно гуляти, — сказав. 

Перехожий  тепер  був  за  п’ятнадцять  метрів  від  них

і  наближався  ривками.  Мав  на  собі  святковий  одяг:  дешевий

смокінг,  сорочка  із  жабо,  червона  краватка-метелик  із

блищиками.  З  чорних  начищених  туфель  залишилася  одна;  на

іншій  нозі  —  тільки  червона  шкарпетка.  Брунатна  блювота

стікає з кутиків рота й капає на білосніжне жабо сорочки. 

— От лайно, — вилаявся Міллер та підняв пістолет. 

Голден ухопив його за руку й потягнув донизу. 

—  Він  ні  в  чому  не  винний!  —  закричав.  В  очах  пекло  від

вигляду пораненої і зараженої людини. — Він не винний! 

— Але йде на нас. 

—  То  рухайся  швидше!  І  якщо  ти  бодай  іще  раз  вистрелиш

у когось без мого на те дозволу, на місце на борту не розраховуй. 

Допетрав? 

—  Повір,  —  похитав  головою  Міллер.  —  Найкраще,  що  може

ста  тись  із  цим  бідолахою  сьогодні,  —  це  смерть.  Твоя

шляхетність краще йому не зробить. 

— Не тобі вирішувати! — Голден не на жарт розлютився. 

Міллер  спробував  щось  відповісти,  але  Голден  зупинив  його

рвучким жестом. 

— Хочеш на «Росі»? Тоді виконуй накази. Без зайвих запитань

і без лажі. 

Крива  посмішка  Міллера  переросла  у  широкий  вишкір.  Він

кивнув. 

—  Точно  так,  капітане.  Найманці  уже  сильно  випередили

нас, — і показав углиб тунелю. 

А тоді помчав туди рівною машиноподібною ходою. Голден не

озирався,  але  ще  довго  чув  за  спиною  схлипування  бідолахи, якого Міллер мало не застрелив. Аби заглушити цей звук, який, імовірно, лунав лише в уяві — вони після того вже кілька разів

звернули  на  перехрестях  —  знову  заходився  наспівувати

мелодію з мультика «Місько і Мариська». 

Мама  Еліза,  яка  залишалася  з  ним  удома,  коли  він  був

малюком,  завжди  приносила  якісь  смаколики  до  перегляду, а  сама  сідала  поруч  і  клала  долоню  йому  на  голову,  гладячи  та

перебираючи  своєму  синові  волосся.  Із  жартів  динозавриків

вона  сміялася  навіть  гучніше,  ніж  він  сам.  Якось  на  Гелловін

вона зробила великого рожевого капелюха, аби малий міг грати

злого Графа Манґо. І нащо тому графові так кортіло переловити

динозаврів? Ніхто не знав. Можливо, просто для колекції. Якось

він використав зменшувальний промінь і... 

Голден налетів на Міллерову спину. Детектив різко зупинився, пригнувся  і  хутко  заховався  в  тіні  однієї  зі  стін  тунелю.  Голден

учинив так само. За тридцять метрів попереду група найманців, яка встигла добряче розростися, розділилася на дві фракції. 

— Аякже, — похитав головою Міллер. — У купи людей нині по-справжньому хріновий день. 

Голден  кивнув  і  витер  обличчя  від  чогось  вологого.  Кров. 

Навряд  чи  він  ударився  об  Міллерову  спину  так  сильно,  щоб

його  ніс  закривавив.  Але  тепер,  підозрював  він,  кровотеча  не

зупиниться сама собою. Слизові оболонки руйнуються. Здається, ще один симптом опромінення? Відірвавши дві смужки від своєї

сорочки,  він  заткнув  ніздрі,  поки  в  тунелі  перед  ними

розгорталася драма. 

Тепер  груп  було  дві,  і  вони  затято  про  щось  сперечалися. 

В  інший  час  його  б  це  не  обходило  —  Голден  мало  цікавився

соціальним  життям  найманих  солдатів.  Але  цих  вояків

набралася  майже  сотня,  вони  озброєні  до  зубів  і  перекривають

прохід до корабля. За цим диспутом варто поспостерігати. 

—  Схоже,  хлопці  з  «Протогену»  ще  залишалися  тут,  —

прокоментував  Міллер,  показуючи  на  одну  з  груп.  —  Оті

праворуч не схожі на домашню команду. 

Голден  придивився  до  них  і  кивнув.  Солдати  праворуч

і  справді  мали  професійніший  вигляд.  Обладунки  пасували  їм

більше.  Ті,  які  стояли  навпроти,  були  вбрані  переважно

в поліційне бойове спорядження — лише кільком із них дістався

повний солдатський обла дунок. 

— Здогадуєшся, про що суперечка? — поцікавився Міллер. 

 — Ей, чуваки, а хулі ви нас не забираєте зі собою?  — Голден

спародіював  діалект  мешканців  Церери.  —   Ем,  ну,  чуваки, побудьте  трохи  тут  і,  гм,  постежте  за  правопорядком,  але

 ми  запевняємо,  що  це   АБСОЛЮТНО   безпечно  і   В    ЖОДНОМУ

РАЗІ  не перетворить вас на зомбі-блюваків. 

Йому  справді  вдалося  розсмішити  Міллера  так,  що  той

пирхнув, — аж тут суперечка перед ними вибухнула канонадою

пострілів.  Обидві  сторони  гатили  одна  в  одну  впритул  із

автоматів.  У  тунелі  оглушливо  гриміло.  Люди  кричали

й розліталися на шматки, бризкаючи на стіни та один на одного

кров’ю і плоттю. Голден розпластався по підлозі, але не відводив

погляду. 

Після  першого  залпу  вцілілі  з  обох  груп  відкотилися

у протилежні боки, на ходу стріляючи один в одного. Підлогу на

перехресті  тунелів  усіяно  тілами.  Голден  підрахував,  що  за

першу  секунду  битви  загинуло  щонайменше  двадцятеро.  Звуки

пострілів лунали тихіше тепер, коли дві групи перестрілювалися

через поперечний тунель. 

Одне з тіл на перехресті сіпнулося й підвело голову. Але перш

ніж  поранений  устиг  звестися  на  ноги,  посеред  його  чола

з’явилася  нова  діра  від  кулі.  Він  обважнів  і  остаточно  гупнувся

додолу. 

— Де твій корабель? — поцікавився Міллер. 

— Ліфт у кінці тунелю. 

Міллер  сплюнув  на  підлогу  щось,  підозріло  схоже  на  криваве

мок  ротиння, і мовив:

—  А  поперечний  тунель  тепер  —  зона  бойових  дій.  Вогонь

з обох боків... Можемо спробувати пробігти. 

— Є інші варіанти? 

Міллер подивився на термінал. 

—  Ми  на  п’ятдесят  три  хвилини  запізнюємося  до  терміну,  що

встановила Наомі... Скільки ще часу хочеш згаяти? 

—  Ну  дивися.  Мені  математичні  розрахунки  не  вдавалися

ніколи,  —  мовив  Голден,  —  але  припускаю,  що  з  кожного  боку

того  тунелю  засіло  приблизно  сорок  стрільців.  Тунель

у  ширину  —  три  чи,  може,  три  з  половиною  метри.  Тобто  ми

даємо вісімдесятьом стрільцям триметровий відрізок, аби в нас

поцілити.  Як  би  нам  неймовірно  не  щастило,  якісь  кулі  ми  все

одно спіймаємо. І здохнемо. Давай подумаємо про план «Б». 

Наче  на  підтвердження  його  слів,  із  поперечного  тунелю

затріщав  іще  один  залп  автоматних  черг,  вибиваючи  шматки

гумової ізоляції на стінах і прошиваючи тіла на підлозі. 

—  Вони  відступають,  —  відповів  Міллер.  —  Постріли  лунали

далі, ніж раніше. Давай їх перечекаємо. Ну, якщо зможемо. 

Клаптики матерії в ніздрях Голдена не зупинили кровотечу —

тільки загатили її. Він відчував, як кров невпинно стікає вниз по

горлянці, й від цього немилосердно млоїло у животі. Міллер мав

слушність.  Вони  вже  вичерпали  будь-яку  спроможність  кого-небудь перечекати. 

— Чорт забирай, якби ж ми хоч могли подзвонити Наомі й дізнатися, що вона ще там... — пробурчав Голден, наблизивши до

очей  термінал  із  миготливою  табличкою  «НЕМА  ДОСТУПУ  ДО

МЕРЕЖІ». 

—  Тссс!  —  Міллер  притиснув  палець  до  губ.  Він  показав

у  напрямку,  звідки  вони  прийшли,  і  тепер  Голден  почув

тупотіння за спиною. — Хтось запізнюється на вечірку. 

Голден  кивнув.  Вони  двоє  розвернулися  на  місці,  наводячи

пістолети в новому напрямку, і завмерли очікуючи. 

Із-за  рогу  показалися  четверо  в  поліційному  спорядженні. 

Зброя  захована,  а  у  двох  —  зняті  шоломи.  Схоже,  звістка  про

бойові  дії  до  них  іще  не  дійшла.  Голден  став  чекати,  поки

Міллер відкриє вогонь — і здивовано повернув обличчя, коли не

почув пострілів. Міллер пильно дивився на нього. 

—  Не  маю  із  собою  теплого  одягу,  —  майже  вибачливо  сказав

колишній коп. Голдену знадобилося пів секунди, аби зрозуміти, про що йдеться. 

Голден дав дозвіл, відкривши вогонь першим. Він прицілився

в одного з бандитів без шолома і прострелив йому обличчя; тоді

продовжив  стріляти,  поки  обойма  не  спорожніла  і  замок

патронника  не  застиг  у  відкритій  позиції.  Міллер  розпочав  за

частку  секунди  після  Голдена  й  також  витратив  усі  набої. 

Наприкінці  всі  четверо  бандитів  лежали  долілиць  у  тунелі. 

Голден  випустив  повітря  довгим  видихом,  який  переріс

у зітхання, а тоді сів на підлозі. 

Міллер  підійшов  до  трупів  і  поворушив  кожен  ногою, одночасно  перезаряджаючи  зброю.  Голден  не  став  морочитися

з  перезарядкою  —  достатньо  вже  стрілянини.  Запхнув

розряджений  пістолет  у  кишеню  й  підвівся,  щоби  підійти  до

копа.  Тоді  нахилився  і  став  розстібати  найменш  ушкоджений

бронекомплект. Міллер звів брову, але не взявся допомагати. 

— Побіжимо, — оголосив Голден, ковтаючи блювоту з кров’ю, що  назбиралася  в  горлянці.  Піднявши  бронежилет,  знятий  із

мертвого  поліціянта,  пояснив:  —  Можливо,  ці  штуки  нам

допоможуть. 

—  Можливо,  —  кивком  погодився  Міллер  і  присів, допомагаючи роздягти другий труп. 

Голден убрався в жилет небіжчика, щосили переконуючи себе, що рожева цівка на спині аж ніяк не може бути слідом вибитого

мозку.  Возитися  з  липучками  виявилося  марудною  справою. 

Пальці  затерпли  й  не  слухалися.  Узяв  до  рук  броньовані

ногавиці,  але  передумав.  Краще  не  гальмувати  біг.  Міллер

застебнув  броню  на  собі  й  підняв  один  із  неушкоджених

шоломів.  Голден  знайшов  собі  шолома  лише  з  однією

вм’ятиною  і  надів  на  голову.  Той  був  чимось  вимащений

ізсередини  —  й  Голден  порадів,  що  більше  не  відчуває  запахів. 

Напевно,  попередній  власник  шолома  не  мав  звички  часто

митися. 

Міллер  повозився  з  чимось  над  вухом,  і  раптом  увімкнулася

рація.  Голос  копа  відлунював  у  крихітних  динаміках

Голденового шолома:

— Чуваки, ми йдемо тунелем. Не стріляйте! Ми до вас! 

Вимкнувши мікрофон, він повернувся до Голдена:

—  Що  ж,  сподіваюся,  принаймні  з  одного  боку  в  нас  не

стрілятимуть. 

Вони  повернулися  назад  і  зупинилися  за  десять  метрів  до

перехрестя.  Голден  відрахував  від  трьох  до  одного  і  помчав

уперед  так  швидко,  як  дозволяли  сили.  Утім,  швидкість  була

гнітюче  низькою;  ноги  —  ніби  налиті  свинцем.  Він  біг,  наче

у басейні з водою. Немов у найгіршому кошмарі. Чув за спиною

тупання Міллера по бетонній підлозі, його уривчасте дихання. 

А  потім  —  лише  постріли.  Невідомо,  чи  спрацював  план

Міллера;  визначити,  з  якого  боку  стріляли,  було  складно. 

Щойно вони показалися в поперечному коридорі, звук пострілів

злився в один — протяжний, оглушливий. За три кроки до мети

він  низько  схилив  голову  і  стрибнув.  Майже  летів  у  слабкій

гравітації Ероса — і вже був близько до дальньої стіни, коли його

наздогнала автоматна черга. Кулі розплющилися об бронежилет

на ребрах і пожбурили Голдена об стіну тунелю з такою силою, 

що  від  удару  затерп  хребет.  Решту  шляху  він  проповз,  а  кулі

приземлялися навколо його ніг. Одна ужалила в литковий м’яз. 

Міллер перечепився об його спину, пролетів іще метра півтора

через коридор і впав мішком. Голден підповз до нього. 

— Живий? 

Міллер кивнув. 

— Підстрелили. Зламав руку. Ходімо далі. 

Голден  звівся  на  ноги  —  ліва  литка  горіла  вогнем,  коли  м’яз

скорочувався  довкола  відкритої  рани.  Підняв  Міллера  і  сперся

на нього. Вони пошкутильгали до ліфта. Ліва рука копа звисала

нерухомо, долонею стікала кров. 

Голден  натиснув  кнопку  ліфта;  вони  з  Міллером  підпирали

один  одного,  чекаючи.  Він  знову  тихенько  заспівав  пісеньку

з «Міська і Мариськи» — за кілька секунд Міллер приєднався. 

Голден тицьнув на номер причалу «Росинанта» і приготувався

побачити  порожній  сірий  шлюз  без  усякого  корабля.  Тоді  він

нарешті  дозволить  собі  лягти  на  підлогу  й  померти.  Очікував

миті,  коли  напруга  відпустить,  із  полегшенням,  гідним

подиву, — якби у нього ще збереглася змога дивуватися. Міллер

відчепився й безпорадно сповз донизу, залишаючи на блискучій

металевій  стінці  ліфта  кривавий  слід.  Очі  детектива

заплющилися — здавалося, наче той заснув. Голден спостерігав, як  груди  копа  здіймаються  й  опускаються  уривчастими, болісними поштовхами; як дихання стає плавним і неглибоким. 

Голден  заздрив  Міллеру  —  але  мусив  дочекатися  зачинених

шлюзових  дверей.  Тоді  й  він  зможе  лягти.  Почала  розбирати

невиразна злість на те, що ліфт так довго їде. 

Нарешті зупинка. Двері розчинилися, пролунав життєрадісний

дзенькіт. 

З  іншого  боку  шлюзу  стояв  Еймос,  тримаючи  в  руках  по

штурмовій  гвинтівці;  дві  портупеї  з  набоями  перехрещувалися

на  плечах.  Він  зміряв  поглядом  Голдена,  тоді  позирнув  на

Міллера, перевів погляд назад. 

— Мати Божа, капітане!.. Оце тебе поплющило. 

Розділ тридцять другий. Міллер

Міллерова свідомість перезапускалася повільно, з кількома

фальстартами. 

Снилося, 

наче 

він 

складає 

пазл-

крутиголовку,  фрагменти  якої  постійно  змінюють  форму; щоразу,  як  майже  допасував  останній  на  місце,  сон  крутився

спочатку.  Найперше  Міллер  усвідомив  біль  у  попереку,  потім

тяжкість  у  кінцівках,  опісля  нудоту.  Що  ближчим  був  до  того, аби  опритомніти,  то  більше  прагнув  відтермінувати  цю  мить. 

Уявні  пальці  працювали  над  пазлом  —  але  за  мить  до  того,  як

побачити цілісну картину, він розплющив очі. 

Голову повернути не вдавалося. Із шиї щось стирчало: товстий

жмут чорних трубок тягнувся з його тіла кудись поза межі поля

зору.  Міллер  спробував  підняти  руки,  аби  зняти  зі  себе

загарбника,  який  увіп’явся  в  нього,  наче  вампір,  але  не  зміг

поворухнутися. 

 «Попався, —  думки  прошив  страх.  —   Заразився  тією

 штукою». 

Ліворуч показалася жінка. Міллер здивувався, що це не Джулі. 

Темно-брунатна  шкіра,  чорні  очі  з  натяком  на  складку

епікантуса.  Усміхнулася  йому.  Чорне  волосся  спадає  донизу  на

плечі. 

Донизу!  Тут  був   низ.   Гравітація.  Прискорення.  Це  здавалося

дуже важливим, і він силкувався пригадати чому. 

— Привіт, детективе, — сказала Наомі. — З поверненням. 

 «Де  я?»  —  спробував  запитати.  Горло  не  слухалося.  Забите, наче вагон метро в перезмінку. 

—  Тільки  не  намагайся  поки  вставати  чи  говорити,  —  Міллер

чув  її  голос.  —  Ти  пролежав  у  відключці  тридцять  шість  годин. 

Тобі  пощастило,  що  тут  повністю  автоматизований  військовий

лазарет  із  запасами  на  п’ятнадцятьох  марсіян.  На  тебе

з капітаном витратили щонайменше половину ліків. 

Капітан!  Голден.  Усе  правильно.  Тунель,  стрілянина.  Хворі

люди.  Він  пригадав  жінку  з  осклілим  поглядом,  вкриту

брунатною блювотою — але це, здається, було жахіття, що йому

просто наснилося. 

Наомі розповідала далі. Щось про повне переливання плазми

й  ушкодження  клітин.  Він  спробував  дотягнутися  до  неї, торкнутись її — але рука прив’язана до чогось. Біль у попереку —

це  протестували  нирки;  Міллер  замислився,  від  чого  саме

фільтрують  його  кров.  Заплющивши  очі,  заснув  раніше,  ніж

устиг подумати, що варто від почити. 

Цього  разу  сни  не  турбували.  Іще  раз  прокинувся,  коли  щось

глибоко  в  горлянці  заворушилося,  потягнуло  за  гортань  та

відступило.  Не  розплющуючи  очей,  перекотився  на  бік, закашлявся, виблював і повернувся назад на спину. 

Прокинувшись,  Міллер  дихав  уже  сам.  Подразнене  горло

щеміло,  зате  руки  не  зв’язані.  Трубки  тяглися  з  живота  і  боку, а  з  пеніса  стирчав  катетер  завтовшки  як  олівець.  Особливого

болю не відчував ніде — напевно, весь цей час його накачували

наркотиками.  Одягу  нема;  голе  тіло  прикривають  лише  тонка

хірургічна  накидка  й  жорстка  фіксувальна  пов’язка,  що

знерухомлює ліве плече. Хтось поклав його капелюха на сусіднє

ліжко. 

Тепер  він  мав  нагоду  роздивитися  лазарет  —  той  нагадував

станцію швидкої допомоги у високобюджетному розважальному

серіалі.  Не  лікарня  —  а  втілення  у  матово-чорних  та  срібних

тонах ідеї того, якою має бути лікарня. Монітори, що висіли над

ліжками  на  хитромудрих  підвісах,  виводили  показники

кров’яного тиску, концентрації нуклеїнових кислот, оксигенації, балансу рідин. Два окремі таймери відраховували час — один до

наступної  дози  стимуляторів  автофагії,  інший  —  до

знеболювального. Над ліжком через прохід показники Голдена

мали приблизно такий самий вигляд. 

Голден  скидався  на  привида.  Шкіра  бліда,  білки  очей

почервонілі  від  сотень  дрібних  крововиливів.  Обличчя  одутле

від стероїдів. 

— Привіт, — сказав Міллер. 

Голден підняв руку і знесилено помахав нею. 

— А ми дійшли до кінця, — голос Міллера лунав так, наче його

волокли за ноги темним провулком. 

— Еге. 

— Кепсько було. 

— Еге. 

Міллер  кивнув.  Розмова  вичерпала  усі  його  запаси  енергії. 

Відкинувся  на  спину  —  і  якщо  не  заснув,  то  принаймні

знепритомнів. Але до того, як знову поринути в забуття, Міллер

усміхнувся.  Він  дістався  мети.  Він  на  кораблі  Голдена.  Вони

знайдуть усе, що залишила для них Джулі. 

Прокинувся від голосів. 

— Якщо не хочеться, то краще мовчи. 

Говорила жінка. Наомі. Її голос розбудив Міллера, і він майже

розсердився; але зачув дивні нотки — ні, не страху чи злості, але

чогось  схожого  —  і  зацікавився.  Тож  і  далі  лежав  нерухомо  —

навіть не став повністю прокидатися. Просто слухав. 

— Але я мушу це сказати, — Голденів голос волого хрипів, наче

капітан  не  міг  прокашлятися.  —  Те,  що  сталося  на  Еросі... 

змусило  по-іншому  подивитися  на  багато  речей.  Я  давно  хотів

у дечому зізнатися... 

— Капітане... 

— Ні, вислухай, будь ласка. Коли я сидів там, переконаний, що

маю  перед  смертю  лише  пів  години  гри  на  підкручених

автоматах  пачінко...  коли  це  сталось,  я  усвідомив,  про  що

найбільше  шкодую.  Розумієш?  Я  побачив  перед  собою  все,  що

волів  би  зробити,  але  так  і  не  наважився.  Тепер,  знаючи  це,  не

можу просто забути. Я не можу вдавати, що цього нема. 

— Капітане, — повторила Наомі, й погрозливі нотки в її голосі

зазвучали виразніше. 

 «Ох,  дурило  ти  безталанне,  ліпше  б  мовчав»,  —  подумав

Міллер. 

— Я кохаю тебе, Наомі. 

Пауза тривала не довше за удар серця. 

— Ні, капітане. Не кохаєш. 

—  Кохаю.  Я  знаю,  про  що  ти  думаєш.  Тобі  здається,  що  я

пережив  надзвичайно  травматичну  подію  й  тепер  хочу  відчути

себе  живим,  відчути  близькість  до  інших  людей...  почасти, можливо, так і є. Але повір, я знаю, що відчуваю. Коли я був там, то знав, що найбільше в житті хочу знову побачити тебе. 

— Капітане, скільки ми служили разом? 


— Що? Не пригадаю точно... 

— Приблизно. 

—  Вісім  з  половиною  рейсів,  тобто  майже  п’ять  років...  —

Міллер почув збентеження у голосі Голдена. 

— Так. За цей час скільки підлеглих побували у твоєму ліжку? 

— Це настільки важливо? 

— Трохи так. 

— Ну, небагато. 

— Кільканадцять? 

— Ні, — певності в Голденовому голосі не було. 

— Добре, хай буде десять. 

—  Гаразд,  але  це  інше.  Я  не  прагну  ще  одного  корабельного

романчику, аби згаяти час у рейсі. Відколи... 

Жінка,  напевно,  підняла  руку,  чи  торкнулася  Голдена,  чи

просто  промовисто  на  нього  подивилася.  Зробила  щось  таке, подумав Міллер, аби зупинити потік слів. 

— А знаєш, капітане, коли я на тебе запала? 

Смуток  —  ось  про  що  були  ті  нотки  в  її  голосі.  Смуток. 

Розчарування. Жаль. 

— Коли... коли ти?.. 

—  Можу  точно  назвати  день.  Сьомий  тиждень  твого  першого

рейсу.  Я  все  ще  лютувала,  що  якийсь  зарозумілий  землянин

вигулькнув  із-за  екліптики  і  захопив  моє  місце  старпома.  Від

самого  початку  ти  мене  бісив.  Надто  солоденький,  надто

красунчик, надто зручно влаштувався у моєму кріслі. Але згодом

ми  зібралися  пограти  в  покер  у  машинній  залі.  Я,  ти,  пара

механіків із Місяця і Камала Траск. Пам’ятаєш Траск? 

— Зв’язковиця. Та, в якої... 

—  Фігура,  як  холодильник?  Обличчя,  наче  в  цуценяти

бульдога? 

— Пам’ятаю. 

—  Вона  втріскалася  у  тебе  безнадійно.  Увесь  рейс  плакала

ночами  в  подушку.  І  прийшла  тоді  не  тому,  що  любила  покер. 

Прос  то хотіла побути поруч, подихати одним повітрям з тобою. 

Усі це знали. Навіть ти. І того вечора я дивилася на вас двох, і ти

не дав їй жодного натяку. Не дав їй причини думати, ніби в неї є

на тебе бодай найменший шанс. Але разом з тим ставився до неї

з  повагою.  І  тоді  я  вперше  подумала,  що  з  тебе  вийде

пристойний  старпом.  І  що  непогано  було  б  виявитися  тією

дівчиною в твоєму ліжку до кінця рейсу. 

— Через Траск? 

—  Через  неї,  капітане.  І  через  твою  гарненьку  дупу.  Але  що

хочу сказати: ми літали разом більше чотирьох років. І будь-якої

миті я готова була піти за тобою. Варто було лише покликати. 

— Я не знав... — голос Голдена лунав трохи здушено. 

— А ти й не запитував. Ти завжди поглядав кудись-інде. І мені

здається, якщо вже відверто, що поясанські жінки тебе просто не

приваблюють.  І  так  було,  поки  «Кент»  не...  Поки  нас  не

залишилося  п’ятеро.  Я  ловила  на  собі  твої  погляди.  Чудово

знала,  що  вони  означають,  бо  чотири  роки  спостерігала,  як  ти

стріляєш ними в інших. І твоя увага дісталася мені тільки тоді, коли  я  залишилася  останньою  жінкою  на  борту.  Мені  цього

недостатньо. 

— Я не знаю... 

— Отож-бо, капітане. Не знаєш. Про те й кажу. Я бачила, як ти

зваблюєш,  і  знаю  твій  рецепт.  Ти  фіксуєшся  на  жінці, захоплюєшся  нею.  Тоді  переконуєш  себе,  що  між  вами  двома

наявний якийсь суперособливий зв’язок — і вона за цей час уже

теж  вірить,  що  це  правда.  Ви  спите  разом,  зв’язок  трохи  в’яне. 

Хтось із вас двох починає вживати слова на кшталт  «професійна

 поведінка»  чи   «рамки  доречного»  або  переймається,  що

подумає решта команди, і тоді романчик вщухає. Опісля ти все

одно  їй  подобаєшся.  Їм  усім  подобаєшся.  Ти  так  вправно  це

прокручуєш, що вони не вбачають, за що тебе ненавидіти. 

— Це неправда! 

— Правда. І поки до тебе не дійде, що кохати всіх, із ким спиш, не  обов’язково,  я  не  знатиму,  чи  ти  кохаєш  мене,  чи  просто

хочеш переспати зі мною. І я не спатиму з тобою, допоки  ти сам

не зрозумієш, про який варіант ідеться. Бо ставити на кохання —

тупо. 

— Я просто хочу... 

— Якщо просто хочеш зі мною переспати, — урвала Наомі, — то

говори чесно. Я заслуговую принаймні на таку повагу. Добре? 

Міллер закашлявся. Він не збирався цього робити — навіть не

усвідомлював,  що  треба  прокашлятися.  У  животі  все  стислося, горло перехопило, і він зайшовся глибоким вологим кашлем —

почавши такий, так просто не зупиниш. Він звівся на ліжку, очі

сльозилися  від  напруги.  Голден  лежав  на  своєму.  Наомі  сиділа

на  сусідньому  ліжку,  всміхаючись  так,  наче  не  було  чого

підслуховувати.  Голденові  монітори  показували  надмірні  пульс

та кров’яний тиск. Міллер міг тільки сподіватися, що цей дурило

не зловив ерекцію з катетером у члені. 

— Привіт, детективе! — озвалася Наомі. — Як почуваєшся? 

Міллер кивнув. 

— Бувало й гірше... — А згодом, за мить: — Хоча ні, не бувало. 

Але нормально. Наскільки все погано? 

—  Ви  два  трупи,  —  відповіла  Наомі.  —  Серйозно,  мені

доводилося  не  раз  переналаштовувати  вручну  тріажне

сортування. Система постійно перемикала вас на режим госпісу

й накачувала морфіном. 

Вона говорила жартівливим тоном, але Міллер їй повірив. Він

спробував  улаштуватися  зручніше.  У  тілі  все  ще  відчувалася

неймовірна важкість — не знав, чи через слабкість, чи через тягу

двигуна.  Голден  лежав  мовчки,  міцно  стиснувши  щелепу. 

Міллер удав, що не помітив цього. 

— Які прогнози? 

— Тепер ви до кінця життя щомісяця перевірятиметеся на нові

пухлини.  Капітанові  поставили  штучну  щитовидку,  бо  його

рідна  прос  то  підсмажилася.  З  тебе  вирізали  пів  метра  тонкого

кишківника,  де  не  змогли  зупинити  кровотечу.  Якийсь  час  на

шкірі  з’являтимуться  синці.  Ну  і  якщо  ви  планували  дітей,  то, сподіваюся,  зберегли  десь  свою  сперму,  бо  всі  ваші  пуголовки

тепер двоголові. 

Міллер пирхнув. На моніторах блимнули тривожні вогні, а тоді

все повернулося до норми. 

— Ти говориш, наче досвідчена лікарка, — мовив він. 

— Та ні, я інженерка. Але щодня читаючи звіти про ваш стан, завчила  терміни.  Шкода,  що  Шеда  з  нами  нема...  —  в  її  голосі

вперше за весь час прозвучав сум. 

Шеда  згадали  вже  вдруге.  З  ним  точно  була  пов’язана  якась

історія, але Міллер облишив цікавість. 

— Волосся повипадає? — запитав натомість. 

—  Можливо.  Система  ввела  вам  медикаменти,  щоб  запобігти

цьому, але якщо фолікули мертві, то їх уже не відживити. 

— Ну що ж, добре, що в мене є мій капелюх. А що Ерос? 

Показово жартівливий вигляд Наомі кудись зник. 

—  Усе  мертве,  —  озвався  Голден  зі  свого  ліжка,  повертаючись

до Міллера. — Гадаю, ми були останніми. Станція не відповідає

на радіовиклики, а всі автоматичні системи працюють у режимі

карантину. 

—  Рятувальна  операція?  —  припустив  Міллер.  У  горлі  ще

відчувалося подразнення. 

—  Без  шансів,  —  відповіла  Наомі.  —  На  станції  було  півтора

мільйона  людей.  Ніхто  не  має  ресурсів  на  операцію  такого

масштабу. 

— Та й зрештою, — зауважив Голден. — Триває війна. 


* * *

Бортовий комп’ютер притемнив на ніч корабельне освітлення. 

Міллер лежав у ліжку. Автоматизований лазарет розпочав нову

фазу  лікування,  й  останні  три  години  його  кидало  то

у пекельний жар, то в зубодробильний холод. Боліли ясна, нили

нігтьові  ложа  на  руках  і  ногах.  Про  сон  годі  й  мріяти,  тож  він

лежав у напівтемряві та збирав докупи думки. 

Цікаво, що його колишні напарники подумали б про нього на

Еросі? Гевлок. Масс. Міллер спробував уявити їх на своєму місці. 

Він  убивав  людей,  і  робив  це  холоднокровно.  Ерос  став

смертельною  пасткою;  коли  тебе  прагнуть  убити  люди,  які

охороняють  закон,  —  закон  більше  не  діє.  А  ще  якісь  із  тих

мертвих виродків убили Джулі. 

Отже.  Убивство  з  помсти.  Невже  він  опустився  до  вбивств  із

помсти?  Невесела  думка.  Спробував  уявити  Джулі  поруч,  так

само, як Наомі була поряд із Голденом. Вона наче очікувала на

запрошення.  Джулі  Мао,  з  якою  він  ніколи  не  зустрічався

в реальному житті. Помахала рукою, вітаючись. 

 «А  що  в  нас? —  запитав,  вдивляючись  у  її  неймовірні  чорні

очі.  — Я кохаю тебе чи просто хочу кохати так сильно, що не

 бачу різниці?»

— Міллере, — озвався Голден, і Джулі зникла. — Не спиш? 

— Ні, щось не можу заснути. 

— Я також. 

Вони  помовчали.  Зашуміла  якась  із  автоматичних  машин

лазарету.  Міллерова  рука  засвербіла  під  пов’язкою  —

медикаменти  запустили  черговий  етап  прискореної  регенерації

тканин. 

— У тебе все добре? — запитав Міллер. 

— А з чого б це було погано? — огризнувся Голден. 

— Ти вбив того чувака. На станції. Застрелив. Ну, тобто я знаю, що ти раніше стріляв у людей... Там, у готелі. Але в тому тунелі

наприкінці ти поцілив йому просто в обличчя. 

— Так, справді. 

— Не хочеш про це поговорити? 

— Ні, все гаразд, — поспішив відповісти Голден. 

Гуділа  система  вентиляції;  манжета  тонометра  обхопила

здорову  руку  Міллера,  наче  чиясь  долоня.  Голден  мовчав,  але

Міллер,  примружившись,  роздивився  підвищені  показники

тиску й активності мозку на моніторах над капітановим ліжком. 

— Нас завжди відправляли у відпустку. 

— Що? 

—  Коли  ми  в  когось  стріляли.  Убив  ти  когось  чи  ні,  а  мусиш

подати  рапорт  на  відпустку.  Здати  зброю.  Поговорити

з мозкоправом. 

— Бюрократи, — буркнув Голден. 

— Але в цьому є сенс, — заперечив Міллер. — Коли ти у когось

стріляєш,  це  щось  у  тобі  змінює...  А  коли  вбиваєш,  то  все  ще

гірше.  Байдуже,  що  чувак  заслужив,  що  в  тебе  не  було  іншого

вибору. Хоча, може, й не зовсім байдуже. Але все одно. 

— Проте ти, здається, залишив своє позаду. 

—  Можливо.  Послухай.  Пам’ятаєш,  що  я  казав  про  вбивство

тоді?  Про  те,  що  смерть  —  найкраще,  що  може  статися  з  тим

бідолахою. Мені шкода, що я це сказав. 

— Ти вважаєш, що був тоді неправий? 

— Ні, не вважаю. Але все одно шкодую. 

— Гаразд. 

—  Та  чорт.  Дивись,  я  хочу  сказати  одне:  добре,  що  ти  цим

переймаєшся.  Добре,  що  не  можеш  не  бачити  й  не  чути  цей

момент.  Те,  що  ти  згадуєш  про  це  постійно,  —  так  і  повинно

бути. 

Голден  помовчав.  А  тоді  знову  заговорив.  Його  голос  був

безбарвно-сірим, наче скеля. 

—  А  ти  знаєш,  що  я  вбивав  людей  раніше?  Але  вони  були

цятками на радарі. Я... 

— Не одне й те саме, правда? 

— Правда. Це колись відпускає? 

 «Інколи так», — подумав Міллер. 

— Ні. Не відпускає, якщо в тебе є душа. 

— Гаразд. Дякую. 

— І ще одне... 

— Так. 

—  Я  знаю,  що  пхаю  носа  не  у  свої  справи,  але  не  дозволяй  їй

себе  відшити.  Так,  ти  не  розумієшся  на  сексі,  на  коханні  й  на

жінках.  Звична  штука,  якщо  ти  народився  з  членом  і  яйцями. 

А ця дівка, Наомі... Вона варта того, щоби докласти додаткових

зусиль, чи не так? 

—  Так,  —  відповів  Голден.  А  тоді  додав:  —  Можемо  ніколи

більше не порушувати цієї теми? 

— Звісно. 

Корабель  рипнув,  і  сила  тяжіння  змістилася  на  градус

праворуч  відносно  Міллера.  Корекція  курсу.  Нічого  цікавого. 

Міллер  заплющив  очі,  змушуючи  себе  заснути.  Його  думок  не

полишали мертві люди, Джулі, любов і секс. Голден сказав щось

важливе  про  війну,  але  фрагменти  крутиголовки  не  лягали  на

місце.  Вони  постійно  змінювали  форму.  Міллер  зітхнув

і  спробував  улягтися  зручніше  —  так,  що  перекрив  одну

з  дренажних  трубок.  Довелося  змінити  позу  ще  раз,  аби

припинити тривожне пищання автоматичної системи лазарету. 

Коли манжета тонометра знову запустилася — це була долоня

Джулі,  яка  схилилася  над  ним,  наблизивши  губи  до  його  вуха. 

Він розплющив очі, дивлячись одночасно на уявну дівчину і на

монітори, які вона затуляла б, якби справді тут була. 

 «Я  також  кохаю  тебе, —  сказала  Джулі.  —   І  припильную  за

 тобою». 

Він усміхнувся, спостерігаючи зміну частоти свого пульсу. 

Розділ тридцять третій. Голден

Ще п’ять днів Голден та Міллер провалялися в лазареті, поки  Сонячна  система  палала  довкола  них.  Новинарі

висували низку припущень про загибель Ероса: від масштабного

екологічного  колапсу,  спричиненого  перебоями  у  постачанні

через  війну,  до  таємної  спецоперації  марсіян,  до  нещасного

випадку на секретній поясанській лабораторії біологічної зброї. 

Експерти  на  внутрішніх  планетах  дійшли  висновку,  що  ОПА

й  решта  терористів  нарешті  продемонстрували,  яку  небезпеку

становлять  для  цивільного  населення.  На  Поясі  звинувачували

в усьому Марс, або службу підтримки систем життєзабезпечення

на Еросі, або ОПА — за те, що не запобігли катастрофі. 

А  потім  група  марсіянських  фрегатів  установила  блокаду  над

Палладою,  повстання  на  Ганімеді  придушили  з  шістнадцятьма

жертвами, а новий уряд Церери оголосив про конфіскацію всіх

кораблів із марсіянською припискою. Погрози та звинувачення

сипалися  в  обидва  боки  під  ненастанний  акомпанемент

войовничих  закликів.  На  Еросі  сталося  лихо,  злодіяння  —  але

воно  було  вже  у  минулому,  і  в  кожному  куточку  обжитого

людьми простору виникали нові загрози. 

Голден  вимкнув  новинну  трансляцію,  покрутився  на  ліжку

і спробував розбудити Міллера пильним поглядом. Не вийшло. 

На  жаль,  опромінення  шаленою  дозою  радіації  не  подарувало

суперсил. Міллер захропів. 

Голден  сів,  перевіряючи  гравітацію.  Менше  чверті  g.  Отже, Алекс  не  поспішає.  Наомі  давала  їм  із  Міллером  час  на

одужання,  поки  вони  не  прибули  до  таємничого  астероїда

Джулі. 

 «От чорт!.. 

 Наомі...»

Останні п’ять разів, коли вона навідувалась у лазарет, усім було

ніяково.  Вона  не  згадувала  про  його  невдале  освідчення,  але

бар’єр,  що  постав  між  ними,  був  відчутним  —  і  це  сповнювало

Голдена  тугою.  А  коли  Наомі  йшла,  Міллер  відводив  очі

й жалібно зітхав, від чого ставало ще паскудніше. 

Але  він  не  міг  уникати  її  вічно,  байдуже,  наскільки  сам  себе

вважає  ідіотом.  Голден  звісив  ноги  з  краю  ліжка  і  сперся  на

підлогу. М’язи ослабли, але витримували. Нили підошви — але

не  так  сильно,  як  майже  кожна  інша  частинка  його  тіла. 

Підвівся,  усе  ще  тримаючись  рукою  за  ліжко,  і  спробував

утримати  рівновагу.  Похитувало,  але  він  стояв.  Ступивши  два

кроки,  упевнився,  що  за  такої  гравітації  ходити  може.  Трубка

крапельниці  смикнула  за  руку.  Лише  одна  ємність  із  якоюсь

прозоро-блакитною  рідиною.  Невідомо,  що  ця  речовина

робить, — але після пояснень Наомі про неймовірну близькість

смерті Голден не мав сумнівів щодо її важливості. Зняв мішечок

з  гачка  на  стіні  та  поніс  у  лівій  руці.  В  лазареті  пахло

антисептиком та діареєю. Так добре нарешті вийти. 

— Ти куди зібрався? — сонним голосом озвався Міллер. 

—  Прогулятися,  —  Голден  виразно  пригадав  свої  п’ятнадцять

років. 

— Ага, — мугикнув Міллер і повернувся на інший бік. 

Від дверей лазарету до центрального трапа було метрів чотири, і  Голден  подолав  цю  відстань,  повільно  та  обережно  човгаючи. 

Тонкі бахили стиха шаруділи по матерії, що вкривала металеву

підлогу.  Втім,  перед  самим  трапом  довелося  капітулювати. 

Командний  центр  усього  палубою  вище  —  але  в  його  стані

підйом  на  три  метри  рівноцінний  кілометровому.  Голден

натиснув  кнопку  виклику  ліф  та:  за  кілька  секунд  у  підлозі

розчахнувся люк, із якого з вищанням електромотора виповзла

кабіна. Голден спробував застрибнути в неї на ходу, але вийшло

тільки  сповільнене  падіння,  внаслідок  якого  він  опинився  на

колінах, тримаючись за трап. Зупинив ліфт, підвівся і поїхав на

верхню  палубу,  спробувавши  набути  менш  побитого  та  більш

капітанського вигляду. 

—  Мати  Божа,  капітане!  А  ти   досі   поплющений,  —

прокоментував Еймос, щойно ліфт зупинився. 

Механік  розлігся  на  двох  кріслах  перед  терміналами  сенсорів

і жував щось, подібне на смужку шкіри. 

— Ти вже казав. 

— Це й досі правда. 

—  Еймосе,  ти  не  забув  ні  про  яку  роботу?  —  Наомі  сиділа  за

одним із терміналів і пильно вдивлялася у миготіння на екрані. 

Вона не підвела голови, коли показався Голден. Поганий знак. 

— Нє-а, шеф. Нудятина, а не корабель. Нічо’ не ламається, не

підкапує і навіть не деренчить ніде, щоби підтягнути, — відповів

Еймос, а тоді заковтнув рештки їжі, плямкнувши губами. 

—  Завжди  є  що  драїти,  —  Наомі  тицьнула  пальцем  у  екран

перед собою. 

Еймос зиркнув на неї, на Голдена, знову на неї. 

—  Ой,  пам’ять  дірява.  Я  ж  збирався  в  машинному  відсіку

подивитися  на...  ну,  на  штуковину,  яку  треба  подивитися,  —

Еймос скочив на ноги. — Дозволь пройти, кеп. 

Протиснувшись повз Голдена, він забіг у ліфт і спрямував його

до корми. Люк у підлозі зачинився за ним. 

— Привіт, — сказав Голден до Наомі, коли Еймос зник. 

— Привіт, — Наомі не обернулася. 

Ще  гірший  знак.  Вона  вигнала  Еймоса  —  Голден  сподівався, що  задля  приватної  розмови.  Схоже,  ні.  Голден  зітхнув

і  прошкутильгав  до  крісла  поруч  із  нею.  Гепнувшись  у  нього, відчув,  як  гудуть  ноги  —  наче  він  не  двадцять  із  чимось  кроків

пройшов, а пробіг кілометр. Обличчя Наомі сховано від Голдена

за  розпущеним  волоссям.  Голденові  кортіло  прибрати

неслухняні  пасма  —  однак  він  побоювався  мати  вивих  ліктя, якщо Наомі застосує один із прийомів свого поясанського ґунфу. 

— Послухай, Наомі... 

Вона  ніяк  не  відреагувала  на  його  слова  і  знову  вшпинилась

в екран. Голден затнувся, побачивши Фредове обличчя. 

—  Це  Фред?  —  перепитав,  не  придумавши  більш  ідіотського

запитання. 

—  Ти  маєш  це  побачити.  Зловили  промінь  із  Тайко  кілька

годин тому, коли я послала новини про наш стан. 

Наомі запустила відео, й обличчя на екрані ожило. 

—  Наомі,  добряче  вам  дісталося.  Ефір  забитий  балаканиною

про  карантин  на  станції  та  нібито  атомний  вибух.  Ніхто  нічого

не  знає.  Тримай  нас  у  курсі.  Тим  часом  ми  спромоглися

розшифрувати  той  кубик,  що  ви  нам  залишили.  Не  знаю,  чи

комусь  це  допоможе.  Просто  масив  даних  із  сенсорів

«Доннаджера»,  переважно  електромагнітний  спектр.  Ми

шукали  приховані  повідомлення,  але  найрозумніші  з  моїх

людей  нічого  не  знайшли.  Передаю  вам  усі  дані.  Якщо  щось

знайдете — повідомляйте. Тайко, кінець зв’язку. 

Екран згас. 

— На що схожі ці дані? — поцікавився Голден. 

— На те, що він сказав. Показники електромагнітного сенсора

з  «Доннаджера»  —  коли  їх  переслідували  ті  шість  кораблів, а потім із самої битви. Я прочесала первинні дані — може, в них

щось  заховали,  але,  хоч  убий,  не  знайшла  нічого  підозрілого. 

Навіть  запус тила  аналіз  патернів,  комп’ютер  «Росі»  риється

в  тих  даних  уже  кілька  годин.  Тут  стоїть  найновіший  софт  для

таких штук. Але поки нічого. 

Вона  знову  натиснула  щось  на  екрані,  й  дані  заповнили  його

швидше,  ніж  Голден  устигав  читати.  У  маленькому  вкладному

віконці  працювала  програма  розпізнавання  патернів  —

комп’ютер «Росі» намагався віднайти приховані зв’язки. Голден

хвилину  дивився  на  екран,  але  незабаром  припинив

вчитуватися, розфокусувавши погляд. 

—  Заради  цих  даних  загинув  лейтенант  Келлі...  —  міркував

уголос.  —  Залишив  борт  і  бойових  товаришів.  Космопіхотинці

роблять таке лише за крайньої потреби. 

Наомі розвела руками й безпорадно кивнула на екран. 

— Отут дані, що були на кубику. Може, це якась стеганографія, але в мене нема іншого зразка даних для звірки. 

Голден  заходився  барабанити  пальцем  по  стегну,  вмить

забувши про біль і романтичне фіаско. 

—  Гаразд.  Припустімо,  ці  дані  —  все,  що  там  є.  Жодних

прихованих  повідомлень.  Що  ця  інформація  означатиме  для

марсіянського флоту? 

Наомі відхилилася на спинку крісла й задумливо примружила

очі, скручуючи та розкручуючи пальцем пасмо на скроні. 

—  Там  електромагнітка,  отже,  переважно  сигнатури  двигунів. 

Випромінювання  двигуна  —  найкращий  спосіб  ідентифікувати

інші кораблі. Отже, це показує, де яке судно перебувало кожного

моменту битви. Тактичний аналіз? 

—  Можливо...  Чи  достатньо  важливі  такі  дані,  щоб  вислати

з ними Келлі? 

Наомі втягла у себе повітря і повільно випустила. 

— Навряд чи, — зізналася. 

— Я теж так гадаю. 

Щось  постукало  у  дверцята  Голденової  свідомості,  просячи

впустити. 

— А до чого була та штука з Еймосом? 

— З Еймосом? 

—  Коли  ми  повернулися,  він  з  двома  гвинтівками  показався

у шлюзі. 

— Сталася невеличка халепа дорогою назад на корабель. 

—  Із  ким  сталася?  —  уточнив  Голден.  Цього  разу  Наомі

всміхнулася. 

— Одні поганці не давали нам зламати блокування вильоту на

причалі.  Еймос  із  ними  поговорив.  Ти  ж  не  подумав,  що  ми

затрималися,  чекаючи  на вас? 

Йому вчувся жартівливий тон? Натяк на кокетування? Флірт? 

Голден притлумив усмішку. 

— А що «Росі» знайшов у тих даних? 

— Сам поглянь, — Наомі тицьнула в панель. Екран заполонили

довгі  рядки  тексту.  —  Електромагнітка  і  спектр,  витоки

з пошкоджених... 

Голден зойкнув. Наомі обернулася. 

— Який я ідіот! 

— Погоджуюся. Деталізуєш? 

Голден  потягнувся  до  екрана  і  заходився  прокручувати  рядки

вгору  та  вниз.  Тоді  вказав  на  довгу  низку  з  цифр  та  букв

і задоволено відкинувся назад. 

— Ось воно. 

— Що «воно»? 

—  Структура  корпусу  —  не  єдина  метрика  ідентифікації.  Це

найточніший  спосіб  упізнати  корабель,  але  лише  на  близькій

дистанції  і,  —  він  помахом  руки  обвів  палубу  «Росинанта»,  —

його  най простіше  надурити.  Наступний  за  надійністю  метод  —

сигнатури  двигунів.  Патерни  випромінювання  тепла  й  радіації

не заховаєш. І їх можна розпізнати дуже здалека. 

Голден  увімкнув  екран  перед  своїм  кріслом,  запустив  базу

даних  «друзі/вороги»  та  підв’язав  текстовий  рядок  із  екрана

Наомі. 

—  Ось  їхнє  повідомлення,  Наомі.  Вони  розповідають  Марсу, хто знищив «Доннаджер», показуючи сигнатуру двигунів. 

— Чому б тоді просто не сказати: «Нас убили такі-то й такі-то»

у  простому  й  розбірливому  текстовому  форматі?  —  перепитала

Наомі, скептично скривившись. 

Голден  нахилився  вперед,  замислився,  розтулив  рота,  стулив

його та з зітханням відкинувся на спинку крісла. 

— Не знаю. 

Люк у підлозі роз’їхався, зашипівши гідравлікою; Наомі через

Голденове плече зиркнула в бік трапа й оголосила:

— Міллер піднімається. 

Голден  повернувся  у  кріслі  й  став  спостерігати,  як  детектив

повіль  но видирається трапом на палубу командного центру. Він

скидався  на  обпатраного  півня:  рожево-сіра  шкіра  вкрита

сиротами.  Тонка  хірургічна  накидка  геть  не  пасувала  до

капелюха. 

— Ем... у нас є ліфт, — повідомив Голден. 

—  Шкода,  що  я  тільки  зараз  про  це  дізнаюся,  —  відповів

Міллер,  із  зусиллям  вивалюючись  на  палубу.  —  Ми  вже

прибули? 

— У нас тут таємниця, — сказав Голден. 

— Завжди ненавидів таємниці, — пробурчав Міллер, зводячись

на ноги і шкутильгаючи до вільного крісла. 

—  Тоді  розгадай  нам  її.  Припустімо,  ти  знайшов  убивцю.  Але

не  можеш  сам  його  заарештувати,  тож  надсилаєш  інформацію

напарникові.  Однак  не  називаєш  імені  злочинця,  просто

зазначаєш усі докази. Чому? 

Міллер  прокашлявся  і  пошкріб  підборіддя.  Його  погляд

зосередився  на  чомусь  —  так,  наче  він  читав  з  невидимого

екрана. 

—  Бо  не  довіряю  сам  собі.  Хочу,  щоб  напарник  неупереджено

дійшов  того  самого  висновку,  що  і  я.  Показую  йому  всі  точки

й дивлюсь, якими лініями він їх з’єднає. 

—  Особливо  якщо  хибний  здогад  матиме  кепські  наслідки,  —

озвалася Наомі. 

— Зі звинуваченнями у вбивстві краще не налажати, — кивнув

Міллер. — Збіса непрофесійно. 

Термінал Голдена пискнув. 

—  Чорт,  тепер  я  розумію,  звідки  в  них  така  обережність!  —

вигукнув  він,  ознайомившись  із  текстом  на  екрані.  —  «Росі»

вважає,  що  це  стандартні  двигуни  класу  легких  крейсерів  із

«Корабельні Буша». 

— Земні кораблі? — здивувалася Наомі. — Але не під прапором

і... НІФІГА Ж СОБІ! 

Голден  уперше  почув,  як  Наомі  підвищує  голос,  і  він  розумів

причину.  Якщо  «Доннаджер»  знищили  стелс-кораблі  Флоту

ООН, то Земля увесь цей час смикала за ниточки. Можливо, то

вони, ці кораблі, знищили «Кентербері». А отже, марсіяни тепер

безпричинно убивали поясан. Таких поясан, як Наомі. 

Голден  схилився  над  екраном  і  перепід’єднав  на  нього

термінал  зв’язку.  Перемкнувся  в  режим  відкритої  трансляції. 

Міллерові перехопило подих. 

—  Ота  кнопка,  яку  ти  щойно  натиснув...  Вона  ж  не  робить  те, що я думаю? — запитав детектив. 

— Я закінчив місію лейтенанта Келлі. 

—  Бісової  гадки  не  маю,  хто  цей  твій  Келлі,  але,  будь  ласка, скажи мені, що ти не розіслав щойно ці дані відкритим каналом

по всій Сонячній системі. 

— Люди мусять знати, що відбувається, — відповів Голден. 

— Ага, аякже, мусять, але не завадило б нам самим знати, що

в  біса  відбувається,  перш  ніж  кричати  про  це!  —  утома

і  виснаження  зникли  з  Міллерового  голосу.  —  Як  можна  бути

 таким  легковірним? 

— Гей, — обурився Голден, але Міллер тільки підвищив голос. 

—  Ти  знайшов  марсіянський  акумулятор,  ага?  І  одразу  ж

розпатякав  про  це  всій  Сонячній  системі,  почавши  найбільшу

війну за всю історію людства. Аж тут виявляється, що, можливо, не марсіяни його там залишили. Тоді якісь кораблі прибивають

«Доннаджер»,  Марс  звинувачує  у  всьому  Пояс,  тільки,  бляха, Пояс  навіть  не   підо зрює,  що  здатен  прибити  марсіянський

крейсер. 

Голден  розтулив  рота,  але  Міллер  схопив  кухоль  з-під  кави, котрий залишив Еймос, і пожбурив капітанові в голову. 

— Дослухай-но! І от натрапив ти на якісь дані, що пов’язують із

усім  оцим  землян,  і  найперші  твої  дії  —  розтриндіти  це  перед

усім  всесвітом,  щоб  Марс  і  Пояс  утягли  в  це  діло  Землю, і  зробити  найбільшу  за  всю  історію  війну  ще  більшою.  Не

здається дивною закономірність? 

— Здається, — озвалася Наомі. 

—  І  що,  по-твоєму,  відбудеться  далі?  —  не  вгавав  Міллер.  —

Подивись,  як  вони  працюють.  Усім  здалося,  що  в  загибелі

«Кентербері»  винен  Марс.  Це  виявилося  неправдою.  Усім

здалося,  що  в  загибелі  «Доннаджера»  винен  Пояс.  Це  теж

виявилося  неправдою.  Тепер  здається,  що  все  замислили  на

Землі? От і дивися на закономірність. Це, напевно, неправда. Ти

ніколи, ніколи,  ніколи не даєш справі ходу, поки не знаєш, що до

чого. Ти спостерігаєш. Слухаєш. Сидиш, біс тебе забирай, тихо —

і  лише  коли  знаєш  точно,  лише   тоді  ти  висловлюєш

звинувачення. 

Детектив  гепнувся  назад  на  крісло,  очевидно  виснажений. 

З нього стікав піт. Запала мовчанка. 

— Закінчив? — запитав Голден. 

Міллер кивнув, тяжко дихаючи. 

— Здається, я собі щось потягнув. 

—  Я  нікого  ні  в  чому  не  звинувачував.  Не  вибудовую

детективну  справу.  Я  просто  виклав  дані  в  загальний  доступ. 

Тепер  вони  не  таємні.  Щось  коїться  на  Еросі.  Ті,  які  це

замислили,  хочуть  усунути  всі  перешкоди.  Поки  Марс  і  Пояс

стріляють одне в одного, ні в кого нема ресурсів, аби уважно до

цього придивитися. 

— І ти щойно втягнув у стрілянину Землю, — мовив Міллер. 

— Можливо. Але вбивці  справді були на кораблях, побудованих, принаймні  частково,  на  кораблебудівному  заводі,  що  на  орбіті

Землі.  Можливо,  хтось  захоче  з’ясувати.  У цьому  суть.  Якщо  всі

все знають, таємниць бути не може. 

— Ага, аякже, — скривився Міллер. Голден його проігнорував. 

—  Із  часом  хтось  розбереться  в  загальній  картині.  Така  схема

потребує  секретності  —  тож,  розкриваючи  секрети,  ми  їм

зрештою  перешкодимо.  Це  єдиний  спосіб  по-справжньому, назавжди з цим покінчити. 

Міллер  зітхнув,  кивнув  сам  собі,  зняв  капелюха  і  почухав

череп. 

— А я всього-на-всього хотів викинути їх зі шлюзу... 


* * *

Астероїд  ВА-834024112  не  вражав.  Якісь  тридцять  метрів

у  діаметрі,  спозадавна  розвіданий  на  корисні  копалини

і  визнаний  позбавленим  будь-яких  корисних  або  цінних

мінералів.  Запис  у  реєстрі  був  потрібний  лише  для  того,  щоб

ніхто випадково на нього не налетів. Вирушивши на крихітному

човнику  на  Ерос,  Джулі  залишила  на  прив’язі  коло  нього

багатомільярдний статок. 

Судно, команда якого вдерлася на «Скопулі» та викрала звідти

весь  екіпаж,  зблизька  скидалося  на  акулу.  Довге,  струнке, абсолютно  чорне,  майже  невидиме  на  тлі  космосу  для

неозброєного  ока.  Протирадарні  вигини  обрисів  надають

аеродинамічного  вигляду,  яким  так  часто  нехтують  космічні

кораблі.  Голденова  шкіра  взялася  сиротами  від  одного  погляду

на нього — попри все, судно було чудовим. 

—  Оце  виблядок,  —  пробурмотів  Еймос,  коли  вся  команда

«Росинанта» зібралася в кокпіті, щоб його роздивитися. 

—  Кеп,  «Росі»  навіть  не  бачить  його,  —  зауважив  Алекс.  —

Заливаю  те  місце  ладаром,  і  все,  що  повертається,  —  трохи

тепліша плямка на астероїді. 

—  Саме  те,  що  Бекка  побачила,  коли  знищили  «Кент»,  —

пригадала Наомі. 

—  Тут  бракує  човника,  тож,  гадаю,  ми  знайшли  біля  нашої

каменюки  потрібний  стелс-борт...  —  розмірковував  Алекс.  —

Якщо раптом їх існує більше, ніж один. 

—  У  ньому,  певно,  сновигають  зомбі-блюваки...  —  нарешті

озвався Голден. 

— Хочеш піти подивитися? — поцікавився Міллер. 

— Ще б пак. 

Розділ тридцять четвертий. Міллер

Скафандр виявився кращим за ті, до яких звик Міллер. За

роки  служби  на  Церері  йому  випадало  виходити  назовні

лише  кілька  разів,  і  ПКД-спорядження  «Зоряної  спіралі»

морально  застаріло  вже  тоді:  тугі  гофровані  з’єднання, відокремлювані  балони  з  киснем  та  рукавиці,  в  яких  пальцям

було  на  кільканадцять  градусів  холодніше,  ніж  решті  тіла. 

Скафандри  «Росинанта»  —  військові  й  сучасні;  вони  не  надто

поступаються  за  маневровістю  стандартному  полі ційному

бойовому 

спорядженню, 

а 

інтегрована 

система

життєзабезпечення,  певно,  підтримуватиме  пальці  в  теплі, навіть  якщо  руку  відстрелять.  Міллер  плив  у  невагомості, тримаючись  однією  рукою  за  трос  у  шлюзі  й  милуючись

блискучою текстурою з’єднань на кіс точках пальців, які стискав

і розтискав у рукавиці. 

Скафандр здавався аж надто тонким. 

—  Гаразд,  Алексе,  —  промовив  Голден.  —  Ми  на  місці.  Нехай

«Росі» постукається в гості. 

Їх струсонула низька, глибока вібрація. Наомі сперлася рукою

на вигнуту стіну шлюзу, аби втримати рівновагу. Еймос зайняв

позицію  на  чолі  групи,  стискаючи  в  руках  автомат  із  нульовою

віддачею.  Кремезний  механік  розминав  шию,  і  Міллер  через

рацію  чув  хрускіт  хрящів.  Тепер  він  будь-що  міг  чути  тільки

так — навколо них уже вакуум. 

—  Усе,  капітане,  —  подав  голос  Алекс.  —  Пристикував. 

Перебрати  контроль  над  системою  поки  не  вдається,  дай  мені

секундочку... зараз... 

— Проблема? — запитав Голден. 

—  Ні.  Усе  файно.  Зв’язок  є,  —  відрапортував  Алекс.  Тоді,  за

якусь мить: — Так, схоже, дихати там нема чим. 

— Узагалі? 

—  Атож,  капітане.  Повний  вакуум.  Обидва  шлюзові  люки

навстіж. 

—  Усі  чули?  —  запитав  Голден.  —  Перевіряйте  запас  кисню. 

Ходімо. 

Міллер глибоко зітхнув. Тьмяно-червоне підсвічування шлюзу

змінилося  тьмяно-зеленим,  і  Голден  відсунув  зовнішній  люк

убік.  Еймос  вистрибнув  попереду  всіх,  Голден  одразу  за  ним. 

Міллер кивнув до Наомі.  «Після тебе». 

Стикувальна  труба  була  з  посилених  матеріалів,  здатних

відбивати ворожі лазери і сповільнювати кінетичні заряди. Люк

«Росинанта»  зачинився  за  їхніми  спинами,  коли  Еймос

опустився  на  інший  корабель.  У  Міллера  на  мить

запаморочилось  у  голові,  коли  сприйняття  судна  в  полі  зору

раптово перемкнулося з  «попереду»  на  «знизу» — як наче вони

кудись падали. 

— Усе добре? — запитала в нього Наомі. 

Міллер  кивнув,  і  Еймос  зник  у  люці  корабля.  Після  нього  всі

одне за одним залетіли досередини. 

Корабель був мертвий. Промені вбудованих у шоломи ліхтарів

вихоплювали  з  темряви  плавні,  майже  аеродинамічні  вигини

перегородок,  м’яку  оббивку,  сірі  дверцята  комірчин  для

скафандрів. Дверцята однієї комірчини вигнуті, неначе хтось чи

щось  вирвалося  зсередини.  Еймос  просувався  повільно. 

У звичних обставинах вакуум гарантував би, що на них ніхто не

вистрибне.  Тепер  Міллер  оцінив  шанси  як  п’ятдесят  на

п’ятдесят. 

— Тут усе вимкнено, — прокоментував Голден. 

—  Мож’,  запасні  генератори  є  в  машинному  відсіку,  —

припустив Еймос. 

— Отже, спускаємося звідси у хвіст корабля. 

— Якось так. 

— Тільки обережніше, — попередив Голден. 

— Я в комцентр, — озвалася Наомі. — Якщо там щось працює

на акумуляторах, то... 

— Нікуди не йди, — урвав її Голден. — Не розділяємося, поки

не встановимо, з чим маємо справу. Тримаймося разом. 

Еймос  став  спускатися,  занурюючись  у  темряву.  Голден

вирушив  за  ним.  Міллер  —  слідом.  З  рухів  Наомі  не  було

зрозуміло: чи вона сердиться, чи відчуває полегшення. 

Їдальня  порожня,  але  подекуди  траплялися  сліди  боротьби. 

Стілець  із  погнутою  ніжкою.  Довга  зазубрена  подряпина  на

стіні,  де  щось  гостре  сколупнуло  фарбу.  Два  отвори  від  куль

високо  на  одній  перегородці,  де  постріли  не  влучили  у  ціль. 

Міллер,  виставивши  руку  вперед,  ухопився  за  один  зі  столів

і повільно розвернувся. 

— Міллере? — покликав Голден. — Ідеш? 

— Поглянь, — сказав Міллер. 

У промені ліхтаря темна калюжа відсвічувала блискучою, наче

скло, лускою бурштинового кольору. Голден підплив ближче. 

— Блювота зомбі? 

— Гадаю, що так. 

—  Що  ж.  Схоже,  саме  цей  корабель  нам  і  треба.  Якщо

«треба» — це правильне слово. 

Особисті  каюти  екіпажу  стояли  тихою  пусткою.  Відвідали

кожну,  але  не  побачили  ознак  обжитості:  ані  терміналів,  ані

фотографій,  ані  жодних  натяків  на  особистості  чоловіків  та

жінок,  які  жили  на  цьому  кораблі,  дихали  його  повітрям  та, ймовірно,  тут  і  померли.  Навіть  каюту  капітана  вони  впізнали

лише за трохи більшою койкою й замкненим сейфом у стіні. 

Центральний  відсік  у  висоту  і  ширину  був,  як  увесь

«Росинант»;  у  пітьмі  бовваніли  дванадцять  велетенських

циліндрів,  обплутаних  вузькими  драбинами  й  риштуванням. 

Міллер зауважив, як закам’яніло обличчя Наомі. 

— Що це? — поцікавився він. 

— Торпедні шахти, — почулася її відповідь. 

—  Торпедні?  Біс мене роздери, скільки їх тут? Мільйон? 

— Дванадцять. Лише дванадцять. 

— Протикрейсерні, — пояснив Еймос. — Гарантовано і з одного

удару знищують ціль, якою б вона не була. 

— На зразок «Доннаджера»? — запитав Міллер. 

Голден розвернувся до нього; обличчя підсвічене дисплеєм на

склі шолома. 

— Або на кшталт «Кентербері»... — відповів. 

Усі  четверо  мовчки  пройшли  поміж  широкими  торпедними

шахтами. 

У  ремонтній  і  механічній  майстернях  сліди  боротьби  були

помітнішими.  Кров  на  підлозі  та  стінах,  там-таки  —  патьоки

золотавої  скляної  смоли,  що  колись  була  блювотою.  Жужмом

лежить  уніформа  —  тканина  зім’ята  й  просочена  чимось,  перш

ніж замерзла в космічному холоді. Звички, набуті за роки огляду

різноманітних місць злочину, розсортовували десятки дрібниць: розміщення  подряпин  на  підлозі  й  ліфтових  дверях,  плями

крові та блювоти, сліди черевиків. Складалася цілісна картина. 

— Вони всі у машинній залі, — оголосив Міллер. 

— Хто? — перепитав Голден. 

— Екіпаж. Чи хто тут був на кораблі. Усі, крім оцієї, — Міллер

показав  на  половинний  відбиток  підошви,  спрямований  до

ліфта.  —  Бачите,  її  сліди  перекривають  усе  інше.  І  отут  кров, у яку вона вступила, вже на той час висохла. Відлущилась, а не

розмазалася. 

— Звідки ти знаєш, що це була вона? — поцікавився Голден. 

— Бо це була Джулі. 

—  Ну  гаразд,  хто  б  там  не  засів,  вони  вже  довгенько  дихають

вакуумом, — озвався Еймос. — Усім цікаво подивитися? 

Ніхто  не  сказав  «так»,  але  всі  попливли  вперед.  Люк  був

розчинений.  Якщо  пітьма  за  ним  здавалася  густішою, зловіснішою,  інтимнішою,  ніж  у  решті  місць  мертвого

корабля,  —  то  лише  стараннями  Міллерової  уяви.  Він

затримався перед входом, намагаючись прикликати зображення

Джулі. Вона не прийшла. 

У машинній залі було, наче у підводній печері. Міллер бачив, як промені чужих ліхтарів вихоплюють із пітьми стіни й панелі

керування, шукаючи живий термінал — чи принаймні такий, що

його можна оживити. Він спрямував світло ліхтаря у пащу зали, і чорнота поглинула його промінь. 

—  Кеп,  є  акумулятори,  —  доповів  Еймос.  —  І...  реактор, здається, вимкнули. Навмисно. 

— Можеш його знову запустити? 

— Спершу прожену діагностику... На те, щоб вимкнути, могли

бути суттєві причини. І ви не хочте на собі їх перевіряти. 

— Слушно. 

—  Але  зараз  організую  нам...  ну,  трохи...  та   ну  ж  бо,   нарешті, гадино. 

По  всій  палубі  раптом  засяяли  біло-блакитні  лампочки. 

Міллера  на  пів  секунди  засліпило.  Зір  повертався  поступово, а  разом  із  ним  зростало  збентеження.  Наомі  різко  втягнула

в  себе  повітря,  Голден  зойкнув.  Із  підсвідомості  проривався

настрашений  крик,  але  Міллер  примусив  себе  мовчати.  Це

просто місце злочину. Просто тіла. 

Але ж не просто. 

Над  ним  нависав  реактор  —  знерухомлений,  мертвий.  І  весь

вкритий  шаром  людської  плоті.  Міллер  міг  роздивитися  руки, долоні  з  пальцями,  розчепіреними  так  широко,  що  аж  боляче

дивитися. Хребет із ребрами на всі боки, наче довжелезна змія із

ногами комахи-покруча. Він спробував віднайти сенс у тому, що

вгледів. Йому не вперше доводилося бачити понівечені тіла. Він

знав,  що  ота  довга,  схожа  на  канат,  штуковина  ліворуч  —  це

кишківник.  Ось  тут  тонка  кишка  розширюється,  переходячи

в пряму. А ось тут прозирають упізнавані обриси черепа. 

Та крім того, поміж знайомої анатомії смерті та почленованих

тіл причаїлося щось інше: мушлі-спіралі; жмути м’яких чорних

волокон;  блідий  обшир  чогось,  схожого  на  шкіру,  посічену

зяброподібними  прорізами;  напівсформована  кінцівка,  на

вигляд,  як  комаха  й  ембріон  одночасно,  але  насправді  ні  те,  ні

інше.  Скрижаніла  мертва  плоть  огортала  реактор,  немов

апельсинова  цедра.  Екіпаж  стелс-корабля.  А  може,  і  «Скопулі»

також. 

Усіх, крім Джулі. 

— Отаке-от, капітане, — порушив мовчанку Еймос. — На запуск

мож’ трохи більше часу треба буде. 

—  Це  не  страшно,  —  Голденів  голос  по  рації  тремтів.  —

Запускати не обов’язково. 

—  Та  ладно.  Якщо   оте   химерне  гівно  не  просочилося  крізь

обшивку, то реактор запуститься без проблем. 

— А ти не проти працювати поряд із... цим? 

— Чесно, кеп, я просто про це не думаю. Запитай за двадцять

хвилин,  і  я  скажу,  чи  піде  звідси  енергія,  чи  доведеться  кидати

лінію з «Росі». 

—  Гаразд,  —  відповів  Голден.  А  тоді  жорсткішим  тоном

додав: — Гаразд, але не торкайся тут нічого. 

— І не збирався, кеп. 

Троє  полетіли  геть  із  зали:  Голден,  Наомі  та,  слідом  за  ними, Міллер. 

— Це було... — Наомі прокашлялась і почала знову. — Це те, що

було на Еросі? 

— Напевно, — озвався Міллер. 

— Еймосе, — покликав Голден. — Акумуляторів вистачить, щоб

запустити комп’ютери? 

Пауза.  Міллер  глибоко  вдихнув,  заповнюючи  ніздрі  запахом

пластику й озону із систем скафандра. 

— Спробую, — із сумнівом відповів Еймос. — Та якщо спершу

реактор... 

— Запускай комп’ютери. 

— Так точно, кеп. П’ять сек. 

Вони мовчки летіли вгору — назад — до шлюзу, і повз нього, до

командного центру. Міллер тримався позаду, спостерігаючи, як

траєкторія  Голдена  то  зміщується  ближче  до  Наомі,  то

віддаляється. 

Хоче  захистити  й  водночас  уникає  контакту,  подумав  Міллер. 

Кепська комбінація. 

Джулі  чекала  на  нього  у  шлюзі.  Не  відразу,  звісно.  Міллер

знову  зісковзнув  у  реальність:  мозок  аналізував  усе  побачене, наче  це  була  чергова  справа.  Звичайна  справа.  Погляд

зачепився  за  зламані  дверцята  комірчини.  Скафандра  там  не

було.  На  мить  він  повернувся  на  Ерос,  у  кімнату,  де  померла

Джулі.  Скафандр  там.  І  ось  Джулі  нарешті  приєдналася  до

нього, вибиваючи дверцята та вискакуючи з комірчини. 

 «А що ти там робила?» — поцікавився він. 

— Нема карцеру, — промовив він уголос. 

— Що? — озвався Голден. 

—  Тільки-но  помітив.  На  кораблі  нема  карцеру.  Ув’язнені  не

передбачені. 

Голден гмикнув. 

—  Виникає  питання:  що  вони  планували  зробити  з  екіпажем

«Скопулі»... — мовила Наомі тоном, у якому чітко читалося, що

питання вона тут не бачить. 

—  Не  думаю,  що  вони  планували,  —  повільно  відповів

Міллер. — Оцю всю штуку... вони імпровізували. 

— Імпровізували? — здивувалася Наомі. 

—  Вони  перевозили  заразу  чи  щось  заразне  без  достатніх

засобів ізоляції. Брали полонених без карцеру, в якому їх можна

перевозити. Вигадували план по ходу дії. 

— Або поспішали, — додав Голден. — Щось викликало поспіх. 

Але  справа  на  Еросі  потребувала  місяців  підготовки.  Можливо, років. Тож чи не сталося чогось непередбачуваного? 

— Цікаво було б дізнатися, — погодився Міллер. 

Порівняно з рештою корабля командний центр мав буденний

вигляд. 

Звичайний 

вигляд. 

Комп’ютери 

завершували

діагностику систем, екрани спокійно світилися. Наомі підлетіла

до  одного  з  них  і  вхопилася  рукою  за  спинку  крісла,  щоб

найменший доторк до екрана не відштовхнув її назад. 

—  Зроблю  тут,  що  можу,  —  сказала  вона.  —  А  ви  можете

перевірити місток. 

Мовчанка повисла тягарем. Наомі додала з притиском:

— Зі мною нічого не станеться. 

— Гаразд, Наомі. Я знаю, що з тобою... Я... Ходімо, Міллере. 

Міллер  залетів  на  місток  слідом  за  капітаном.  На  екрани

виводилася  стандартна  процедура  діагностики  підсистем  —

навіть  Міллер  її  впізнав.  Приміщення  —  більше,  ніж  Міллер

уявляв  —  вміщувало  п’ять  терміналів;  крісла-колиски  перед

ними  були  адаптовані  до  чужих  тіл.  Голден  пристібнувся

в одному з крісел. Міллер повільно облетів палубу. Тут ніщо не

порушувало звичного ладу — жодної крові, поламаних меблів чи

подертої обшивки. Що б там не трапилось, але бійка відбувалася

внизу, біля реактора. Він поки не знав, який із цього висновок. 

Сів  за  термінал,  що  за  нормальних  обставин  був  би  станцією

моніторингу внутрішньої безпеки, й перемкнувся на приватний

канал із Голденом. 

— Щось конкретне шукаєш? 

—  Брифінги.  Доповіді,  —  лаконічно  відгукнувся  Голден.  —

Будь-що важливе. Ти? 

— Спробую отримати доступ до камер спостереження. 

— Щоби знайти?.. 

— Те, що знайшла Джулі. 

Система  цього  термінала  не  передбачала  авторизації  для

доступу  до  камер  із  нижніх  рівнів.  Утім,  Міллерові  все  одно

знадобилося  пів  години,  аби  зорієнтуватись  у  структурі

інтерфейсу  і  запитів.  Далі  все  було  просто.  Він  знайшов  за

часовою  позначкою  в  журналі  записи  того  дня,  коли  зник

«Скопулі».  Камера  над  шлюзом  показала  команду  цього

корабля  —  переважно  поясани.  Їх  заводили  всередину  люди

в  обладунках  і  з  опущеними  заборолами.  Цікаво  —  чи  не

навмисно  вони  приховували  обличчя?  Якщо  так,  то  майже

напевно  вони  планували  залишити  екіпажників  «Скопулі»

живими.  Або  побоювалися  спротиву.  Полонені  зі  «Скопулі»  не

мали на собі скафандрів чи броні. Дехто навіть не мав уніформи. 

На Джулі уніформа була. 

Спостерігати її в русі виявилося незвично. Міллер тільки зараз

із  подивом  усвідомив,  що  не  бачив  відеозаписів  із  Джулі.  На

Церері він мав доступ тільки до статичних фото. І от вона перед

його  очима:  летить  у  невагомості  поруч  із  новообраними

співвітчизниками, волосся зібране ззаду, щоб не спадало на очі, зуби  зціплені.  Поряд  із  товаришами  по  команді  та  людьми

в  обладунках  вона  здавалася  дуже  маленькою.  Маленька

дівчинка-багатійка,  яка  відкинула  спадок  і  статус  заради

упослідженого  Поясу.  Дівчинка,  котра  дозволила  матері

продати  «Смугача»  —  улюблений  корабель,  аби  лише  не

поступатися  перед  емоційним  шантажем.  Вона  рухалася  трохи

інакше,  ніж  та  її  версія,  що  Міллер  вибудував  у  своїй  уяві,  —

розпрямляла  спину,  заводячи  плечі  назад;  за  звичкою

торкалася підлоги пальцями ніг, навіть за нульової гравітації, —

але  загалом  образ  збігався.  Міллер  радше  допасовував  нові

деталі, а не переуявляв її заново. 

Охоронці  щось  безгучно  сказали  (термінал  виводив  звуки

у  вакуум),  і  команда  «Скопулі»  обурилася.  Зрештою, повагавшись,  капітан  почав  знімати  зі  себе  уніформу.  Вони

роздягали полонених. Міллер похитав головою. 

— Кепський план. 

— Що? — запитав Голден. 

— Нічого. Вибач. 

Джулі не рухалася. Один із охоронців підплив до неї, обперся

ногами  на  стінки.  До  Джулі,  яка  пережила  зґвалтування,  —  чи, може, щось настільки ж жахливе. Яка тренувалася джю-джюцу, аби  почуватися  в  безпеці.  Можливо,  її  повважали  надто

скромною.  Можливо,  остерігалися  зброї,  захованої  під  одягом. 

Що  б  там  не  було,  охоронці  наполягали.  Один  її  штовхнув  —

а  вона  щосили  смикнула  його  руку.  Міллер  зіщулився, побачивши,  як  лікоть  розвернувся  не  в  той  бік.  Але  також

усміхнувся. 

 «Молодець, дівчинко! Задай їм бісової прочуханки». 

І  вона  задала.  Майже  на  сорок  секунд  шлюзовий  відсік

перетворився  на  бойовище.  Спробували  приєднатися  навіть

дехто  з  настрашених  товаришів  по  «Скопулі».  Але  Джулі  не

помітила  широкоплечого  охоронця,  котрий  підкрався  до  неї  зі

спини.  Міллер  наче  сам  відчув,  як  рука  в  металевій  рукавиці

вгатила у скроню. Її не нока утували, але знешкодили. Озброєні

чоловіки роздягли її з холодною рішучістю та, не знайшовши ні

зброї,  ані  засобів  зв’язку,  вручили  їй  комбінезон  і  заштовхнули

в  комірчину.  Інших  відвели  донизу,  вглиб  корабля.  Міллер

звірився  з  часовими  мітками  й  перемкнувся  на  запис  із  іншої

камери. 

Полонених відвели до їдальні та прив’язали до столів. Якийсь

охоронець щось говорив хвилину — але з опущеним заборолом, тому Міллер міг лише здогадуватися про зміст промови з реакції

екіпажу  «Скопулі»:  недовіра,  сум’яття,  обурення,  страх. 

Насправді той охоронець міг говорити що завгодно. 

Міллер почав пропускати час. На кілька годин уперед, тоді ще

на  кілька.  Двигун  увімкнувся,  тож  тепер  полонені  сиділи  за

столами,  а  не  літали  довкола  них.  Він  перемикався  по  відсіках. 

Комірчина  Джулі  досі  зачинена.  Якби  Міллер  не  знав  напевно, то припустив би, що вона вже мертва. 

Ще прокрутив уперед. 

За  сто  тридцять  дві  години  екіпаж  «Скопулі»  набрався

сміливості. Міллер зрозумів це за їхніми рухами ще до того, як

почалася  сутичка.  Йому  доводилося  бачити  тюремні  бунти; готуючись,  ув’язнені  завжди  набували  такого  вигляду: похмурого,  але  перезбудженого.  Камера  тримала  в  полі  зору

клаптик стіни, де Міллер знайшов дірки від куль. Їх іще не було. 

А  отже,  скоро  з’являться.  До  приміщення  зайшов  чоловік, несучи тацю з їжею. 

 «Починається». 

Бійка  була  короткою  і  жорстокою.  Жодних  шансів  для

полонених.  Міллер  спостерігав,  як  одного  —  світловолосого  —

відвели  до  шлюзу  та  викинули  у  космос.  Інших  закували

в  кайданки.  Хтось  схли пував.  Хтось  кричав.  Міллер  прокрутив

час уперед. 

Десь вона мала трапитися. Та мить, коли воно — Міллер іще не

знав, що саме — вирвалося на свободу. Та, схоже, сталося це або

в  особистих  каютах,  де  камер  не  було,  або  ще  до  захоплення

«Скопулі».  Майже  рівно  за  сто  шістдесят  годин  після  того,  як

Джулі  запхнули  в  комірчину  зі  скафандром,  в  одну  з  кают-компаній  при шкутильгав  чоловік  у  білому  джемпері  та  зі

скляним поглядом і виблював на одного з охоронців. 

— Бля-а-а-а! — заволав Еймос. 

Міллер  сам  не  знав,  як  вилетів  із  крісла.  Голден  також

схопився з місця. 

— Еймосе? — покликав капітан. — Говори. 

—  Зажди...  Ну  так,  усе  добре,  кеп.  Просто  ця  наволоч  зірвала

шматок  обшивки  з  реактора.  Ця  штука  запустилась,  але  я

підхопив на кілька радів більше, ніж хотів би. 

—  Повертайся  на  «Росі»,  —  наказав  Голден.  Міллерів  політ

зупинила протилежна стіна; він відштовхнувся у бік терміналів. 

— Із усією повагою, кеп, я тут я не збираюся поки кров’ю сцяти

чи щось таке. Ця штука просто зненацька захопила, це й усе. Як

засвербить,  то  повернуся,  але  даси  мені  хвильку  —  і  налагоджу

вам сяку-таку атмосферу. Треба трохи пошарудіти по майстерні. 

Міллер  бачив  сумнів  на  обличчі  Голдена.  Капітан  міг

наполягти на своєму наказі; міг залишити, як є. 

—  Гаразд,  Еймосе.  Але  щойно  в  голові  запаморочиться  або

відчуєш ще щось —  будь-що — повертайся до лазарету. 

— Так точно, — відповів Еймос. 

— Алексе, простеж там за Еймосовою біометрією. І дай знати, якщо  помітиш  проблему,  —  наказував  Голден  на  загальному

каналі. 

— Слухаю, — голосом ледачого ковбоя відгукнувся Алекс. 

—  Щось  знайшов?  —  Голден  уже  перемкнувся  на  приватний

канал із Міллером. 

— Нічого несподіваного... А ти? 

— Так, дещо цікаве. Поглянь. 

Міллер  поплив  у  бік  термінала,  над  яким  працював  Голден. 

Той  підтягнувся  поближче  до  екрана  і  заходився  відкривати

файли. 

—  Я  тут  подумав,  що  хтось  мусить  залишитись  останнім,  —

пояснив  він.  —  Тобто  хтось  захворів  найменше  з  усіх,  коли  та

штука  ви рвалася.  Тож  я  проглянув  останні  дії  користувачів

перед вимкненням системи. 

— І? 

—  Багато  всього  відбувалося  за  кілька  днів  до  вимкнення, а потім два дні — повна тиша. І тоді новий спалах. Діагностика

системи, купа відкритих файлів. Тоді хтось зламав коди систем

життєзабезпечення й випустив звідси все повітря. 

— Джулі. 

— Я теж так подумав. Але один із відкритих файлів... чорт, де

він? Мав бути... А, ось. Подивися. 

Екран  блимнув,  клавіатура  зникла  і  виникло  зображення

високої роздільності. Логотип корпорації «Протоген» із гаслом, на  яке  Міллер  не  натрапляв  раніше.  НАЙПЕРШІ.  НАЙШВИДШІ. 

НАЙДАЛЬШІ. 

— Часова мітка? — запитав Міллер. 

—  Оригінал  створено  приблизно  два  роки  тому.  Сюди

скопійовано вісім місяців тому. 

Логотип згас, і на його місці з’явилося зображення чоловіка за

столом. Він мав приємну зовнішність: темне волосся з натяком

на сивину на скронях, губи, що, здавалося, звикли посміхатися. 

Чоловік  кивнув  у  камеру.  Губи  розтяглися  в  посмішці,  але  очі

залишалися безвиразними та порожніми — як у акули. 

 «Соціопат», — вирішив Міллер. 

Губи чоловіка безгучно заворушилися. 

— Чорт! — вилаявся Голден і тицьнув у щось на терміналі, аби

перемкнути  трансляцію  аудіо  до  їхніх  шоломів.  Після  того

повернув відео на початок і запустив. 

«Пане  Дрездене,  —  почав  чоловік.  —  Передовсім  висловлюю

щиру  подяку  вам  і  шановним  членам  правління  за  те,  що  ви

знайшли  час  переглянути  мою  доповідь.  Ваша  підтримка, фінансова  й  не  тільки,  заклала  фундамент  неймовірних

досягнень,  які  відкрилися  нам  у  рамках  цього  проєкту.  Я  і  моя

команда були, так би мовити, на передовій наукового прогресу, але  все  це  стало  можливим  лише  завдяки  самовідданій  роботі

“Протогену” на благо людства. 

Панове,  я  говоритиму  відверто.  Протомолекула  з  Феби

перевершила  наші  найсміливіші  сподівання.  Маю  підстави

стверджувати,  що  пов’язаний  із  нею  технологічний  прорив

цілковито змінить правила гри. Я абсолютно свідомий того, що

ви  у  правлінні  корпорації  переглядаєте  безліч  подібних

презентацій,  і  всі  вони  пересипані  необґрунтованими

гіперболами.  Але  прошу  звернути  увагу  на  мої  слова,  які  я

ретельно  добирав  і  сповна  осмислив:  перед  “Протогеном” 

відкривається  шанс  стати  найважливішою  і  найпотужнішою

організацією  в  історії  людства.  І  в  нас  є  потрібні  для  цього

ініціативність, амбіції та здатність до рішучих дій». 

—  Він  має  на  увазі  «здатність  убивати  людей»,  —  пробурчав

Міллер. 

— Ти це вже бачив? — запитав Голден. 

Міллер похитав головою. Відео тривало. Чоловік зник, на його

місці — анімована схема сонячної системи. Площина екліптики, розкреслена  широкими  кольоровими  лініями,  що  позначають

орбіти.  Віртуальна  камера  піднялася  над  внутрішніми

планетами  —  де,  ймовірно,  перебували  пан  Дрезден  та  члени

правління — і ринула до газових гігантів. 

«Нагадаю  тим  із  вас,  хто  не  ознайомлений  із  проєктом,  що

вісім років тому люди вперше висадилися на Фебі», — повідомив

соціопат. 

Камера  наблизилася  до  Сатурна;  супутники  й  кільця

мальовничо 

пропливали 

екраном, 

відзначаючи 

тріумф

графічних спецефектів над науковою точністю. 

«Передбачалося,  що  з  цього  крихітного  крижаного  супутника

видобуватимуть воду — так само, як і, власне, з кілець газового

гіганта.  Уряд  Марсіянської  Республіки  спорядив  науково-геологічну  експедицію  радше  з  міркувань  бюрократичної

завершеності,  ніж  сподіваної  економічної  вигоди.  Утім,  коли

в  обов’язкових  пробах  ядра  виявили  аномальні  силікатні

структури,  “Протогенові”  запропонували  співорганізувати

довготермінову наукову базу». 

Феба — обговорюване небесне тіло — увійшла в кадр, повільно

обертаючись  і  демонструючи  себе  з  усіх  боків,  неначе  повія

в  дешевому  борделі.  Поцяткована  кратерами  брила  мало  чим

відрізнялася від тисяч інших астероїдів і планетезималів, що їх

коли-небудь бачив Міллер. 

«Зважаючи  на  помітний  нахил  орбіти  супутника  відносно

екліптики,  —  продовжував  соціопат,  —  домінантною  теорією

щодо його походження було захоплення Сатурном об’єкта, який

вилетів  із  поясу  Койпера  в  напрямку  Сонячної  системи. 

Наявність  складних  кремнієвих  сполук  під  внутрішнім  шаром

криги,  а  також  припущення  щодо  резистентності  структури

самого  тіла  до  деформацій  змусили  нас  переглянути  це

твердження. 

Аналітичні  інструменти,  що  є  захищеною  інтелектуальною

власністю  “Протогену”  й  поки  недоступні  нашим  марсіянським

колегам,  дали  нам  змогу  дійти  переконливого  і  практично

беззаперечного  висновку.  Об’єкт  дослідження  не  є  природно

утвореним  планетезималем  —  це  зброя.  Конкретніше  —  зброя, призначена  доправити  заряд  крізь  глибини  міжпланетного

простору  до  Землі  два  з  третиною  мільярди  років  тому,  коли

життя проходило крізь найраніші стадії свого розвитку. А заряд, шановні панове, отакий». 

Міллер не сповна розумів схему, яка виникла на екрані. Щось

схоже на медичний аналіз вірусу зі спіральною будовою, широкі

завитки 

якого 

були 

водночас 

разюче 

красивими

і неправдоподібними. 

«На  перших  стадіях  дослідження  протомолекула  зацікавила

нас  здатністю  відновлювати  свою  первинну  структуру  за

широкого  спектра  умов  та  низки  вторинних  і  третинних

перетворень.  Вона  також  виявила  схильність  формувати

продуктивний  зв’язок  із  карбоновими  й  силікатними

структурами.  У  процесі  вивчення  її  діяльності  ми  встановили, що  сама  собою  вона  не  є  живою  істотою  —  радше  інструкцією, покликаною  адаптувати  інші  самовідтворювані  організми

і  спрямовувати  їх  до  певної  мети.  Експерименти  на  тваринах

показали, що ефекти не обмежуються простою реплікацією — ба

більше, комплексність зростає із масштабуванням». 

—  Експерименти  на  тваринах...  —  розмірковував  Міллер.  —

Вони що, викупали кота в тому слизі? 

«Найперші висновки, які можна з цього зробити, — це те, що

існує  більша  біосфера,  частиною  якої  є  наша  Сонячна  система, а  протомолекула  —  продукт  цього  середовища.  Гадаю,  ви  не

заперечуватимете, що навіть сам собою цей висновок перевертає

наші  уявлення  про  всесвіт.  Але  дозвольте  запевнити:  це

дрібниця,  не  варта  уваги.  Якби  не  випадковість  в  орбітах

небесних  тіл,  життя  не  існувало  б  у  тому  вигляді,  який  ми

знаємо.  Існувало  б  щось  інше.  Найраніше  клітинне  життя  на

Землі 

було 

б 

видозмінене. 

Перепрограмоване 

згідно

з інструкціями, прихованими у структурах протомолекули». 

Соціопат знову виник на екрані. Тепер він посміхався й очима, довкола яких прорізалися зморшки, — наче пародія на зморшки

в  кутиках  губ.  Міллер  відчув,  як  ізсередини  піднімається  хвиля

тваринної ненависті. Він добре вивчив самого себе, аби впізнати

її причину. Страх. 

«Нині “Протоген” має змогу стати монопольним власником не

просто  першої  технології  направду  позаземного  походження, а  й  створеного  з  чиєїсь  волі  механізму  маніпуляції  живими

системами, не кажучи вже про перші відомості щодо більшої —

не  побоюся  цього  слова,  галактичної  —  біосфери.  У  людських

руках  це  може  набути  необмеженого  потенціалу.  Гадаю,  що

перед  нами,  перед  усім  життям  постала  нагода  небачених

раніше  глибинних  змін.  Ба  більше,  контроль  над  цією

технологію  надалі  становитиме  базис  усієї  політичної  та

економічної влади. 

Я  наполегливо  пропоную  вам  ознайомитися  з  технічними

аспектами  проблеми,  що  їх  виклав  у  додатку.  Швидкість

у розшифруванні програми, механізмів і мети протомолекули —

а  також  дослідження  безпосереднього  її  контакту  з  людськими

організмами  —  визначатиме  позицію  “Протогену”  в  наукових

перегонах.  Або  корпорація  очолить  людство,  або  залишиться

позаду. Я наполягаю на негайних рішучих заходах, покликаних

забезпечити  ексклюзивний  доступ  до  протомолекули  та

підготувати експерименти більшого масштабу. 

Дякую за ваші час і увагу». 

Соціопат  знову  посміхнувся,  а  тоді  на  екран  повернувся

корпоративний логотип. НАЙПЕРШІ. НАЙШВИДШІ. НАЙДАЛЬШІ. 

Серце Міллера стугоніло. 

— Ага. Аякже, — пробурмотів. А тоді додав: —  Пиз-дець. 

— «Протоген», «протомолекула»... — мовив Голден. — Вони не

розібралися, що та штука робить, але вже наліпили на неї назву, ніби  це  їхніх  рук  справа.  Знайшли  зброю  іншопланетян, а найкраще, що придумали, — це звучний  бренд. 

—  Припускаю,  ті  хлопчаки  дуже  собою  задоволені,  —  кивнув

Міллер. 

—  Я  не  науковець  абощо...  Але  мені  здається,  що  взяти

 іншопланетний  супервірус   і  запустити  його  на  станцію  —  ідея

так собі. 

— Минуло два роки. Два роки експериментів. Вони робили... та

біс їх знає, що вони там робили. Зрештою обрали Ерос за ціль. 

Усі сторони знають, що сталося з Еросом. Що вчинили з ним ті, інші.  Туди  не  посилають  дослідницьких  кораблів  і  рятувальних

операцій, бо всі або воюють, або охороняють. То чим є ця війна? 

Лише способом відвернути увагу. 

— А «Протоген» тим часом... що? 

— Припускаю, хоче дізнатися, на що здатна їхня нова іграшка, коли дати їй розгорнутися на повну, — відповів Міллер. 

Запала довга мовчанка. Голден заговорив першим. 

—  Отже,  у  нас  є  корпорація,  позбавлена  інституційної

відповідальності,  з  достатнім  урядовим  фінансуванням,  аби

тримати в руках майже повноцінне окреме військове відомство. 

Як далеко вона зайде, щоби здобути святий ґрааль? 

—  Найперші,  найшвидші,  найдальші,  —  похитав  головою

Міллер. 

— Еге ж. 

—  Хлопці,  —  покликала  Наомі,  —  вам  варто  спуститися. 

Здається, я дещо знайшла. 

Розділ тридцять п’ятий. Голден

–Язнайшла  журнал  зв’язку,  —  розповідала  Наомі,  поки

Голден та Міллер спускалися на палубу за її спиною. 

Голден  поклав  їй  на  плече  руку,  відсмикнув  її,  а  тоді  почав

ненавидіти  себе  за  нерішучість.  Тиждень  тому  Наомі  не

заперечувала би проти такого простого дружнього жесту, і він не

побоявся  б  її  реакції.  Голден  шкодував,  що  між  ними  пролягла

прірва  —  не  набагато  менше,  ніж  шкодував  би,  якби  тоді

промовчав. Хотів сказати їй про це. 

Натомість запитав:

— Щось цікаве? 

Наомі тицьнула в екран та відкрила журнал. 

—  Вони  були  схиблені  на  процедурах  зв’язку,  —  водила

пальцем  по  довгому  списку  міток  дати  й  часу.  —  Жодних

радіопереговорів,  тільки  вузькоспрямований  промінь.  І  лише

евфемізми, безліч очевидно кодових фраз. 

Міллер  заворушив  губами.  Голден  постукав  пальцем  по  склу

його шолома. Міллер із досадою закотив очі, а тоді підборіддям

перемкнувся на загальний канал зв’язку. 

—  Вибач,  не  звик  до  скафандрів.  То  що  з  того  журналу  ми

можемо дізнатися? 

—  Небагато.  Але  прощальне  повідомлення  відправили  без

шифру, — відповіла Наомі й обрала останній пункт у списку. 

СТАНЦІЯ ТОТ

ЕКІПАЖ ВТРАЧАЄ БОЄЗДАТНІСТЬ. ПРОГНОЗ СМЕРТНОСТІ

100%.  МАТЕРІАЛИ  В  БЕЗПЕЦІ.  КУРС,  ШВИДКІСТЬ

СТАБІЛІЗОВАНО. ВЕКТОР ПЕРЕДАЮ ДОДАТКОМ. РЯТІВНИМ

КОМАНДАМ: РИЗИК ЗАРАЖЕННЯ НАЙВИЩОГО РІВНЯ. 

КПТ ГІҐҐІНЗ. 

Голден  перечитав  депешу  кілька  разів,  уявляючи,  як  капітан

Гіґ ґінз  безпорадно  спостерігає  за  поширенням  інфекції  серед

коман  ди.  Його  люди  ненастанно  блюють  у  герметичній

металевій  коробці  посеред  вакууму,  і  навіть  одна  молекула

речовини  на  шкірі  означає  смертний  вирок.  Чорні  волокнисті

мацаки  виповзають  із  очей  та  ротів.  А  тоді  оте...  желе,  яким

обліплено  реактор.  Він  дозволив  собі  здригнутися  —

втішившись,  що  Міллер  точно  не  розгледів  його  реакції  крізь

товстий скафандр. 

—  Отже,  цей  чувак,  Гіґґінз,  усвідомив,  що  замість  екіпажу

в  нього  тепер  зомбі-блюваки,  і  послав  прощальну  записку

своєму начальству, так? — перервав його задуму Міллер. — Що

він мав на увазі під вектором? 

— Він зрозумів, що вони всі помруть, і дав знати, як упіймати

його корабель, — пояснив Голден. 

— Але в них нічого не вийшло, бо Джулі перехопила контроль

і припаркувала його десь-інде. А отже, вони його шукають, так? 

Голден  проігнорував  Міллерове  запитання  і  повернув  руку  на

плече  Наомі,  висловлюючи,  як  він  сподівався,  невимушене

співчуття. 

— У нас є координати променів та векторів. Вони вказують на

одне й те саме місце? — поцікавився він. 

—  Майже,  —  Наомі  кивнула  правою  рукою.  —  Місце  не  одне, але  всі  координати  вказують  на  різні  точки  у  Поясі.  Судячи

з  часу  передач  та  змін  напрямку,  це  може  бути  одна  рухома

точка в Поясі, але не на стабільній орбіті. 

— Корабель? 

Наомі ще раз кивнула. 

—  Напевно.  Я  переглянула  ці  точки  і  не  знайшла  в  реєстрі

нічого  схожого.  Жодних  станцій  чи  населених  астероїдів. 

Корабель, можливо. Але... 

Голден волів почекати, поки Наомі договорить сама, та Міллер

нетерпляче нахилився вперед і випалив:

— Але що? 

—  Але  звідки  вони  знали,  де  він  точно  буде?  —  закінчила

вона.  —  В  журналі  —  жодних  вхідних  повідомлень.  Якщо

корабель  літав  випадковою  траєкторією,  звідки  вони  знали, куди ті повідомлення спрямовувати? 

Голден  ніжно  стиснув  її  плече  —  певно,  вона  навіть  не

зауважила цього крізь цупкий скафандр, — а тоді відштовхнувся

й відлетів під стелю. 

—  Отже,  траєкторія  не  випадкова,  —  припустив  він.  —  Вони

мали  карту  переміщень  і  знали,  де  та  штука  буде,  коли  пора

відправляти  наступний  промінь.  Може  бути  ще  один  стелс-корабель. 

Наомі розвернулася у кріслі й підвела голову до нього. 

— Або станція. 

—  Лабораторія,  —  втрутився  Міллер.  —  У  них  на  Еросі

експеримент, спостерігачі в білих халатах мусять чергувати десь

поблизу. 

—  Наомі!  Матеріали  в  безпеці,  —  пригадав  Голден.  —  У  каюті

капітана є замкнений сейф. Чи могла б ти його відчинити? 

Наомі невпевнено ворухнула рукою. 

—  Не  знаю.  Напевно.  Еймос  може  підірвати  її  якою-небудь

вибухівкою.  У  тій  скрині  з  боєприпасами  ми  знайшли

чималенько. 

Голден розреготався. 

—  Еге  ж...  Там,  напевно,  повний  сейф  пробірок  зі  злими

іншопланетними вірусами, тож краще нічого не підривати. 

Наомі  закрила  журнал  зв’язку  і  розгорнула  загальне  меню

підсистем корабля. 

—  Я  перевірю,  чи  якийсь  комп’ютер  має  доступ  до  сейфа. 

Спробую відімкнути так. Але потрібен час. 

—  Спробуй  усе,  що  зможеш,  —  відповів  Голден.  —  Не  будемо

висіти над душею. 

Голден  відштовхнувся  від  стелі  командного  центру  до

палубного  люка,  а  тоді  крізь  нього  підтягнувся  в  коридор.  За

кілька секунд із люка виліз Міллер. Детектив примагнітився до

підлоги черевиками й вичікувально глянув на Голдена. 

Той підлетів до нього ближче. 

— Як гадаєш тепер, Міллере? «Протоген» — це правда? Чи це


ще  одна  ланка  в  низці  речей,  що  видаються  правдою,  а  отже, нею не є? 

Міллер вдихнув та видихнув двічі. 

— Цього разу скидається на правду, — неохоче вичавив із себе. 

Еймос  виник  із  люка  в  підлозі,  тягнучи  за  собою  велику

металеву скриню. 

—  О,  капітане.  Надибав  тут  у  майстерні  ящик  із  пресованим

тілом для реактора. Заберемо собі. 

—  Молодець,  —  відповів  Голден,  піднімаючи  руку  в  бік

Міллера,  щоб  той  зачекав.  —  Перенось  додому.  І  подумай  над

планом само знищення цього корабля. 

—  Зажди,  що?  Кеп,  ця  штука  коштує   дохрінальйон  баксів. 

Стелс-торпедоносець...  Та  чуваки  з  ОПА  задля  такого  свою

бабцю  в  рабство  продадуть.  І  в  шести  шахтах  ще  плаває  рибка. 

Протикрейсерні  торпеди.  Ними  можна  невеличкий  астероїд  чи

супутник розплавити. Кому, бляха, потрібна та бабця, ОПА своїх

доньок на панель пустять, щоб накласти на це лапу. І ти хочеш

просто спалити все нах? 

Голден підняв на Еймоса недовірливий погляд. 

— Ти забув, що там за штука на реакторі? 

—  Ну  й  хулі,  кеп?  —  пирхнув  Еймос.  —  Те  гівно  все  кригою

взялося. За пару годин нашинкую різаком і повикидаю в космос. 

Буде як новенький. 

Голдена  стало  по-справжньому  нудити,  щойно  він  уявив

Еймоса,  який  плазмовим  пальником  пиляє  на  частини

переплавлені тіла колишньої команди і життєрадісно викидає їх

зі  шлюзу.  Певно,  кремезний  механік  виробив  у  собі  звичку

ігнорувати  все,  чого  просто  не  хотів  помічати,  за  роки  лазіння

тісними  та  брудними  закапелками  під  кожухами  двигунів.  Але

від  його  здатності  знехтувати  жахливими  смертями  кількох

десятків людей Голденова огида загрожувала перерости в лють. 

—  Окрім  тієї  бридоти,  —  мовив  він,  —  і  реального  ризику

заразитися  тим,  що  цю  бридоту   створило,  не  слід  забувати: власникам  дуже  кортить  знайти  свій  дофіга  дорогий  і  дофіга

невидимий  кораб лик.  І  Алекс  поки  не  спромігся   побачити

корабель, який провадить пошуки. 

Він замовк і покивав Еймосові, поки той сортував інформацію

у голові. Голден буквально бачив напругу на широкому обличчі

механіка, коли факти складалися в логічний ланцюжок:

 «Знайшли  стелс-корабель.  Власники  шукають  свій  стелс-- 

 корабель. Ми не можемо побачити тих, хто шукає цей стелс-- 

 корабель. 

 Бляха». 

Еймос зблід. 

—  Точно.  Налаштую  реактор,  щоб  усе  тут  розплавив,  —  а  тоді

зирк нув  на  вбудований  у  передпліччя  дисплей,  що  показував

час. — Чорт, а ми тут затрималися. Краще не попадатися. 

— І справді, краще, — погодився Міллер. 


* * *

Наомі  знається  на  своїй  справі.  Добре   знається.  Голден  це

виявив,  ще  коли  підписався  на  «Кентербері»,  а  за  наступні

кілька  років  додав  знання  до  переліку  загальновідомих  фактів

на  кшталт  «У  космосі  холодно»  чи  «Гравітація  спрямована

вниз».  Якщо  на  їхньому  водовозі  щось  переставало  працювати, він  просто  наказував  Наомі  виправити  ситуацію  —  і  міг  про  це

з  чистим  сумлінням  забувати.  Інколи  Наомі  стверджувала,  що

не може чогось полагодити, але це була тактика в переговорах. 

Коротка  розмова  мала  наслідком  вимогу  придбати  запасні

частини чи найняти в команду ще одну людину, і на цьому все. 

Не  було  жодних  проблем,  пов’язаних  із  електронними  чи

механічними  частинами  корабля,  котрих  Наомі  не  зуміла  б

розв’язати. 

— Не можу відчинити сейф, — сказала вона. 

Вона  плавала  поруч  із  сейфом  у  капітанській  каюті,  легенько

спираючись  однією  ногою  об  койку,  щоб  можна  було

безперешкодно жестикулювати. Голден стояв, примагнітившись

підошвами до підлоги. Міллер висів у отворі люка. 

— Що тобі потрібно? 

— Якщо ти не дозволяєш підривати або різати, я не можу його

відчинити. 

Голден  похитав  головою,  але  Наомі  не  побачила  його  жесту. 

Або проігнорувала. 

—  Сейф  відчиняється,  коли  дуже  специфічна  конфігурація

магнітних  полів  проходить  по  металевій  пластині  спереду,  —

вела  далі  вона.  —  Хтось  колись  мав  ключ,  але  на  кораблі  його

нема. 

—  Ключ  є  на  станції,  —  мовив  Міллер.  —  Він  не  посилав  би

сейф туди, якби його не могли там відчинити. 

Голден  на  мить  втупився  у  дверцята  сейфа,  барабанячи

пальцями по перегородці над ним. 

— Який шанс на пастку, якщо спробуємо його вирізати? 

— Ніфігові такі шанси, кеп, — озвався Еймос. 

Механік 

тим 

часом 

гарував 

у 

торпедному 

відсіку, 

налаштовуючи  термоядерний  реактор  однієї  з  торпед  на

критичну  масу.  Основний  реактор  корабля  був  надто

небезпечним для роботи зі знятою обшивкою. 

—  Наомі,  мені  справді  потрібен  цей  сейф  із  матеріалами

дослідження і зразками, — сказав Голден. 

— Звідки тобі знати, що там? — запитав Міллер і хихотнув. —

Ні,  звісно,  там  усередині  саме  те,  що  тобі  треба.  Але  що  толку, якщо  він  тут  вибухне  або,  ще  гірше,  якщо  вимащений  тією

гидотою осколок продірявить наші ловкі скафандри? 

—  Я  забираю  його,  —  відповів  Голден,  дістаючи  з  кишені

скафандра  шматок  крейди  і  проводячи  лінію  по  перегородці

навколо  сейфа.  —  Наомі,  проріж,  будь  ласка,  невеликий  отвір

у  перегородці  та  перевір,  чи  може  щось  перешкодити  нам

забрати цю трикляту штуковину зі собою. 

— Доведеться винести половину перегородки. 

— Гаразд. 

Наомі спохмурніла, розвела руками, посміхнулася і кивнула. 

— Що ж, добре. Думаєш віддати Фредовим людям? 

Міллер  знову  хихотнув,  і  Голдену  стало  зле  від  його  сміху  —

сухого,  хрипкого  та  позбавленого  будь-яких  веселощів.  Поки

Наомі  й  Еймос  працювали,  детектив  знову  і  знову  переглядав

запис бійки Джулі з охоронцями. Від цього в Голденовій голові

зародилася бентежна думка, ніби Міллер завантажує відеофайл

собі в пам’ять. Як пальне для втілення якихось своїх планів. 

— А Марс за це вам би все пробачив, — зауважив детектив. —

Зажили б нормальним життям. Я чув, що на Марсі добре, якщо

грошенят достатньо. 

— І не просто грошенят! — Еймос кректав, пораючись із чимось

на нижній палубі. — Вони нам блядські статуї побудують. 

—  Ми  пообіцяли  Фредові  право  перекупити  будь-який  контракт, — відповів Голден. — Звісно, це не зовсім контракт... 

Наомі всміхнулася й підморгнула. 

— Якщо не контракт, то що ж це? — у її голосі вчувалося легке

кеп кування. — Героїчні подвиги для ОПА? Мільярди на Марсі? 

Власний біотехнологічний стартап? Що ми тут робимо? 

Голден  відштовхнувся  руками  від  сейфа  і  скоригував  ногою

траєкторію 

в 

напрямку 

шлюзу, 

де 

чекали 

скриня

з інструментами та плазмовий пальник. 

— Ще не знаю, — відповів. — Але приємно, чорт забирай, знову

мати вибір. 


* * *

Еймос  іще  раз  натиснув  на  кнопку.  В  темряві  космосу  не

спалахнула  нова  зірка.  Сенсори  тепла  й  випромінювання

мовчали. 

— Має вибухнути? — поцікавився Голден. 

— А то, бляха, — огризнувся Еймос, втретє натискаючи кнопку

на  чорній  коробочці,  яку  тримав  у  руках.  —  Це  тобі  не  точна

фізика. Двигунці на торпедах прості — просто реактор без однієї

стінки. Але точно не передбачиш... 

— Не ядерна фізика, — засміявся Голден. 

— Ти про що? — Еймос не розумів, чи з нього кепкують, і про

всяк випадок був готовий розсердитися. 

—  Ну,  знаєш,  так  кажуть.  «Це  не  ядерна  фізика».  Типу,  це  не

так уже і складно. А ти, Еймосе, знаєшся на ядерній фізиці. По-справжньому.  Ти  все  життя  працюєш  із  термоядерними

реакторами  і  двигунами.  Кілька  століть  тому  люди

вишиковувались  би  в  чергу,  щоб  віддати  дітей  тобі  у  навчання

й отримати твої знання. 

— Про що ти, бля... — почав Еймос, але затнувся, щойно нове

сонце  на  мить  спалахнуло  і  згасло  за  ілюмінатором  кокпіта.  —

От бачиш! Казав же, що рвоне. 

— А я й не сумнівався, — усміхнувся Голден, поплескав Еймоса

по м’язистому плечі й відштовхнувся у напрямку корми вздовж

трапа. 

—  Що  це  за  маячня  була?  —  кинув  у  порожнечу  Еймос,  поки

Голден відпливав геть. 

Капітан  проминув  командний  центр.  Крісло  Наомі  стояло

порожнє  —  він  наказав  їй  поспати.  До  римів,  що  стирчали

з  палуби,  було  прив’язано  сейф  зі  стелс-корабля.  Вирізаний  зі

стіни,  він  здавався  більшим.  Чорний,  міцний  і  солідний.  Саме

в такому варто зберігати погибель усієї Сонячної системи. 

Голден підлетів до нього і прошепотів:

— Сезаме, відчинися... 

Сейф  проігнорував  його  слова,  але  відчинився  люк  у  підлозі. 

На  палубу  видерся  Міллер  —  він  уже  встиг  перевдягнути

скафандр на затхлу синю робу та свій незмінний капелюх. Щось

у виразі його обличчя збентежило Голдена — навіть більше, ніж

присутність детектива бентежила зазвичай. 

— Привіт, — сказав Голден. 

Міллер  мовчки  кивнув  та  підтягнувся  до  одного  з  терміналів, а тоді пристібнувся до крісла. 

— Ми вже знаємо, куди летимо далі? 

—  Ще  ні.  Я  попросив  Алекса  прорахувати  кілька  можливих

курсів, але ще не вирішив. 

— Новини не вмикав? 

Голден  заперечно  похитав  головою,  а  тоді  вирішив  зайняти

крісло  у  протилежному  кінці  приміщення.  Від  Міллерового

погляду холола кров. 

— Щось сталося? 

—  А  в  тобі  ні  краплі  лицемірства,  Голдене.  Гадаю,  цією  твоєю

рисою варто захоплюватися. 

— Просто скажи, що сталося, — наполягав Голден. 

—  Я  серйозно.  Всі  люди  стверджують,  ніби  у  щось  вірять. 

«Родина  —  найцінніше»,  каже  один,  а  потім,  у  день  зарплати, знімає  повію  за  п’ятдесят  баксів.  «Я  патріот»,  каже  другий

і  махлює  з  податками.  Але  не  ти.  Бо  ти  стверджуєш,  що  всі

повинні знати все, і Господь свідок — дієш відповідно. 

Міллер,  очевидно,  чекав  відповіді,  але  Голден  не  знав,  що

сказати.  Промова  детектива  видавалася  ніби  підготовленою

заздалегідь. Тож хай він сам і закінчить. 

—  Отже,  до  Марса  доходить  інформація,  що,  можливо,  Земля

таємно  будує  кораблі  й  ті  кораблі  літають  без  будь-якої

ідентифікації.  Якісь  із  цих  кораблів,  можливо,  знищили

марсіянський флагман. Ну і, певно, що Марс хоче це перевірити. 

Це  ж  Коаліція  —  велика  і  дружна  гегемонія,  що  майже  сотню

років  тримає  Сонячну  систему  під  контролем.  Офіцери

командного  складу  ледве  не  сплять  одне  з  одним.  Тож  це  не

може бути правдою, якась помилка, ага? 

— Так, — погодився Голден, чекаючи на продовження. 

—  Отже,  Марс  посилає  повідомлення...  Ну,  тобто,  я  точно  не

знаю,  але,  певно,  саме  так  усе  починається  в  таких  випадках. 

Велике цабе з Марса дзвонить якомусь великому цабе із Землі. 

— Схоже на правду. 

— І як ти гадаєш, як відповідає Земля? 

— Не знаю. 

Міллер  нахилився  вперед,  клацнув  вимикачем  на  одному

з  екранів  і  вибрав  файл,  що  називався  його  прізвищем, створений  менше  години  тому.  Запис  випуску  марсіянських

новин  —  нічне  небо  над  Марсом  з-під  купола.  Світлі  смуги

і  спалахи  у  пітьмі.  Рухомий  рядок  унизу  екрана  пояснює,  що

земні  кораблі  на  марсіянській  орбіті  раптово  та  без

попередження  відкрили  вогонь  по  марсіянських  колегах. 

Смуги — це сліди торпед. Спалахи — загибель кораблів. 

А тоді яскраве сяйво на кілька секунд перетворює марсіянську

ніч  на  день,  а  рухомий  рядок  сповіщає,  що  знищено

далекосяжну радарну станцію на Деймосі. 

Голден  сидів,  спостерігаючи  відеозапис  кінця  Сонячної

системи:  чудова  якість  картинки,  коментарі  експертів.  Він  усе

чекав,  коли  смуги,  що  розкреслювали  небо,  спустяться  на  саму

планету,  коли  куполи  розлетяться  на  друзки  під  атомним

вогнем  —  але,  здавалося,  хтось  побоявся  йти  до  кінця  і  поки

обмежував битву орбітою. 

Утім, так не могло тривати вічно. 

—  Ти  хочеш  сказати,  що  я  у  цьому  винен.  Що  якби  я  не

ретранслював  цих  даних,  усі  ті  кораблі  не  загинули  б.  Усі  ті

люди. 

— Саме так, — кивнув Міллер. — І ще одне: якщо погані хлопці

хотіли відвернути увагу від Ероса, їм це вдалося. 

Розділ тридцять шостий. Міллер

Сюжети про війну текли потоком. Міллер дивився по п’ять

новинних трансляцій одночасно — на екрані термінала було

тісно  від  надміру  відкритих  вікон.  Марс  був  вражений, шокований,  обурений.  Війна  між  Марсом  та  Поясом  —

найбільший  і  найнебезпечніший  конфлікт  в  історії  людства  —

раптом  відступила  на  задній  план.  Військові  експерти  з  Землі

демонстрували  широкий  спектр  емоцій:  від  спокійних

і раціональних розмірковувань про превентивні заходи оборони

до  знавіснілих  викриттів  марсіян  як  ґвалтівників  тварин  та

дітей.  Торпедний  удар  по  Деймосу  перетворив  супутник  на

кільце  гравію,  що  повільно  розповзалося  по  орбіті,  на  смужку

в небі Марса — і правила гри помінялися знову. 

Десять  годин  Міллер  спостерігав,  як  штурм  переростає

у  блокаду.  Марсіянський  флот,  розсіяний  по  всій  системі, поспішав додому під максимальним прискоренням. Радіостанції

ОПА  святкували  перемогу  —  і,  можливо,  хтось  справді  вважав, що  має  на  це  підстави.  Надходили  зображення  з  кораблів,  із

радарних  станцій.  Мертві  бойові  судна  з  розпатраними  від

надпотужних  вибухів  нутрощами,  які  стали  орбітальними

могилами  для  команди.  Лазарети,  геть  такі  самі,  як  на  «Росі», заповнені  хлопчаками  та  дівчатами,  вдвічі  молодшими  за

Міллера  —  закривавленими,  обгорілими,  майже  мертвими. 

Кожен  цикл  оновлення  приносив  нові  відео,  нові  подробиці

страждань  та  смерті.  Й  щоразу,  коли  з’являвся  новий  кліп, Міллер  нахилявся  вперед,  дихав  у  долоні  й  чекав  на  те  саме

слово. Ту саму подію, що означатиме кінець усьому. 

Але  цього  ще  не  сталося  —  і  кожна  година,  яка  не  приносила

з  собою   цієї  новини,  дарувала  крихітку  надії,  що,  можливо, можливо,  найстрашнішого не станеться. 

— Привіт! — покликав Еймос. — Ти взагалі спав? 

Міллер  підвів  голову.  Шия  затерпла.  Механік  стояв  у  проймі

відчинених  дверей  Міллерової  каюти,  зі  щік  та  чола  досі  не

зійшли червоні сліди від подушки. 

— Що? — перепитав Міллер. Тоді додав: — Так, ну, ні... Я тут... 

дивлюся. 

— Камінці вже скидають? 

— Ще ні. Поки все на орбіті чи вище. 

—  І  що  за  фігня?  Не  можуть  навіть  армагеддон  нормальний

організувати. 

— Не прискіпуйся. Це в них перший. 

Механік  похитав  масивною  головою,  але  Міллер  побачив  під

награною огидою вираз полегшення. Поки на Марсі ще вціліли

куполи, поки не було прямих загроз балансу біосфери на Землі, людство  мало  шанс  вижити.  Міллер  не  припиняв  дивуватися

оптимістам із Поясу — на що вони сподівалися? Чи зуміли себе

переконати,  що  хисткі  екологічні  бульбашки  в  астероїдах  вічно

підтримуватимуть життя? 

— Пива хочеш? — запитав Еймос. 

— Ти снідаєш пивом? 

— Та для тебе це ще вечеря. 

Він  мав  слушність.  Міллерові  треба  поспати.  Він  зумів  лише

трошки  подрімати  після  самознищення  корабля-невидимки  —

але й тоді не мав спокою від дивних сновидінь. Позіхнув навіть

від  думки  про  позіхання  —  але  всередині  все  так  стислося  від

напруги,  що  він,  певно,  не  зможе  відпочити  і  ще  увесь  день

просидить за новинами. 

— Схоже, у мене знову сніданок, — відказав Міллер. 

— Хочеш пива на сніданок? 

— Звісно. 

Ходити  по  «Росинанту»  було  дивно  —  заспокійливо  гуде

система  вентиляції,  повітрям  приємно  дихати.  Подорож  до

корабля  Джулі  проминула  під  серпанком  слабкості  та

знеболювального. На Еросі перед цим був кошмар, що ніколи не

поблякне  в  пам’яті.  А  тут  —  чисті  та  практичні  коридори,  тяга

двигуна  лагідно  притискає  до  підлоги,  і  навряд  чи  хтось

намагатиметься тебе вбити наступної миті. Підозріло. Але якщо

уявляти Джулі поруч, то не так уже й зле. 

Поки  він  їв,  дзенькнув  термінал  —  автоматичне  нагадування

про  чергове  переливання  крові.  Підвівся,  поправив  на  собі

капелюх і попрямував у лазарет — віддаватися на поталу голкам

й інжекторам. Капітан уже був на місці, під’єднаний до системи. 

Голдену,  напевно,  вдалося  поспати,  хоч  і  неспокійно.  Синців

під очима, як у Міллера, він не мав — зате плечі напружені, між

бровами  залягла  зморшка.  Міллер  запитав  себе,  чи  не  надто

жорстко  повівся  з  цією  людиною.  Сказати   «А  я  ж

 попереджав»  —  завжди  корисно,  але  тягар  невинних  смертей

і  хаосу  руйнування  людської  цивілізації  може  зламати  будь-кого. 

Хоча, можливо, капітан просто досі тужив за Наомі. 

Голден помахав рукою, не скутою медичним обладнанням. 

— Доброго ранку, — привітався Міллер. 

— Привіт! 

— Уже вирішив, куди летимо? 

— Ще ні. 

—  До  Марса  дістатися  дедалі  складніше,  —  Міллер  віддавався

звичним обіймам лікарняного ліжка. — Якщо плануєш туди, то

краще поспішити. 

— Поки Марс іще існує? 

— І це також. 

Із  плавно  вигнутих  трубок  виповзли  голки.  Міллер  зосередив

погляд на стелі, намагаючись не напружувати м’язи й дозволити

гострякам вдертись у вени. Вжалені місця стиха занили, а потім

заніміли.  Монітори  над  його  головою  звітували  про  стан  тіла

комп’ютерному  лікареві;  такий  самий  тепер  доглядав  молодих

солдатів, які вмирали на орбіті над горою Олімп. 

— Як гадаєш, коли вони зупиняться? — запитав Голден. — Ну, тобто,  «Протоген»  купив  якихось  генералів  чи  сенаторів  на

Землі, й тому це все почалося, так? Бо вони хочуть монопольно

володіти  цією  штукою.  Якщо  Марс  нею  заволодіє,  то

у «Протогену» не буде причин продовжувати. 

Міллер  спантеличено  моргнув.  Перш  ніж  він  устиг  обрати

відповідь:  «Саме тому вони не зупиняться, поки не винищать

 Марс повністю»,  або  «Усе зайшло аж надто далеко»,  або   «Як

 можна  бути  таким  наївним,  Голдене?»  —  капітан  заговорив

знову. 

— Ну і чорт з ним. У нас є всі файли. Я їх ретранслюю. 

Міллер відповів майже рефлекторно. 

— Ні, не ретранслюєш. 

Голден  звівся  на  ліжку  —  вираз  на  обличчі,  похмуріший  за

штормове небо. 

—  Я  ціную  те,  що  ти  можеш  висловити  обґрунтовану  незгоду, але це мій корабель. А ти тут пасажир. 

— Згоден, — відповів Міллер. — Але не забувай про те, що тобі

хріново  вдається  стріляти  в  інших,  а  якщо  хочеш  розіслати  ці

дані, тобі доведеться спершу мене пристрелити. 

— Мені  що? 

Свіжа  кров  у  Міллерових  жилах  підбиралася  до  серця

струмочком  крижаної  води.  Екран  на  медичному  моніторі

змінився,  відраховуючи  клітинні  мутації,  що  їх  зафіксували

фільтри. 

—  Тобі  доведеться  мене  пристрелити,  —  неквапно  повторив

Міллер.  —  Двічі  в  тебе  була  нагода  не  розколоти  Сонячну

систему,  й  обидва  рази  ти  облажався.  Третій  раз  принесе

нещастя. 

—  Здається,  ти  переоцінюєш  роль  старшого  помічника

капітана на водовозі-далекобійнику. Так, у нас війна. І так, я там

був, коли вона почалася. Але Пояс ненавидів внутрішні планети

задовго до того, як вони знищили «Кент». 

— Внутрішні планети ти також примудрився розколоти. 

Голден схилив голову набік. 

—  Земля  завжди  ненавиділа  Марс,  —  сказав  Голден  таким

тоном,  ніби  пояснював,  що  вода  мокра.  —  У  флоті  ми

розраховували  сценарії.  Стратегії  та  плани,  якщо  Марс  і  Земля

по-справжньому  зійдуться.  Земля  програє.  Єдиний  шанс  —

ударити  першими,  вдарити  сильно  і  не  відпускати  до  самого

кінця. Інакше жодних шансів. 

Можливо, справа була у віддаленості. Можливо, Міллер просто

не був спроможний таке уявити. Але він ніколи не міг подумати, що внутрішні планети настільки розділені. 

— Що, справді? 

—  Вони  —  наша  колонія,  але  всі  знають,  що  в  них  найкращі

іграшки.  До  всього,  що  відбувається  тепер,  ми  йшли  сотню

років.  Якби  не  притлумлена  ненависть,  то  цього  всього  не

сталося б. 

—  Отакий  твій  захист?  «Не  моя  діжка  з  порохом,  я  тільки

підніс сірника»? 

—  Я  не  захищаюся,  —  відповів  Голден.  Показники  пульсу  та

кров’яного тиску на його моніторі зашкалювали. 

— Ми це вже пройшли. То дозволь запитати, чому ти вважаєш, що цього разу все станеться інакше? 

Голки  у  Міллеровій  руці,  здавалося,  розжарилися  й  відчутно

пек  ли.  Цікаво,  чи  це  норма?  Чи  так  буде  за  кожного

переливання? 

— Цього разу все  направду інакше. Усе гівно, що розлітається

навколо, — результат неповної проінформованості. Марс і Пояс

не  вчепилися  б  одне  одному  в  горлянки,  якби  знали  те,  що  ми

знаємо тепер. Земля і Марс не стріляли б одне в одного, якби всі

знали,  що  бійку  підлаштовано.  Проблема  не  в  тому,  що  люди

знають забагато — лише в тому, що знають недостатньо. 

Щось  зашипіло,  і  Міллера  накрило  хвилею  хімічної  легкості. 

Дуже невчасно, але наркотик із крові вже не відкачаєш. 

—  Не  можна  просто  жбурлятися  в  людей  інформацією,  —

заперечив  Міллер.  —  Ти  мусиш  знати,  що  вона   означає.   Які

будуть  наслідки.  Мав  я  одну  справу  на  Церері.  Вбили  маленьку

дівчинку. І вісімнадцять годин потому ми були впевнені, що це

справа  рук  її  татуся.  Татусь  —  злочинець-рецидивіст.  П’яничка. 

Останнім бачив її живою. Класика. Минає дев’ятнадцята година, і  прокидається  інформатор.  Виявляється,  татусь  заборгував

велику  суму  грошей  одному  з  місцевих  синдикатів.  У  нас  нові

підозрювані.  Як  гадаєш,  якби  я  транслював  усе,  що  знаю,  на

широку  публіку  —  чи  дожив  би  татусь  до  підказки  від

інформатора?  Чи  розлючений  натовп  склав  би  два  і  два  та

вчинив очевидну річ? 

Міллерів  монітор  дзенькнув.  Ще  одна  нова  пухлина.  Він

проігнорував  знахідку.  Цикл  Голдена  уже  завершувався, 

і  рум’янець  на  щоках  міг  свідчити  як  про  свіжу,  здорову  кров

у жилах капітана, так і про його емоційний стан. 

— У них такі самі принципи. 

— У кого? 

— У «Протогену». Нехай ви по різні боки, але ведете однакову

гру.  Якби  всі  розповідали  усе,  що  знають,  нічого  не  сталося  б. 

Якби  лаборант  на  Фебі,  помітивши  химерну  штуку,  увімкнув

термінал і сказав: «Гей, послухайте всі, тут якась фігня», нічого

не сталося б. 

— Ага, аякже. Розпатякати на публіку, що існує іншопланетний

вірус, який хоче всіх повбивати, — чудовий спосіб підтримувати

громадський спокій та порядок. 

—  Міллере.  Не  хочу,  щоб  ти  панікував,  але  іншопланетний

вірус — існує. Він хоче всіх повбивати. 

Міллер  похитав  головою  і  посміхнувся,  наче  Голден  сказав

щось смішне. 

—  Слухай-но,  я  не  можу  навести  на  тебе  пістолет  і  повернути

тобі  дрібку  здорового  глузду.  Але  дозволь  дещо  запитати. 

Можна? 

— Запитуй. 

Міллер  відкинувся  на  подушку.  Повіки  злипалися  від  наркотиків. 

— Що далі? 

Запала  довга  мовчанка.  Ще  один  дзенькіт  медичної  системи. 

Ще один холодок по Міллерових натруджених судинах. 

—  Що  саме  далі?  —  перепитав  Голден.  Міллер  подумав,  що

мусив  би  висловлюватися  конкретніше.  Примусив  себе

розплющити очі. 

— Ти вивалюєш усе, що ми знаємо. Що далі? 

— Війна закінчується. Люди розслідують «Протоген». 

—  Я  бачу  кілька  дірок  у  логіці,  але  гаразд.  Що  далі,  після

цього? 

Голден трохи помовчав, а тоді припустив:

— Люди розслідують заразу з Феби. 

—  Ага.  Починають  експерименти.  Починають  воювати  за

доступ  до  неї.  Якщо  ця  гидота  настільки  цінна,  як  вважає

«Протоген», війну ти не зупиниш. Усе, що можеш зробити, — її

змінити. 

Голден  спохмурнів,  кутики  його  очей  та  рота  взялися

сердитими  зморшками.  Міллер  спостерігав,  як  усередині

капітана вмирає часточка ідеалізму, тішився цьому і соромився

своєї втіхи. 

—  І  що  далі,  коли  ми  долетимо  до  Марса?  —  стиха  вів  далі

Міллер. — Продаємо протомолекулу за більші гроші, ніж коли-небудь бачили у своєму житті. Або нас просто вбивають на місці. 

Марс  перемагає  у  війні  проти  Землі.  Та  проти  Поясу.  Або  ти

летиш до ОПА — вони перша надія Поясу на незалежність, а ще

вони — зграйка прибацаних фанатиків, половина з яких усерйоз

переконана,  ніби  ми  можемо  протриматися  без  Землі.  Й  будь

певен:  вони,  найімовірніше,  тебе  також  пристрелять  на  місці. 

Або ти всім усе розказуєш і вдаєш, попри будь-які наслідки, ніби

твої руки чисті. 

— Це буде правильне рішення. 

— Друзяко, у тебе нема правильних рішень. Перед тобою вибір

із  цілої  купи,  одне  з  яких  може  виявитися  трохи  менш

неправильним. 

Голденова процедура добігла кінця. Капітан витягнув голки зі

своєї руки й дочекався, поки довгі металеві мацаки повернуться

на  місце.  Поки  він  опускав  рукав,  його  похмурий  погляд

полагіднішав. 

—  Люди  мають  право  знати,  що  відбувається,  —  повторив

Голден.  —  Твої  аргументи  зводяться  до  того,  що  люди  надто

дурні, аби правильно розпоряджатися інформацією. 

—  А  що,  хтось  розпорядився  твоєю  інформацією  інакше,  ніж

використав її як привід постріляти в когось, кого вже ненавидів? 

Подарувавши  їм  нову  причину  вбивати  одне  одного,  ти  їх  не

зупиниш...  Капітане,  ти  почав  ці  війни.  І  це  не  означає,  що  ти

спроможний їх зупинити. Але принаймні спробуй. 

—  І  як  мені  це  зробити?  —  напруга  в  його  голосі  видавала

злість. Або молитву. 

Щось  зрушилося  у  Міллеровому  животі,  якийсь  запалений

орган  заспокоївся  достатньо,  аби  стати  на  своє  законне  місце. 

Міллер  навіть  не  підозрював,  що  було  щось  не  так,  як  треба  —

аж раптом усе стало, як треба. 

—  Ти  запитуєш  себе  «що  далі?».  А  краще  запитай  себе:  «Що

зробила б Наомі?». 

Голден хрипко розреготався. 

— Оце так ти приймаєш усі рішення? 

Міллер  дозволив  своїм  повікам  заплющитися.  Він  бачив

Джульєтту  Мао  —  на  дивані  своєї  старої  нори  на  Церері. 

У  відчайдушній  сутичці  з  командою  стелс-корабля.  У  душовій

кабінці, понівечену іншопланетним вірусом. 

— Приблизно так, — зізнався Міллер. 


* * *

Повідомлення  з  Церери,  що  вельми  відрізнялося  від  звичних

військових  пресрелізів,  надійшло  вночі.  Провід  ОПА,  який

контролював 

станцію, 

оголосив 

про 

викриття 

групи

марсіянських шпигунів. На відео було видно тіла, що вилітають

із  вантажних  шлюзів  —  здається,  старі  доки  у  шостому  секторі. 

На  такій  відстані  жертви  мали  майже  безтурботний  вигляд. 

Відео  перемкнулося  на  голову  служби  безпеки.  Капітанка

Шаддид, здавалося, постаріла. Посуворішала. 

—  Ми  шкодуємо  про  необхідність  таких  дій,  —  повідала  вона

всій Сонячній системі. — Але йдеться про нашу свободу, і тут не

може бути компромісів. 

 «Ось  до  чого  дійшло, —  подумав  Міллер,  чухаючи

підборіддя. —  Погроми. Відрубаємо ще сотню голів, ще тисячу

 голів, ще всього десять тисяч голів. І тоді здобудемо свободу». 

Дзенькнув  попереджувальний  сигнал,  і  за  мить  гравітація

змістилася  на  кілька  градусів  ліворуч  відносно  Міллера.  Зміна

курсу. Голден нарешті вирішив. 

Міллер  знайшов  капітана  в  командному  центрі:  той  сидів  на

самоті  перед  терміналом.  Екран  підсвічував  обличчя  знизу, затінюючи очі. Капітан також, здавалося, постарів. 

— Уже виклав усе в ефір? — запитав Міллер. 

—  Та  ні.  У  нас  лише  один  корабель.  Ми  розповімо  про  цю

штуку  та  що  вона  у  нас  є  —  і  нас  приб’ють  швидше,  ніж

«Протоген». 

— Напевно, ти правий, — Міллер крекнув, опускаючись перед

незайнятим терміналом. Крісло на кульових шарнірах беззвучно

змістилося під ним. — І ми кудись летимо. 

— Я нікому не довіряю. І нікому не довірив би цей сейф. 

— Напевно, це розумне рішення. 

— Лечу на станцію Тайко. Там є одна людина, якій я... довіряю. 

— Довіряєш? 

— Виявляю найменше недовіри. 

— Наомі вважає це правильним рішенням? 

— Не знаю. Не запитував. Але гадаю, що так. 

— Майже вгадав, — прокоментував Міллер. 

Голден уперше зиркнув на нього з-за монітора. 

— А ти що, знаєш, яке рішення було б правильним? 

— Ага. 

— І яке ж? 

—  Скинути  сейф  довгою  параболою  на  Сонце  і  придумати

спосіб, аби ніхто й ніколи більше не потрапив на Ерос чи Фебу. 

Вдати, наче нічого не сталося. 

— І чому ж ми так не робимо? 

Міллер неквапно похитав головою. 

— А як ти викинеш святий ґрааль? 

Розділ тридцять сьомий. Голден

У  ті  дві  години,  відведені  екіпажу  на  приготування

і споживання вечері, Алекс виставив тягу «Росинанта» — три

чверті g .  Після перерви корабель знову розженеться до трьох g , але  поки  цього  не  сталося,  Голден  тішився  можливості  ходити

ногами  по  палубі  в  майже  земній  гравітації.  Для  Наомі  та

Міллера вона була засильною, але ті двоє не скаржилися. Вони

обоє розуміли потребу поспішити. 

Щойно  гравітація  високого  прискорення  відпустила,  вся

коман  да  тихо  зібралася  на  камбузі  й  узялася  до  приготування

їжі.  Наомі  змішувала  блендером  ерзац-яйця  з  ерзац-сиром. 

Еймос  запікав  томатну  пасту  й  останні  залишки  свіжих  грибів

у червоний соус, аромат якого нагадував справжній. Алекс, чия

черга  була  на  вахті,  перепід’єднав  командний  термінал  на

настінний монітор і сидів за столом поруч, намащуючи штучну

сирну  пасту  та  штучний  соус  на  пласкі  коржі  тіста  в  надії

отримати  щось  схоже  на  лазанью.  Голден  стежив  за  пічкою  —

і,  поки  вона  не  була  зайнята  лазаньєю,  запікав  заморожені

кавалки  тіста  в  булочки.  Запахи,  що  ширилися  камбузом,  не

були вже аж так несхожими на справжню їжу. 

Міллер  пройшов  за  командою  на  камбуз,  але,  очевидно, соромився запитати про якусь роботу для себе. Він розклав стіл, тоді  сів  за  нього  і  дивився  на  інших.  Не  те,  щоб  уникав

Голденового погляду, але й не намагався привертати його увагу. 

За  невисловленою  спільною  згодою,  ніхто  не  вмикав  новинних

каналів.  Голден  був  певний,  що  після  вечері  усі  притьмом

кинуться перевіряти нинішній стан військових дій, але тепер усі

вони працювали у спільній мовчанці. 

Щойно  решта  підготували  все  необхідне,  Голден  покінчив  із

хлібом  і  заходився  закладати  та  виймати  з  пічки  тарелі

з лазаньєю. Наомі підсіла до Алекса, і вони стиха перемовлялися

про  щось  на  екрані  командного  термінала.  Голден  переводив

погляд  із  неї  на  лазанью  і  назад.  Вона  засміялася  з  Алексового

жарту й несвідомо накрутила пасмо волосся на палець. 

Краєм ока він бачив, що Міллер пильно за ним стежить. Коли

Голден  повертав  погляд,  детектив  із  тамованою  посмішкою

дивився  кудись-інде.  Наомі  знову  засміялася.  Поклала  долоню

на  Алексове  плече.  Той  розпашівся  і  лепетав  щось  настільки

швидко,  наскільки  дозволяла  його  дурна  марсіянська  тягуча

говірка. Вони були друзями. Голден із цього тішився та ревнував

одночасно.  Він  не  знав,  чи  буде  коли-небудь  знову  Наоминим

другом. 

Вона відчула на собі його погляд і хитро підморгнула — певно, у  підморгуванні  був  якийсь  сенс,  якби  Голден  міг  розібрати

слова  Алекса.  Усміхнувшись,  підморгнув  у  відповідь,  радіючи, що  про  нього  не  забули.  Шкварчання  у  пічці  повернуло  його

увагу до готування. Лазанья вже булькала і виливалася за межі

тарелів. 

Він просунув руки в рукавички й відчинив дверцята пічки. 

—  Сорока-ворона  кашку  зварила!  —  оголосив  він,  ставлячи

перший таріль на стіл. 

— Цікавенька ж кашка у тебе вийшла, — пирхнув Еймос. 

— Еге ж, — знизав плечима Голден. — Так казала мама Тамара, коли кликала на вечерю. Не знаю, звідки це пішло. 

—  Одна  з   трьох  мам  готувала  їжу?  То  у  тебе  була  традиційна

родина? — з напівусмішкою запитала Наомі. 

— Вона розділила готування майже порівну з Цезарем, одним

із моїх татів. 

Наомі всміхнулася, тепер по-справжньому. 

— Звучить, як приємний спогад. Така велика родина. 

— Так і було, — кивнув Голден. 

Перед очима постало видіння атомного вибуху, який пожирає

ферму  його  дитинства  у  Монтані  й  спалює  на  попіл  усю  його

родину.  Якби  так  сталося,  то  Міллер  неодмінно  стояв  би  поруч

і  переконував,  що  Голден  сам  у  цьому  винен.  І  Голден  не  знав, чи зміг би йому тоді заперечити. 

Вони  взялися  до  вечері,  й  Голден  відчув,  як  загальна  напруга

поступово спадає. Еймос голосно відригнув, а на протести інших

відповів  іще  однією  відрижкою,  ще  голоснішою.  Алекс

переповів жарт, що раніше так розсмішив Наомі. Навіть Міллер

перейнявся  загальним  настроєм  і  заходився  розказувати  довгу

та дедалі невірогіднішу історію про оборудки на чорному ринку

сирів,  котра  закінчилася  стріляниною  з  дев’ятьма  голими

австралійцями  в  нелегальному  борделі.  Наприкінці  Наомі

реготала  так  голосно,  що  забризкала  собі  футболку  слиною, а Еймос повторював слова «Ох пиздець!», наче мантру. 

Історія  була  доволі  кумедною,  та  й  суха  Міллерова  манера

оповіді  пасувала  їй  якнайкраще,  проте  Голден  слухав  лише

у  піввуха.  Він  спостерігав  за  командою  —  за  тим,  як  напруга

сходить з виразу облич і постави. Він та Еймос були із Землі —

хоча  Голден  припускав,  що  механік  забув  про  рідну  планету

в перший же день першого рейсу. Алекс народився на Марсі й, очевидно, досі любив свою батьківщину. Одна необережна дія —

і  під  кінець  вечері  обидві  планети  перетворяться  на

радіоактивну  пустку.  Але  зараз  усі  були  друзями  за  спільною

вечерею.  Саме  це  було  правильно.  Саме  за  це  Голден  ладен

продовжувати боротьбу. 

—  Я  навіть  пам’ятаю  дефіцит  сиру,  —  пригадала  Наомі  після

того,  як  Міллер  закінчив.  —  У  всьому  Поясі  було  складно

дістати. То це ти в усьому винен? 

—  Ну,  так,  якби  вони  просто  возили  сир  контрабандою,  то

жодних проблем не виникло б, — розвів руками Міллер. — Але

вони  мали  кепську  звичку  стріляти  в  інших  контрабандистів. 

А це вже копам не подобається. За таку поведінку треба карати. 

—  Через  блядський   сир? —  Еймос  пожбурив  виделку  назад

у тарілку. — Серйозно? Ну ладно, наркота, азартні ігри, ще щось. 

Але сир? 

—  Азартні  ігри  майже  всюди  легалізовані,  —  відповів

Міллер.  —  А  наркотики  може  синтезувати  у  ванній  будь-який

неук-студент. Тут потоки не проконтролюєш. 

—  Справжній  сир  роблять  на  Землі  чи  на  Марсі,  —  пояснила

Наомі.  —  І  враховуючи  ціну  доставки,  а  згори  ще

п’ятдесятивідсотковий  акциз  Коаліції,  сир  коштує  дорожче  за

пресоване тіло для реактора. 

—  Зрештою,  ми  тоді  вилучили  сто  тридцять  кілограмів

вермотського чеддеру як речові докази. Якщо збути всю партію

на вулиці — можна придбати невеличкий кораблик. І до вечора

вони  повністю  зникли.  Ми  списали  як  зіпсовану  їжу.  Ніхто  не

заперечував,  бо  кожен  тоді  прийшов  додому  з  добрячим

куснем,  —  детектив  замріяно  відкинувся  на  стільці.  —  Господи, і смачний же був сир... 

—  І  правда,  ця  ерзац-хріновина  смакує,  як  гівно,  —  кивнув

Еймос,  а  тоді  поспіхом  додав:  —  Шеф,  ти  не  ображайся  тільки, змішала ти чудово. Просто дивно... Люди стріляються за сир. 

— І саме тому вони обрали Ерос, — мовила Наомі. 

Міллер мовчки кивнув. 

— Ти про що? — уточнив Еймос. 

— Скільки ти вже літаєш? — запитала Наомі. 

—  Та  біс  зна...  —  Механік  заворушив  губами,  підраховуючи

щось у голові. — Ну, мож’, років двадцять п’ять... 

— Літаєш поряд із поясанами, так? 

— А то. Поясани — найкращі літуни. Крім мене, звісно. 

—  Ти  літав  з  нами  двадцять  п’ять  років,  ти  схожий  на  нас,  ти

вивчив  нашу  говірку.  Я  певна,  що  тобі  не  становитиме  жодної

проблеми замовити пиво чи повію в будь-якій станції Поясу. Та

що там, якби ти був на дрібку вищий і добряче худіший, то тебе

мали б тепер за нашого. 

Еймос усміхнувся, вважаючи це компліментом. 

—  Та  все-таки,  ти  нас  не  розумієш,  —  вела  далі  Наомі.  —  Не

розумієш  по-справжньому.  Ніхто  не  зрозуміє,  якщо  виріс

у  дармовій  атмосфері.  Й  саме  тому  вони  можуть  убити  півтора

мільйона наших, щоб розібратися в роботі свого вірусу. 

— Гей, зажди, — втрутився Алекс. — Ти справді так гадаєш? Що

внутрішні й зовнішні вважають себе настільки різними? 

—  Звісно,  —  кивнув  Міллер.  —  Ми  надто  високі,  надто  худі, маємо надто великі голови й надто вузлуваті суглоби. 

Голден  помітив  на  собі  задумливий  погляд  Наомі

з  протилежного  краю  столу.  «В  тебе  гарна  форма  голови», —

подумав він у її бік, але, на жаль, опромінення шаленою дозою

радіації  не  подарувало  йому  також  і  телепатії,  бо  її  погляд  не

змінився. 

—  У  нас  уже  практично  власна  мова,  —  вів  далі  Міллер.  —

Бачив  коли-небудь,  як  землянин  запитує  дорогу  на  глибинних

рівнях? 

—  Гопай  на  спін,  раз  —  і  шлаух  тя  асіма  в  ідо,  —  вимовила

Наомі з густим поясанським акцентом. 

—  Іди  в  напрямку  обертання  до  станції  метро,  а  вона  довезе

тебе до доків, — переклав Еймос. — І що тут, бляха, складного? 

— У мене був напарник, який не міг цього зрозуміти, провівши

на Церері два роки, — сказав Міллер. — І Гевлок не був дурним. 

Він був просто...  нетутешнім. 

Голден  дослухáвся  до  розмови  й  совав  булочкою  по  тарілці

холодні макарони. 

—  Гаразд,  ми  зрозуміли,  —  озвався  він.  —  Ви  диваки.  Але

вбивати півтора мільйона через відмінності у кістяку і сленг... 

—  Люди  пхали  одне  одного  в  печі  через  набагато  менші

відмінності ще відтоді, як винайшли печі, — відповів Міллер. —

І  якщо  тобі  від  того  легше,  більшість  із  нас  вважає  вас

дрібноголовими коротунами. 

Алекс похитав головою. 

—  Мені  все  одно  невтямки,  нащо  випускати  той  вірус,  навіть

якщо  ти  особисто  ненавидиш  кожного  та  кожну  на  Еросі. 

Хтозна, що вдіє та штукенція? 

Наомі  підійшла  до  раковини  сполоснути  руки.  Усі  повернули

голови на звук води. 

—  Я  про  це  думала,  —  заговорила  вона,  витираючи  руки

рушником. — Навіщо комусь це робити. 

Міллер  хотів  був  утрутитися,  але  Голден  швидким  жестом

зупинив його. Всі дочекалися, поки Наомі продовжить. 

—  Ну  от,  я  собі  думала  про  масштабування  обчислень.  Якщо

вірус,  чи  наномашини,  чи  протомолекула,  чи  що  там  іще, рукотворні — то в цієї штуки є мета, так? 

— Очевидно, — кивнув Голден. 

—  І  вона  намагається  створити  щось...  Щось  складне.  Нема

сенсу стільки енергії витрачати просто на те, щоб убити людей. 

Вона  перебудовує  організми,  наче  з  якоюсь  метою,  просто... 

просто, здається, не до кінця. 

— Щось у цьому є, — погодився Голден. Алекс і Еймос кивнули, але промовчали. 

—  Можливо,  проблема  в  тому,  що  протомолекула  ще

недостатньо розумна. Можна стиснути багато даних у невеликий

обсяг,  але  якщо  ми  не  говоримо  про  квантові  комп’ютери, обчислення  потребує  простору.  І  якщо  в  тебе  дрібні

наномашини,  то  найлегший  спосіб  —  розподілення.  Можливо, протомолекула  не  завершує  своє  завдання,  бо  їй  бракує

потужності для обчислення. Поки що. 

— Її недостатньо, — озвався Алекс. 

—  Саме  так,  —  Наомі  кинула  рушник  у  кошик  під

раковиною.  —  Отже,  треба  забезпечити  їй  багато  біомаси

й побачити нарешті, для чого вона створена. 

—  Якщо  вірити  тому  чуваку  з  відео,  вона  створена,  щоби

перепрограмувати  життя  на  Землі  й  винищити  нас,  —  розвів

руками Міллер. 

— І саме тому, — зауважив Голден, — Ерос ідеальний. Купа біомаси в ізольованій вакуумом пробірці. А якщо щось піде не так, у  нас  тут  війна.  Усі  ті  кораблі,  усі  бомби  в  арсеналі  хутко

розплавлять Ерос на брилу скла, якщо виникне реальна загроза. 

Ніщо так не згуртовує нас, як поява нового гравця. 

— Ого, — похитав головою Еймос. — А вони наглухо чокнуті. 

—  Гаразд.  Хоча,  ймовірно,  задум  був  саме  таким,  —  вів  далі

Голден, — я досі не можу повірити, що в одному місці зібралося

стільки  мерзотників.  Це  ж  не  задум  божевільного  одинака.  Це

робота  десятків,  сотень  дуже  розумних  людей.  Чи  «Протоген»

навмисне розшукував і вербував потенційних сталінів та джеків-різників? 

—  Я  запитаю  про  це  в  пана  Дрездена,  —  пообіцяв  Міллер; вираз  його  обличчя  неможливо  було  прочитати,  —  коли  ми

нарешті побачимося. 


* * *


Житлові  кільця  Тайко  безтурботно  оберталися  навколо

масивної  сфери  з  цехами  нульової  гравітації.  Гігантські

маніпулятори  на  верхній  півкулі  сфери  саме  припасовували

велетенський  шматок  обшивки  до  борту  «Нову».  Поки  Алекс

здійснював належні процедури швартування, Голден споглядав

станцію  з  екрана  командного  термінала  й  відчував  майже

полегшення.  Поки  що  станція  Тайко  була  єдиним  місцем,  де

в  них  ніхто  не  стріляв,  не  запускав  торпедами  й  не  обливав

токсичною  блювотою  —  і  це  робило  станцію  практично  рідною

домівкою. 

Зиркнувши на сейф, надійно примотаний стяжками до палуби, Голден  замислився,  чи  не  прирік  на  загибель  щойно  всіх

мешканців станції, привізши його сюди. 

Немов  підслухавши  його  думки,  Міллер  проштовхнувся  крізь

палубний  люк  і    проплив  до  сейфа,  а  тоді  виразно  поглянув  на

Голдена. 

— Мовчи, — відповів капітан. — Саме про це і розмірковую. 

Розвівши руками, Міллер підплив до командного термінала. 

— Велика, — він кивнув у бік екрана, на «Нову». 

— Корабель поколінь. На ньому ми підкоримо зірки. 

—  Або  знайдемо  самотню  смерть  у  кінці  тривалого  шляху

в нікуди. 

— Знаєш, Міллере. Десь є біологічний вид, для представників

якого  пригода  галактичного  масштабу  —  це  жбурляти  в  сусідів

інфіковані  вірусами  торпеди.  Порівняно  з  цим  наша  мета

видається збіса шляхетнішою. 

Міллер наче замислився над цими словами, кивнув і втупився

в  екран;  Алекс  підводив  корабель  ближче,  і  станція  Тайко

збільшувалася.  Детектив  тримав  одну  руку  на  терміналі, зберігаючи  рівновагу  ледь  помітними  поштовхами,  коли

Алексові маневри несподівано кидали його то в один, то в інший

бік. Голден був пристебнутий до крісла. Навіть концентруючись, він  був  не  спроможний  так  вправно  координувати  рухи

в  нульовій  гравітації.  Неможливо  було  перевчити  мозок  після

двадцяти років, проведених за незмінної сили тяжіння. 

Наомі  мала  слушність.  У  поясанах  дуже  просто  побачити

чужинців. Чорт забирай, якщо дати їм час на винахід імплантів, які  могли  б  ефективно  зберігати  та  відновлювати  кисень, і поступово знижувати температуру в скафандрах до необхідного

мінімуму, 

можна 

виростити 

покоління 

поясан, 

які

проводитимуть у відкритому космосі часу більше, ніж усередині

кораблів і станцій. 

Можливо, саме тому їх і обклали такими податками, що ті ледь

виживають. Пташка вирвалася з клітки, але не можна дозволяти

їй  розправити  крила  —  інакше  вона  забуде,  що  колись  тобі

належала. 

— Ти довіряєш цьому Фреду? — запитав Міллер. 

— Трохи. Він нам допоміг минулого разу, коли всі інші хотіли

нас убити або десь замкнути. 

Міллер пирхнув, наче Голденові слова ні про що не говорили. 

— Він із ОПА, так? 

— Так. Але мені здається, що зі справжніх. Не з тих ковбоїв, які

мріють  перестріляти  внутряків.  І  не  з  тих  біснуватих,  котрі  по

радіо закликають до війни. Фред — політик. 

— Як щодо тих, хто тримає Цереру? 

—  Про  тих  не  знаю  нічого.  Але  Фред  —  наш  найкращий

варіант. Трохи менш неправильний. 

—  Зрозуміло,  —  кивнув  Міллер.  —  Але  знаєш,  навряд  чи  знайдеться політичне розв’язання проблеми «Протогену». 

—  Еге  ж,  —  Голден  заходився  розстібати  ремені,  поки  «Росі»

ковзав із металевим брязкотом до свого причалу. — Але Фред —

не  просто  політик. 


* * *

Фред  сидів  за  своїм  величезним  дерев’яним  столом,  читаючи

рапорт Голдена про Ерос, пошуки Джулі й корабля-невидимки. 

Міллер,  сидячи  з  іншого  боку,  роздивлявся  Фреда,  наче

ентомолог  —  новий  різновид  комахи,  гадаючи,  вжалить  чи  ні. 

Голден  розташувався  трохи  віддалік,  праворуч  од  Фреда, і  намагався  не  позирати  на  годинник  свого  термінала. 

Величезним  екраном  за  Фредовою  спиною  пропливав  «Нову», 

наче металева туша мертвого і наполовину зо тлілого біблійного

левіафана. Голден міг помітити крихітні блакитні цяточки там, де  робітники  зварювали  каркас  та  корпус.  Узявся  їх  рахувати, аби згаяти час. 

Він  дорахував  до  сорока  трьох,  коли  в  полі  зору  з’явився

маленький човник, що стискав у лапах маніпуляторів оберемок

сталевих  балок,  і  попрямував  до  недобудованого  корабля

поколінь. Долетівши до місця призначення, човник зменшився

до  розмірів  кінчика  олівця.  Голден  раптом  усвідомив,  що

«Нову»  —  не  великий  корабель  майже  поряд,  а   дуже   великий

корабель трохи далі. У голові запаморочилося. 

Його  планшетний  термінал  дзенькнув  майже  тої  миті,  що

й  Міллерів.  Голден  навіть  не  глянув,  що  там,  —  просто  обірвав

сигнал помахом пальця. Він уже виробив у собі звичку. Видобув

пляшечку, дістав дві блакитні таблетки, проковтнув насухо. Було

чутно,  як  Міллер  робить  те  саме.  Медична  система  в  лазареті

видавала  по  пляшечці  на  тиждень  із  попередженням,  що

пропущена доза призведе до болючої смерті. Тож він уживав ці

таблетки. І вживатиме до кінця життя. Якщо перестане — кінця

чекатиме недовго. 

Фред  дочитав,  поклав  свій  термінал  на  стіл  та  кілька  секунд

протирав  очі  долонями.  Голденові  здалося,  що  він  постарів

відтоді, як вони бачилися. 

—  Знаєте,  Джиме,  я  не  маю  ні  найменшої  гадки,  що  сказати

вам про це, — нарешті заговорив він. 

Міллер  поглянув  на  Голдена  і  запитав  тільки  губами:

 «Джиме?» Голден залишив питання без відповіді. 

— Ви прочитали примітку Наомі наприкінці? — запитав він. 

—  Той  абзац  про  мережу  нановірусів  із  розподіленим

обчисленням? 

— Так, Фреде, той абзац. Мені здається, в цьому є сенс. 

Фред невесело розсміявся і тицьнув пальцем у термінал. 

—  Сенс  у  такому  побачить  лише  психопат.  Жодна  нормальна

людина  такого  не  вчинить.  Байдуже,  які  результати  можна

отримати. 

Міллер прокашлявся. 

— Маєте що додати, пане Мюллере? 

—  Міллер,  —  поправив  детектив.  —  Так.  По-перше,  з  усією

повагою — не дуріть самого себе. У геноциді нема нічого нового

чи дивного. По-друге, давайте брати до уваги факти. Корпорація

«Протоген»  заразила  станцію  Ерос  іншопланетним  вірусом

і  спостерігає  за  результатами.  Навіщо  вони  це  роблять  —

байдуже. Треба їх зупинити. 

— І ми гадаємо, — додав Голден, — що можемо вистежити їхню

станцію спостереження. 

Фред відкинувся на спинку крісла. Металева рама та оббивка зі

штучної шкіри зарипіли під його вагою навіть за третини земної

гравітації. 

— Зупинити їх яким чином? 

Фред  знав  відповідь.  Він  просто  хотів,  аби  йому  її  озвучили. 

Міллер підіграв. 

— Ми полетимо до станції та всіх перестріляємо. 

— Хто «ми»? 

—  Серед  ОПА  повно  відчайдухів,  які  мріють  постріляти

в  землян  і  марсіян,  —  сказав  Голден.  —  Покажемо  їм  справді

поганих хлопців. 

Кивок Фреда означав розуміння, але поки ще не згоду. 

— А ваш зразок? Капітанський сейф? 

— Мій, — відповів Голден. — Не обговорюємо. 

Фред знову розсміявся — цього разу, здається, трохи веселіше. 

Міллер спантеличено моргнув та придушив посмішку. 

— І чого ж я маю з вами погоджуватися? — запитав Фред. 

Голден випростався й посміхнувся. 

— А якщо я вам скажу, що заховав сейф на таємному астероїді, замінувавши його достатньою кількістю плутонію, аби розібрати

на атоми будь-кого, хто його торкнеться — навіть якщо вдасться

цей сховок відшукати? 

Пильно подивившись на нього, Фред зауважив:

— Але ви цього не зробили. 

— Не зробив. Однак міг би сказати вам, що зробив саме так. 

— Ви — занадто чесна людина. 

— А ви нікому не можете довірити таку важливу справу. І вже

знаєте,  що  збираюся  зробити  я.  Саме  тому  ви  погодитеся

залишити  цю  річ  у  мене,  поки  ми  не  домовимося  про  ліпший

варіант. 

Фред кивнув. 

— Так. Мабуть, погоджуся. 

Розділ тридцять восьмий. Міллер

Із оглядової палуби розгортався краєвид на те, як колосальне

чудовисько біблійних розмірів — «Нову» — повільно складали

докупи. Міллер сидів на краю м’якого дивана, сплівши пальці на

коліні,  та  споглядав  неозорий  обшир  будівництва.  Після

перельоту  на  кораблі  Голдена,  після  Ероса  з  його  старомодною

закритою архітектурою настільки широка панорама видавалася

несправжньою. Оглядову палубу, за розміром більшу, ніж увесь

«Росинант»,  прикрашали  папороть  та  декоративний  плющ. 

Система  вентиляції  наганяла  страх  безшумною  роботою; обертова  гравітація  —  попри  те,  що  була  майже  такою,  як  на

Церері, — відчувалася трохи незвично через ефект Коріоліса. 

Він прожив у Поясі усе життя і тепер уперше перебував у місці, ретельно спланованому й побудованому так, аби демонструвати

вишуканий  смак,  багатство  та  могутність.  Тут  було  доволі

приємно, поки він над цим не замислювався. 

Не  його  одного  вабили  відкритий  простір  на  Тайко. 

Кількадесят  працівників  станції  сиділи  або  прогулювалися

групками.  Годиною  раніше  тут  пройшли  Еймос  і  Алекс, заглиблені  у  свою  розмову  —  тому  Міллер  не  дуже  здивувався, дорогою  до  доків  побачивши  Наомі  на  лавці.  Поруч  із  нею  на

таці  холола  миска  гарячої  їжі,  а  сама  Наомі  зосереджено

втупилася у свій планшетний термінал. 

— Привіт! — заговорив до неї. 

Наомі  підняла  погляд,  упізнала  Міллера  і  спромоглася  на

усмішку. 

— Привіт…

Міллер кивнув на термінал і запитально розвів руками. 

—  Вектори  зв’язку  з  того  корабля,  —  пояснила  вона.  Міллер

помітив,  як  усі  казали  «той  корабель»,  так  само,  як  особливо

жахливе місце злочину завжди називають «тим місцем». — Усе

вузькоспрямованими  променями,  тож  я  подумала,  що

тріангулювати не проблема, одначе... 

— Одначе проблема? 

Наомі звела брови й зітхнула. 

—  Я  добираю  орбіти,  але  нічого  не  пасує.  Власне,  вони  могли

використовувати 

безпілотники-передавачі. 

Корабель

налаштовується  на  рухому  ціль,  а  вже  вона  пересилає

повідомлення на станцію. Або на іншого безпілотника, а звідти

на станцію, хто зна? 

— З Ероса надходять якісь дані? 

— Мають іти, — кивнула Наомі. — Але розібратися в них буде

ще складніше, ніж у цьому. 

—  А  твої  друзі  з  ОПА  не  можуть  допомогти?  У  них  є

комп’ютери потужніші, ніж на цих планшетах. Можливо, мають

повніші відо мості про те, що відбувається в Поясі. 

— Напевно. 

Міллер  не  міг  зрозуміти:  чи  Наомі  не  довіряє  цьому  Фредові, якому  їх  усіх  так  невимушено  здав  Голден,  чи  просто  не  хоче

віддавати розслідування комусь іншому. Подумав, чи не варто їй

запропонувати  відпочити,  дозволити  іншим  розв’язати  цю

проблему — але навряд чи його авторитету достатньо, щоб вона

послухала. 

— Що? — на губах Наомі грала невпевнена усмішка. 

Міллер збентежено моргнув. 

—  Ти  наче  підсміюєшся  про  себе.  Я  вперше  побачила  твою

посмішку. Ну, тобто, не коли хтось пожартував, а просто так. 

— Я пригадав, що казав мій напарник про справи, які в нього

забирали. 

— І що ж? 

— Він казав, що це як наполовину просратися. 

— А він був дотепний, твій напарник. 

—  Непоганий  чоловік,  як  на  землянина...  —  щось  сяйнуло

в  Міллеровій  голові.  За  мить  він  додав:  —  О  Господи!  Маю

ниточку. 


* * *

Він  зустрівся  з  Гевлоком  на  зашифрованому  тимчасовому

сайті, що жив у кластері серверів на Ганімеді. Затримка сигналу

позбавляла  надії  провести  бодай  щось  схоже  на  розмову

в  реальному  часі.  Зв’язок  між  ними  більше  скидався  на  обмін

листами, але й цього вистачало. Очікування бентежило Міллера. 

Він  сидів  із  терміналом  у  руках,  налаштувавши  його  на

оновлення кожні три секунди. 

— Ще чогось бажаєте? — запитала офіціантка. — Ще бурбону? 

—  Буде  чудово,  дякую,  —  відповів  Міллер  і  перевірив,  чи

Гевлок не озвався. Ще ні. 

Як  і  оглядова  палуба,  бар  визирав  ілюмінаторами  на  «Нову», хоча й під дещо іншим кутом. Велетенський корабель видавався

з  цього  ракурсу  трохи  коротшим;  борти  повсякчас  освітлювали

спалахи  енергії  там,  де  відпалювали  шар  кераміки.  Купка

релігійних фанатиків повантажиться на цей гігантський зореліт, цей крихітний самопідтримуваний світ — і пірне в чорноту між

зірками. Покоління житимуть та вмиратимуть на ньому, і якщо

їм неймовірно пощастить знайти придатну до життя планету на

тому  боці,  люди  там  анічогісінько  не  знатимуть  про  Землю, Марс  чи  Пояс.  Вони  вже  будуть  чужинцями.  А  раптом  їх

зустрінуть ті, хто зробив протомолекулу? 

Вони всі загинуть, як Джулі? 

Там є життя. Тепер цьому були докази. І якщо єдиним доказом

була  зброя,  то  про  що  це  свідчило?  Певно,  мормонів  належало

обережно  попередити  про  долю,  яку  вони  готують  для  своїх

прапраправнуків. 

Він  тихо  засміявся,  коли  усвідомив,  що  саме  це  сказав  би

Голден. 

Бурбон  принесли  саме  тієї  миті,  коли  дзенькнув  термінал

Міллера. Відео мало кілька шарів шифрування, на розпакування

яких пішла добряча хвилина. Уже хороший знак. 

Файл відкрито, з екрана шкіриться Гевлок. У кращій фізичній

формі,  ніж  був  на  Церері  —  навіть  лінія  щелепи  змінилася. 

Шкіра потемнішала, але щодо цього Міллер уже не знав, чи то

результат  косметичних  процедур,  чи  його  колишній  напарник

просто  полюб ляє  засмагати  під  штучним  сонцем.  Байдуже. 

Тепер землянин має заможний і доглянутий вигляд. 

«Привіт, друже. Радий чути. Після того, що сталось із Шаддид

і ОПА, я побоювався, що ми опинимося по різні боки. Радий, що

ти звідти вшився, перш аніж гівно розлетілося з вентилятора. 

Так, я ще з “Протогеном”, і повір, із цими хлопцями краще не

жартувати.  Ти  знаєш,  я  працював  раніше  у  службах  безпеки

корпорацій, тож можу сказати, коли народ підібрався схиблений

на справі. Тут не копи. Тут солдати. Розумієш, про що я? 

Офіційно  я  ніхріна  не  знаю  про  станцію  в  Поясі,  але  сам

розумієш,  як  такі  справи  роблять.  Я  —  землянин.  Мені  спершу

часто пригадували Цереру. Мовляв, із пустоголовими працював

і  всяке  таке.  А  тут  влаштовано  так,  що  з  поганими  хлопцями

краще  не  сваритися,  ліпше  з  ними  дружити.  Така  вже

особливість роботи». 

Гевлок  просив  вибачення  всім  своїм  виглядом.  Міллер  його

розумів. У деяких корпораціях було, наче у в’язниці. Доводиться

приставати  на  погляди  людей  навколо.  Поясанин  може

найнятися  туди,  але  завжди  буде  чужим.  Як  на  Церері,  тільки

в  інший  бік.  І  якщо  Гевлокові  довелося  заприятелювати

з  найманцями  із  внутрішніх  планет,  улюбленою  розвагою  яких

були полювання на п’яних поясан під барами, то нехай. 

Зрештою, заприятелювати не означає стати такими, як вони. 

«Ну  і  от.  Неофіційно,  так,  у  Поясі  є  таємна  станція.  Я  не  чув, щоб її називали Тот, але це можливо. Там лабораторія з якимись

дуже  хитромудрими  і  дуже  моторошними  дослідженнями. 

Багато  науковців,  але  саме  місце  невелике.  Не  хочуть

привертати  увагу.  Багато  автоматизованих  засобів  захисту, персонал невеликий. 

Сам  розумієш:  якщо  вони  дізнаються  про  витік  координат, мене тут просто вб’ють. Так що відформатуй усе, коли закінчиш, і давай забудемо один про одного на дуже, дуже тривалий час». 

Файл  із  даними  був  невеликий.  Три  рядки  простого  тексту

з  орбітальними  координатами.  Міллер  скинув  його  на  свій

термінал  і  видалив  файл  із  сервера  на  Ганімеді.  Келих

з бурбоном усе ще стояв на столі, й Міллер його вихилив одним

духом.  Тепло  розлилося  в  грудях  —  може,  завдяки  алкоголю, а може, завдяки тріумфу. 

Він увімкнув камеру на своєму планшеті. 

— Дякую. Буду винен. Ось частина боргу. Знаєш, що відбулося

на  Еросі?  «Протоген»  із  цим  пов’язаний.  І  все  дуже  серйозно. 

Якщо маєш змогу розірвати контракт — роби це негайно. І якщо

тебе переводитимуть на ту станцію, відмовляйся. 

Міллер спохмурнів. Якщо визнати сумну правду, то Гевлок був, певно,  останнім  його  справжнім  напарником.  Єдиним,  хто

сприймав його, як рівного собі. Як детектива, яким Міллер хотів

уявляти сам себе. 

—  Бережися,  напарнику,  —  попрощався  Міллер,  вимкнув

запис, зашифрував та відіслав файл. У глибині душі підозрював, що з Гевлоком спілкується востаннє. 

Кинув  виклик  Голденові.  Екран  заповнило  відкрите, харизматичне і трохи наївне капітанове обличчя. 

— Міллере! — озвався Голден. — Усе гаразд? 

—  Усе  просто  чудово.  Але  треба  поговорити  з  отим  твоїм

Фредом. Можеш організувати? 

Голден спохмурнів і кивнув. 

— Звісно. Щось сталося? 

— Я знаю, де станція Тот. 

— Ти знаєш що? 

Міллер кивнув. 

— Звідки, чорт забирай, ти це видобув? 

—  Якщо  я  тобі  розповім,  а  ти  розпатякаєш,  —  вишкірився

Міллер,  —  то  злі  хлопці  вб’ють  хорошу  людину.  Бачиш,  як  це

працює? 


* * *

Поки  вони  з  Голденом  і  Наомі  чекали  на  Фреда,  Міллер

розмірковував  над  тим,  що  знає  чимало  людей  із  внутрішніх

планет, які воювали проти внутрішніх планет. Чи принаймні не

на одному боці з внутрішніми планетами. Фред — вочевидь дуже

впливова  людина  в  ОПА.  Гевлок.  Три  чверті  екіпажу

«Росинанта». Джулі Мао. 

Він не міг би такого передбачити. Можливо, справа була в його

короткозорості. Він сприймав речі так, як їх сприймали Шаддид

чи «Протоген». Воювали дві сторони — це було точно правдою. 

Але це не були внутрішні планети проти поясан. Це були люди, які  вважають  прийнятним  убивати  всіх,  хто  має  інший  вигляд

і поводиться інакше, — проти людей, які так не вважають. 

Можливо,  це  також  був  не  бозна-який  аналіз.  Бо  Міллер

розумів:  якщо  дати  йому  шанс  викинути  у  відкритий  космос

соціопата  з  відео презентації,  все  правління  «Протогену»  і  того

загадкового мудака Дрездена, докори сумління мучитимуть його

щонайбільше  пів  секунди.  Це  не  ставило  його  на  один  бік  із

янголами. 

— Пане Міллере! Чим можу допомогти? 

Фред.  Землянин  у  ОПА.  Одягнений  у  синю  сорочку

з пристібним комірцем і охайні штани класичного крою. Таким

на  вигляд  може  бути  архітектор  чи  адміністратор  у  будь-якій

поважній корпорації зі солідною репутацією. Міллер спробував

уявити його на чолі битви. 

—  Якщо  ти  мене  переконаєш,  що  маєш  усе,  що  потрібно,  аби

справді знищити станцію «Протогену», — оголосив Міллер, — то

я розповім, де вона. 

Брови на Фредовому обличчі піднялися на міліметр. 

— Ходімо в мій кабінет. 

Міллер  зайшов.  За  ним  попрямували  Голден  і  Наомі.  Щойно

двері зачинилися, Фред заговорив першим. 

—  Я  не  певен,  що  розумію,  чого  ви  хочете  від  мене.  Не  маю

звички публічно ділитися планами на битву. 

— Ми говоримо про штурм станції, — відповів Міллер. — Із до

дідька  якісною  системою  оборони  та,  певно,  кораблями  на

кшталт тих, що знищили «Кентербері». З усією повагою, Фреде, але  зграйці  аматорів  із  ОПА  така  затія  може  виявитися  не  до

снаги. 

— Ем, Міллере... — почав Голден. Міллер урвав його помахом

руки. 

—  Я  можу  дати  тобі  координати  станції  Тот.  Але  якщо  це

зроблю,  і  раптом  у  тебе  забракне  рішучості  довести  справу  до

кінця, то загине купа людей і ми нічого не досягнемо. На таке не

погоджуся. 

Фред  схилив  голову  набік,  наче  собака  перед  невідомим

звуком.  Наомі  та  Голден  обмінялися  поглядами,  значення

котрих Міллер не міг збагнути. 

—  Це  війна,  —  розпалювався  Міллер.  —  Я  працював  раніше

з  ОПА  і  чесно  скажу,  що  вашим  хлопцям  набагато  краще

вдаються  оті  дрібні  партизанські  викрутаси,  а  не  справжня

координація.  Половина  з  тих,  хто  стверджує,  ніби  вони

з  ваших  —  просто  притрушені  ідіоти,  яким  пощастило  мати

радіоточку.  Я  бачу,  що  у  тебе  водяться  гроші.  Бачу  твій  ловкий

кабінет.  Чого  не  бачу  —  це  спроможності  винищити  тих

вилупків  до  ноги.  Хочу  її  побачити.  Штурм  станції  —  не  гра. 

Байдуже, скільки симуляцій ви провели. Тут усе реально. Якщо

я тобі допомагатиму, то хочу знати напевно, що ти здатен на це. 

Запала довга мовчанка. 

— Міллере? Ти ж знаєш, хто такий Фред? — перепитала Наомі. 

—  Зв’язковий  ОПА  на  Тайко,  —  відповів  Міллер.  —  Не  надто

багато свідчить про його досягнення. 

— Це Фред  Джонсон,  — мовив Голден. 

Фредові  брови  поповзли  вгору  ще  на  міліметр.  Міллер

спохмурнів і склав руки на грудях. 

— Полковник Фредерік Лусіус Джонсон, — уточнила Наомі. 

Міллер спантеличено моргнув. 

— Різник станції Андерсон? 

— Той самий, — кивнув Фред. — І я говорив із Проводом ОПА. 

Ми  маємо  вантажний  корабель  із  десантом  солдатів,  більш  як

достатнім,  аби  захопити  станцію.  І  підтримку  найновішого

марсіянського торпедоносця. 

— «Росі»? — запитав Міллер. 

— «Росинанта», — підтвердив Фред. — І хоч ви можете мені не

вірити, але я добре знаюся на цій справі. 

Міллер  опустив  погляд  на  свої  ноги,  тоді  подивився  на

Голдена. 

—  Той самий  Фред Джонсон? 

— Я гадав, що ти знаєш, — знизав плечима Голден. 

— Отакої! Настільки безнадійним йолопом я ще не почувався. 

— Минеться, — мовив Фред. — Ви планували вимагати від мене

ще чогось? 

— Та ні, — похитав головою Міллер. А тоді виправився: — Так. 

Хочу  взяти  участь  у  штурмі.  Хочу  бути  там,  коли  братимемо

персонал станції. 

— Ви певні? Штурм станції — не гра. Ви маєте все, що потрібно

для цього? 

Міллер розвів руками. 

— Одна річ, яка безперечно потрібна, — це координати. У мене

вони є. 

Фред розреготався. 

—  Пане  Міллере!  Якщо  ви  так  бажаєте  висадитися  на  станції

і наражатися на таку саму небезпеку, на яку наражаємося ми, то

я не перешкоджатиму. 

—  Дякую,  —  відповів  Міллер,  підняв  термінал  і  переслав

координати  Фредові.  —  Ось.  Джерело  надійне,  але  дані

надійшли  не  з  перших  рук.  Мусимо  підтвердити,  перш  ніж  іти

туди. 

—  Я  не  аматор,  —  відповів  полковник  Фред  Джонсон, переглядаючи файл. 

Міллер кивнув, поправив капелюха і вийшов. Наомі та Голден

пішли обабіч нього. Щойно вони дісталися широкого загального

коридору, Міллер повернув голову праворуч, і вони з Голденом

зустрілися поглядами. 

— Я справді гадав, що ти знаєш, — відповів капітан. 


* * *

За  вісім  днів  надійшло  повідомлення.  Прибув  вантажний

корабель  «Ґай  Молінарі»,  ущерть  напханий  солдатами  ОПА. 

Координати Гевлока перевірили. Без усякого сумніву, щось там

коїлося,  і  та  штуковина  ловила  вузькоспрямовані  передачі

з  Ероса.  Настала  пора  Міллерові  висуватися  —  інакше  він

утратить шанс узяти участь. 

Міллер  сидів  у  своїй  каюті  на  «Росинанті»  —  напевно, востаннє.  Усередині  щось  кольнуло  подивом  та  журбою: усвідомлення, що він сумуватиме за цим місцем. Голден, попри

всі  свої  хиби  та  Міллерове  бурчання,  був  хорошою  людиною. 

Людиною,  яка  вляпалася  по  вуха  в  лайно  і  не  до  кінця  це

усвідомлює — але Міллер знав багатьох, про кого можна сказати

те  саме.  Він  сумуватиме  за  химерною,  протяжною  вимовою

Алекса, за повсякденною лайкою Еймоса. Він так і не дізнається, як складуться стосунки Наомі й капітана. 

Прощання  з  кораблем  нагадало  про  речі,  які  Міллер  давно

знав:  майбутнє  непевне,  грошей  катма,  і  навряд  чи  з  ним

станеться  щось  жахливе  на  станції  Тот,  але,  повернувшись

звідти,  доведеться  імпровізувати.  Можливо,  запишеться

в команду якогось іншого корабля. Доведеться шукати контракт

і платню, якої стане, щоби покрити нові медичні витрати. 

Він  перевірив  обойму  пістолета.  Запакував  зміну  одягу

в  невеликий  потертий  наплічник,  який  брав  із  собою  ще  на

Церері. Усі його пожитки й досі вміщалися туди. 

Вимкнув  світло  і  проминув  короткий  коридор  до  ліфта-трапа. 

Голден, сидячи у камбузі, нервово тремтів. У глибині його очей

уже зринав страх перед прийдешньою битвою. 

— Ну що, — озвався Міллер. — Щасливо, так? 

— Так, — відповів Голден. 

— Збіса цікаво було подорожувати разом. Не скажу, що завжди

приємно, але... 

— Так. 

— Перекажи іншим, що я попрощався. 

—  Перекажу,  —  кивнув  Голден.  А  коли  Міллер  пройшов  повз

нього  і  вже  був  перед  ліфтом,  додав  навздогін:  —  Припустімо, що ми не загинемо в тій битві. Де тоді зустрінемося? 

Міллер розвернувся. 

— Ти про що? 

—  Так,  знаю,  дивне  запитання.  Але  дивися  —  Фредові  я

довіряю,  інакше  сюди  не  прилетів  би.  Він  чесна  людина  і  не

підставить нас. Та це не означає, що варто довіряти всім у ОПА. 


Коли зробимо свою справу, вся команда мусить зібратися разом. 

На випадок, якщо доведеться поспіхом вшиватися. 

Щось  болюче  стислось  у  грудях  Міллера.  Не  різкий  біль  —

радше  глухе  ниття.  Клубок  у  горлі.  Міллер  прокашлявся,  аби

його вигнати, і видушив із себе:

— Щойно зачистимо те місце, я вийду на зв’язок. 

—  Гаразд,  але  не  зволікай  із  цим.  Якщо  на  станції  Тот  уціліє

хоч  один  бордель,  будеш  допомагати  мені  витягати  звідти

Еймоса. 

Міллер  розтулив  рота,  закрив,  а  тоді  спробував  іще  раз, намагаючись промовляти якомога безтурботніше:

— Точно так, капітане. 

— Бережи себе, — побажав на прощання Голден. 

Міллер  зупинився  у  проході  між  коридором  і  станцією, дочекався,  поки  висохнуть  сльози,  і  попрямував  уперед:  до

вантажника «Ґай Молінарі» й до штурму. 

Розділ тридцять дев’ятий. Голден

Наче  позбавлений  життя,  «Росинант»  стрімко  ринув  крізь

космос,  прокручуючись  по  всіх  трьох  осях.  Реактор

вимкнено, повітря викачано: корабель не випромінює ні тепла, ні  електромагнітного  шуму.  Якби  він  не  мчав  до  станції  Тот

швидше, ніж постріл із рушниці, то ніхто й не відрізнив би його

від  звичайної  каменюки  з  поясу  астероїдів.  «Ґай  Молінарі»

майже  за  пів  мільйона  кілометрів  позаду  волав  у  простір  про

невинність  «Росі»  до  всіх,  хто  міг  почути,  і  палив  двигуни  на

гальмування, розпочинаючи тривале сповільнення. 

Радіо вимкнене, тому повідомлення Голден чути не міг — але

він  допоміг  його  скласти,  тож  слова  все  одно  відлунювали

у голові. 

«Увага, увага! Унаслідок нещасного випадку вибух на перевіз-нику  “Ґай  Молінарі”  зірвав  із  кріплень  великий  вантажний

контейнер.  Попередження  всім  кораблям  на  шляху:  контейнер

летить  на  великій  швидкості  неконтрольованою  траєкторією. 

Увага, увага! Унаслідок нещасного випадку...»

Вони довго обговорювали, чи варто взагалі щось транслювати

у  відкритий  ефір.  Станція  Тот  була  таємною  операцією  —  тож

напевно  використовувала  лише  пасивні  сенсори.  Якби  вона

обмацувала все навколо радаром чи ладаром — то сяяла б, наче

різдвяна  ялинка.  «Росинант»  мав  змогу,  вимкнувши  реактор, підкрастися до станції непоміченим. Але Фред вважав, що вони

можуть  спровокувати  негайну  контратаку,  якщо  їх  якимось

чином  помітять.  Отже,  краще  не  тихо  скрадатися,  а  голосно

стукати  в  центральну  браму  —  і  розраховувати  на  паніку

супротивника. 

За  планом  служба  безпеки  на  Тоті  їх  просканує,  побачить

велику  брилу  металу,  що  мчить  незмінним  вектором  і  не  має

видимих  систем  підтримки  життєдіяльності,  й  ігноруватиме

достатньо довго, аби дати змогу наблизитися. Системи оборони

станції  можуть  виявитися  смертельними  для  «Росинанта»

здалеку.  Але  зблизька  спритний  кораблик  зуміє,  маневруючи

довкола  неповороткої  станції,  розрізати  її  на  шматки.  Історія

з контейнером мала виграти їм трохи часу, поки служба безпеки

супротивника допетрає, що до чого. 

Фред — а з ним і решта штурмової команди — ставив на те, що

станція  не  відкриватиме  вогонь,  поки  беззаперечно  не

впевниться у факті нападу. У «Протогені» доклали надто багато

зусиль, аби сховати свою станцію в Поясі. Щойно вони запустять

першу  торпеду,  то  втратять  анонімність  назавжди.  У  системі

вирує  війна  —  сенсори  військових  кораблів  підберуть  слід

термоядерного 

двигуна 

торпеди 

і 

зацікавляться. 

Відстрілюватися станція Тот буде лише за крайньої необхідності. 

Теоретично. 

Сидячи  на  самоті  й  маючи  за  повітря  лише  крихітну

бульбашку  всередині  свого  шолома,  Голден  розумів:  варто  їм

помилитися,  і  він  цього  навіть  не  усвідомить.  «Росі»  летить

наосліп.  Радіо  вимкнене.  Перед  Алексом  у  кокпіті  стоїть

механічний годинник із підсвіткою циферблата; пілот визубрив

сценарій до секунди. Вони не могли перевершити супротивника

в  технологічних  здобутках  —  тож  використовували  абсолютний

мінімум  технологій.  Якщо  план  не  спрацює  і  станція  відкриє

вогонь  —  «Росі»  без  будь-якого  попередження  зійде  на  хмарку

водяної пари. Колись давно Голден мав стосунки з буддисткою, для  якої  смерть  —  лише  інший  стан  буття.  Люди,  казала  вона, бояться тільки невідомого, що чекає по той бік переходу. Смерть

без попередження була найліпшим варіантом — бо відбувалася

без страху. 

Тепер він мав контраргументи. 

Аби зайняти чимось думки, заходився повторювати план. Коли

вони  наближаються  на  відстань  плювка  до  станції  Тот,  Алекс

запус  кає  реактор  і  гальмує  на  майже  десяти  g .   «Ґай  Молінарі»

забиває  радіоефір  статикою  й  лазерним  шумом  у  напрямку

станції, знешкоджуючи систему її наведення на ті кілька секунд, які  потрібні  «Росі»  для  виходу  на  вектор  атаки.  «Росі»  цілить

у  системи  захисту,  знищуючи  все,  що  може  стріляти

в  «Молінарі»,  а  тоді  вантажник  робить  в  обшивці  станції  діру

й висаджує всередину штурмову групу. 

Слабких місць у цьому плані не бракувало. 

Якщо  станція  відкриє  вогонь  раніше  —  просто  про  всяк

випадок  —  «Росі»  загине  ще  до  того,  як  устигне  щось  зробити. 

Якщо 

системи 

наведення 

зуміють 

обійти 

лазерні

й  радіоперешкоди  «Молінарі»,  то  станція  відкриє  вогонь  до

того,  як  «Росі»  вийде  на  потрібну  позицію.  І  навіть  якщо  план

спрацює  ідеально,  штурмовій  групі  доведеться  продиратися

вглиб  станції,  займати  коридор  за  коридором  у  напрямку  до

мозкового  центру.  Навіть  найкраща  космопіхота  внутрішніх

планет  страшилася  абордажного  штурму  і  мала  на  це  всі

підстави.  У  незнайомих  металевих  коридорах  без  жодного

укриття,  де  на  кожному  перехресті  чигає  засідка,  люди  гинули

дуже  просто.  У  жодній  із  тренувальних  симуляцій,  які  Голден

бачив  за  час  служби  на  земному  флоті,  піхотинці  не  змогли

поліпшити  показник  —  60  відсотків  втрат.  І  то  були  піхотинці

внутрішньої  планети  —  з  роками  тренувань  за  плечима

й  найкращим  бойовим  спорядженням.  А  тут  —  ковбої-аматори

ОПА з усім, що нашкребли в останню хвилину. 

Але найбільше хвилювало Голдена навіть не це. 

Найбільше  турбувала  його  велика,  трохи  тепліша  за  решту

космосу  пляма  за  кілька  метрів  над  станцією.  «Молінарі»

запримітив її на радарі й попередив про неї якраз перед тим, як

відпустити.  Команда  «Росі»  вже  мала  справу  з  кораблями-невидимками — й ніхто не сумнівався, що там зачаївся ще один. 

Бій  зі  станцією  уже  сам  собою  небезпечний  —  навіть  на

близькій  дистанції,  де  її  системи  оборони  втрачають  більшість

своїх переваг. Але Голдена абсолютно не тішила думка разом із

цим ухилятися від торпед із фрегата. Алекс запевнив, що варто

їм  підібратися  поближче,  і  фрегат  остерігатиметься  випускати

торпеди, побоюючись зачепити станцію — а маневровість «Росі»

дасть  їм  перевагу  перед  більшим  і  важче  озброєним

супротивником.  Мовляв,  фрегати  —  стратегічна  зброя,  а  не

тактична. Голден не став запитувати в Алекса:  «Навіщо ж вони

 тримають його тут?»

Зиркнувши  на  передпліччя,  Голден  роздратовано  пирхнув  —

командний  центр  занурений  у  непроглядну  пітьму.  Всі

підсистеми  скафандра  вимкнено  —  і  хронометри,  й  підсвітку. 

Скафандр  лише  циркулює  повітря  —  і  ця  система  суто

механічна. Якщо там щось зламається, жоден тривожний вогник

не  попередить  про  це  Голдена  —  він  просто  задихнеться  та

помре. 

Вдивляючись у темряву, він прошепотів:

— Чорт забирай, скільки ще чекати? 

Наче  у  відповідь  по  палубі  командного  центру  замиготіли

окремі  вогники.  У  навушниках  зашуміла  статика,  а  тоді

пролунала ковбойська говірка Алекса:

— Внутрішній зв’язок є. 

Голден  заходився  клацати  перемикачами,  запускаючи  решту

підсистем. 

— Реактор? — запитав він. 

— Дві хвилини, — відповів Еймос із машинного відсіку. 

— Комп’ютер? 

—  Тридцять  секунд  на  запуск,  —  озвалася  Наомі  й  помахала

йому  через  палубу  командного  центру.  Освітлення  вже

вистачало, щоб вони могли одне одного побачити. 

— Зброя? 

У  навушниках  Алекс  розсміявся,  здавалося,  з  непідробним

захватом. 

—  Атож,  прокидаються.  Щойно  Наомі  поверне  мого

націлювача, будемо готові всипати їм перцю. 

Почувши  свою  команду  після  довгого  і  мовчазного  підльоту

в  темряві,  Голден  збадьорився.  Побачивши  Наомі,  зайняту

своєю роботою в іншому кінці палуби, він відчув звільнення від

жаху, якого навіть не усвідомлював. 

— Системи націлювання готові, — відрапортувала Наомі. 

— Точно так, — підтвердив Алекс. — Оптика є. Радар... є. Ладар

є. Трясця, Наомі, ти це бачиш? 

— Бачу. Капітане, зчитали сигнатури стелс-корабля. Вони теж

запускаються. 

— Очікувано, — мовив Голден. — Усім продовжувати. 

— Одна хвилина, — нагадав про себе Еймос. 

Голден  запустив  свій  термінал  і  вивів  на  екран  тактичний

дисплей.  Оптика  показувала  кільце  станції  Тот,  яке  неквапно

оберталося;  тепла  пляма  над  нею  нагрілася  настільки,  що

проступили нечіткі обриси корпусу. 

— Алексе, це не схоже на той фрегат. «Росі» його впізнав? 

— Ще ні, кеп, але працює над цим. 

— Тридцять секунд, — продовжив відлік Еймос. 

— Станція мацає нас ладаром, — зауважила Наомі. — Викидаю

білий шум. 

Голден стежив на своєму екрані, як Наомі вираховує довжину

хвилі ворожого лазера-цілевказівника, а тоді наводить антену на

станцію і поливає її білим шумом такої самої частоти, аби збити

з пантелику систему націлювання. 

— П’ятнадцять секунд, — сказав Еймос. 

—  Пристібайтеся,  малеча,  —  попередив  Алекс.  —  Вжаримо  по

джину. 

Він  іще  не  договорив,  коли  Голденове  крісло  вкололо  його

в десятку місць одночасно і впорскнуло коктейль із наркотиків, що  дадуть  змогу  пережити  стрімке  гальмування.  Шкіра

натяглася  і  розпашіла;  мошонка  стислась,  яєчка  заповзли

всередину тіла. Алекс відраховував, наче в уповільненій зйомці:

— П’ять... Чотири... Три... Два... 

 «Один»   так  і  не  прозвучало.  Натомість  тисячокілограмовий

гігант  навалився  Голдену  на  груди  й  зайшовся  несамовитим

реготом,  коли  двигун  «Росі»  вдарив  по  гальмах  на  десять  g . 

Голдену  здалося,  ніби  ребра  от-от  проваляться  всередину

і  роздряпають  легені.  Але  крісло  охопило  його  м’якими

гелевими  обіймами;  наркотики  підтримували  серцебиття  та

роботу мозку. Він не відключився. Навіть якщо маневрування на

таких  перевантаженнях  його  уб’є,  він  до  самого  кінця

залишатиметься при свідомості. 

Шолом  заповнили  хрипи  утрудненого  дихання  —  і  не  тільки

його  власні.  Еймос  спромігся  вичавити  зі  себе  половину

лайливого слова, перш ніж його щелепи зціпило. Голден не міг

чути,  як  рипить  корпус  «Росі»  від  перевантажень  і  маневрів  —

але  відчував  вібрацію  крізь  сидіння.  Він  мав  міцний  корабель. 

Міцніший  за  будь-кого  з  команди.  Якщо  він  розженеться  до

перевантажень,  здатних  його  пошкодити,  —  екіпаж  буде  давно

вже мертвий. 

Полегшення прийшло настільки раптово, що Голдена мало не

знудило.  Наркотики  запобігли  й  цьому.  Він  глибоко  вдихнув, і хрящі грудної клітини болісно хруснули, стаючи на місце. 

— Доповідайте, — пробурмотів він. Щелепи судомило. 

— Антени у прицілі, — миттю відрапортував Алекс. 

Система  зв’язку  і  наведення  була  найпершою  у  списку

пріоритетних цілей. 

— Зелене світло, — відповів Еймос знизу. 

— Капітане… — застережливо озвалася Наомі. 

— Трясця, це я також бачу, — мовив Алекс. 

Голден  наказав  своєму  терміналові  показувати  екран  Наомі, аби  бачити  те  саме,  що  й  вона.  На  її  екрані  «Росі»  нарешті

пояснив, чому не міг упізнати корабель-невидимку. 

Там був не один неповороткий фрегат-торпедоносець — ні, це

було б надто просто. Там було два кораблі. Два набагато менші

кораблі  припарковані  впритул  один  до  одного,  аби  надурити

ворожі  сенсори.  А  тепер  обидва  запускали  двигуни

і розділялися. 

 «Гаразд, — подумав Голден. —  Новий план». 

— Алексе, привертай їхню увагу. Не можна, щоб вони взялися

за «Молінарі». 

— Слухаю, — відповів Алекс. — Одна пішла. 

«Росі»  здригнувся,  коли  Алекс  випустив  торпеду  по  одному

з  двох  кораблів.  Ті  кораблі  були  достатньо  легкі,  аби  хутко

змінювати  швидкість  і  вектор  руху,  а  торпеду  було  випущено

поспіхом  та  під  невдалим  кутом.  Вона  не  влучить  у  ціль,  але

тепер усі вбачали у «Росі» загрозу. Усе, як він і замислив. 

Обидва  маленькі  кораблі  кинулися  на  повному  ходу

в протилежних напрямках, розсипаючи за собою приманки для

торпед  та  білий  шум.  Торпеда  покружляла  хвилястою

траєкторією і полетіла геть, нікого не зачепивши. 

— Наомі, Алексе, маєте здогади, що в нас тут? 

— «Росі» досі не може розпізнати, капітане, — відповіла Наомі. 

— Новий дизайн корпусу, — одночасно з нею сказав Алекс. —

Але  літають  як  швидкісні  винищувачі.  Припускаю  черевце

з однією-двома торпедами і рейкотрон на кілі. 

Швидші й маневровіші за «Росі», але спроможні вести вогонь

тільки в одному напрямку. 

— Алексе, обходь із... 

«Росинант»  урвав  Голденів  наказ,  здригнувшись  і  кинувшись

убік. Ремені колиски залишили синці на ребрах капітана. 

— Підбили! — одночасно заволали Алекс і Еймос. 

—  Станція  дістала  нас  чимось  схожим  на  Ґауссовий

рейкотрон, — доповіла Наомі. 

— Оцінка шкоди? 

—  Проштрикнуло  навиліт,  кеп,  —  відповів  Еймос.  —  Камбуз

і майстерня. Жовті вогники, але нас не вб’є. 

 «Нас  не  вб’є»   втішило  Голдена,  однак  він  не  міг  не  відчути

жалю за кавоваркою. 

— Алексе! Забудь про ту дрібноту, бий по антенах. 

—  Слухаю,  кеп!  —  відгукнувся  пілот,  і  «Росі»  стрибнув  убік, заходячи на торпедний віраж у напрямку станції. 

—  Наомі,  щойно  один  із  тих  дрібних  вийде  на  віраж  атаки, світи йому комлазером в очі й напускай снігу. 

— Слухаюся, капітане! 

Можливо,  лазера  і  приманок  вистачить,  аби  на  кілька  секунд

збити з пантелику систему націлювання. 

—  Станція  плюється  МТЗ,  —  попередив  Алекс.  —  Доведеться

поскакати. 

Голден  перемкнувся  з  термінала  Наомі  на  Алексів  дисплей. 

Екран  заполонили  тисячі  швидкісних  світлих  кульок;  на  тлі

оберталася  станція  Тот.  Система  пошуку  загроз  «Росинанта»

виділяла  на  Алексовому  дисплеї  кожен  залп  мережі  гармат

точкового захисту. Вони летіли напрочуд швидко, але комп’ютер

принаймні  підказував,  звідки  та  в  якому  напрямку  ведуть

вогонь.  Алекс  реагував  на  нову  інформацію  з  неабиякою

майстерністю,  маневруючи  між  зарядами  МТЗ  швидкими, здавалося б, хаотичними рухами і примушуючи автоматизовану

систему націлювання станції постійно переналаштовуватися. 

Голденові  це  було  схоже  на  комп’ютерну  гру.  Неймовірно

швидкі  згустки  світла  вилітали  з  ворожої  станції,  наче  довге

намисто.  Корабель  безладно  стрибав  туди-сюди,  знаходячи

просвітки  між  нитками  намиста  й  щоразу  перестрибуючи

кудись-інде,  перш  ніж  така  нитка  його  чіпляла.  Але  Голден

розумів,  що  кожен  згусток  —  це  шмат  вольфрамової  сталі

з тефлоновою оболонкою і серцевиною зі збідненого урану, що

розігнався  до  тисяч  метрів  на  секунду.  Якщо  Алекс  програє

у своїй грі, наслідком буде розрізаний на шматки «Росинант». 

Голден ледь не підстрибнув, коли почув голос Еймоса:

— Бляха, кеп, десь тече. У трьох маневрових двигунців з лівого

боку падає тиск води. Піду залатаю. 

— Прийнято, Еймосе. Не барися. 

— Тримайся там, Еймосе, — озвалася Наомі. 

Механік тільки пирхнув. 

Голден  бачив  на  оптичному  екрані  термінала,  як  станція  Тот

збільшується.  Десь  за  кормою,  очевидно,  готувалися  атакувати

два  винищувачі.  Від  цієї  думки  потилиця  Голдена  засвербіла, але  він  спробував  зосередитися.  На  «Росі»  не  було  достатньо

торпед,  аби  випускати  їх  одна  за  одною  з  такої  відстані

й сподіватися, що якась одна проскочить точковий захист. Алекс

мусив  випускати  їх  зблизька,  щоб  гармати  не  встигли

зреагувати. 

Ділянка  станції  над  її  центральним  відсіком  підсвітилася

блакитним  прямокутником  на  екрані.  Прямокутник  виріс

у  вкладене  вікно  і  показав  збільшене  зображення.  Голден  міг

розрізнити тарілки й антени, з яких складалася система зв’язку

і націлювання станції. 

—  Одна  пішла,  —  сказав  Алекс,  і  «Росі»  здригнувся, випускаючи другу торпеду. 

Голдена несамовито затрусило, а потім втиснуло у крісло, поки

Алекс водив «Росі» серією складних віражів, а потім прискорив

його  вперед,  аби  уникнути  останнього  заряду  МТЗ.  Капітан

спостерігав на своєму екрані, як червона точка торпеди ринула

до станції та підбила систему зв’язку. Спалах залив екран білим

і вщух. Гармати точкового захисту замовкли майже відразу. 

— Добрий пос... 

Голдена урвав вигук Наомі:

— Бандит-один вистрелив. Два об’єкти! 

Голден  перемкнувся  на  її  екран  і  побачив,  як  система  пошуку

загроз  вирізнила  обидва  винищувачі  й  два  менші  та  набагато

швидші об’єкти, що йшли курсом на перехоплення «Росі». 

— Алексе! 

— Уже є, командире. Захисний маневр. 

Голдена знову втиснуло у крісло, коли Алекс набрав швидкість. 

Розмірене  рокотання  двигуна  ніби  затиналося  —  Голден

зрозумів,  що  відчуває  вібрацію  гармат  точкового  захисту,  які

намагалися збити ворожі торпеди. 

— Ну привіт, бляха, — майже безтурботно мовив Еймос. 

—  Ти  де?  —  запитав  Голден,  а  тоді  перемкнувся  на  камеру  зі

скафандра механіка. 

Той  був  у  ледь  освітленому  тісному  закапелку,  заповненому

дротами  і  трубами.  Отже,  між  внутрішньою  та  зовнішньою

обшивкою.  Перед  ним,  наче  поламана  кістка,  стирчав  відрізок

пошкодженої  труби.  Поряд  літав  пальник.  Корабель  смикався

з боку в бік, і механіка жбурляло об тісні стінки. Алекс загорлав

у рацію:

— Торпеди пройшли повз! 

—  Скажи  Алексу,  щоб  не  смикався,  —  попросив  Еймос.  —

Інструменти з рук вилітають. 

— Еймосе, повертайся у крісло! — крикнула Наомі. 

—  Вибачай,  шеф,  —  Еймос  загарчав,  смикаючи  за  вільний

кінець розбитої труби. — Якщо це так залишити, то тиск впаде. 

І «Росі» забуде, як повертати праворуч. І от тоді нам пиздець. 

—  Продовжуй,  Еймосе,  —  наказав  Голден  попри  протести

Наомі. — Але тримайся за щось. Далі буде гірше. 

— Так точно, кеп. 

Голден перемкнувся на Алексів дисплей. 

— Голдене... — стурбовано покликала Наомі. — Еймосу буде... 

— Еймос зайнятий своєю роботою. А ти виконуй свою. Алексе, мусимо  вибити  цих  двох,  перш  ніж  сюди  доповзе  «Молінарі». 

Дай мені перехоплення на один із них, і нумо їм усиплемо. 

—  Слухаю,  кеп.  Наводимося  на  бандита-два.  З  бандитом-один

треба щось удіяти. 

— Бандит-один — відповідальність Наомі. Постарайся скинути

його з нашої задниці, поки ми не вколошкаємо його друзяку. 

— Слухаюсь, — озвалася Наомі напруженим голосом. 

Голден  перемкнувся  на  камеру  з  Еймосового  шолома  —

у механіка, здається, все було гаразд. Він вирізав пошкоджений

фрагмент пальником, а шматок труби на заміну літав поряд. 

— Прив’яжи трубу, Еймосе. 

—  Із  усією  повагою,  капітане,  але  техніка  безпеки  може  мене

у сраку цьомнути. Раз-два, готово, і я валю звідси. 

Голден  завагався.  Якщо  Алекс  змінить  курс,  шматок  труби

перетвориться  на  снаряд,  достатньо  масивний,  аби  вбити

Еймоса чи продірявити обшивку «Росі». 

 «Це  Еймос, —  заспокоював  він  себе.  —   Він  знається  на  своїй

 справі». 

Голден  перемкнувся  на  екран  Наомі  та  спостерігав,  як  вона

спрямовує повну потужність їхньої антени зв’язку на маленький

винищувач,  засліплюючи  його  лазерами  і  радіостатикою.  Тоді

повернувся  до  тактичного  екрана.  «Росі»  й  бандит-два  із

самовбивчою  швидкістю  мчали  один  на  одного.  Щойно  вони

зблизилися  на  відстань,  з  якої  вже  неможливо  ухилитися  від

торпеди,  бандит-два  випустив  обидві,  що  мав.  Алекс  відзначив

два  об’єкти  для  системи  точкового  захисту  і  тримався  курсу  —

але своїх торпед не випускав. 

— Алексе, чому ми не стріляємо? — поцікавився Голден. 

—  Зіб’ю  його  торпеди,  а  тоді  наздожену,  і  хай  МТЗ  його  продірявить. 

— А торпеди? 

— Їх у нас не так багато, а нових узяти ніде. Не витрачатиму їх

на цих слабаків. 

Траєкторії ворожих торпед вигнулися дугою на екрані Голдена, і  він  відчув  вібрацію  «Росі»,  коли  гармати  точкового  захисту

заходилися їх збивати. 

— Алексе! За наш борт ми ніфіга не платили. Тож користуйся

сміливо.  Якщо  нас  уб’ють  через  твої  спроби  заощадити,  я

запишу тобі догану. 

— Ну, коли так... Одна пішла. 

Червона  цятка  торпеди  ринула  до  бандита-два.  Ворожі

торпеди все наближалися, а тоді одна зникла з екрана. 

У  навушниках  пролунало  Алексове  спокійне  «Трясця»,  а  тоді

«Росинант» кинуло вбік з такою силою, що Голден зламав носа

об  шолом.  На  кожній  перегородці  закрутилися  жовті  вогники

тривоги.  Голден  втішився,  що  на  кораблі  без  повітря  не  чутно

оглушливої сирени — нема чим передавати звук. Зображення на

терміналі  сіпнулося,  вимкнулося  і  за  секунду  повернулося. 

Бандит-один усе ще насідав на їхню корму. 

—  Оцінка  шкоди!  —  заволав  Голден,  сподіваючись,  що

внутрішній зв’язок уцілів. 

—  Серйозні  пошкодження  зовнішньої  обшивки,  —  доповіла

Наомі. — Зняло чотири маневрових. Одна гармата МТЗ мовчить. 

Утратили резервуар о-два. І, схоже, розплавило основний шлюз. 

— Чому ми ще живі? — здивувався Голден, перемикаючись на

екран пошкоджень, а тоді на камеру Еймоса. 

—  Рибка  нас  не  буцнула,  —  пояснив  Алекс.  —  Її  підбила  наша

МТЗ,  але  надто  близько.  Боєголовка  здетонувала  і  всипала  нас

уламками. 

Еймос не рухався. Голден закричав:

— Еймосе! Доповідай! 

— Ну, ну, спокуха, кеп. Я ще тут. Просто тримаюся, раптом нас

іще  так  трусоне.  Схоже,  ребро  зламав  об  шпангоут.  Але  встиг

пристебнутися.  Пронесло,  бо  недовго  з  тією  довбаною  трубою

возився. 

Відповідати  було  ніколи.  Голден  перемкнувся  на  тактичний

екран  і  дивився,  як  бандит-один  стрімко  наближається.  Свої

торпеди  він  уже  випустив,  але  ще  може  зблизька  пошматувати

«Росі» гарматою. 

—  Алексе,  можеш  нас  розвернути  й  прорахувати  атаку  на  той

винищувач? 

—  Працюю,  кеп.  Маневровість  на  нулі,  —  відповів  пілот, і «Росі» почав ривками розвертатися. 

Голден  перемкнувся  на  оптику  та  збільшив  зображення

ворожого корабля. Зблизька жерло гармати здавалося більшим, аніж тунель на Церері. Гармата дивилася просто на нього. 

— Алексе! 

— Працюю, командире. Але «Росі» недобре. 

Дуло зажевріло, готуючись до пострілу. 

— Алексе, бий його! Бий, бий,  бий, бий... 

— Одна пішла, — озвався пілот, і «Росинант» здригнувся. 

Термінал  Голдена  автоматично  перемкнувся  з  оптики  на

тактичний  екран.  Торпеда  «Росі»  вилетіла  практично  того

самого  моменту,  коли  винищувач  відкрив  вогонь  із  гармати. 

Червоні  крапочки,  що  позначали  ворожі  заряди,  надто  швидко

промайнули екраном. 

—  Обстріл!..  —  крикнув  він,  і  «Росинант»  довкола  нього

розлетівся на частини. 


* * *

Голден опритомнів. 

По  палубі  літали  уламки  перегородок  і  розпечені  металеві

друз  ки, схожі на загальмовані іскри. Повітря не було, тож вони

відскакували від стін і кружляли навколо, повільно остигаючи —

наче  ледачі  світлячки.  Він  пригадував,  що  один  із  кутиків

настінного  монітора  відколовся  й,  ударившись  об  три  стіни, найхитромудрішою  більярдною  траєкторією  влетів  йому  під

ребра.  Опустив  погляд  —  кутик  плаває  за  кілька  сантиметрів

перед ним. Діри у скафандрі нема. Живіт ниє. 

Крісло-колиска  поряд  із  місцем  Наомі  мало  в  собі  діру; зелений  гель  збирався  в  кульки,  що  розліталися  навколо

у  невагомості.  Голден  простежив  поглядом  від  діри  в  кріслі  до

відповідної  діри  у  протилежній  перегородці  —  і  зрозумів,  що

заряд  пройшов  за  кілька  сантиметрів  від  ноги  Наомі.  Його

пробрали дрижаки, залишаючи по собі нудоту. 

— І яка херня цього разу? — тихо запитав Еймос. — Давайте так

більше ніколи не робити. 

— Алексе? 

— Я тут, кеп, — озвався пілот моторошно спокійним голосом. 

— Мій термінал вибило. Ми вбили того мудака? 

— Атож, кеп. Убили. А пів десятка його зарядів зачепили нас. 

Пройшлися від носа до корми. А протиосколкові сітки і справді

значно зменшують кількість уламків... 

Голос  пілота  затремтів.  Він  мав  на  увазі:   «Диво,  що  ми  не

 загинули». 

— Наомі, відкрий канал до Фреда, — попросив Голден. 

Вона не поворухнулася. 

— Наомі? 

— Авжеж. Фред, — тицьнула в екран. 

Шолом на мить заповнився шумом радіостатики, а тоді Голден

почув Фредів голос. 

— «Ґай Молінарі» на зв’язку. Радий, що ви там живі. 

—  Прийнято.  Починайте.  Дайте  знати,  коли  нам  можна

пришкутильгати до доків на станції. 

—  Гаразд.  Підшукаємо  вам  гарненький  причал.  Фред,  кінець

зв’язку. 

Голден  клацнув  кнопкою,  яка  одночасно  відмикала  всі  замки

на ременях його крісла, і полетів у напрямку стелі. Усе тіло було

ватяним. 

 «Ну що, Міллере. Твоя черга». 

Розділ сороковий. Міллер

–Йой, пампо! — озвався юнак у кріслі-колисці праворуч від

Міллера. — То же бляху покраяли, ви й бан, ге? 

Сіро-зелений  бойовий  обладунок  підлітка  мав  рельєфні

клапани  на  суглобах  і  подряпини  від  ножа  чи  флешети  на

нагруднику.  Обличчя  сховане  за  маскою  —  але,  певно,  не

старший  п’ятнадцяти.  Жес тикуляція  свідчила  про  дитинство

у скафандрі, а мова звучала, як чиста поясанська креольська. 

—  Точно,  —  Міллер  підняв  долоню.  —  Постріляти  довелося

недавно. Про себе подбаю. 

—  Та  про  ся  то  про  ся,  —  розвів  руками  юнак.  —  Але  за  фоку

схопитеся, то нето підкача’ вам кисню, ге? 

 «Ніхто з Марса чи Землі не мав би зеленого поняття, про що

 він  говорить, —  подумав  Міллер.  —   Та  що  там,  на  Церері

 кожен другий збентежився б від такого густого акценту. Не

 дивно, що вони так запросто нас убивають». 

—  Мене  влаштовує,  —  кивнув  Міллер.  —  Йди  першим,  а  я

прикрию, щоб ніхто тобі у спину не стріляв. 

Юнак  вишкірився.  Міллер  бачив  тисячі  таких,  як  він. 

Хлопчаків  на  порозі  дорослості  у  звичайному  підлітковому

пориві  ризикувати  і  вражати  дівчат  —  але  при  цьому

народжених  у  Поясі,  де  будь-який  необачний  крок  може

означати смерть. Бачив тисячі таких, арештовував сотні, а кілька

десятків на його очах запаковували у чорні мішки. 

Він  нахилився  вперед,  щоби  зміряти  поглядом  нутрощі  «Ґая

Молінарі»,  заставлені  рядами  крісел-колисок  на  кульових

шарнірах.  Нарахував  приблизно  дев’яносто  —  може,  до  сотні. 

Добрі  шанси,  що  до  вечора  побачить  смерть  іще  кількох

десятків. 

— Як тебе звати, юначе? 

— Діоґо. 

— Міллер, — сказав і запропонував потиснути руку. 

Пальці Міллера у високоякісній марсіянській броні, позиченій

на «Росинанті», стискалися набагато краще, ніж у хлопця в його

обладунку. 

Насправді Міллер був у кепській формі для штурму. На нього

раз  по  раз  накочувалася  хвиля  безпричинної  нудоти,  а  рана

руки  нила,  коли  падав  рівень  медикаментів  у  крові.  Але  він

упевнено тримався за зброю, а про коридорні бої знав, напевно, більше,  ніж  дев’ять  із  десяти  всіх  тих  стрибунців  між

астероїдами і копачів руди на кшталт Діоґо, котрі зібралися тут

на штурм. Цього має вистачити. 

Система загального сповіщення клацнула. 

— Говорить Фред. Авіація озвалася, дає зелене світло на штурм

за десять хвилин. Перевірка готовності. 

Міллер  відкинувся  на  спинку.  Звідусіль  долинали  бряжчання

і  клацання  сотні  обладунків,  сотні  штурмових  гвинтівок,  сотні

пістолетів.  Міллер  не  відчував  потреби  оглядати  і  перевіряти

своє спорядження — він уже проробив це достатньо разів. 

За  кілька  хвилин  почнеться  гальмування.  Коктейлю

наркотиків,  що  допомагав  витримати  перевантаження,  їм

давали  мінімум  —  адже  вони  просто  з  колисок  ринуться  в  бій. 

Нікому не потрібен штурмовий загін під кайфом. 

Джулі  сиділа  на  стіні  над  ним,  волосся  розпливлося  довкола

голови,  немов  під  водою.  Міллер  уявив  брижі  світла  на  її

обличчі.  Портрет  молодої  космогонщиці-русалки.  Вона

усміхнулася  його  думкам,  Міллер  усміхнувся  у  відповідь.  Він

знав  —  вона  охоче  була  б  тут.  Пліч-о-пліч  із  Діоґо,  Фредом, ополченням  ОПА  та  рештою  пат ріотів  вакууму  вона

вистрибувала  б  із  крісла-колиски,  вбрана  у  позичений

обладунок,  і  бігла  б  на  ворожу  станцію  назустріч  смерті  заради

шляхетної  мети.  Міллер  знав,  що  його  б  тут  не  було.  Якби  не

вона. Тож у якомусь сенсі він зайняв її місце. Став нею. 

 «Їм  вдалося», —  сказала  чи  просто  подумала  Джулі.  Якщо

дають команду на штурм, то «Росинант» уцілів — чи принаймні

встиг 

знешкодити 

системи 

захисту. 

Міллер 

кивнув, 

погоджуючись  із  нею,  і  дозволив  собі  хвильку  порадіти  цій

думці,  перш  ніж  тяга  двигуна  щосили  втиснула  його  у  крісло, 

майже  позбавляючи  свідомості  й  затьмарюючи  все  навколо. 

Відчув імпульс гальмування, коли крісла-колиски розвернули їх

обличчями до нового верху. Голки заповзли під шкіру Міллеру. 

Десь  далеко  сталося  щось  гучне,  і  «Ґай  Молінарі»  завібрував, наче  гігантський  дзвін.  Абордажний  заряд.  Усе  навколо

кинулося 

ліворуч, 

і 

колиски 

крутнулися 

востаннє, 

синхронізуючи їх із обертанням станції. 

Хтось  кричав  йому  «Уперед,  уперед!»,  і  Міллер  схопив

штурмову  гвинтівку,  ляснув  по  причепленому  на  стегно

пістолетові та влився у щільний людський потік до виходу. Без

капелюха було некомфортно. 

Службовий  коридор,  у  який  вони  врізалися,  був  вузьким

і темним. Згідно з планами, що їх розробили інженери «Тайко», на  серйозний  опір  можна  очікувати  тільки  в  населеній  частині

станції.  Очікування  не  справдилися.  Міллер  заточився  разом  із

іншими  бійцями  ОПА,  коли  автоматична  лазерна  турель

розрізала першу лаву штурмового загону надвоє. 

— Група три, газ! — гарикнув Фред у вуха їм усім, і десь поблизу

розпустилося 

пів 

десятка 

хмаринок 

густого 

білого

протилазерного  диму.  Коли  турель  вистрелила  ще  раз,  стіни

залило божевільним веселковим полиском, повітря сповнилося

запахом горілого пластику, і ніхто не загинув. Спалахнув вогник

пальника, і службові двері винесло вперед. 

Коридори станцій Тот виявилися широкими та просторими —

по  стінах  акуратними  спіралями  вився  плющ,  за  кожні  півтора

метра стояли ніші з елегантно підсвіченими деревцями-бонсай. 

М’яке  біле  освітлення  правдиво  сонячного  спектра  робило  це

місце  схожим  на  спа-курорт  чи  резиденцію  якогось  багатія. 

Підлогу вкривали килими. 

Дисплей  на  склі  Міллерового  шолома  заблимав,  показуючи

запланований  маршрут  штурму.  Серце  калатало  рівно  й  часто, проте свідомість, здавалося, перебувала в ідеальному спокої. На

першому  перехресті  десяток  чоловіків  в  уніформі  «Протогену»

заховалися  за  барикадою.  Бійці  ОПА  відкотилися  назад, сховавшись  за  вигином  стелі.  Стримувальний  вогонь  ворога

долітав на рівні коліна і нижче. 

Гранати були ідеально сферичними — навіть без отвору там, де

витягнули  чеку.  М’яким  килимом  вони  котилися  не  так  добре, як по плитці чи гірській породі, тому одна з трьох вибухнула, не

досягнувши  барикади.  Його  оглушило,  наче  молотом  по

вухах,  —  вузькі  герметичні  коридори  спрямували  назад  стільки

ж  вибухової  хвилі,  скільки  й  на  ворога.  Утім,  барикада

розлетілась, і люди в уніформі «Протогену» відступили. 

Усі  рвонулися  вперед,  і  до  Міллера  долинули  вигуки  захвату

його  нових,  тимчасових  товаришів  по  зброї,  які  скуштували

першої  перемоги.  Крики  лунали  приглушено,  ніби  здалеку. 

Напевно,  навушники  недостатньо  захистили  від  вибуху. 

Продовжувати  штурм,  коли  в  тебе  лопнули  барабанні

перетинки, буде непросто. 

Але тоді заговорив Фред, і його голос лунав достатньо чітко:

— Припинити наступ! Усі назад! 

Це  майже  спрацювало.  Бійці  ОПА  завагалися,  стримувані

наказом Фреда, наче повідцем. Але вони — не солдати. Навіть не

копи. Вони — нерегулярне поясанське ополчення, не звикле до

дисипліни  чи  поваги  до  влади.  Але  все-таки  сповільнилися. 

Просувалися  обережніше.  І  тому  не  втрапили  у  пастку, завернувши за ріг. 

Наступний коридор — довгий і прямий — вів, якщо вірити дис-плею  на  шоломі,  до  службової  естакади  на  командний  центр. 

Прохід  здавався  безлюдним,  але  раптом  перед  ними,  десь  на

третині  відстані  до  горизонту  видимості,  килим  розлетівся

рваними  клаптями.  Один  із  хлопців  поруч  із  Міллером

застогнав і повалився на підлогу. 

— Осколкові заряди спрямованої дії, — пояснив їм усім Фредів

голос. — Відскакують рикошетом від вигину. Пригніться й робіть

точно так, як я кажу. 

Спокійний  тон  землянина  подіяв  краще,  ніж  крик.  Можливо, Міллерові  це  ввижалося,  але  в  голосі  командира  вчувалося  ще

дещо.  Упевненість.  Різник  станції  Андерсон  займався  справою, на  якій  знався  найкраще,  —  навчав  підлеглих  протидіяти

тактикам  та  страте гіям,  які  сам  і  створював,  коли  ще  був

ворогом. 

Бійці ОПА поволі просувалися вперед — на один рівень угору, тоді ще на один, опісля ще. Видимість погіршилася через куряву

та  дим  обгорілого  пластику.  Широкі  коридори  виходили

в  обширні  зали  та  площі,  які  солдати  «Протогену»

прострілювали, наче тюремні двори зі сторожових вишок. Бічні

коридори  замкнені  —  місцеві  сили  безпеки  прагнули

спрямувати бійців під перехресний вогонь. 

Марно.  Бійці  ОПА  вибивали  двері  й  знаходили  укриття

в  забитих  моніторами  приміщеннях  —  чи  то  лекторіях,  чи  то

виробничих  цехах.  Двічі  на  них  кидалися  беззбройні  цивільні, які  стояли  за  роботою  навіть  попри  штурм.  Усі  полягли  під

вогнем  ОПА.  Щось  у  Міллеровій  свідомості  —  та  її  частина,  що

ще  була  копом,  а  не  солдатом  —  смикнулося  від  цього.  Це  ж

цивільні. 

Убивати 

їх 

— 

свідчення 

щонайменше

непрофесіоналізму.  Але  Джулі  прошепотіла  в  його  свідомості:

 «Тут невинних нема»,  і він мусив погодитися. 

Командний  центр,  розміщений  на  третині  висоти  крихітного

грав-колодязя  станції,  був  найбільш  захищеним  місцем  з  усіх, що траплялися їм на шляху. Міллер та ще п’ять бійців засіли, як

наказав  їм  обізнаний  із  усім  Фредів  голос,  у  вузькому

службовому проході й вели постійний вогонь угору, в основний

коридор  —  на  придушення  будь-якої  можливої  контратаки

«Протогену» з боку командного центру. Міллер зиркнув на свою

зброю і здивувався тому, скільки набоїв іще лишилося. 

—  Йой,  пампо!  —  озвався  юнак  поряд,  і  Міллер  усміхнувся, впізнаючи голос Діоґо з-під маски. — То день як день, пасса? 

— Бувало й гірше, — погодився Міллер та спробував почухати

поранений  лікоть,  але  крізь  обладунок  нічого  путнього  не

вийшло. 

— Беккас ту?  —  поцікавився Діоґо. 

—  Та  ні,  зі  мною  все  гаразд.  Просто...  місцина  ця.  Не  можу  її

зрозуміти. На вигляд — як спа-курорт, а збудована, наче тюрма. 

Хлопець  запитально  розвів  руками.  Міллер  поводив  кулаком

туди-сюди  у  відповідь,  озвучуючи  аргументи,  що  спадали  на

думку:

—  Довгі  коридори,  що  добре  прострілюються,  і  заблоковані

бічні ходи... Якби я будував подібне місце, то... 

Повітря  заспівало,  і  Діоґо  впав,  закидаючи  назад  голову. 

Міллер,  зойкнувши,  крутнувся  на  місці.  У  глибині  службового

проходу за їхніми спинами пірнали в укриття дві постаті у формі

«Протогену». Щось просвистіло повз Міллерове ліве вухо. Щось

іще  молотом  гупнуло  в  нагрудник  його  високотехнологічної

марсіянської  броні.  Він  навіть  не  помітив,  як  підняв  зброю  —

вона  просто  опинилася  перед  ним,  випльовуючи  зустрічний

вогонь,  наче  втілення  його  волі.  Інші  троє  бійців  ОПА

розвернулися йому на допомогу. 

—  Назад,  —  наказав  Міллер.  —  Не  зводьте  очей  із  того

триклятого коридору. З цими я впораюся. 

 «Телепень, — лаяв він себе, —  по-перше, пропустив їх собі за

 спину,  по-друге,  зупинився  потеревенити  посеред  бою».  Не

можна  допускати  таких  помилок.  І  тепер,  через  його

необачність, та дитина... 

Сміється? 

Діоґо  сидів,  тримаючи  перед  собою  гвинтівку  й  поливаючи

кулями  службовий  прохід.  Тоді  невпевнено  звівся  на  ноги

і  загорлав,  наче  хлопчик,  який  зійшов  з  атракціону.  Широка

смуга  білого  слизу  тяглася  від  ключиці  вгору  по  правому  боці

лицьової  маски.  Очі  за  маскою  сміялися.  Міллер  похитав

головою. 

— Нафіга вони стріляють нелетальними зарядами? — запитав

він радше самого себе, а не хлопця. — Вони ж не думають, що тут

бунт цивільних? 

—  Передові  групи,  —  сказав  йому  на  вухо  Фред,  —  готуйтеся. 

Висувайтеся через п’ять. Чотири. Три. Дві. Вперед! 

 «Ми  не  уявляємо,  у  що  вляпалися», —  подумав  Міллер, приєднуючись  до  загального  забігу  коридором,  уперед  до

фінальної  мети  штурму.  Широка  естакада  підіймалася  до

важких металевих дверей, обшитих шпоном зі штучного дерева. 

Щось  вибухнуло  за  їхніми  спинами,  але  Міллер  пригнувся  і  не

оглядався.  Тиск  людської  маси,  вдягненої  у  розмаїту  броню, 

посилювався,  й  Міллер  перечепився  об  щось  м’яке.  Тіло

в уніформі «Протогену». 

— Розійдіться! — крикнула жінка попереду. 

Міллер  проштовхнувся  до  неї,  розпихаючи  юрбу  бійців  ОПА

плечима та ліктями. Жінка крикнула ще раз, коли він опинився

поруч. 

— У чому проблема? — гукнув Міллер. 

— Цю байду ніяк не розрізати, поки ті шмаркачі насувають, —

жінка підняла пальник, що вже розпікся до білого по краях. 

Міллер  кивнув  і  заховав  гвинтівку  в  портупею  на  спині. 

Схопився за плечі ліворуч та праворуч і заходився трусити, поки

чоловіки  не  звернули  на  нього  увагу.  А  тоді  зчепився  з  ними

ліктями. 

—  Саперам  потрібно  місце,  —  пояснив  він,  і  всі  троє

навалилися на юрбу своїх, відштовхуючи їх назад. 

 «Скільки  битв  у  людській  історії  було  програно  в  такі

 моменти? —  розмірковував  Міллер.  —   Перемога  вже  майже

 в руках, аж тут союзники наступають один одному на ноги». 

Пальник зашипів позаду нього, і хвиля тепла впиралася в спину

навіть крізь обладунок. 

Десь 

скраю 

натовпу 

автоматична 

черга 

торохнула

і похлинулася. 

— Як там воно? — запитав Міллер, озираючись. 

Жінка  не  відповіла.  Минуло,  здавалося,  кілька  годин  —  хоча

насправді не більше п’яти хвилин. Повітря затяглося випарами

розплавленого металу й горілого пластику. 

Пальник  чмокнув  і  затих.  Через  плече  Міллер  побачив,  як

стулки  дверей  просіли  і  зсунулися.  Саперка  встромила  між

стулками  тонкий,  як  папір,  важіль,  активувала  його

й відступила. Станція навколо них застогнала, підлаштовуючись

під  нові  сили,  що  тиснули  на  металеву  структуру.  Стулки

розчахнулися. 

—  Уперед!  —  заволав  Міллер  і  сам,  втягнувши  голову  в  плечі, ринувся  у  відкритий  прохід,  вгору  килимовою  естакадою  до

командного центру. З-за терміналів витріщилися кільканадцять

пар нажаханих очей. Навколо Міллера роїлися бійці ОПА. — Вас

заарештовано!  Ну,  тобто...  Не  заарештовано,  але  руки  вгору

і відходьте від своїх бісових терміналів! 

Один чоловік — високий, наче поясанин, але кремезний, ніби

виріс  за  повної  сили  тяжіння  —  зітхнув.  На  ньому  вишуканий

костюм  із  льону  та  шовку,  без  швів  чи  складок,  що  свідчили  б

про комп’ютерний крій. 

—  Робіть,  що  він  каже,  —  сказав  лляний  костюм.  Голос  лунав

роздратовано, але не перелякано. 

Міллер примружився:

— Пане Дрездене? 

Чоловік  у  костюмі  звів  вищипану  до  ідеальної  форми  брову, замислився про щось, а тоді кивнув. 

— Саме тебе я і шукав, — зрадів Міллер. 


* * *

Фред увійшов до командного центру, наче до власної домівки. 

На йоту рівніші плечі, на градус стрункіша постава — і головний

інженер станції Тайко поступається місцем бойовому генералові. 

Фред оглянув командний центр, порухом очей засвоюючи кожну

деталь облаштування, а тоді кивнув одному зі зв’язківців ОПА. 

—  Усе  перекрито,  пане,  —  доповів  той.  —  Станція  у  вашому

розпорядженні. 

Міллеру  ще  ніколи  не  доводилося  бути  присутнім  на  миті

спокути  іншої  людини.  Цей  момент  настільки  рідкісний, настільки  глибоко  інтимний,  що  нагадує  духовне  одкровення. 

Десятиліття  тому  цей  чоловік  —  молодший,  стрункіший,  не

такий  сивий  —  захопив  космічну  станцію  і  повзав  навколішки

серед понівечених мертвих поясан. Тепер Міллер спостерігав, як

ледь  помітно  розтискається  Фредова  щелепа,  як  груди

наповнюються  повітрям  на  знак  того,  що  тягар  із  них  знято. 

Можливо, знято не цілком — але більшою мірою. Більшою, ніж

будь-кому зазвичай вдається за життя. 

Міллер замислився, що він сам міг би відчути такої миті, якби

йому випала подібна ситуація. 

—  Міллере?  —  заговорив  Фред.  —  Я  чув,  тут  є  хтось,  із  ким

варто поговорити. 

Дрезден звівся над своїм кріслом, ігноруючи наведені на нього

пістолети і гвинтівки — так, наче був до них невразливим. 

—  Полковнику  Джонсоне!  Я  мав  здогадатися,  що  за  цим

безладом стоїть людина вашого калібру. Мене звати Дрезден. 

Він  простяг  Фредові  чорну  матову  візитку.  Фред  машинально

узяв її, але не став читати. 

— То ви відповідальні за все це? 

Дрезден  холодно  посміхнувся  і  промовисто  оглянув

приміщення довкола себе. 

—  Я  сказав  би,  що  принаймні  за  частину  всього  цього

відповідальні  ви.  Щойно  ви  вбивали  моїх  людей,  які  просто

виконували  свою  роботу.  Облишмо  ж  моралізаторство

і перейдімо до справді важливого. 

Фредова посмішка торкнулася очей. 

— І що ж ми вважаємо важливим? 

— Умови мирної угоди, — відповів Дрезден. — Ви досвідчений

чоловік.  Розумієте,  що  втримати  перемогу  тут  вам  не  вдасться. 

«Протоген» — одна з наймогутніших корпорацій на Землі. ОПА

напали  на  неї,  і  що  на  довше  ви  тут  затримаєтеся,  то  гіршою

буде відплата для вас. 

— Та невже? 

—  Звісно,  —  Дрезден  наче  не  помітив  Фредового  сарказму. 

Міллер  похитав  головою.  Людина  щиро  не  розуміла,  що

відбувається.  —  Ви  взяли  заручників.  Ну  що  ж,  ми  тут. 

Почекаймо ж, поки Земля пришле кількадесят бойових кораблів

і  ви  говоритимете  з  ними  під  жерлами  гармат.  Або  завершімо

все зараз. 

— Ви запитуєте... скільки грошей мені заплатити, щоб я забрав

людей і пішов? — запитав Фред. 

— Якщо ви хочете грошей, — знизав плечима Дрезден. — Або

зброї.  Амуніції.  Медикаментів.  Усього,  що  потрібно  для  вашої

воєнної авантюри, аби лишень ми швидше з цим покінчили. 

— Я знаю, що ви накоїли на Еросі… — тихо мовив Фред. 

Дрезден захихотів. Міллерова шкіра взялася сиротами. 

—  Пане  Джонсоне!  Ніхто   не  знає,  що  ми  накоїли  на  Еросі. 

І кожнісіньку хвилину, яку я витрачаю на теревені з вами, я міг

би  провести  з  набагато  більшою  користю.  Повірте:  зараз  ваше

становище найвигідніше, ніж коли-небудь іще може бути. Ви не

матимете жодного зиску, затягуючи переговори. 

— І що ж ви пропонуєте? 

Дрезден широко розкинув руки. 

— Та все, що забажаєте, і ще й амністію на додачу. Аби лишень

ви  забралися  звідси  і  не  заважали  нам  працювати.  Виграш  для

нас обох. 

Фред гірко розсміявся. 

— Дозвольте уточнити. Ви дасте мені всі царства на світі, якщо

я впаду й один раз вам поклонюся? 

Дрезден схилив голову. 

— Не впізнаю цитати. 

Розділ сорок перший. Голден

«Росинант»  пришвартувався  до  станції  Тот  на  останньому

подиху  маневрових  двигунів.  Голден  відчув  поштовх,  коли

затискачі з металевим брязкотом вчепилися в корпус і з’явилася

гравітація  на  третину  g.  Близька  детонація  плазмової

боєголовки  зірвала  зовнішній  люк  основного  шлюзу  і  залила

шлюзову  камеру  перегрітим  газом,  намертво  зварюючи

внутрішній. А отже, команді доведеться виходити з вантажного

шлюзу на кормі й іти до станції через відкритий космос. 

Не  проблема  —  вони  все  ще  у  скафандрах.  Корпус  «Росі»  мав

стільки  наскрізних  дірок,  що  система  вентиляції  не  встигала  б

відновлювати  атмосферу,  а  запаси  кисню  вилетіли  у  відкритий

космос після того самого вибуху, що знищив шлюз. 

Алекс  вивалився  з  кокпіта.  Обличчя  не  було  видно  за  склом

шолома,  але  черевце  помітне  навіть  під  комбінезоном

скафандра. 

Наомі 

закінчила 

вимикати 

термінал

і  знеструмлювати  всі  системи  корабля,  а  тоді  приєдналася  до

Алекса.  Вони  троє  спустилися  трапом  до  корми.  Там  на  них

чекав  Еймос,  який  уже  приладнав  до  скафандра  ранець  ПКД

і  заряджав  його  стисненим  азотом  із  бака.  Механік  запевнив

Голдена,  що  тяги  маневрового  ранця  вистачить,  щоб  обігнати

обертання станції й доправити їх до вхідного шлюзу. 

Опісля ніхто не сказав ані слова. Голден очікував вихвалянь від

команди.  Очікував,  що  йому  самому  захочеться  вихвалятися. 

Але  пошкоджений  «Росі»,  певно,  потребував  шанобливої

мовчанки. Або зачудування. 

Голден  притулився  до  перегородки  вантажного  відсіку

й заплющив очі. Єдині звуки, що долинали до нього, — шипіння

його  власної  системи  подачі  повітря  та  тріск  радіостатики. 

Зламаний  і  закривавлений  ніс  не  відчував  запахів,  а  в  роті

панував мідний присмак. Та попри це все він не міг стриматися

від усмішки. 

Вони  перемогли.  Вони  полетіли  у  лігво  «Протогену», витримали  всі  контрудари  супостатів  і  роз’юшили   їхні   носи. 

Просто зараз бійці ОПА штурмують станцію, стріляючи в людей, які нищили Ерос. 

Голден  дозволив  собі  не  відчувати  до  них  жалю.  Моральне

оцінювання  ситуації  ускладнилося  більше,  ніж  її  можливо

осягнути,  тож  натомість  він  просто  купався  у  теплому  сяйві

перемоги. 

Рація затріщала, й Еймос проказав:

— Мож’ висуватися. 

Голден кивнув, тоді згадав, що досі у скафандрі, й сказав:

— Гаразд. Усі пристібаймося. 

Разом  із  Алексом  і  Наомі  він  пристебнув  карабін  буксира  зі

свого  скафандра  до  широкої  Еймової  талії.  Той  завершив  цикл

вантажного  шлюзу  і  вилетів,  коригуючи  траєкторію  хмарками

газу.  Станція,  обертаючись,  одразу  ж  відкинула  їх  від  корабля, але Еймос швидко взяв ситуацію під контроль і спрямував їх усіх

до аварійного шлюзу станції Тот. 

Пролітаючи услід за Еймосом повз «Росі», Голден оглядав свій

корабель  зовні  й  намагався  визначити,  що  саме  потребує

ремонту.  Десяток  пробоїн  в  обшивці  носа  і  корми  відповідали

діркам  усере дині.  Заряди  Ґауссового  рейкотрона  з  винищувача

навряд  чи  втратили  хоча  б  частку  швидкості,  прошиваючи

«Росі»  наскрізь.  Їм  просто  пощастило,  що  жоден  із  них  не

знайшов на своєму шляху реактор. 

У  фальшивій  надбудові,  яка  маскувала  корабель  під  газовий

танкер,  була  величенька  вм’ятина.  Голден  підозрював,  що  їй

відповідала  така  сама  потворна  рана  у  броньованому  корпусі

«Росинанта».  На  щастя,  вона  не  поширилася  на  внутрішню

структуру корабля, інакше той розпався би на дві частини. 

Враховуючи  пошкоджений  шлюз,  а  також  втрату  запасів

кисню  та  всієї  вентиляційної  системи,  ремонт  обійдеться

у  мільйони  доларів.  І  потребуватиме  кількох  тижнів  простою

в  сухих  доках  —  якщо  вони  дотягнуть  бодай  до  якогось  сухого

доку. 

Лишається сподіватися, що «Молінарі» візьме на буксир. 

Еймос  тричі  блимнув  жовтим  попереджувальним  вогником

ранця  ПКД,  і  люк  аварійного  шлюзу  почав  відкочуватися  вбік. 

Механік  залетів  досередини,  де  на  них  чекали  четверо  поясан

у бойових обладунках. 

Щойно шлюз завершив цикл, Голден зняв шолом і заходився

мацати  ніс.  Той  здавався  удвічі  більшим  і  пульсував  із  кожним

ударом серця. 

Наомі обхопила долонями його обличчя, проводячи великими

пальцями  обабіч  носа.  Її  доторк  був  напрочуд  ніжним.  Вона

похитала  головою  з  боку  на  бік,  оглядаючи  поранення,  а  тоді

відпустила. 

—  Без  косметичної  операції  залишиться  кривим,  —

прокоментувала. — Але ти й так був надто красунчиком. А тепер

обличчя демонструватиме характер. 

Голден відчув, як губи розтягуються в усмішці, та перш ніж він

устиг відповісти, заговорив один із бійців ОПА:

— Бачили ваш бій,  ермано.  Оце ви надерли їм дупи! 

— Спасибі, — відповів Алекс. — А тут як воно? 

Боєць із найбільшою кількістю зірочок на емблемі ОПА сказав:

— Опір менший, аніж очікували, але протогенівці вгризаються

у  кожен  квадратний  метр.  Навіть  яйцеголові  на  нас  кидалися. 

Довелося  пристрелити  кількох...  —  він  показав  на  внутрішній

люк шлюзу. — Фред уже просувається до комцентру. І кличе вас

до себе,  пронто. 

— Ведіть до нього, — хотів сказати Голден, але через розбитий

ніс вийшло тільки  «Беді до дього». 


* * *

—  Як  нога,  кеп?  —  поцікавився  Еймос,  коли  вони  крокували

коридорами станції. 

Голден усвідомив, що забув про кульове поранення в литку, що

змушувало його кульгати. 

— Не болить, хоча й не гнеться, як раніше. А твоя? 

Еймос вишкірився й опустив погляд: він досі припадав на ногу, яку кілька місяців тому зламав на «Доннаджері». 

— Пусте. На все, що тебе не вбиває, похер. 

Голден почав відповідати, але затнувся, коли вийшли на місце

різанини.  Вони,  схоже,  ішли  слідами  штурмової  групи,  бо

коридор  було  всіяно  тілами,  а  стіни  —  отворами  від  куль  та

підпалинами.  Голден  відчув  полегкість,  нарахувавши  набагато

більше тіл в уніформі «Протогену», ніж в обладунках ОПА. Але

мертвих  поясан  було  достатньо,  щоб  у  животі  похололо. 

Проминаючи  небіжчика  в  лабораторному  халаті,  ледве

стримався,  щоб  не  сплюнути.  Якщо  охоронцям  просто  не

пощастило  влаштуватися  на  роботу  до  поганих  хлопців,  то

науковці  вбили  на  цій  станції  півтора  мільйона  людей  просто

аби подивитися, що станеться. Їхня смерть не давала Голденові

спокою. 

Погляд  за  щось  зачепився,  і  Голден  зупинив  ходу.  Поряд  із

мерт вим науковцем лежав ніж, схожий на кухонний. 

—  Нічого  собі,  —  мовив  Голден.  —  Він  що,  із  цим  на  вас

кинувся? 

—  Ага,  психи,  скажи?  —  відгукнувся  один  із  їхнього

супроводу.  —  Чув  про  таких,  що  з  ножем  у  стрілянину  лізуть, але... 

— Комцентр далі, — урвав його старший. — Генерал чекає. 


* * *

У командному центрі станції Голден побачив Фреда, Міллера, кількох бійців ОПА і незнайомця в дорогому на вигляд костюмі. 

Техніків  та  операторів  у  формі  «Протогену»  вже  скували

кайданками,  вишикували  в  рядок  і  виводили  по  одному. 

Примішення  забите  моніторами  аж  до  стелі  —  на  більшості

з них рядки тексту проминають надто швидко, щоб можна було

їх читати. 

—  Дозвольте  уточнити,  —  говорив  Фред.  —  Ви  дасте  мені  всі

царства на світі, якщо я впаду й раз вам поклонюся? 

— Не впізнаю цитати, — відповів незнайомець. 

Можливо, вони збиралися сказати один одному щось іще, але

Міллер  помітив  Голдена  і  поплескав  Фреда  по  плечу.  Голден

ладен був заприсягтися, що детектив тепло їм усміхнувся — хоча

на його насупленому обличчі цього особливо не запримітиш. 

— Джиме, — привітався Фред і жестом підкликав його ближче. 

Тоді  зиркнув  на  чорну  матову  візитку,  яку  тримав  у  руках.  —

Познайомся  з  Ентоні  Дрезденом,  виконавчим  віцепрезидентом

з  напрямку  біологічних  досліджень  «Протогену»,  очільником

проєкту Ерос. 

Мудило  в  костюмі  простягнув  руку,  немов  очікував  на  її

стискання. Голден його проігнорував. 

— Фреде, — привітався він. — Втрати? 

— Напрочуд низькі. 

—  У  половини  охоронців  нелеталка,  —  пояснив  Міллер.  —

Зброя для розгону натовпів. Липкі заряди. Ось як тут. 

Голден кивнув, похитав головою і спохмурнів. 

—  У  коридорі  лежать  багато  охоронців  «Протогену».  Нащо

набирати  стільки  людей  і  озброювати  їх  чимось,  що  нездатне

відбити штурм? 

— Гарне запитання, — погодився Міллер. 

Дрезден захихотів. 

—  От  саме  це  я  і  маю  на  увазі,  пане  Джонсоне,  —  тоді  він

обернувся  до  Голдена.  —  Джиме?..  Ну  гаразд,  хай  буде  Джим. 

Той  факт,  що  ви  не  можете  осягнути  безпекові  потреби  цієї

станції,  свідчить,  що  ви  не  усвідомлюєте,  з  чим  себе  пов’язали. 

І не мені вам про це казати. Я саме пояснював Фредові... 

— Ентоні, просто стули свою пельку нахуй! 

Голден  здивувався  раптовому  нападу  люті.  Дрезден  здавався

розчарованим. 

Мерзотник  не  має  права  триматися  настільки  впевнено. 

Зверхньо. Голден очікував побачити жах в очах цього чоловіка, почути благання про пощаду — а не зневагу за маскою ґречності. 

— Еймосе, якщо він заговорить без мого дозволу, ламай йому

щелепу. 

— Залюбки, кеп, — відповів кремезний механік, виступаючи на

пів кроку вперед. 

Дрезден  криво  посміхнувся  на  таку  незграбну  погрозу,  але  не

сказав нічого. 

— То що ми знаємо? — запитав Голден, дивлячись на Фреда. 

— Ми знаємо, що дані з Ероса йдуть сюди і що цей гівнюк тут

за  головного.  Дізнаємося  більше,  коли  розберемо  це  місце  на

запчастини. 

Голден  знову  повернувся  до  Дрездена,  оглядаючи  вишукані

риси обличчя європейця блакитної крові, виліплене у спортзалі

тіло,  дорогу  зачіску.  Навіть  зараз,  перебуваючи  під  дулами

гвинтівок, він якимось чином був схожий на начальника. Голден

уявив,  як  Дрезден  зиркає  на  годинника  на  руці  й  розраховує, скільки  ще  дорогоцінного  часу  забере  це  непорозуміння  зі

штурмовою командою. 

— Маю запитати в нього дещо, — сказав Голден до Фреда. 

Фред кивнув. 

— Ти заслужив. 

— Нащо? — запитав Голден. — Я хочу знати, нащо це все. 

Посмішка  Дрездена  була  майже  співчутливою,  коли  він

недбало  запхнув  руки  до  кишень,  ніби  обговорював  спортивну

подію у припортовому барі. 

—  О,  це  дуже  широке  запитання...  На  те,  що  така  воля  Божа? 

Чи ви хочете уточнити його для мене? 

— Нащо Ерос? 

— Ну, Джиме... 

— Називай мене капітан Голден. Я той, хто знайшов твій загублений корабель, тож бачив відео з Феби. Я знаю, що таке протомолекула. 

—  Правда?  —  Дрезденова  посмішка  стала  трішечки

щирішою. — Мушу сердечно подякувати вам за передачу в наші

руки  вірусного  агента  на  Еросі.  Втрата  «Анубіса»  відкинула

терміни  виконання  на  місяці.  Знахідка  інфікованого  тіла  вже

там, на станції, виявилася даром Божим. 

 «Так  і  знав.  Трясця,  так  і  знав...»  —  подумав  Голден.  Але

вголос повторив:

— Нащо? 

—  Хіба  ви  не  знаєте,  що  таке  вірусний  агент?  —  Дрезден

уперше  за  весь  час  звучав  розгублено.  —  Що  тут  іще  можна

додати? Це — найважливіша подія в історії людства. Одночасно

доказ,  що  ми  не  одні  у  всесвіті,  й  нагода  позбутися  наших

обмежень, які прикували нас до крихітних бульбашок із повітря

і каменю. 

— Ти мені не відповідаєш! — Голден з досадою відзначив, що

зламаний  ніс  робив  його  голос  трохи  кумедним  тоді,  коли  він

прагнув  звучати  загрозливо.  —  Я  хочу  знати,  нащо   ти  вбив

півтора мільйона людей. 

Фред  прокашлявся,  але  в  розмову  не  втручався.  Дрезден

перевів погляд із Голдена на полковника і назад. 

—  Капітане,  я  вам   відповідаю.  Півтора  мільйона  людей  —  це

дрібниці.  Масштаб  нашої  роботи  значно  більший,  —  Дрезден

підійшов  до  крісла  й  сів,  схрестивши  ноги  та  обережно

підсмикуючи  штанини,  щоб  не  натягувати  тканину.  —  Ви  чули

коли-небудь про Чингісхана? 

—  Що?  —  майже  одночасно  випалили  Голден  і  Фред.  Лише

Міллер  незворушним  поглядом  втупився  у  Дрездена, постукуючи дулом пістолета по броньованому стегну. 

—  Чингісхан,  —  повторив  Дрезден.  —  Деякі  історики

припускають,  що  свого  часу  він  убив  чи  зігнав  з  місця  чверть

населення  Землі.  Усе  заради  створення  імперії,  яка  почала

розвалюватися тієї ж миті, як він помер. За мірками сьогодення

це означало б смерті майже десяти мільярдів, що позначилося б

на  цілому  поколінні.  Та  ще  на  поколінні  після  того.  У  таких

масштабах Ерос — лише статистична похибка. 

— Тобі справді байдуже... — стиха мовив Фред. 

—  На  відміну  від  Чингісхана,  ми  будуємо  не  короткочасну

імперію. Я здогадуюся, про що ви зараз думаєте. Про те, що ми

прагнемо власної величі. Влади для себе. 

— А це не так? — запитав Голден. 

— Звісно, що так, — рішуче відповів Дрезден. — Але ви мислите

у  дрібних  масштабах.  Збудувати  найбільшу  імперію  людства  —

це  як  збудувати  найбільший  мурашник.  Дрібниця.  Існує

цивілізація,  котра  побудувала  протомолекулу  і  пожбурила  її

в  нас  більш  як  два  мільярди  років  тому.  Вже   тоді   вони  були

богами.  Ким  вони  стали  відтоді?  Розвиваючись  два  мільярди

років? 

Голден  слухав  Дрездена,  і  жах  усередині  наростав  дедалі

більше. Промову той, схоже, виголошував не вперше. Можливо, він  виголошував  її  дуже  часто.  І  вона  спрацьовувала.  Вона

переконувала тих, хто мав владу. Ось завдяки чому «Протоген»

отримав  стелс-кораблі  із  земних  доків  та  безмежну  закулісну

підтримку. 

—  Панове,  нам  доведеться  надолужити  страшенно  багато,  —

продовжував  Дрезден.  —  Та,  на  щастя,  ворог  подарував  нам

інструмент, із яким ми це зможемо зробити. 

—  Надолужити?  —  перепитав  солдат  ліворуч  від  Голдена. 

Дрезден, посміхнувшись на це запитання, кивнув. 

—  Протомолекула  змінює  організм  носія  на  молекулярному

рівні.  Змінює  генотип  на  льоту.  Не  тільки  ДНК,  а  й  будь-який

стабільний  реплікатор.  Але  це  лише  машина.  Вона  не  думає. 

Вона виконує інструкції. Якщо навчимося змінювати програму, то  ми самі  станемо архітекторами цих змін. 

—  Цю  штуку  створили,  щоб  винищити  життя  на  Землі

й  замінити  його  на  щось,  що  тільки  творцям  протомолекули

відомо, — втрутився Голден. — Нащо випускати її на волю? 

— Чудове запитання! — Дрезден підняв палець, наче професор, який  читає  лекцію.  —  Нам  не  прислали  інструкцію

з  користування  протомолекулою.  Ба  більше,  ми  так  і  не

отримали  нагоди  спостерегти,  як  вона  виконує  свою  програму. 

Молекула  потребує  значної  маси,  щоб  зібрати  достатньо

обчислювальної потужності й виконати свої директиви. Якими б

вони не були. 

Дрезден обвів рукою монітори з даними. 

—  А  ми  спостерігаємо  за  її  роботою.  Розгадуємо  її  наміри. 

Піддивляємося  способи,  в  які  вона  їх  здійснює.  І,  маю  надію, вчимося перепрограмовувати її у процесі. 

— Це можна зробити в чані з бактеріями, — заперечив Голден. 

— А мене не цікавить, як змінити бактерію! 

—  Та  ти  псих  чокнутий!  —  загарчав  Еймос,  підступаючи  на

крок  ближче  до  Дрездена.  Голден  поклав  руку  на  плече

механіка. 

— І отже, — продовжив Голден, — ти встановлюєш, як працює

та зараза, і далі що? 

—  І  далі   все,  що  забажаєте.   Поясани,  які  можуть  працювати

у  відкритому  космосі  без  скафандрів.  Колоністи,  здатні  спати

сотні  років,  поки  корабель  долетить  до  іншої  зірки.  Ніяких

більше обмежень мільйонами років еволюції під тиском в одну

атмосферу  і  при  гравітації  в  одну  g,  ніякого  рабства  перед

киснем та водою. Ми вирішуємо, ким ми хочемо бути, і самі себе

перепрограмовуємо. Ось що нам дасть протомолекула. 

Виголошуючи промову, Дрезден знову підвівся, а його обличчя

сяяло фанатизмом пророка. 

—  Те,  що  ми  робимо,  —  це  наша  найкраща  і  водночас  єдина

надія  на  порятунок  людства.  Коли  вийдемо  назовні,  нам

протистоятимуть  боги. 

— А якщо ми не вийдемо назовні? — Фред, здавалося, про щось

замислився. 

—  Одного  разу  вони  вже  вистрелили  у  нас  апокаліптичною

зброєю, — відказав Дрезден. 

На  мить  запала  тиша.  Голден  відчув,  як  упевненість  залишає

його.  Він  ненавидів  усі  аргументи  Дрездена,  але  не  зовсім

розумів, як їх обійти. Усе його єство відчувало: тут було щось не

так — але потрібних слів він не знаходив. 

Голос Наомі застав його зненацька. 

— Це їх переконало? — запитала вона. 

— Перепрошую? — мовив Дрезден. 

—  Науковців.  Техніків.  Усіх,  хто  допомагав  вам  утілити  цей

план.  Вони  мусили  це  направду  робити.  Спостерігати,  як  люди

помирають  на  Еросі.  Проєктувати  оті  смертоносні  радіоактивні

пастки.  Навряд  чи  ви  спромоглися  відшукати  усіх  серійних

маніяків Сонячної системи й оплатити їм вищу освіту. То як ви

це зробили? 

—  Ми  модернізували  нашу  наукову  групу,  усунувши  моральні

обмеження. 

Одразу  з  пів  десятка  фрагментів  стали  на  місце  в  голові

Голдена. 

— Соціопати, — сказав він. — Ви перетворили їх на соціопатів. 

— Високофункційних соціопатів, — кивнув Дрезден. Здавалося, він  пишався  собою.  —  І  напрочуд  допитливих.  Поки  ми

забезпечуємо їх цікавими задачами і необмеженими ресурсами, вони цілком задоволені. 

— А служба безпеки з нелетальною зброєю у вас на ті випадки, коли вони виявляють незадоволення, — додав Фред. 

—  Так,  траплялися  поодинокі  випадки...  —  Дрезден  обвів  усіх

поглядом, і на його чолі виникла тоненька зморшка. — Я знаю. 

Для вас це звучить як бузувірство, але ж я рятую людський  вид. 

Дарую  людям   зорі.   Ви  не  схвалюєте?  Гаразд,  дозвольте

запитати. Чи можете ви порятувати Ерос? Просто зараз? 

— Ні, — відповів Фред, — але ми можемо... 

—  Змарнувати  наукові  дані.  Ви  можете  зробити  марними

смерті  кожного  чоловіка,  кожної  жінки  і  кожної  дитини  на

Еросі. 

Командний  центр  поринув  у  мовчанку.  Фред  спохмурнів, склавши руки на грудях. Голден розумів, яка боротьба точиться

у голові цієї людини. Усе, що говорив Дрезден, було жахливим, моторошним і аж надто правдивим... 

—  Або,  —  продовжив  Дрезден,  —  ми  можемо  домовитись  про

ціну, й ви займатиметеся своїми справами, а я... 

—  Годі.  Досить,  —  Міллер  заговорив  уперше  відтоді,  як

Дрезден  почав  агітаційну  промову.  Голден  озирнувся. 

Незворушний  вираз  обличчя  детектива  закам’янів.  Він  більше

не стукав дулом пістолета собі по стегну. 

 «Трясця...»

Розділ сорок другий. Міллер

Дрезден  не  встиг  нічого  усвідомити.  Навіть  коли  Міллер

підняв  пістолет,  його  очі  не  розпізнали  загрозу.  Він  бачив

Міллера  з  якимось  предметом  у  руці,  й  байдуже,  що  цей

предмет — зброя. Собака відчув би, що треба злякатися. Дрезден

не відчув. 

— Міллере! — гукав Голден звідкись здаля. — Не роби цього! 

Натиснути  на  гачок  було  просто.  Тихе  клацання,  металева

віддача по одягненій у рукавичку долоні, а тоді ще раз, і ще раз. 

Голова  Дрездена  відкинулася  назад,  залита  червоним.  Кров

бризнула  на  широкий  екран,  закриваючи  потік  даних.  Міллер

підступив  ближче,  розрядив  ще  два  набої  Дрездену  в  груди,  на

секунду замислився і сховав пістолет у кобуру. 

У  кімнаті  панувала  тиша.  Бійці  ОПА  перезиралися  між  собою

й  поглядали  на  Міллера,  здивовані  раптовим  вибухом

насильства  навіть  попри  попередній  штурм.  Наомі  та  Еймос

дивилися на Голдена, а капітан витріщався на труп. Понівечене

обличчя  Голдена  застигло,  як  маска;  на  ньому  були  лють, відраза і, можливо, навіть відчай. Міллер це розумів. Очевидне

рішення все одно виявилося неприродним для Голдена. Колись

і Міллеру воно далося б не так просто. 

Тільки Фред не здригнувся і не став нервувати. Не посміхнувся, не спохмурнів та не відвів погляду. 

— Що це в біса було? — прогудів Голден крізь зламаний ніс. —

Ти ж його холоднокровно застрелив. 

— Ага. 

—  А  як  щодо  суду?  —  похитав  головою  Голден.  —

Справедливого вироку? Ти просто так вирішив, і на цьому все? 

— Я коп, — Міллер здивувався тому, наскільки винувато лунав

його голос. 

— Я не певен, що ти все ще людина. 

—  Гаразд,  панове,  —  гучний  Фредів  голос  прорізав  тишу.  —

Виставу  закінчено.  Повертаймося  до  роботи.  Приведіть  сюди

криптографів. Пора виводити полонених і розбирати станцію. 

Голден подивився на Фреда, на Міллера і на Дрездена, який ще

бився в агонії. Його щелепу зціпило від люті. 


— Міллере, — сказав він. 

— Так? — стиха відповів Міллер. Він знав, що зараз почує. 

—  Додому  добирайся  сам,  —  кинув  капітан  «Росинанта», розвертаючись на місці та ведучи за собою геть команду. 

Міллер проводжав їх поглядом. У глибині душі заворушилося

каяття, але тепер нічого не можна було вдіяти. Розламані двері

поглинули екіпаж «Росинанта». Міллер повернувся до Фреда. 

— Підкинеш? 

— Ти воював під нашим прапором, — сказав Фред. — Назад на

Тайко довеземо. 

— Дякую, — кивнув Міллер. А тоді додав: — Ти ж знаєш, що це

було необхідно. 

Фред не відповів. Що він міг сказати? 


* * *

Станція Тот була пошкоджена, але не мертва. Поки що. Звістка

про  науковців-соціопатів  поширилася  швидко,  і  бійці  ОПА

дослухалися  до  попередження.  Фаза  окупації  та  взяття

персоналу  під  контроль  тривала  сорок  годин  замість  двадцяти, які потребувалися б для захоплення звичайних полонених. Для

людей. Міллер робив усе, що міг, допомагаючи з охороною. 

Дітлахи з ОПА були старанними, але їм ніколи не доводилося

працювати  з  бранцями.  Вони  не  знали,  як  скувати  кайданками

зап’ястки  та  лікті,  щоби  злочинець  не  міг  задушити  охоронця, викинувши руки вперед. Не знали, як знерухомити полоненого

мотузкою  на  шиї  так,  щоби  він  не  задушив  самого  себе  —  ні

навмисно,  ні  випадково.  Половина  з  них  не  вміла  навіть

ефективно когось обшукати. Для Міллера це було як гра, котру

знав  із  дитинства.  За  п’ять  годин  він  тільки  на  науковцях

знайшов  двадцять  ножів  і  лез.  Про  це  не  доводилося  багато

розмірковувати. 

Прибула  друга  хвиля  кораблів  ОПА:  транспортники  для

персоналу,  настільки  хисткі  на  вигляд,  у  корпусі  яких, 

здавалося,  можна  найменшим  плювком  пробити  діру,  збирачі

брухту,  що  вже  взялися  за  обшивку  й  каркас  станції, вантажники, 

на 

котрі 

заносили 

дорогоцінне 

наукове

обладнання,  їжу  та  медикаменти.  Коли  новини  про  штурм

досягнуть  землі,  від  самої  станції  залишиться  тільки  скелет, а  увесь  її  персонал  заховають  у  тюремних  криївках  у  різних

частинах Поясу. 

Звісно, «Протоген» дізнається про все швидше. Їхні бази були

розміщені  значно  ближче,  ніж  внутрішні  планети.  Тому

доводилося 

розраховувати 

ймовірний 

час 

контратаки

і  можливий  зиск.  Така  була  математика  війни  та  піратства. 

Міллер знав про цю необхідність, але не замислювався про неї. 

Нехай  про  таке  турбуються  Фред  зі  своїм  штабом.  Міллер  уже

прийняв достатньо рішень, як на один день. 

Постгуманізм. 

Це  слово  виникало  у  ЗМІ  щоп’ять-шість  років,  і  щоразу

позначало 

щось 

нове. 

Гормон 

регенерації 

нейронів? 

Постгуманізм.  Сексроботи  з  псевдоінтелектом?  Постгуманізм. 

Мережа  маршрутизаторів,  що  самі  себе  оптимізують? 

Постгуманізм.  Це  було  слово  з  рекламного  ролика,  порожнє

й  вичахле  —  і  Міллер  завжди  вважав:  воно  означало  лише

обмежену уяву про те, на що насправді здатні люди. 

Тепер, 

переводячи 

десяток 

полонених 

в 

уніформах

«Протогену»  на  транспортник,  який  забере  їх  бозна-куди,  він

віднаходив у цьому слові новий сенс. 

 «Я не певен, що ти все ще людина». 

Ти  є  чимось,  що  перестало  бути  людиною,  —  таке  буквальне

значення  слова  «постгуманізм».  Байдуже  на  протомолекулу, байдуже  на  «Протоген»,  байдуже  на  Дрездена  з  його

самозакоханими  фантазіями  про  себе  в  ролі  Менґеле  та

Чингісхана  одночасно  —  можливо,  Міллер  увесь  цей  час

випереджав  криву.  Можливо,  він  уже  багато  років,  як

постлюдина. 

Точка  мінімаксу  в  розграбуванні  станції  спостерігалася  за

сорок годин — і настала пора йти. Бійці ОПА обдерли станцію до

кісток,  і  слід  було  забиратися  геть,  поки  не  з’явився  ніхто

з думками про помсту. Міллер гепнувся в крісло-колиску — кров

кипіла  від  амфетамінів,  свідомість  затягнуло  психотичним

серпанком повного виснаження. Гравітація тяги навалилась, як

подушка  на  обличчя.  Здавалося,  він  судомно  схлипував.  Це

нічого не означало. 

Міллер  марив:  знову  привидівся  Дрезден,  який  марнословив, обіцяв, обманював і пророкував. Його слова клубочилися густим

чорним  димом,  збиралися  у  чорні  волокна  протомолекули,  що

тяглися  до  Голдена,  Еймоса  і  Наомі.  Міллер  намагався  його

зупинити, 

схопитися 

за 

пістолет, 

зробити 

очевидне. 

Прокинувшись од власного розпачливого крику, згадав, що вже

переміг. 

Поряд  сиділа  Джулі,  опустивши  прохолодну  долоню  йому  на

розпашіле  чоло.  У  її  усмішці  були  ніжність  та  розуміння. 

Прощення. 

 «Спи», —  сказала  вона,  й  Міллер  провалився  в  непроглядну

пітьму. 


* * *

— Йой, пампо, — сказав Діоґо. — Асіма і нах, сабіс? 

Це  був  десятий  Міллерів  ранок  після  повернення  на  Тайко; сьомий,  як  він  прокинувся  у  крихітній  комірчинці  Діоґо,  куди

хлопець  пускав  переночувати.  Судячи  з  інтонацій  у  голосі

господаря  помешкання  —  один  з  останніх.  Риба  і  товариство

кепсько  пахнуть  уже  на  третій  день.  Міллер  скотився  з  тонкого

матраца, пригладив долонею волосся і кивнув. Діоґо скинув одяг

і  мовчки  заповз  на  матрац.  Від  нього  тхнуло  алкоголем  та

дешевою гідропонною марихуаною. 

Термінал  підказав  Міллерові,  що  друга  зміна  закінчилася  дві

години  тому,  а  у  третьої  зараз  середина  ранку.  Він  зібрав  свої

пожитки  в  наплічник,  вимкнув  світло  —  Діоґо  вже  хропів  —

і  понуро  поплентався  до  громадських  душових,  аби  витратити

частину  своїх  мізерних  коштів  на  трішки  менш  безпритульний

вигляд. 

Приємною несподіванкою на Тайко стала поява нових грошей

на  рахунку.  ОПА,  себто  Фред  Джонсон,  заплатив  йому  за

операцію на станції Тот. Міллер цього не просив — і якась його

частина навіть роздумувала, чи не відмовитися від платні. Якби

цьому  була  розумна  альтернатива,  він  так  і  вчинив  би.  А  тепер

йому  залишалося  тільки  розтягувати  кошти  якомога  на  довше

й  тішитися  з  іронії.  Зрештою,  капітанка  Шаддид  отримувала

платню з того самого джерела, що він. 

Перші кілька днів на Тайко Міллер очікував побачити новини

про  штурм  станції  Тот.  БОЖЕВІЛЬНІ  ПОЯСАНИ  РОЗГРОМИЛИ

ДОСЛІДНИЦЬКУ  СТАНЦІЮ  ЗЕМНОЇ  КОРПОРАЦІЇ  чи  щось  подібне.  Йому

слід  було  шукати  роботу  та  місце  для  ночівлі,  куди  б  його

пускали  не  з  жалю.  Він  і  справді  збирався  це  зробити  —  та

година за годиною спливали в невідомому напрямку, щоразу як

він  сідав  у  барі  або  загальній  залі  й  зазирав  у  екран  лише  на

кілька хвилин. 

Марсіянський  флот  пережив  низку  дошкульних  атак  з  боку

поясан.  Пів  тонни  прискореного  гравію  змусили  два  кораблі

змінити  курс.  Сповільнення  видобутку  води  у  кільцях  Сатурна

було або нелегальним страйком — тобто державною зрадою, або

закономірною реакцією на посилені потреби безпеки. Два земні

видобувні  підприємства  зазнали  нападу  —  з  боку  чи  то  Марса, чи  ОПА.  Чотири  сотні  жертв.  Блокада  Марса  земними  силами

тривала  вже  третій  місяць.  Група  вчених  та  спеціалістів  із

тераформування  била  тривогу  про  небезпеки  для  каскадних

процесів — війна закінчиться за рік чи два, одначе припинення

постачань  відкине  проєкт  тераформування  на  кілька  поколінь. 

Усі  звинувачували  всіх  інших  у  тому,  що  сталося  на  Еросі. 

Станції Тот не існувало. 

А мусила б існувати. 

Поки  більшість  марсіянського  флоту  ще  перебувала  на

зовнішніх  планетах,  земна  облога  залишалася  хисткою.  Час

спливав. Марсіянські кораблі долетять додому і дадуть бій трохи

старшим, трохи повільнішим і набагато чисельнішим кораблям

Землі — або попрямують одразу до чужої планети. Земля й досі

зостається  джерелом  тисячі  унікальних  речей,  які  не  можна

виростити десь-інде, та варто комусь одному сповнитися запалу, 

самовпевненості  чи  відчаю  —  і  камінці  полетять  донизу

в гравітаційний колодязь. 

Усе це — відвертає увагу. 

Є  такий  старий  анекдот.  Міллер  уже  не  пригадував,  де  і  від

кого  його  почув.  Але  ось:  на  батьковому  похороні  дівчина

знайомиться  з  хлопцем-красунчиком.  Вони  спілкуються, фліртують, але вона так і не встигла запитати його номер, коли

він пішов. Дівчина не знає, як знайти того хлопця. 

Що вона робить? За тиждень убиває свою мамцю. 

Сміхота. 

За  такою  логікою  працювали  у  «Протогені»  й  на  станції  Тот. 

Так працював Дрезден.  «Ось проблема, — казали вони, —  а ось її

 розв’язок».  Про кров безневинних жертв думали менше, ніж про

шрифт, яким надрукувати повідомлення про презентацію. Вони

відокреми  ли  себе  від  людства.  Відключили  ті  групи  клітин

у  мозку,  які  роблять  чуже  життя  священним.  Чи  цінним.  Чи

вартим  порятунку.  І  не  втратили  нічого,  крім  здатності

відчувати зв’язок з іншими. 

Кумедно, наскільки знайомо це звучить. 

…Юнак, який увійшов до бару і кивком привітався з Міллером, був  із  Діоґових  друзів.  Двадцять  років,  може,  трохи  молодший. 

Ветеран  станції  Тот,  як  і  сам  Міллер.  Уже  й  не  пригадати,  як

його  звати  —  але  крутиться  тут  достатньо  часто,  аби  Міллер

помітив,  що  зараз  він  поводиться  якось  незвично.  Знервовано, на  межі.  Міллер  заглушив  потік  новин  на  своєму  терміналі

й підійшов поближче. 

— Привіт! — сказав він до хлопця. 

Той різко звів погляд. Обличчя напружене, але він натягує на

себе маску силуваної приязні, намагаючись це приховати. То ж

просто дідусь Діоґо. Кожен, хто був на станції Тот, знав: саме він

прибив найбільшого мудака у всесвіті. Це заробило йому трохи

авторитету, тож юнак усміхнувся і кивнув на стілець поряд. 

— Повна фігня, ага? — запитав Міллер. 

— Ти й про половину не здогадуєшся. 

Судячи  зі  зросту,  юнак  був  поясанином,  судячи  з  акценту  —

освіче  ним.  Можливо,  зв’язківець.  Він  тицьнув  у  замовлення  на

терміналі,  й  із  бару  виїхав  келих  прозорої  рідини  —  такої

летючої, що випаровувалась у Міллера на очах. Випив її одним

духом. 

— Не поможе, — прокоментував Міллер. 

Юнак озирнувся. Міллер розвів руками і пояснив:

— Кажуть, що випивка допомагає, але ніфіга. 

— Ні? 

—  Ні.  Секс  помагає,  інколи,  якщо  знайдеш  дівку,  яка  з  тобою

говоритиме.  Або  тир.  Або  спортзал.  Від  алкоголю  ти  краще  не

почуваєшся.  Тобі  й  далі  кепсько,  просто  на  якийсь  час  це

перестає тебе обходити. 

Хлопець  розреготався  і  захитав  головою.  Він  от-от

розговориться,  тож  Міллер  дозволив  мовчанці  робити  свою

справу.  Певно,  малий  убив  когось  —  та  хоч  на  тому  ж  Тоті  —

й  тепер  гризеться.  Але  замість  розповіді  юнак  узяв  Міллерів

термінал,  увів  туди  кілька  місцевих  кодів  і  повернув.  З’явилося

нове  меню  з  обширним  вибором  потоків:  відео,  аудіо,  тиск, радіація.  До  Міллера  тільки  за  секунду  дійшло,  на  що  він

дивиться. Вони зламали шифрування трансляцій з Ероса. 

Він  бачив  протомолекулу  в  дії.  Усе,  що  сталося  з  Джульєттою

Андромедою  Мао  —  тільки  в  більших  масштабах.  Міллерова

уявна Джулі з’явилася на мить поруч із ним. 

—  Якщо  запитуєш  себе,  чи  правильно  вчинив,  пристреливши

його, — сказав юнак, — то просто подивись. 

Міллер відкрив одну з трансляцій. Довгий коридор, достатньо

широкий,  аби  вмістити  двадцять  людей  пліч-о-пліч.  Підлога

вкрита  чимось  мокрим  і  драглистим,  наче  поверхня  рівчака. 

Щось  маленьке  незграбно  котиться  крізь  слиз.  Наблизивши, Міллер  роздивився  людський  торс  —  грудна  клітка,  хребет, позаду  волочаться  довгі  чорні  волокна  протомолекули,  що

колись  були  кишківником.  Голови  нема.  Повзе  вперед, підтягуючись  куксою  руки.  Інформаційний  рядок  повідомляв, що  там  є  звук,  і  Міллер  увімкнув  аудіо.  Високий  монотонний

писк  нагадував  пісеньку,  яку  співає  сама  до  себе  розумово

відстала дитина. 

—  Там  усе  таке,  —  продовжував  юнак.  —  По  всій  станції

повзає... отаке-от лайно. 

— Що воно робить? 

— Щось будує, — здригнувся юнак. — Я подумав, що тобі варто

це побачити. 

—  Ага,  аякже,  —  пробурмотів  Міллер,  прикутий  поглядом  до

екрана. — Чим я перед тобою так провинився? 

Юнак розреготався. 

— Усі думають, що ти герой, бо вбив того чувака. Усі вважають, що  нам  слід  виштовхати  кожного  в’язня  з  тієї  станції

у відкритий космос. 

 «Напевно,  саме  це  слід  зробити, —  подумав  Міллер.  —   Якщо

 ми  не  можемо  знову  зробити  їх  людьми».  Він  перемкнув

трансляцію. Рівень казино, де були вони з Голденом — або якесь

дуже  схоже  місце.  Мереживо  з  людських  кісток  тягнулося  від

підлоги  до  стелі.  Чорні  слимаки  з  метр  завдовжки  сновигали

вгору-вниз між ними. Щось шурхотіло — колись він чув у запису

шум  припливу  на  пляжі,  й  це  було  щось  схоже.  Ще  раз

перемкнувся.  Порт  —  перегородки  задраєні  та  інкрустовані

величезними мушлями-спіралями, які, здавалося, крутяться під

його поглядом. 

—  Усі  думають,  що  ти  збіса  герой,  —  повторив  юнак,  і  цього

разу його слова трошки вкололи. 

Міллер похитав головою. 

— Та ні. Просто я колись був копом. 


* * *

Чому  штурм  станції,  повної  ворогів,  які  бажають  тебе

пристрелити,  і  автоматичних  систем,  спроєктованих,  щоб

якомога  ефективніше  тебе  вбити,  лякає  менше,  ніж  розмова

з  людьми,  котрі  провели  з  тобою  кілька  тижнів  на  одному

кораблі? 

І все-таки. 

Тривала  третя  зміна,  і  бар  на  оглядовій  платформі

перемкнувся  на  інтимне  нічне  освітлення.  Повітря  сповнилося

чимось  димним  —  але  не  димом.  Піаніно  і  бас  ліниво

перегукувалися,  а  чоловічий  голос  голосив  арабською.  Тьмяне

освітлення  сяяло  з-під  столів,  затемняючи  обличчя  й  тіла

відвідувачів,  поглиблюючи  рельєфи  ніг,  животів  та  грудей. 

Будівництво  за  ілюмінаторами,  як  завжди,  не  припинялося. 

Якби  він  підійшов  поближче,  то  міг  би  розгледіти  «Росинант», що зализував рани. Бій не вбив його — але зробив сильнішим. 

Еймос  і  Наомі  сиділи  за  столиком  у  кутку.  Алекса  не  видно. 

Голдена не видно. Що ж, буде легше. Не набагато, але легше. Він

піді йшов.  Наомі  побачила  його  першою,  й  Міллер  зауважив

неприязнь,  що  промайнула  її  обличчям  і  зникла  так  само

швидко. Еймос повернув голову, аби подивитися, на що вона так

відреагувала,  —  але  його  вираз  не  став  ані  усміхненим,  ані

похмурим. Міллер почухав лікоть, хоча той і не свербів. 

— Привіт... Можу вас пригостити? 

Пауза  тривала  довше,  ніж  належить,  а  тоді  Наомі  примусила

себе посміхнутися. 

—  Звісно.  Але  по  одному  бокальчику,  й  усе.  У  нас...  справа. 

Доручення капітана. 

—  О,  точно,  —  Еймосова  брехня  була  ще  незграбнішою,  ніж

у  Наомі,  але  він  не  вважав  за  потрібне  приховувати  це.  —

Справа. Важлива. 

Міллер  присів,  підняв  руку,  привертаючи  увагу  офіціанта,  і, коли  той  кивнув,  нахилився  вперед,  сперши  лікті  на  стіл.  Його

поза  була  сидячою  версією  бойової  стійки  —  пригнутися, захищаючи  руками  вразливі  місця  на  животі  й  шиї.  Так

тримається людина, очікуючи на удар. 

Підійшов  офіціант,  розлив  усім  пиво.  Міллер  розплатився

грошима ОПА й відпив ковток. 

— Як корабель? — запитав він нарешті. 

—  Потихеньку  складають  докупи,  —  відповіла  Наомі.  —

З «Росі» справді мало ввесь дух не вибили. 

— Ще на льоту, — кивнув Еймос. — Міцна краля. 

— Це добре. А коли... — Міллер затнувся і почав знову. — Коли

вилітаєте? 

—  Коли  капітан  скаже,  —  знизав  плечима  Еймос.  —  Уже  все

загерметизували, тож хоч завтра, як йому кудись треба. 

— І якщо Фред відпустить, — додала Наомі й скривилася, ніби

пошкодувала, що не промовчала. 

— Це справді проблема? ОПА тисне на Голдена? 

—  Я  просто  про  це  подумала,  —  відповіла  Наомі.  —  Нічого

серйозного. Слухай, Міллере, дякую, що пригостив. Але нам уже

справді пора йти. 

Міллер набрав повні груди повітря і повільно видихнув. 

— Так. Гаразд. 

— Ти йди, — сказав Еймос до Наомі, — а я наздожену. 

Наомі спантеличено поглянула на кремезного механіка, однак

Еймос  тільки  посміхнувся.  Його  посмішка  могла  означати  що

завгодно. 

— Добре... Але не затримуйся. У нас та справа... 

— Доручення капітана. Не забуду, шеф. 

Наомі підвелася й пішла геть. Видно було, як вона силкується

не  озирнутися  через  плече.  Міллер  подивився  на  Еймоса. 

Освітлення надавало механікові трохи демонічного вигляду. 

—  Вона  хороша  людина...  Подобається  мені.  Нач’  менша

сестра, тільки розумна, і я б її трахнув, якби дозволила. Шариш? 

— Ага. Мені теж подобається. 

—  Не  така,  як  я  і  ти,  —  сказав  Еймос,  і  з  його  голосу  зникли

теплота й жартівливий тон. 

— Саме тому вона мені подобається. 

Це слід було сказати. Еймос кивнув. 

— То слухай-но. Як капітана спитати, то ти по вуха в гівні. 

Пивна  піна  по  краях  бокала  відсвічувала  білим  у  тьмяному

освітленні.  Міллер  повернув  бокал  на  чверть  оберта,  пильно

спостерігаючи за бульбашками. 

— Бо я вбив того, кого слід було вбити? — гіркота у його голосі

не  виявилася  несподіванкою,  але  здавалася  глибшою,  ніж

Міллер того хотів би. Еймос не почув цього або не звернув уваги. 

—  Бо  це  твоя  звичка.  А  кеп  не  такий.  Він  нервується,  коли

когось убивають, не попередивши про це. Ти так робив на Еросі, ну, але... ти в курсі. 

— Так. 

— Станція Тот — не Ерос. І куди ми далі подамося, теж не Ерос. 

Голден не хоче, щоб ти був із нами. 

— А всі решта? 

— Ми теж не хочемо, — голос Еймоса не був ані лагідним, ані

суворим.  Він  обговорював  деталь  механізму.  Обговорював

буденні речі. 

Ці слова вдарили Міллера в живіт — саме на це він і очікував. 

Їх було неможливо заблокувати. 

—  Така  штука,  —  продовжував  Еймос.  —  Ти,  я  —  ми  багато

в  чому  схожі.  Бачили  всяке.  Я  знаю,  хто  я,  а  мій  моральний

компас...  та  похерився  весь.  Коли  я  був  малим,  бачив  речі  по-іншому.  І  міг  стати  одним  із  тих  бандюків  на  Тоті.  Я  себе  не

обманюю. Капітан не міг би. У ньому нема того. Він схожий на

праведника більше, ніж будь-хто з нас. І якщо капітан каже, що

нам не по дорозі, то так тому й бути. Бо, за моїми мірками, він

знає, як правильно. Точно знає краще, ніж я коли-небудь міг це

знати. 

— Ясно, — сказав Міллер. 

—  Отак-от,  —  кивнув  Еймос.  Допив  своє  пиво.  Допив  пиво

Наомі.  І  пішов,  лишивши  Міллера  наодинці  зі  собою

і порожнечею в животі. 

«Нову»  в  ілюмінаторі  засвітився  переливчастим  розсипом

сенсорних вогників по всьому корпусу — там щось перевіряли чи

просто техобслуговували. Міллер чекав. 

Джулі  Мао  сперлася  на  стіл  поряд,  саме  там,  де  щойно  сидів

Еймос. 

 «Що ж,  — сказала вона. —  Здається, лишилися тільки ти і я». 

— Схоже на те, — погодився Міллер. 

Розділ сорок третій. Голден

Працівниця «Тайко» у синій робі й захисній масці заварювала

діру в перегородці камбуза. Голден спостерігав за роботою, затуляючи  рукою  очі  від  яскравого  блакитного  полум’я

пальника.  Закріпивши  сталеву  пластину,  зварниця  зсунула

маску на лоб і заходилася оглядати шов. У неї були блакитні очі, маленький  рот  на  гостренькому  лисячому  обличчі  й  зібрана

в  ґульку  копиця  рудого  волосся.  Її  звали  Сем,  і  вона  керувала

проєктом  ремонту  «Росинанта».  Еймос  підбивав  до  неї  клинці

вже  два  тижні  —  але  без  особливого  успіху.  Голден  міг  цьому

тільки  тішитися,  адже  «лисичка-сестричка»  виявилася  чи  не

найздібнішою  з  усіх  механіків,  з  якими  доводилося  мати

справу  —  було  би  прикро,  якби  вона  стала  приділяти  увагу

комусь іще, крім його корабля. 

— Ідеально, — прокоментував він, коли Сем приклала долоню

в рукавичці до металу, що почав холонути. 

—  Нормально,  —  махнула  рукою  вона.  —  От  відшліфуємо, заґрунтуємо,  пофарбуємо,  тоді  ти  й  сам  не  згадаєш,  де  у  твого

кораблика була вавка. 

Її  напрочуд  глибокий  голос  контрастував  із  лисячою

мордочкою  та  звичкою  ввертати  смішні  дитячі  слівця.  Голден

припускав,  що  в  минулому  люди  часто  недооцінювали  її  через

невідповідність  зовнішності  та  професії.  Він  не  хотів

повторювати цієї помилки за іншими. 

—  Ти  чудово  впоралася  з  усім,  Сем,  —  похвалив  Голден.  Він

здогадувався, що в неї було повне ім’я, але не запитував, а сама

вона  не  говорила.  —  Постійно  кажу  Фреду,  що  нам  пощастило

мати тебе тут. 

—  Що  ж,  може,  отримаю  у  звіті  за  цей  рік  золоту  зірочку,  —

ремонтниця відклала пальник та підвелася. 

Голден  хотів  щось  сказати,  але  не  знайшов,  що  на  це

відповісти. 

— Вибач, — вона повернулася обличчям до Голдена. — Дякую, що  ти  хвалиш  мене  перед  босом.  Та  й,  зізнаюся,  працювати

з  твоєю  кралечкою  було  весело.  Вона  неймовірна.  Стільки

витримала, що будь-який з наших кораблів на брухт зійшов би. 

— Навіть для нас це було забагато. 

Сем кивнула і заходилася пакувати решту спорядження. Поки

вона  це  робила,  з  верхньої  палуби  по  трапу  спустилася  Наомі. 

Сіра  роба  Голденової  помічниці  була  обвішана  інструментами

електрика. 

— Як справи нагорі? — поцікавився Голден. 

—  Готово  на  дев’яносто  відсотків,  —  Наомі  перетнула  камбуз

і  ді стала  з  холодильника  пляшку  соку.  —  Плюс-мінус.  —  Вона

ви йняла ще одну пляшку соку і кинула її у бік Сем. Та спіймала

пляшку однією рукою. 

—  Наомі!  —  Сем  підняла  свою  пляшку  в  жартівливому  тості, перш ніж одним духом випити половину її вмісту. 

— Семмі, — з широкою усмішкою привіталася Наомі. 

Ці двоє відразу подружилися, і Наомі тепер проводила багато

часу із Сем та її бригадою з «Тайко». Хоча Голден ненавидів себе

за  це,  але  він  не  міг  не  шкодувати  за  часом,  коли  був  єдиним

можливим товариством для Наомі. Зізнаючись у цьому сам собі, як-от зараз, почувався психованим диваком. 

—  Шпілимо  в  ґольґо  у  рекзоні  увечері?  —  запитала  Сем, допивши сік. 

—  Гадаєш,  тим  тюхтіям  із  С7  не  набридло  щоразу  нам

зливати? — відповіла питанням на питання Наомі. Голденові це

було схоже на обмін шифрованими повідомленнями. 

—  А  ми  здамо  їм  першу,  —  сказала  Сем,  —  підчепимо,  а  там

жахнемо і втремо носа всій їхній бригаді. 

—  Домовилися,  —  Наомі  кинула  у  смітник  порожню  пляшку

і  попрямувала  до  трапу.  —  Побачимось  о  восьмій...  —  а  тоді

помахала Голденові: — Бувай, капітане. 

Коли Сем закінчила пакувати інструменти, Голден запитав:

— То скільки часу ще треба, як гадаєш? 

Сем розвела руками. 

—  Кілька  днів,  щоб  усе  тут  вилизати.  Можна  хоч  зараз

вилітати, якщо забити на другорядні речі та косметику. 

— Ще раз дякую, — Голден простягнув руку до Сем, коли вона

повернулася  до  нього  обличчям.  Її  рукостискання  було

коротким, долоні мозолистими, а хватка міцною. — Сподіваюся, ви не дасте тюхтіям із С7 жодного шансу. 

Сем хижо посміхнулася. 

— Навіть не сумнівайся в цьому. 


* * *

ОПА в особі Фреда Джонсона забезпечив команду «Росинанта»

житлом на станції на час ремонту їхнього корабля, і за ці кілька

тижнів  Голден  уже  звик  до  своїх  апартаментів,  як  до  рідної

домівки.  У  «Тайко»  були  гроші  —  й  корпорація,  здається,  радо

витрачала їх на співробітників. Голден мав у розпорядженні три

кімнати  разом  із  ванною  і  кухонним  закутком,  що  вигризав

площу  із  загального  коридору.  На  більшості  станцій  подібна

розкіш  була  доступна  хіба  що  губернаторам.  А  тут  склалося

враження,  що  такими  умовами  насолоджувався  весь  керівний

персонал. 

Він кинув засмальцьовану робу в кошик для прання й увімкнув

кавоварку  перед  тим,  як  зайти  в  персональний  душ.  Душ

щовечора  після  роботи  —  ще  одна  майже  немислима  розкіш. 

Так можна й забути про свою мету. Так можна і переконати себе, що  цей  період  ремонту  корабля  і  життя  у  затишному

помешканні — норма, а не інтерлюдія. Голден не міг собі цього

дозволити. 

Усю  стрічку  заполонили  новини  про  напад  Землі  на  Марс. 

Марсіянські  куполи  ще  стояли,  але  дві  метеоритні  зливи

накрили пологі схили гори Олімп. Земля запевняла, що це лише

уламки  Деймоса,  Марс  вбачав  у  цьому  погрозу  і  провокацію. 

Марсіянські кораблі мчали від газових гігантів до своєї планети

під  максимальним  прискоренням.  Кожен  день,  кожна  година

наближали мить, коли землянам доведеться або кинути всі сили

на  знищення  Марса,  або  відступити.  Радіостанції  ОПА, здавалося,  намагалися  всіх  переконати,  що  яка  б  сторона  не

здобула там перемогу — вона неодмінно візьметься винищувати

поясан одразу потому. А Голден саме допоміг Фредові провести

військову  операцію,  в  якій  земляни  вбачали  найбільший

піратський напад в історії Поясу. 

А  ще  півтора  мільйона  людей  вмирали  на  Еросі.  Голден

пригадав  відеотрансляцію,  в  якій  побачив  долю  мешканців

станції, і мороз пробрав його по спині — байдуже, що він стояв

під струменями гарячої води. 

О,  а  ще  іншопланетяни.  Ті  самі  іншопланетяни,  які  два

мільярди років тому планували захопити Землю, але їм завадив

Сатурн.  Не можна забувати про іншопланетян.  Його мозок усе

ніяк  не  міг  осягнути  цей  факт,  тому  волів  удавати,  ніби  їх  не

існувало. 

Голден  схопив  рушника  і,  витираючись,  увімкнув  у  вітальні

настінний  екран.  У  повітрі  змагалися  між  собою  пахощі  кави, вологі  випари  з  душової  кабіни  та  легкий  квітково-трав’яний

аромат,  що  його  підкачували  в  усі  житлові  приміщення  на

Тайко. Голден зазирнув у новини, але там лише мололи язиками

про  війну,  не  повідомляючи  нічого  нового.  Перемкнувся  на

якесь  змагальне  шоу  із  заплутаними  правилами  і  психотично

непосидючими  конкурсантами.  Проклацав  кілька  фільмів, комедії в яких розпізнав за тим, як актори після реплік робили

паузи й кивали головами, очікуючи на сміх глядачів. 

Коли  заболіли  щелепи,  Голден  зрозумів,  що  весь  цей  час

зціплював зуби. Вимкнувши екран, він пожбурив пульт на ліжко

в  сусідній  кімнаті.  Обгорнувши  рушник  довкола  стегон,  налив

собі  кави  й  опустився  на  диван  якраз  тоді,  коли  дзенькнули

вхідні двері. 

— Що таке?! — заволав щосили. 

Відповіді не було. Станція Тайко мала добру ізоляцію. На ходу

поправляючи 

рушник 

задля 

пристойнішого 

вигляду, 

попрямував до дверей і рвонув їх, відчиняючи. 

Міллер.  Одягнений  у  виношений  сірий  костюм,  який,  певно, забрав  із  собою  з  Церери,  детектив  крутив  у  руках  свій

дурнуватий капелюх. 

— Привіт, Голдене... — почав, але той урвав його:

— Що в біса тут робиш? Ти  справді  прийшов м’яти переді мною

шапку? 

Міллер посміхнувся і накинув капелюх на голову. 

— Мене завжди цікавило, що цей вислів означає. 

— От тепер знаєш. 

— Маєш хвильку? — запитав Міллер. 

Голден помовчав, міряючи поглядом довготелесого детектива. 

Безнадійно. Він кілограмів на двадцять важчий за Міллера, але

неможливо зверхньо дивитися на людину, яка на добрячі чверть

метра вища за тебе. 

—  Гаразд,  заходь,  —  нарешті  сказав,  повертаючись  до

спальні. — Дай мені вдягнутися. Є кава. 

Голден  не  став  чекати  на  відповідь  —  просто  зачинив  двері

спальні й сів на ліжку. Вони з Міллером обмінялися, можливо, десятком слів після повернення на Тайко. Голден розумів, що як

би  йому  не  хотілося,  цю  ситуацію  так  залишити  не  вийде.  Він

винен Міллеру принаймні цю розмову, в якій скаже забиратися

під три чорти. 

Натягнувши теплі бавовняні штани і светр, провів долонею по

вологому  волоссю  й  повернувся  до  вітальні.  Міллер  сидів  на

його дивані з горнятком парної кави у руках. 

— Добра кава, — кивнув детектив. 

—  Що  ж,  давай  послухаємо  тебе,  —  Голден  вмостився  у  кріслі

навпроти. 

Міллер відсьорбнув кави. 

— Ну... 

—  Я  ж  угадав?  Збираєшся  пояснити  мені,  наскільки  ти  мав

слушність,  вистреливши  беззбройній  людині  в  обличчя, і наскільки я наївний дурник, що цього не розумію, так? 

— Насправді... 

—  А  я  тобі,  трясця,  казав,  —  Голден  сам  собі  здивувався, відчувши, як пашіють щоки, — більше жодного судді, прокурора

й  виконавця  вироку  в  одній  особі,  або  шукай  собі  інший  борт. 

І ти все одно вистрелив. 

— Так. 

Проста згода застала Голдена зненацька. 

— Тоді чому? 

Міллер відсьорбнув іще кави і поставив горнятко. Підняв руку

до  голови,  зняв  капелюха  і  кинув  його  на  сусіднє  крісло. 

Відхилився назад на спинку. 

— Йому все зійшло б із рук. 

—  Перепрошую?  —  здивувався  Голден.  —  Ти  проспав  його

зізнання в усьому? 

—  То  не  зізнання  було.  Вихваляння.  Ось  що  це  було.  Він  був

невразливий  і  розумів  це.  Надто  багато  грошей.  Надто  багато

влади. 

— Бридня. Нікому не сходить з рук убивство півтора мільйона. 

— Людям усе постійно сходить з рук. Руки по лікоть у крові, але

щось  стає  на  заваді.  Докази.  Політика.  У  мене  якийсь  час  була

напарниця на прізвище Масс. Коли Земля здала Цереру... 

—  Припини!  Мені  байдуже,  що  там  сталося.  З  мене  досить

твоїх  просторікувань  про  те,  як  життя  копа  зробило  тебе

мудрішим і здатним бачити всю глибинну правду про людство. 

Усе, що бачу я, — це те, що воно тебе зламало. Погоджуєшся? 

— Так, погоджуюся. 

—  Дрезден  і  його  протогенівські  посіпаки  вважали,  що  мають

право вибирати, кому жити, а кому померти. Нічого не нагадує? 

Тільки не треба запевняти, що цього разу все по-іншому, бо всі

так кажуть, кожного разу. І кожного разу все те саме. 

— Це була не помста, — трохи гарячково заперечив Міллер. 

— Та невже? Це не через ту дівчину в готелі? Джулі Мао? 

— Спіймати його — так. Убивати... 

Міллер  зітхнув  та  кивнув  сам  собі,  тоді  підвівся  й  відчинив

двері. Зупинився у проймі, розвернувся і спрямував на Голдена

сповнений болю погляд. 

—  Він  майже  переконав  нас,  —  пояснив  Міллер.  —  Оця  вся

штука про підкорення зірок і захист від ворогів, які вистрелили

в  Землю  тим  вірусом...  Я  почав  думати,  що,  можливо,  йому  це

зійде з рук. Що, можливо, події набули надто широкого розмаху, аби  судити,  хто  тут  правий,  а  хто  винуватий.  Ні,  він  мене  не

переконав.  Але  змусив  задуматися,  що,  можливо...  Розумієш? 

Можливо... 

— І за це ти його вбив. 

— Саме так. 

Голден  зітхнув  і  притулився  до  стіни  коло  дверей,  склавши

руки на грудях. 

— Еймос каже, що ти праведник, — мовив Міллер. — Чув про

таке? 

—  Еймос  вважає  себе  поганцем,  бо  деяких  минулих  вчинків

соромиться. Він не сповна собі довіряє, але йому не все одно —

і тому знаю, що він  не поганець. 

— Ага... — почав Міллер, але Голден знов урвав його:

—  Він  зазирає  всередину  до  самого  себе,  бачить  заплямоване

сумління і хоче очиститися. А ти? Ти просто стенаєш плечима. 

— Дрезден був... 

— Справа не в Дрездені. Справа у тобі. Я не можу тобі довіряти, коли ти поряд із небайдужими мені людьми. 

Голден  витріщався  на  Міллера,  очікуючи  на  відповідь,  але

колишній  коп  сумно  кивнув,  надів  капелюха  і  почимчикував

геть плавно вигнутим коридором. Не обертаючись. 

Голден  повернувся  всередину  і  спробував  розслабитися  —  але

натомість  лише  бентежився  і  нервувався.  Він  ніколи  не

вибрався  б  із  Ероса  без  допомоги  Міллера.  Очевидна  річ:  щось

неправильне  було  в  тому,  щоб  отак  безцеремонно  його

витурити. Щось незавершене. 

Направду,  Голденова  потилиця  бралася  сиротами  щоразу, коли  Міллер  з’являвся  десь  поруч.  Колишній  коп  був  наче

непередбачува ний  собака,  який  може  лизнути  тобі  долоню, а може і вкусити за ногу. 

Голден  хотів  подзвонити  Фредові  та  попередити  його. 

Натомість подзвонив Наомі. 

—  Привіт!  —  відповіла  вона  після  другого  гудка.  На  задньому

плані  чулася  нестримна  барна  гулянка,  підігріта  алкогольним

шалом. 

—  Наомі...  —  почав  він  і  задумався,  підшуковуючи

виправдання  для  дзвінка.  Не  знайшовши,  зізнався:  —  Щойно

приходив Міллер. 

— Так, він і мене з Еймосом недавно перестрів. Чого хотів? 

— Не знаю, — зітхнув Голден. — Попрощатися, напевно. 

— Що ти зараз робиш? Хочеш підійти сюди? 

— Так. Так, хочу. 


* * *

Голден  не  відразу  впізнав  цей  бар  —  але,  замовляючи  скотч

у  професійно  ввічливого  офіціанта,  усвідомив,  що  саме  тут

Наомі співала пояс-панківську пісню в караоке — здавалося, це

було  кілька  століть  тому.  Вона  підійшла  до  його  столика

і приземлилася на сидіння навпроти якраз тоді, коли принесли

напій. Офіціант запитально усміхнувся до неї. 

— Ге, ні, — Наомі швидко замахала руками. — Я вже набралася

скільки треба. Води, будь ласка. 

Коли офіціант діловито помчав геть, Голден запитав:

— Як там твоє... що воно таке, те ґольґо? І як воно пройшло? 

— Це така гра, яку тут усі люблять, — Наомі взяла склянку води

з рук офіціанта, який щойно повернувся, й одним духом випила

половину. — Щось середнє між футболом і дартс. Ніколи не чула

про неї, але виходить у мене добре. Ми виграли. 

—  Чудово.  Дякую,  що  прийшла.  Я  знаю,  що  пізно,  але  від  тієї

штуки з Міллером мені трохи моторошно. 

— Гадаю, він хоче, щоб ти відпустив йому гріхи. 

— Бо я праведник, — саркастично гмикнув Голден. 

—  А  ти  справді  праведник,  —  без  тіні  іронії  погодилася

Наомі. — Ну, тобто, слово не дуже вдале, але ти найближчий до

праведника з усіх, кого я коли-небудь зустрічала. 

—  Я  просрав  усе,  —  випалив  Голден  швидше,  ніж  устиг  себе

стримати. — Усі, хто нам допомагали чи намагалися допомогти, загинули.  Ця  бісова  війна.  Капітан  Мак-Давелл,  Бекка,  Аде... 

І Шед... 

Голденові  довелося  зупинитися,  щоби  проковтнути  раптовий

клубок у горлі. 

Наомі  кивнула,  відтак  потяглася  через  стіл  і  обхопила  його

долоню своєю. 

—  Мені  потрібна  перемога,  Наомі.  Хочу  змінити  щось  на

краще. Доля, чи карма, чи Бог, чи хто там іще захотів, аби я був

тут, і мушу знати, що змінюю щось на краще. 

Усміхнувшись, Наомі стиснула його долоню. 

— А ти гарненький, коли говориш шляхетні речі. Але ще краще

буде, якщо спрямуєш погляд у далечінь. 

— Ти кепкуєш із мене. 

— Точно. Кепкую. Хочеш, підемо до мене? 

— Я... — Голден затнувся і подивився їй у вічі, упевнений, що

вона жартує. Наомі все ще усміхалася, але вираз її обличчя був

лагідним  і  лише  трошки  бешкетним.  Закручене  пасмо  волосся

впало  їй  на  очі,  й  вона  прибрала  його,  не  відводячи  погляду. 

Голден  продовжував  витріщатися  та  підбирати  слова:  —

Стривай, а хіба... Я думав, що ти... 

—  Я  сказала,  щоб  ти  не  зізнавався  мені  в  коханні,  аби  просто

переспати. А ще я сказала, що вже чотири роки як готова піти на

перший  поклик  до  тебе  в  каюту.  Навряд  чи  я  напустила  аж

такого туману, але вже трохи задовбалася чекати. 

Голден відкинувся на спинку сидіння і спробував пригадати, як

дихати.  Вираз  обличчя  Наомі  тепер  був  повністю  бешкетним; вона звела брову догори. 

— Ти живий там, моряче? 

—  Мені  здавалося,  ти  мене  уникаєш,  —  нарешті  протягнув, коли  до  нього  повернулося  мовлення.  —  Це  так  ти  мені  даєш

перемогу? 

—  А  от  це  було  образливо,  —  незлостиво  сказала  Наомі.  —  Я

вже кілька тижнів чекаю, поки наберешся духу, а корабель уже

майже готовий. А отже, скоро ти за всіх нас погодишся на якусь

божевільну авантюру, і цього разу нам уже так не поталанить. 

— Ну... 

—  І  якщо  це  станеться  до  того,  як  ми  спробуємо  хоча  б   один

 раз,  я дуже лютуватиму. 

— Наомі, я... 

—  Джиме,  все  дуже  просто,  —  вона  схопила  його  за  руку

і  притягнула  до  себе.  Тоді  перехилилася  через  стіл  так,  що

майже торкнулася його обличчя своїм. — Так чи ні? 

 — Так. 

Розділ сорок четвертий. Міллер

Міллер  сидів  самотою,  витріщаючись  на  широкі  оглядові

ілюмінатори  й  геть  не  зважаючи  на  краєвид.  Рівень

грибного  віскі  в  келиху  на  низькому  чорному  столику  поряд

залишався незмінним відтоді, як Міллер його купив. Це був не

напій — радше дозвіл тут сидіти. Навіть на Церері він раз по раз

бачив волоцюг — чоловіків та жінок, яким не поталанило. Люди, які  не  мали  куди  йти  і  до  кого  звернутися  по  допомогу.  Які

втратили  контакт  із  обширною  мережею  соціальних  зв’язків, котрою  було  людство.  Міллер,  їхній  брат  по  духу,  завжди

співчував їм. 

Тепер  він  і  сам  направду  став  відокремленою  від  усіх

частинкою цього упослідженого племені. 

Яскрава  пляма  виникла  на  шкурі  величного  корабля

поколінь  —  певно,  зварювальна  установка  взялася  за  якесь

хитромудре  мереживо  тонких  з’єднань.  Позаду  «Нову»,  що

загніздився по центру невпинного мурашника станції Тайко, пів

градуса  горизонту  займав  «Росинант»  —  домівка,  яку  він

утратив. Міллер пригадав історію Мойсея, якому судилося лише

здаля побачити обітований край, але не увійти в нього. Цікаво, як  почувався  б  старий  пророк,  якби  його  прийняли  туди  на

мить  —  на  день,  на  місяць,  на  рік  —  а  потім  викинули  назад

у пустелю? Залишатися в пустелі милосердніше. Безпечніше. 

Поряд  була  Джульєтта  Мао.  Спостерігала  за  Міллером  із

відведеного для неї куточка свідомості. 

 «Я  мусив  тебе  врятувати, —  думав  він.  —   Тебе  знайти. 

 Знайти правду». 

 «А хіба ти не знайшов?»

Він усміхнувся їй, вона усміхнулась у відповідь — хай який він

був  замучений  та  пригнічений.  А  яким  йому  ще  бути?  Він

знайшов  Джулі,  знайшов  її  убивцю,  і  —  Голден  правду

говорив — він помстився. Зробив усе, що обіцяв собі. Якби лише

це могло його врятувати. 

— Я можу чимось допомогти? 

На якісь пів секунди Міллерові здалося, що це сказала Джулі. 

Офіціантка  відкрила  рот,  щоб  повторити  запитання,  але  він

похитав головою. Вона не могла допомогти. А навіть якби могла, у Міллера не було грошей, щоб за це заплатити. 

 «Ти  знав,  що  це  ненадовго, —  мовила  Джулі.  —   Голден.  Його

 команда.  Ти  знав,  що  тобі  серед  них  не  місце.  Тобі  місце  зі

 мною». 

Раптовий  приплив  адреналіну  прискорив  оберти  його

стомленого серця. Міллер покрутив головою, але Джулі зникла. 

Він  сам  себе  загнав  у  стан  «бийся  чи  втікай»  —  і  місця  для

галюцинацій  наяву  не  залишалося.  Але  все-таки.  Тобі  місце  зі

 мною. 

Міллер  замислився,  скільки  його  знайомих  пішли  цим

шляхом.  Звичай  ковтати  власну  зброю  побутував  серед  копів

задовго  до  того,  як  людство  видерлося  вгору  гравітаційним

колодязем.  А  тепер  у  нього  самого  нема  дому,  нема  жодного

друга — а на руки за минулий місяць налипло крові більше, ніж

за всі роки до цього. Штатний мозкоправ у відділку на Церері на

щорічній 

лекції 

перед 

оперативниками 

називав 

це

суїцидальною  ідеацією.  Щось,  чого  варто  стерегтись  —  як

лобкових вошей чи перевищення рівня холестерину. Дрібничка, якщо обережно. 

От  він  і  побережеться.  Поки  що.  Подивиться,  чим  це  все

закінчиться. 

Міллер  підвівся,  три  секунди  повагався,  а  тоді  підняв  келих

бурбону і випив одним духом. Недарма кажуть про чарочку для

хоробрості — ця подіяла. Видобув термінал, відправив запит на

з’єднання і спробував зібрати себе докупи. Він ще не там. І якщо

хоче жити далі — мусить знайти роботу. 


* * *

— Сабіс ніхт, пампо, — похитав головою Діоґо. 

На  ньому  були  сорочка  з  переплетеним  візерунком  і  штани

молодіжно-потворного  крою.  У  минулому  житті  Міллер, напевно,  махнув  би  на  хлопця  рукою  —  надто  молодий,  аби

знати  бодай  щось  корисне.  Тепер  Міллер  чекав.  Якщо  щось

і  могло  спонукати  Діоґо  поділитися  інформацією  —  то  тільки

перспектива  для  Міллера  переїхати  у  свою  нору.  Мовчанка

тривала.  Міллер  стримувався,  боячись,  що  будь-які  слова

звучатимуть, як благання. 

— Ну... — обережно продовжив Діоґо, — ну, мо’ їден омбре міг

би. Пара рук і очей йому тре’. 

—  Мене  влаштує  робота  охоронцем,  —  мовив  Міллер.  —  Аби

платили. 

— Іль конверса а ду. Слухану, що бають. 

—  Буду  вдячний  за  будь-яку  допомогу,  —  відповів  Міллер, а тоді показав на ліжко: — Можна? 

— Мі кама ес су кама, — відповів Діоґо. 

Міллер ліг. Діоґо зайшов у тісну душову кабінку, плюскіт води

об  шкіру  заглушив  систему  вентиляції.  Відколи  шлюб  Міллера

розпався, він ні з ким не жив у настільки інтимних обставинах —

навіть на борту корабля. Попри це, називати Діоґо другом було б

перебільшенням. 

На  Тайко  менше  вакансій,  аніж  він  сподівався,  та

й рекомендацій не міг надати. Ті небагато, хто знав його, навряд

чи стали б за нього ручатися. Але точно мало бути хоч щось. Усе, що  йому  потрібно  тепер,  —  можливість  змінитися,  почати

спочатку і стати кимось іншим. Не таким, як він був раніше. 

Якщо,  звісно,  Земля  або  Марс  —  хто  там  переможе  в  їхній

війні — не зітре з лиця небес ОПА і всі лояльні до нього станції. 

І якщо протомолекула не втече з Ероса й не інфікує планету. Чи

станцію. Чи його самого. Шкіра на мить узялася сиротами, коли

він згадав, що на борту «Росі» був зразок тієї штуки. Якщо щось

із ним станеться, то Голден, Наомі, Алекс і Еймос приєднаються

до Джулі набагато швидше за Міллера. 

Він переконував себе, що це більше не його клопіт. Та все-таки

сподівався, що з командою «Росинанта» все буде гаразд. Нехай

у них усе буде добре, навіть якщо на себе самого надії вже нема. 

—  Йой,  пампо!  —  Діоґо  розвернувся,  вже  відкотивши  двері

в загальний коридор. — Ти в курсі, Ерос тепер балакає? 

Міллер у ліжку сперся на лікоть. 

— Сі, — продовжив хлопець. — Ніхто не зна, що за лайно там, але воно вийшло в ефір .  Слова, всяке таке. Маю тут стрім. Хош? 

 «Ні, — подумав Міллер. —  Ні, я бачив ті тунелі. Мене ледь не

 спіткала  така  сама  доля,  як  і  тих  людей.  Не  хочу  навіть

 думати про ту гидоту». 

— Звісно, — відповів уголос. 

Зазирнувши  у  свій  планшетний  термінал,  Діоґо  заходився

щось  набирати.  Термінал  Міллера  дзенькнув  —  він  отримав

посилання. 

— Їдна чіка з ком-це зміксила те з бганґрою, — Діоґо похитав

стегнами туди-сюди, наче в танці. — Гардкор, ге? 

Діоґо  був  одним  із  нерегулярних  ополченців  ОПА,  які

вдерлися на законспіровану дослідницьку станцію та перемогли

наймогутнішу  і  наймерзотнішу  корпорацію  за  всю  історію

могутності  й  мерзотності.  А  тепер  вони  роблять  музику

з  передсмертних  стогонів.  Із  того,  що  говорили  померлі. 

Танцюють під неї в дешевих клубах.  «Цікаво, як воно, — запитав

себе Міллер, —  бути молодим і бездушним?»

Але  ні.  Несправедливо  так  казати.  Діоґо  —  хороший  хлопець. 

Просто наївний. Усесвіт це виправить, потрібен тільки час. 

— Гардкор, — погодився Міллер. 

Діоґо вишкірився. 

Трансляція  чекала  в  черзі.  Міллер  вимкнув  світло  і  дозволив

відцентровій  силі  притиснути  себе  до  вузенького  ліжка.  Він  не

хотів слухати. Не хотів знати. Але мусив. 

Спершу звуки були безладними — електронне вищання на тлі

густого  статичного  шуму.  Тоді  —  десь  у  глибині  —  музика. 

Струнний ансамбль наростає в далекому протяжному крещендо. 

А тоді голос — чітко, наче людина говорить у мікрофон. 

—  Кролики,  ховрахи.  Екологічно  дестабілізують,  круглий

і блакитний, як місячний промінь. Серпень. 

Цей  голос  майже  напевно  не  належав  справжній  людині. 

Комп’ютери на Еросі були здатні згенерувати будь-яку кількість

надзвичайно  переконливих  діалектів  і  голосів.  Чоловічих, жіночих,  дитячих.  Скільки  мільйонів  годин  таких  даних

зберігали сервери й файлосховища на станції? 

Ще  електронне  щебетання  —  наче  зациклений  запис  співочої

пташки.  Новий  голос  —  цього  разу  жіночий  —  шепоче  під

стійкий басовий ритм. 

—  Пацієнт  скаржиться  на  прискорене  серцебиття  і  посилене

потовиділення  вночі.  Виникнення  симптомів  зафіксовано  три

місяці тому, але медична історія... 

Голос затих, басова лінія проявилася гучніше. Наче старигань

зі  швейцарським  сиром  замість  мозку,  станція  —  складна

система взаємозв’язків, що колись була Еросом — божеволіла та

вмирала. 

А 

оскільки 

у 

«Протогені» 

подбали 

про

аудіоспостереження, Міллер міг чути, як Ерос гине. 

—  А  я  так  і  не  зізнався  йому,  не  зізнався,  не  зізнався.  Сонце

сходить. Ніколи не бачив, як сонце сходить. 

Міллер заплющив очі й зісковзнув у сон під Еросову серенаду. 

Провалюючись глибше, він уявив на ліжку поруч із собою тіло —

його життя, тепло і повільний ритм дихання у такт тріскотінню

білого шуму. 


* * *

Управитель  був  довготелесим  і  тендітним  чоловіком,  чий

високо  зачесаний  чуб  нагадував  хвилю,  що  от-от  розіб’ється  об

чоло. Стіни кабінету тіснили їх обох, раз по раз вібруючи, коли

інфраструктура  станції  Тайко  —  вода,  повітря,  енергія  —

пробуджувалася до роботи. Імпровізований дешевий бізнес, що

вклинився  поміж  трубами.  Найнижча  ланка  харчового

ланцюжка. 

— Вибачай... — відповів управитель. 

У Міллеровому животі все стислося і похололо. Скільки всесвіт

не намагався його принизити, цього Міллер передбачити не міг. 

Детектива охопила злість. 

— Ти вважаєш, що я не впораюся? — Міллер щосили намагався

не підвищувати голос. 

— Та не в тому річ. Тут... Слухай, чисто між нами, сюди треба

затичка.  Шариш?  Цей  склад  може  охороняти  чийсь

недоумкуватий брательник. А в тебе весь цей досвід. Нащо нам

протоколи  дій  при  масових  заворушеннях?  Слідчі  дії?  Ну

серйозно. Тут тобі навіть пушку не видадуть. 

— Байдуже. Мені треба хоч щось. 

Довготелесий  чоловік  зітхнув  і  по-поясанськи  широко  розвів

руками. 

— Тобі треба щось інше. 

Міллер спробував не розсміятися, щоб не показувати розпачу. 

Втупився  у  дешеву  пластикову  обшивку  на  стіні  за  спиною

управителя,  поки  той  не  став  нервуватися.  Це  пастка.  Надто

досвідчений,  аби  починати  спочатку.  Надто  багато  знаєш,  тому

вже ніколи не повернешся назад і не почнеш із чистого аркуша. 

— Ясно, — нарешті мовив він, і управитель через стіл від нього

видихнув  із  полегшенням,  а  тоді  милосердно  набув

збентеженого вигляду. 

—  Дозволь  запитати...  Що  сталося,  що  ти  більше  не  працюєш

на попередній роботі? 

— На Церері помінялася влада, — Міллер накинув капелюха на

голову.  —  В  новій  команді  місця  для  мене  не  знайшлося.  Оце

й усе. 

— На Церері? 

Управитель, очевидно, здивувався — і від цього, своєю чергою, здивувався сам Міллер. Він зиркнув на свій термінал у руці. На

екрані  досі  відкрито  робочий  життєпис  —  саме  в  тому  вигляді, як подав його Міллер. Управитель не міг не побачити. 

— Там я служив. 

—  То  в  поліції.  А  я  про  останню  твою  роботу.  Я  не  вчора

народився, розумію, що ОПА в резюме не записують, але тут усі

знають, що ти був там... на станції, і всяке таке. 

— Ти подумав, що я працював на ОПА, — усвідомив Міллер. 

Довготелесий блимнув. 

— Та ж працював. 

Зрештою, саме так і було. 


* * *

Кабінет Фреда не змінився аніскілечки — і змінився в усьому. 

Облаштування,  запах  повітря,  відчуття  місця,  що  було

одночасно  залом  засідань  і  командним  центром.  Корабель

поколінь  в  ілюмінаторі  на  піввідсотка  наблизився  до

завершення,  але  справа  була  не  в  ньому.  Зросли  ставки  у  грі, й  те,  що  раніше  називалося  війною,  тепер  було  чимось  іншим. 

Чимось  більшим.  Воно  світилося  у  Фредовому  погляді

й виструнчувало його спину, на яку зараз споглядав Міллер. 

—  Людина  з  твоїми  вміннями  може  нам  знадобитися,  —

погодився  Фред.  —  Завжди  спотикаєшся  на  якихось  дрібницях. 

Правильно обшукати когось, чи ще щось таке. Сили безпеки на

Тайко допомоги не потребують, але щойно ми залишаємо нашу

станцію і зі зброєю вдираємося на чужу — ти сам бачив. 

—  І  що,  ти  плануєш  розвивати  цей  напрям  діяльності?  —

Міллер удав, ніби легковажно жартує. Фред не відповів. 

На якусь мить поруч із генералом постала Джулі. Міллер бачив

відображення  їх  обох  на  екрані:  задумливий  старигань, усміхнений  привид.  Можливо,  Міллер  від  початку  все  не  так

зрозумів,  і  поділ  між  Поясом  та  внутрішніми  планетами

пролягав  не  в  царині  політики  чи  використання  ресурсів.  Не

гірше  за  інших  він  знав,  що  життя  у  Поясі  складніше

й небезпечніше, ніж на Землі чи Марсі. Попри це, він вабив цих

людей  —  найкращих  людей  —  із  глибини  гравітаційних

колодязів у космічну пітьму. 

Потяг дослідити, розпросторитися, залишити домівку. Сягнути

якнайдалі у всесвіт. І тепер, коли «Протоген» та Ерос пообіцяли

шанс  стати  богами,  шанс  перестворити  людину  в  істоту,  здатну

перевершити  будь-які  людські  мрії  та  сподівання  —  Міллер

усвідомив, що таким людям, як Фред, дуже складно протистояти

спокусі. 

— Ти вбив Дрездена, — пояснив Фред. — Тут проблема. 

— Це мало статися. 

— Не певен. 

Фредів  голос  лунав  не  категорично,  а  обережно.  Перевіряє. 

Міллер сумовито посміхнувся. 

— Саме тому це мало статися. 

Легенький кашель-смішок дав знати Міллерові, що Фред його

зрозумів.  Знову  розвернувшись,  генерал  увіп’явся  в  Міллера

чіпким поглядом. 

—  Коли  справа  дійде  до  переговорів,  комусь  доведеться  за  це

відповісти. Ти вбив беззахисну людину. 

— Я це визнаю. 

—  Коли  настане  час,  я  згодую  тебе  вовкам  як  найперший

компроміс. Я тебе не захищатиму. 

— Я й не проситиму захищати мене. 

— Навіть якщо це означатиме земну в’язницю для колишнього

копа-поясанина? 

То  був  евфемізм,  і  обидва  це  розуміли.  Тобі  місце  зі  мною, повторила Джулі. То яка різниця, яким шляхом він до неї дійде? 

—  Я  ні  про  що  не  шкодую,  —  відповів  Міллер  і,  видихнувши, ошелешено  усвідомив,  що  сказав  майже  чисту  правду.  —  Якщо

на  суді  захочуть  мене  допитати  —  відповім.  Тут  шукаю  роботи, а не захисту. 

Фред  опустився  на  крісло  і  задумливо  звузив  очі.  Міллер

нахилився вперед на стільці. 

—  Ти  ставиш  мене  в  незручне  становище.  Говориш  розумні

речі.  Але  мені  складно  тобі  довіряти  і  передбачити  твої  дії. 

Давати тобі роботу — це ризик. Це загроза моєму становищу на

майбутніх мирних переговорах. 

— Це ризик, — визнав Міллер. — Але я був на Еросі й на Тоті. 

Був  на  «Росинанті»  з  Голденом  і  командою.  Коли  треба

проаналізувати  протомолекулу  і  те  лайно,  в  яке  ми  з  нею

вляпалися, ніхто не надасть повнішу інформацію, ніж я. Можеш

потім  сказати,  що  я  забагато  знав.  Що  я  був  надто  цінним,  аби

просто мене відпустити. 

— Або надто небезпечним. 

— Правда. Або так. 

Вони якусь мить помовчали. Розсип золотих і зелених вогників

пробігся по «Нову» і згас. 

—  Консультант  із  питань  безпеки,  —  мовив  Фред.  —

Позаштатний. Рангу тобі не дам. 

 «Я брудний навіть для ОПА», — зачудовано подумав Міллер. 

— Якщо даси місце, де спати, то погоджуюся. 

Це  все  лише  на  той  час,  поки  триває  війна.  Після  неї  Міллер

стане  м’ясом  для  машини.  Ну  і  гаразд.  Фред  відкинувся  на

спинку  —  крісло  зі  шипінням  підлаштувалося  під  нову

конфігурацію. 

—  Домовилися.  Ось  тобі  перше  завдання.  Проаналізуй

ситуацію. Яка найбільша проблема спіткала мене зараз? 

— Стримування. 

—  Ти  вважаєш,  що  я  не  можу  стримати  інформацію  про

станцію Тот і протомолекулу? 

—  Звісно,  що  не  можеш,  —  відповів  Міллер.  —  По-перше,  про

них  уже  знає  забагато  людей.  По-друге,  один  із  цих  людей  —

Голден,  і  якщо  він  іще  не  розпатякав  усю  історію  на  кожній

відкритій частоті, то скоро це зробить. Та і, зрештою, про мир ти

не домовишся, не пояснивши, що тут до дідька коїться. Рано чи

пізно інформація випливе. 

— І що ти порадиш? 

На  мить  Міллер  повернувся  в  темряву  і  слухав  передсмертне

марення станції. Голоси померлих кликали його крізь вакуум. 

— 

Захищати 

Ерос. 

Кожна 

сторона 

захоче 

зразок

протомолекули  собі.  Місце  за  столом  переговорів  ти  відвоюєш, лише якщо перекриєш їм усім доступ. 

Фред гмикнув. 

—  Цікава  думка.  Але  як  захистити  щось  завбільшки,  як  Ерос, коли Земля і Марс спрямують туди свої флотилії? 

Вагомий аргумент. Міллера охопив жаль. Попри те, що Джулі

Мао  —  його  Джулі  —  більше  не  було  на  світі,  це  все  одно

здавалося йому зрадою. 

— Тоді треба позбутися його, — сказав він. 

—  І  як  це  зробити?  Навіть  якщо  закидати  всю  поверхню

атомними  бомбами,  як  пересвідчитися,  що  жоден  уламок  не

влучив  у  колонію  чи  не  впав  у  колодязь?  Підривати  цю

штуковину — все одно, що дмухати на кульбабку проти вітру. 

Міллер ніколи не бачив кульбабок, але розумів суть проблеми. 

Навіть найменшої часточки слизу з Ероса було достатньо, щоби

почати  весь  безумний  експеримент  спочатку.  І  той  слиз

харчувався радіацією — атомні бомби радше підштовхнуть його

на  тому  диявольському  шляху,  ніж  прикінчать.  Аби

пересвідчитися,  що  протомолекула  нікуди  не  пошириться

з Ероса, доведеться розібрати станцію буквально на атоми... 

— Ого... — видихнув Міллер. 

— Ого? 

— Ага. Тобі це не сподобається. 

— Спробуй. 

— Гаразд. Сам напросився. Слід спрямувати Ерос у Сонце. 

—  У  Сонце...  —  протягнув  Фред.  —  Ти  хоч  уявляєш,  про  яку

масу йдеться? 

Міллер  кивнув  на  обшир  за  ілюмінатором,  у  глибині  якого

тривало будівництво. «Нову». 

—  У  тієї  штуки  потужні  двигуни.  Піджени  свої  найшвидші

кораб  лі  до  станції,  аби  віднадити  тих,  які  доберуться  туди

першими. Розжени «Нову». Підштовхни Ерос у бік Сонця. 

Погляд Фреда розфокусувався — він планував і розраховував. 

— Треба втримати всіх подалі від Ероса, поки він не долетить

до  корони.  Це  не  так  просто,  але  Земля  і  Марс  однаково  не

хочуть, аби та штука дісталась іншому. 

 «Вибач,  що  не  придумав  нічого  кращого,  Джулі... —  картав

себе  Міллер.  —   Але  ти  принаймні  матимеш  збіса  почесний

 похорон». 

Фред  дихав  глибоко  й  рівно  та  бігав  поглядом  у  повітрі,  ніби

читав  тільки  йому  видимі  цифри  і  слова.  Міллер  не  втручався, навіть  коли  мовчанка  почала  тиснути.  Минула  щонайменше

хвилина, перш ніж Фред коротко, уривчасто видихнув. 

— Мормони оскаженіють, — мовив він. 

Розділ сорок п’ятий. Голден

Наомі розмовляла уві сні. Це стало однією з багатьох речей, які Голден дізнався про неї за цю ніч. Їм не раз доводилося

спати  в  сусідніх  кріслах-колисках  на  відстані  метра  одне  від

одного,  але  раніше  Голден  не  помічав  такого.  А  тепер  вона

тулилася обличчям до шкіри його грудей, і він відчував порухи її

губ та тихі уривчасті видихи окремих слів. Але не міг зрозуміти, що саме вона говорить. 

У  неї  був  шрам  на  спині,  трохи  вище  лівої  сідниці.  Кілька

сантиметрів завдовжки, нерівні краї — певно, розрив, а не поріз. 

Наомі  нізащо  не  напореться  на  ніж  під  час  п’яної  бійки

у  припортовому  барі,  тож  це  була  робоча  травма.  Можливо, корабель  несподівано  зманеврував,  коли  вона  повзала  в  тісних

закапелках  машинного  відсіку.  Компетентний  пластичний

хірург  міг  би  прибрати  шрам  за  один  візит.  Те,  що  вона  не

потурбувалася це зробити, як і те, що їй, очевидно, байдуже, —

стало ще однією річчю, яку він дізнався про неї цієї ночі. 

Вона перестала шепотіти, плямкнула кілька разів губами і вимовила:

— Пити. 

Голден  вислизнув  з-під  неї  і  попрямував  на  кухню  —

відзначаючи  догідливість,  що  прокидалася  в  ньому  з  кожною

новою  коханкою.  Упродовж  наступних  кількох  тижнів  він

невпинно  вдовольнятиме  кожнісіньку  забаганку  Наомі. 

У  деяких  чоловіків  ця  поведінка  закарбована  на  генетичному

рівні  —  ДНК  бажає  впевнитися,  що  перший  раз  не  був

випадковістю. 

Її кімната мала не таке планування, як у нього, і пересуватися

в  темряві  було  незвично.  Голден  кілька  хвилин  нишпорив

у кухонному закутку, розшукуючи склянку. Поки він її знайшов, наповнив водою і повернувся у спальню, Наомі вже прокинулася

й  сіла  на  ліжку.  Ковдра  зібгалася  на  її  стегнах.  Напівоголений

вигляд  жінки  у  тьмяному  освітленні  викликав  у  Голдена

напрочуд стрімку ерекцію. 

Наомі  зміряла  його  поглядом  знизу  догори,  затримуючись

спершу  на  середині  тіла,  потім  на  склянці  води  в  руках, і зрештою запитала:

— Це для мене? 

Голден,  не  знаючи,  про  що  конкретно  вона  запитує,  просто

відповів:

— Так. 


* * *

— Спиш? 

Дихання  Наомі,  яка  лежала  головою  на  його  животі,  було

глибоким та рівним, тож він здивувався, почувши відповідь:

— Ні. 

— Можемо поговорити? 

Наомі  скотилася  з  нього  й  підтягнулася,  поклавши  голову  на

подушку поруч. Волосся спадало їй на очі, і Голден прибрав його

порухом долоні. Цей рух був настільки інтимним і викликав таке

почуття близькості, що Голден мимоволі ковтнув клубок у горлі. 

— Хочеш, щоб між нами все було серйозно? — запитала вона, позираючи з-під напівприкритих повік. 

— Так, — відповів він, поцілувавши її у чоло. 

—  Останній  коханець  був  у  мене  більше  року  тому.  Я

прихильниця серійної моногамії, тому розцінюю ці стосунки як

ексклюзивні  права,  поки  хтось  з  нас  не  вирішить,  що  досить. 

Якщо  ти  заздалегідь  попередиш  про  те,  що  хочеш  розірвати

угоду,  ми  закінчимо  без  образ.  Я  не  проти,  щоб  це  переросло

у щось більше, ніж секс, але зі свого досвіду знаю, що свого часу

це й так станеться. Маю яйцеклітини на зберіганні на Європі та

Місяці, якщо це тобі важливо. 

Вона звелася на ліжку, спершись на лікоть і схиливши обличчя

над ним. 

— Ну що, я висвітила всі обставини? 

— Ні. Але я погоджуюся на умови. 

Вона зітхнула, протяжно та вдоволено, і впала на спину. 

— Чудово. 

Голден хотів обняти її, але почувався надто гарячим і липким

від  поту,  тож  просто  опустив  руку  й  намацав  долоню  Наомі. 

Йому  кортіло  запевнити,  що  це  було  не  просто  так,  що  ці

стосунки  для  нього  вже  стали  чимось  більшим,  аніж  секс,  але

будь-які  слова,  що  він  їх  прокручував  у  голові,  здавалися

фальшивими або надто сентиментальними. 

—  Дякую,  —  сказав  натомість,  але  вона  вже  тихенько

похропувала. 


* * *

Уранці  вони  знову  кохалися.  Любощі  після  довгої  і  майже

безсонної ночі приносили радше додаткову втому, ніж розрядку. 

Але  своє  задоволення  було  і  в  цьому  —  так,  ніби  не  зовсім

ідеальний секс давав їм щось таке, чого в них іще не було, якусь

додаткову потіху та ніжність. Опісля Голден приготував каву на

кухні  й  на  таці  приніс  до  ліжка.  Вони  випили  мовчки  —  та

ніяковість,  якої  уникли  вночі,  тепер  частково  повернулася  —  зі

штучним світанком світлодіодного освітлення кімнати. 

Наомі  поставила  порожню  філіжанку  на  підлогу  і  помацала

Голденів  спухлий  ніс,  що  тільки  почав  заживати  після

недавнього перелому. 

— Жахливий вигляд? 

—  Та  ні,  —  відповіла  Наомі.  —  Раніше  ти  був  аж  надто

ідеальний красунчик. Зламаний ніс робить тебе соліднішим. 

— Я б сказав, що солідним можна назвати товстого мужика або

професора історії, — засміявся Голден. 

Наомі  всміхнулася  і  ледь  торкнулася  його  грудей  кінчиками

пальців  —  не  збуджуючи  бажання,  а  просто  досліджуючи,  як

буває,  коли  достатньо  наситишся  сексом.  Голден  спробував

пригадати,  коли  востаннє  йому  було  так  комфортно  у  мить

післясексового  спокою.  Напевно,  ніколи.  Він  наперед  смакував

решту  дня,  яку  проведе  в  ліжку  з  Наомі,  перебирав  у  голові

список ресторанів на станції, що пропонували доставку, — аж тут

на приліжковому столику загудів його термінал. 

— Трясця, — вилаявся він. 

—  Відповідати  не  обов’язково,  —  озвалася  Наомі,  що  вже

перейшла до обсервації його живота. 

—  Ти  ж  помітила,  що  відбувалося  протягом  останніх  кількох

місяців,  правда?  Якщо  це  не  хтось  помилився  номером,  то, певно,  йдеться  про  чергову  фігню,  яка  загрожує  всій  Сонячній

системі, через яку в нас лишається п’ять хвилин на евакуацію. 

Поцілунок  Наомі  під  ребрами  одночасно  лоскотав  Голдена

і  змушував  його  задуматися  про  тривалість  рефрактерного

періоду після сексу. 

— Не смішно. 

Голден зітхнув і взяв зі столика термінал. На екрані світилося

Фредове ім’я. Термінал завібрував знову. 

— Це Фред. 

Наомі припинила цілувати Голдена й сіла на ліжку. 

— Ага, отже, це й справді, ймовірно, погані новини. 

Голден тицьнув у екран, приймаючи дзвінок, і сказав:

— Привіт, Фреде. 

—  Привіт,  Джиме.  Підійди  до  мене,  коли  зможеш.  Треба

поговорити. Це важливо. 

— Гаразд, — відповів Голден. — Буду за пів години. 

Він  завершив  дзвінок  і  пожбурив  термінал  через  усю  кімнату

на купу одягу, що лежала під ліжком. 

—  Сходжу  в  душ,  а  тоді  до  Фреда.  Послухаю,  чого  він  хоче,  —

повідомив Голден, скидаючи з себе ковдру та підводячись. 

— Мені збиратися з тобою? 

— Жартуєш? Тепер я не спускатиму з тебе очей. 

— От тільки не треба мене цим лякати, — відповіла Наомі, хоча

й усміхалася, кажучи це. 


* * *

Першим  неприємним  сюрпризом  виявилася  присутність

у  Фредовому  кабінеті  Міллера.  Голден  коротко  кивнув  йому, а тоді звернувся до Фреда:

— Прийшли. Що сталося? 

Фред жестом запропонував їм сісти і, коли вони влаштувалися, почав:

— Ми тут обговорювали, що робити з Еросом. 

Голден знизав плечима:

— Так. І що з ним? 

—  Міллер  вважає,  що  кому-небудь  обов’язково  захочеться

приземлитися там і здобути собі зразки протомолекули. 

—  Охоче  вірю,  що  хто-небудь  може  виявитися  настільки

дурним, — кивнув Голден. 

Фред  підвівся  і  щось  натиснув  на  своєму  столі.  Екран,  що

зазвичай  демонстрував  будівництво  «Нову»  зовні,  перемкнувся

на двовимірну карту Сонячної системи, різнокольорові цятки на

якій  позначали  розташування  флотилій.  Сердитий  рій  зелених

крапочок  обліпив  Марс.  Із  огляду  на  це  Голден  припустив,  що

зеленим позначені земні борти. В Поясі й коло зовнішніх планет

траплялося багато жовтого і червоного — отже, червоними були, певно, сили Марса. 

— Гарненька карта, — прокоментував Голден. — Точна? 

—  Задовільна,  —  відповів  Фред  і  кількома  швидкими

доторками по столу наблизив на екрані фрагмент Пояса. Центр

екрана  зайняла  схожа  на  картоплину  каменюка  з  підписом

ЕРОС.  Дві  зелені  цятки  на  відстані  більше  метра  повільно

повзли  в  її  бік.  —  Це  науковий  корабель  «Чарльз  Лаєлл»,  що

розігнався  в  бік  Ероса  на  повну  тягу.  Його  супроводжує,  як  ми

припускаємо, судно класу «Фантом». 

— Земний брат-близнюк нашого «Росі», — зауважив Голден. 

—  «Фантоми»,  —  старіша  модель,  і  тепер  їх  остерігаються

використовувати  у  бойових  завданнях.  Але  судно  все  одно

потужніше за будь-яке, котре ми в ОПА здатні оперативно туди

перекинути. 

— 

Однак 


саме 

такі 

борти 

зазвичай 

призначають

супроводжувати  науковців...  Але  як  вони  дісталися  туди  так

швидко? І чому тільки ці двоє? 

Фред  віддалив  карту,  поки  на  екрані  знову  не  з’явилася  вся

Сонячна система. 

— 

Пощастило. 

«Лаєлл» 

повертався 

додому 

після

картографування 

позапоясових 

астероїдів. 

Виявився

найближчим від усіх інших. На Землі, найімовірніше, побачили

нагоду роздобути зразок, поки інші метикують, що їм робити. 

Голден  поглянув  на  Наомі,  але  її  обличчя  залишалося  непроникним.  Міллер  витріщався  на  капітана,  наче  ентомолог,  який

намагався визначити, куди саме ткнуло вістря шпильки. 

— Отже, вони знають усе про Ерос і «Протоген»? — запитав він

у Фреда. 

— Ми так припускаємо. 

— І ти хочеш, щоб ми їх відігнали? Ми це зможемо, але лише

доки Земля не пошле їм на підмогу ще кілька суден. Багато часу

не виграємо. 

Фред посміхнувся. 

— А нам і не треба багато. У нас є план. 

Голден кивнув, готуючись його вислухати, але Фред опустився

на крісло й відкинувся на спинку. Міллер підвівся та перемкнув

екран на ближній план Ероса. 

 «Зараз  ми  нарешті  дізнаємося,  нащо  Фред  тримає  цього

 шакала поруч», — подумав Голден, нічого не кажучи вголос. 

Міллер показав на зображення Ероса і заговорив:

— Ерос — стара станція. Багато запасних шляхів. Багато дірок

на шкурі — переважно шлюзи шахт обслуговування. Великі доки

згруповано  у  п’ять  кластерів  на  поверхні.  Ми  думаємо  послати

до  Ероса  разом  із  «Росинантом»  шість  вантажників.  «Росі»  не

дає приземлитися науковцям, вантажники пристиковуються по

одному на кластер. 

— Ви посилаєте туди людей? — перепитав Голден. 

—  Не  всередину  Ероса.  Тільки  на  нього.  Робота  на  поверхні. 

Й шостий вантажник позбирає екіпажі з тих п’яти, після того, як

ті пристикуються. Кожен із тих вантажників матиме пів десятка

термоядерних 

боєголовок, 

налаштованих 

на 

детектори

ближнього радіуса. Якщо хтось надумає приземлитися в доках —

спровокує  вибух  на  кілька  сотень  мегатонн.  Цього  має

вистачити,  аби  віднадити  будь-який  корабель.  Але  навіть  якщо

не віднадить, то доки будуть надто пошкодженими для висадки. 

Наомі прокашлялася. 

—  Ем,  але  ж  і  в  ООН,  і  в  Марса  є  команди  саперів.  Вони

придумають, як обійти твоє мінне поле. 

— Із часом так, — погодився Фред. 

Міллер продовжив таким тоном, наче його не переривали. 

— Ці міни — лише друга лінія оборони. «Росинант» — перша, боє головки  —  друга.  Ми  хочемо  дати  Фредовим  людям

достатньо часу, щоби підготувати «Нову». 

— «Нову»?! — здивувався Голден, а за пів секунди після нього

Наомі  тихо  присвиснула.  Міллер  кивнув  так,  наче  приймав

оплески. 

—  «Нову»  вийде  на  плавну  параболу,  набираючи  швидкість. 

Ударить  Ерос  із  розрахованою  силою  і  кутом,  аби  спрямувати

в  бік  Сонця.  Ми  вважаємо,  що  це  зіткнення  плюс  термоядерні

бомби  дадуть  змогу  зробити  поверхню  астероїда  достатньо

гарячою  і  радіоактивною,  аби  підсмажити  будь-який  десант, перш ніж він наробить шкоди. 

Міллер  закінчив  і  знову  сів.  Підняв  голову,  наче  оцінюючи

реакцію. 

— Твоя ідея? — запитав у нього Голден. 

—  Частина  з  «Нову»  —  так.  Але  ми  не  знали  про  «Лаєлла», коли  вперше  це  обговорили.  Частина  з  боєголовками  була

чимось  типу  імпровізації.  Однак  я  все  одно  вважаю,  що  вона

спрацює. Виграє нам достатньо часу. 

—  Погоджуюся.  Не  можна  віддавати  Ерос  ні  в  чиї  руки, і  кращого  способу  я  не  придумаю.  Гаразд,  ми  візьмемо  участь. 

Відлякаємо науковців, поки ви працюватимете. 

Фредове крісло рипнуло, коли той нахилився вперед і сказав:

—  Я  знав,  що  ти  погодишся.  Міллер  був  налаштований

скептичніше. 

— Кинути мільйон людей на сонце здалося мені ідеєю, яку ти

засуджуватимеш, — гірко посміхнувся детектив. 

— На тій станції не залишилося нічого людського. А ти чим тут

зайнятий? Диванний аналітик? 

Це  прозвучало  дошкульніше,  ніж  Голден  сподівався,  але

Міллер ніби не образився. 

— Я координуватиму охорону. 

— Охорону? Від чого там знадобиться охорона? 

Міллер  посміхнувся.  Від  усіх  його  посмішок  складалося

враження, ніби він почув смішний анекдот на похороні. 

—  На  випадок,  якщо  зі  шлюзу  щось  виповзе  і  попросить  нас

підвезти до найближчої станції. 

Голден спохмурнів. 

—  Я  не  хочу  думати,  що  ці  штуки  можуть  пересуватись

у вакуумі. Мені геть не подобається така думка. 

—  Коли  ми  прогріємо  поверхню  Ероса  до  затишних  десяти

тисяч  градусів,  то  це  вже  не  матиме  жодного  значення,  —

відповів Міллер. — А до того краще поберегтися. 

Голден  зловив  себе  на  тому,  що  заздрить  упевненості

детектива. 

— А які шанси того, що зіткнення і бомби розламають Ерос на

тисячі  осколків,  які  розлетяться  по  всій  Сонячній  системі?  —

поцікавилася Наомі. 

—  Найкращі  інженери  Фреда  розраховують  усе  до  останнього

знаку  після  коми,  аби  впевнитися,  що  цього  не  станеться,  —

озвався  Міллер.  —  Корпорація  «Тайко»  залучена  до  розбудови

Ероса від самого початку. В них збереглись усі креслення. 

—  Отже,  —  подав  голос  Фред.  —  Давайте  перейдемо  до

останньої справи. 

Голден вичікувально мовчав. 

— Протомолекула досі у вас. 

Голден знову кивнув. 

— Так. І що? 

—  І  те,  що  коли  ми  вас  випустили  перед  цим,  ваш  борт  ледве

вижив. Коли ми знищимо Ерос, це буде єдиний відомий зразок

протомолекули, крім тих, що, можливо, збереглися на Фебі. Я не

можу  придумати  жодної  причини,  чому  його  слід  залишити

у вас. Хочу, щоб він залишився на Тайко. 

Голден підвівся, заперечно хитаючи головою. 

—  Фреде,  ти  мені  подобаєшся,  але  я  не  роздаю  цю  штуковину

кожному,  хто  потім  за  її  допомогою  вибиватиме  собі  кращі

умови на переговорах. 

— Мені не здається, що у тебе зараз достатньо... 

Голден  підняв  палець.  Коли  Фред  здивовано  затнувся

і  подивився  на  нього,  він  узяв  термінал  і  вийшов  на  зв’язок  із

командою. 

— Алексе, Еймосе, хтось із вас на кораблі? 

— Туточки, — за секунду озвався Еймос. — Допилюю деякі... 

— Позамикай усе, — не дослухавши, наказав Голден. — Просто

зараз. Задрай усі входи. Якщо я не подзвоню за годину або якщо

хтось, крім мене, намагатиметься прорватися на борт, виходь із

доків і лети геть від Тайко так швидко, як можеш. Напрямок —

на твій вибір. Якщо доведеться, стріляй. Прийнято? 

—  Так  точно,  кеп!  —  якби  Голден  попросив  Еймоса

приготувати  філіжанку  кави,  механік  відповів  би  таким  самим

тоном. 

Фред усе ще недовірливо витріщався на нього. 

— Не змушуй мене до крайніх заходів, Фреде. 

—  Якщо  ти  вважаєш,  що  можеш  мені  погрожувати,  то  дуже

помиляєшся, — моторошно рівним голосом відказав Фред. 

Міллер розреготався. 

— Щось смішне? — рвучко повернувся до нього Фред. 

— Це була не погроза, — відповів Міллер. 

— Не погроза? А що тоді? 

—  Констатація  факту,  —  Міллер  ліниво  розправив  плечі

й узявся пояснювати: — Якби на борту був Алекс, то подумав би, що  капітан  намагається  когось  залякати  і,  можливо,  в  останню

секунду  відступив  би.  А  Еймос?  Еймос  абсолютно  точно

випустить  увесь  арсенал,  щоб  вирватися,  навіть  якщо  загине

разом із кораблем. 

Фред скривився, й Міллер похитав головою. 

—  Фреде,  Голден  не  блефує.  Не  примушуй  його  розкривати

карти. 

Фред примружив очі, й Голден замислився, чи не зайшов цього

разу  надто  далеко  з  цим  чоловіком.  Він  напевно  виявиться  не

першою  людиною,  яку  наказав  пристрелити  Фред  Джонсон. 

А  поряд  іще  Міллер  стоїть.  Прибацаний  детектив  без  вагань

вистрелить,  щойно  йому  здасться,  що  хтось  схвалюватиме  цю

ідею.  Голден  засумнівався  у  Фреді  тієї  самої  секунди,  коли

побачив Міллера поруч із ним. 

І  тому  дуже  здивувався,  коли  саме  Міллер  прийшов  йому  на

порятунок. 

—  Слухай-но,  Фреде,  —  продовжував  детектив.  —  Якщо  так

подивитися,  Голден  —  найкраща  кандидатура  на  те,  щоби

тримати в себе зразок, поки ти не вирішив, що з ним робити. 

— Спробуй мене переконати, — голос Фреда все ще здавлювала

лють. 

—  Коли  Ерос  рвоне,  усі  погляди  будуть  на  ньому  і  на  «Росі». 

Хтось  може  розсердитися  достатньо,  щоб  торпедувати  його

просто з принципу. 

— І як це убезпечить зразок на його судні? — запитав Фред, але

Голден зрозумів аргумент Міллера. 

—  Вони  будуть  менш  схильні  нападати  на  мене,  якщо  я

повідомлю,  що  маю  зразок  і  всі  документи  «Протогену»,  —

сказав він. 

—  Сам  зразок  від  того  не  буде  в  більшій  безпеці,  —  додав

Міллер,  —  але  ймовірність  успішного  виконання  місії

підвищиться. А саме це тобі й треба, так? А ще Голден ідеаліст. 

Запропонуй йому золотий злиток завважки як він сам, і Голден

обуриться від спроби підкупу. 

Наомі  розсміялася.  Міллер  скосував  на  неї  погляд,  кутиком

рота розділив з нею усмішку і знову повернувся до Фреда. 

— Тобто ти хочеш сказати, що Голдену можна довіряти, а мені

ні? 

—  Я  більше  думаю  про  команду.  В  Голдена  вона  невелика

і  слухається  його  у  всьому.  Вони  вважають  його  праведником, тому й самі праведники. 

— Мої люди мене слухаються, — заперечив Фред. 

Міллер знуджено і неприступно посміхнувся. 

— У тебе в ОПА дуже багато підлеглих. 

— Ставки надто високі, — опирався Фред. 

—  А  ти  обрав  не  ту  кар’єру,  якщо  не  хочеш  ризикувати.  Я  не

кажу, що це чудовий план. Але кращого в тебе нема. 

Примружені  очі  Фреда  світилися  досадою  і  люттю.  Він

беззвучно поводив щелепою, а тоді нарешті мовив:

—  Капітане  Голдене,  я  глибоко  розчарований  недовірою

з вашого боку після всього, що зробив для вас і вашої команди. 

—  Якщо  людство  все  ще  існуватиме  за  місяць,  то  попрошу

в тебе вибачення, — запевнив Голден. 

— Забирайтеся на Ерос, поки я не передумав. 

Голден  підвівся,  кивнув  Фредові  й  вийшов  із  його  кабінету. 

Наомі крокувала поруч. 

— Ого, пронесло, — прошепотіла вона. 

Коли вони пройшли далі коридором, Голден сказав їй:

— Мені здавалося, що ще секунда — і Фред накаже Міллеру нас

пристрелити. 

— Міллер на нашому боці. Невже ти ще не зрозумів? 

Розділ сорок шостий. Міллер

Підтримавши  Голдена  у  суперечці  зі  своїм  новим  шефом, Міллер  не  сумнівався,  що  наслідки  виявляться  суворими. 

Його становище в ОПА від початку було непевним — і ремарка

про  те,  що  Голденові  люди  не  тільки  відданіші,  а  й  надійніші, ніж  у  Фреда,  аж  ніяк  не  допомагала  улестити  начальство.  А  те, що цей факт був правдою, тільки сипало сіль на рану. 

Він очікував на якусь відплату. Було б наївно не очікувати. 

 —  Вперед,  брати,  вперед!  Щоб  Царство  розцвіло1 , —  співали

оборонці.  —   Почнімо  в  пра-вед-ності  день,  щоб  нам  здолати

 зло! 

Міллер  зняв  капелюха  і  провів  пальцями  по  ріденькому

волоссю. День обіцяє бути препаскудним. 

Усередині  «Нову»  виявився  менш  доробленим,  аніж  можна

було  припустити  з  погляду  ззовні  на  корпус.  Два  кілометри

завдовжки,  він  був  спроєктований  як  щось  більше,  ніж  просто

велетенський  корабель.  Одна  над  одною  нависали  тераси, опорні 

балки 

органічно 

поєднувалися 

з 

майбутніми

пасторальними  пейзажами.  Внутрішня  архітектура  нагадувала

про величні собори Землі й Марса, високі склепіння одночасно

забезпечували 

стабільність 

структури 

при 

постійному

прискоренні  та  прославляли  Господа.  Зараз  тут  були  тільки

металевий скелет і текстильний сільськогосподарський субстрат, але Міллер уже міг уявити кінцевий результат. 

Корабель  поколінь  став  промовистим  свідченням  непомірних

амбіцій  та  всеосяжної  віри.  Мормони  це  усвідомлювали. 

Мормони  цим  насолоджувалися.  Вони  спроєктували  корабель, який був водночас молитвою, благочестивим задумом і святом. 

«Нову»  стане  найбільшим  храмом  в  історії  людства.  Проведе

свою  паству  крізь  нездоланну  прірву  міжзоряного  простору

і подарує людству надію на завоювання зірок. 

Точніше, став би, провів би і подарував би, якби не Міллер. 

— Пампо, то що, газу? — запитав Діоґо. 

Міллер  ще  раз  подивився  на  оборонців.  На  око  він  міг

нарахувати близько двох сотень, які зчепилися у лави в кожному

проході  та  службовій  шахті.  Транспортні  підйомники

і  промислові  тягачі  бовваніли  нерухомо  —  дисплеї  на  панелях

керування потемніли, батареї виведені з ладу. 

— Ага, давай, — зітхнув Міллер. 

Команда  безпеки  —  його  команда  —  налічувала  трохи  більше

трьох  десятків  душ.  Чоловіків  та  жінок  під  його  керівництвом

об’єднувала  лише  наплічна  пов’язка  ОПА  —  а  не  спільні

тренування,  цінності,  досвід  чи  політичні  вподобання.  Якби

мормони відповіли насильством, сталася б різанина. Якби вони

одягли  скафандри,  протест  міг  би  розтягнутися  на  години  чи

навіть на дні. Але натомість чотири невеликі комети випурхнули

за  наказом  Діоґо  й  полетіли  параболами  в  нульовій  гравітації, крутячи 

довкола 

себе 

хвостами 

з 

ННЛП-альфа

і тетрагідроканнабінолу. 

Це був найм’якший і найбезпечніший засіб контролю натовпів

у  арсеналі.  Побічні  ефекти  можливі,  лише  якщо  хтось  із

протестувальників має хворі легені — але навіть у такому разі за

пів  години  вони  всі  розслабляться  до  повного  ступору

і  ширятимуть  вершинами  блаженства.  Міллерові  ніколи  не

доводилося  використовувати  комбінацію  з  ННЛП-а  і  ТГК  на

Церері — якби поліція мала б щось із цього на своїх складах, ці

склади  розкрадали  б  для  офісних  вечірок.  Він  спробував

утішити себе цією думкою. Так, ніби наркотик міг компенсувати

мрію і працю багатьох поколінь, що він зараз привласнював. 

Поруч із ним сміявся Діоґо. 

Первинна  зачистка  корабля  тривала  три  години  —  після  того

ще  п’ять  годин  вони  вистежували  й  викурювали  всіх,  хто

заховався  у  службових  шахтах  і  замкнених  комірчинах  у  надії

дати  про  себе  знати  в  останню  хвилину  та  перешкодити

Міллеровому  задумові.  Коли  їх  усіх  у  сльозах  виводили

з  корабля,  Міллер  замислився,  що,  напевно,  порятував  їхні

життя. Якщо, зрештою, вся його заслуга буде в тому, що Фредові

Джонсону  не  доведеться  вибирати  між  загибеллю  невинних  на

«Нову» і можливістю для внутрішніх планет утрапити на Ерос —

це не так уже й мало. 

Щойно  Міллер  віддав  наказ,  на  корабель  увійшла  команда

техні ків  ОПА:  оживити  тягачі  та  підйомники,  усунути  наслідки

сотень  спроб  саботажу,  що  перешкодили  б  запуску  двигунів, і  винести  все  цінне  обладнання.  Міллер  спостерігав,  як

велетенські  підйомники,  в  яких  могла  б  мешкати  родина

з  трьома  дітьми,  переносили  контей нер  за  контейнером, розвантажуючи  те,  що  зовсім  недавно  завантажували.  У  доках

було  людно,  наче  на  Церері  посеред  зміни.  Міллер  майже

готовий  був  побачити  колишніх  товаришів  по  службі,  які

патрулюють  поміж  докерами  і  вантажними  механізмами, підтримуючи видимість порядку. 

У тихі моменти він налаштовував свій термінал на трансляцію

з  Ероса.  Пригадав  мисткиню-акціоністку,  про  яку  чув

у  дитинстві  —  її  звали  Джила  Сорормайя.  Вона  ходила  від

тунелю  до  тунелю  із  синтезатором:  під’єднавши  до  нього

навмисне  ушкоджені  накопичувачі  даних,  вона  робила  музику

з  безладного  потоку  інформації.  Джила  нарвалася  на

неприємності,  коли  в  її  музику  втрапили  шматки  захищеного

авторським  правом  програмного  коду  з  накопичувача  і  запис

виступу  потрапив  у  ефір.  Міллер  не  відзначався  вишуканим

смаком.  Усе,  що,  на  його  думку,  тоді  сталося  —  черговій

прибацаній  мисткині  довелося  знайти  справжню  роботу, і всесвіт став трошки кращим місцем. 

Слухаючи трансляцію з Ероса — або «Хвилю вільного Ероса», як  він  її  називав  —  Міллер  розмірковував,  що,  можливо,  був

несправедливим  до  горопашної  Джили.  Вигуки  і  бурмотіння, білий шум зі сплесками голосів — усе разом звучало моторошно

й  захопливо.  Як  потік  ушкоджених  даних,  як  музика

руйнування. 

— ...asciugare il pus e che possano sentirsi meglio... 

—  ...ja  minä  nousivat  kuolleista  ja  halventaa  kohtalo  pakottaa minut ja siskoni... 

— ...роби, що мусиш... 

Він годинами не вимикав стрім, вслухаючись у голоси. Одного

разу  звук  став  уривчастим,  наче  передавач  вмикали  та

вимикали.  Тільки  після  того,  як  трансляція  продовжилася, Міллер здогадався, що паузи могли бути кодом Морзе. 

Він  притулився  до  перегородки,  відчуваючи  над  собою

масивну  вагу  «Нову».  Корабель  іще  не  народився  —  і  вже  був

позначений  на  заклання.  Джулі  сиділа  поруч,  закинувши

голову.  Довкола  її  обличчя  літали  пасма  волосся.  Очі,  що

вдивлялися вгору, продовжували усміхатись. Якимось вивертом

його  уяви  Джульєтта  Андромеда  Мао  не  стала  повертатися  до

нього у вигляді трупа — і Міллер був за це вдячний. 

 «А все-таки круто було б? — запитала вона. —  Уяви, літати

 без 

 скафандра 

 у 

 вакуумі. 

 Проспати 

 сотню 

 років

 і прокинутися від світла іншого сонця». 

—  Дарма  я  дозволив  тому  виблядку  стільки  говорити,  —

промовив Міллер уголос. 

 «Він обіцяв нам зорі». 

Чийсь голос її урвав. Хтось несамовито і люто волав. 

— Антихристе! 

Міллер моргнув, повертаючись у реальність, і порухом пальця

заглушив  Ерос.  Конвойний  електрокар  ліниво  перевозив  крізь

док  полонених  —  десяток  техніків-мормонів,  пристебнутих  до

стійок.  Одним  із  них  був  молодик  із  рябим  обличчям  та

сповненим  ненависті  поглядом.  Цей  погляд  прикипів  до

Міллера. 

— Антихристе, ти мерзотна подоба людини! Господь знає тебе! 

Господь  запам’ятає  тебе! 

Міллер торкнувся пальцями капелюха. 

—  Зорям  краще  без  нас,  —  промовив  він  так  тихо,  що  ніхто, крім Джулі, не міг його почути. 


* * *

Десятки буксирів летіли перед «Нову» — канати з нанотрубок

не  розрізнити  з  такої  відстані.  Усе,  що  бачив  Міллер,  —

велетенський левіафан, котрий становив настільки ж невід’ємну

частину  станції  Тайко,  як  повітря  та  перегородки,  заворушився

у  своєму  ложі,  розправив  тіло  і  зрушив  з  місця.  Двигуни

буксирів  освітили  внутрішній  простір  станції,  кружляючи

в ретельно спланованому танку, наче різдвяні вогники; сталевий

кістяк  Тайко  здригнувся  майже  інфра звуковою  вібрацією.  За

вісім  годин  «Нову»  віддалиться  достатньо,  щоб  величезні

двигуни мали змогу запуститися, не шкодячи станції викидами. 

До Ероса «Нову» долетить за два тижні. 

Міллер прибуде туди на вісімдесят годин раніше. 

— Йой, пампо! — покликав Діоґо. — Шурх-шурх? 

— Ага, — зітхнув Міллер. — Я готовий. Збирай усіх. 

Хлопець  вишкірився.  За  ті  кілька  годин,  що  минули  після

захоп лення «Нову», Діоґо наліпив на три передні зуби яскраво-червоні  пластикові  накладки.  Очевидно,  це  щось  означало

в  молодіжній  культурі  Тайко  і  свідчило  про  могутність  —

можливо, 

сексуальну. 

Міллер 

відчув 

полегкість 

від

усвідомлення, що більше не ділить із хлопцем ліжко. 

Тепер,  очоливши  бойову  команду  ОПА,  він  міг  на  практиці

збагнути  нерегулярну  природу  цієї  організації.  Колись  думав, що  ОПА  був  рухом,  який  може  у  справжній  війні  щось

протиставити Землі чи Марсу. Виявилося, що грошей і ресурсів

у  них  набагато  більше,  ніж  він  вважав  раніше.  У  них  є  Фред

Джонсон.  У  них  є  Церера,  поки  вони  здатні  її  втримати.  Вони

напали на станцію Тот і перемогли. 

Попри це все, ті самі дітлахи, які штурмували Тот разом із ним, розганяли на «Нову» натовпи мормонів, і половина з них тепер

супроводжуватиме  його  на  вантажниках  до  Ероса.  Якраз  цього

ніколи  не  зрозуміти  Гевлоку.  Якщо  вже  на  те  пішло,  то

й Голдену цього ніколи не зрозуміти. Напевно, якщо ти виріс із

неминучістю та підтримкою природної атмосфери, то ніколи не

зможеш повністю осягнути силу і крихкість суспільства, в якому

кожен  готовий  узятися  за  будь-яку  роботу  просто  тому,  що  її

треба  виконати;  в  якому  основними  чеснотами  є  швидкість

і гнучкість — якраз основні якості ОПА. Суспільства, поєднаного

шарнірами. 

Якщо  Фредові  не  вдасться  вибудувати  мирну  угоду,  ОПА

ніколи не здобуде перемогу проти дисципліни та єдності флоту

внутрішньої планети. Але ніколи й не програє. Це буде війна без

кінця. 

Утім, що таке людська історія, якщо не це? 

Що може змінитися, якщо ми завоюємо зірки? 

Дорогою до свого помешкання він набрав номер на терміналі. 

З’явилося  обличчя  Фреда  Джонсона  —  втомлене,  але

зосереджене. 

— Міллере, — озвався той. 

— Ми готові вирушати, якщо вибухівка готова. 

— Її якраз завантажують. Еквівалент такий, що поверхня Ероса

буде  недоступною  ще  багато  років.  Обережніше  з  нею.  Якщо

комусь із твоїх дітлахів заманеться покурити не в тому місці, ми

не зможемо замінити заряди. Не встигнемо. 

Він не сказав  «Ви всі загинете». Цінні боєголовки, а не люди. 

— Нагляну за ними, — пообіцяв Міллер. 

— «Росинант» уже в дорозі. 

Цього  Міллер  не  мусив  знати,  тож  Фред  згадав  про  «Росі»

з  якоїсь  іншої  причини.  Старанно  нейтральний  тон  репліки

робив  її  схожою  на  звинувачення.  Єдиний  відомий

контрольований зразок протомолекули залишив Фредову сферу

впливу. 

—  Ми  вирушимо  зараз  і  приєднаємося  до  нього  вчасно,  щоб

відігнати від Ероса кого завгодно. Не проблема. 

На  крихітному  екрані  планшетного  термінала  було  складно

розгледіти, наскільки щиро Фред усміхався. 

— Сподіваюся, твої друзі готові до цього. 

Міллер  відчув  щось  дивне.  Шматочок  порожнечі  десь  під

ребрами. 

—  Вони  не  мої  друзі,  —  сказав,  намагаючись  утримати

жартівливий тон. 

— Хіба ні? 

—  Я  не  сказав  би,  що  у  мене  бувають  друзі.  Тільки  люди, з якими мені доводилося працювати. 

—  Але  ти  віриш  у  Голдена,  —  Фред  сказав  це,  неначе

запитуючи.  Чи  принаймні  перевіряючи.  Міллер  вишкірився, 

знаючи, що Фред так само не зможе розрізнити, наскільки щиро

посміхається він. 

— Це не віра. Це судження. 

Фред гиготнув. 

— От тому, друже, у тебе й нема друзів. 

— Почасти, — погодився Міллер. 

Більше  говорити  не  було  про  що.  Міллер  відключився.  Тим

паче, що він уже майже дійшов до своєї нори. 

Вона не вражала — стандартний анонімний куб, неповторності

в  якому  було  ще  менше,  ніж  у  його  старому  помешканні  на

Церері.  Сів  на  койку,  щоби  глянути  статус  кораблів-підривачів

на терміналі. Насправді вже варто було підніматися й прямувати

в  доки.  Діоґо  та  інші  потроху  збиралися  —  навряд  чи

у наркотичному тумані прощальних вечірок вони всі заявляться

вчасно,  але  така  ймовірність  була.  Тим  часом  Міллер  не  мав

навіть такого виправдання. 

Джулі  сиділа  у  нього  за  спиною,  підібравши  ноги  під  себе. 

Дуже  вродлива.  Вона  —  як  Фред,  як  Голден,  як  Гевлок. 

Народилася у глибині колодязя і за власним бажанням прибула

в  Пояс.  Загинула  за  цей  свій  вибір.  Прилетіла,  шукаючи

допомоги,  і  цим  убила  Ерос.  Якби  ж  вона  тільки  залишилася

там, на тому кораблі-привиді... 

Джулі нахилила голову, волосся війнуло в обертовій гравітації. 

Погляд  її  щось  запитував.  Звісно,  вона  мала  слушність.  Це  їх

сповільнило  б,  але  не  зупинило.  «Протоген»  і  Дрезден  її

зрештою знайшли б. Знайшли б ту штуку. Або повернулися б на

Фебу  і  розкопали  свіжий  зразок.  Вони  ні  перед  чим  не

зупинилися б. 

Міллер був упевнений — більше, ніж сам у собі, — що Джулі не

така,  як  усі.  Вона  розуміла  Пояс  і  поясан,  усвідомлювала

необхідність  рухатися  далі.  Якщо  не  до  зірок,  то  кудись

поближче  до  них.  Вона  жила  в  розкошах,  які  Міллер  не  міг

навіть  осягнути  й  уже  ніколи  не  матиме  на  це  шансу. 

І відвернулася від них. Вона прийшла сюди й залишилася навіть

тоді,  коли  вони  погрожували  продати  її  перегоновий  пінас.  Її

дитинство. Її гордість. 

Ось чому він так її кохав. 

Діставшись  доків,  Міллер  одразу  зрозумів:  щось  сталося. 

Докери  поводилися  інакше,  на  їхніх  обличчях  застигли

здивовано-задоволені посмішки. Міллер зітхнув і проповз крізь

неоковирний  та  вузький,  наче  торпедна  шахта,  шлюз  моделі

«Оджіно–Ґауч», що морально застарів іще сімдесят років тому, в  захаращений  кубрик  «Телбота  Лідса».  Корабель  неначе

зібрали  докупи  з  двох  менших  кораблів,  не  надто

заморочуючись  дизайном.  Крісла-колиски  стояли  в  три  яруси

одне  над  одним.  Повітря  пропахло  старим  потом,  що  в’ївся

у  гарячий  метал.  Хтось  недавно  розкурив  косяк  марихуани, і вентиляція ще не встигла відфільтрувати запах диму. Там уже

були Діоґо і пів десятка його товаришів. Уніформи вони всі мали

різні, але кожен носив пов’язку ОПА на плечі. 

— Йой, пампо! Верхню койку ті забив . 

— Дякую! — відгукнувся Міллер. — Я це ціную. 

Тринадцять днів. Він проведе тринадцять днів, розділяючи це

тісне  приміщення  з  командою  саперів.  Тринадцять  днів

притиснуті  до  крісел-колисок  над  мегатоннами  вибухівки

у  трюмі.  Попри  це  всі  усміхалися.  Міллер  підтягнувся  до

колиски, яку для нього забронював Діоґо, й підборіддям показав

на решту. 

— У когось день народження? 

Діоґо виразно розвів руками. 

—  Чому  ж  усі  такі  збіса  веселі?  —  запитав  Міллер  трохи

різкіше, ніж йому хотілося. 

Діоґо  не  образився.  Він  вишкірив  ряд  міцних  біло-червоних

зубів. 

— Ауді-ніхт? 

— Ні, я не чув, інакше не запитував би. 

— Марс роздуплився. Глянули стрім з Ероса, склали два і два, і... — хлопець ударив кулаком об долоню. 

Міллер  намагався  зрозуміти,  про  що  він  говорить.  Марс

розбомбив Ерос? Напав на «Протоген»? 

 А, «Протоген». «Протоген» і Марс.  Міллер кивнув. 

— Наукова станція Феба. Марс оголосив карантин. 

— Нах карантин, пампо. Повний  екстермінатус.  Супутник  —

усе. Швиргонули стіки бомб, що цілого атома не лишилося. 

 «Краще  б  і  справді  не  лишилося», —  подумав  Міллер.  Феба

була  невеликим  супутником.  Якщо  Марс  справді  його  знищив, і якщо на вцілілих уламках не збереглося сліду протомолекули... 

—  Ту  сабіс?     Тепер  вони  з  нами.  Вони  шарять.  Альянс  Марс-ОПА! 

— Ти не віриш у це насправді. 

—  Та  ніт,  —  Діоґо,  здавалося,  пишався  тим,  що  визнавав

крихкість, якщо не оманливість, своїх сподівань. — Але помріяти

можна, ке но? 

— Не віриш, — кивнув Міллер і відкинувся на спину. 

Амортизаційний  гель  колиски  був  надто  густим,  щоб  набути

форми Міллерового тіла за третини g ,  що панувала в доках, але

Міллерові було комфортно. Він проглянув новини на терміналі: хтось  із  марсіянських  військових  ухвалив  рішення  на  місці. 

Довелося  витратити  багато  вибухівки,  та  ще  й  під  час  війни,  —

але  вони  не  пошкодували  на  цю  справу.  Сатурн  тепер  мав  на

одного  супутника  менше  і  на  одне  крихітне  неоформлене

кошлате  кільце  більше  —  це  якщо  після  всіх  вибухів  на  його

формування  залишилося  достатньо  матерії.  На  Міллерів

дилетантський  погляд,  вибухи  були  сплановані  таким  чином, щоб уламки сховалися під захистом нищівної гравітації газового

гіганта. 

Нерозумно  сподіватися,  що  марсіянський  уряд  не  хотів  собі

зразок  протомолекули.  Наївно  вважати,  що  організація  такого

масштабу  і  складності  буде  одностайною  щодо  будь-чого  —  не

кажучи  про  нинішню  ситуацію,  яка  таїла  в  собі  надзвичайну

небезпеку і надзвичайний потенціал до змін. 

Але все-таки. 

Можливо,  достатньо  просто  знати,  що  хтось  по  інший  бік

військових  і  політичних  барикад  побачив  ті  самі  докази

й дійшов до таких самих висновків. Можливо, це залишає місце

для  надії.  Міллер  перемкнув  свій  термінал  на  трансляцію

з Ероса. Потужний ритм пульсував і витанцьовував під каскадом

какофонії.  Голоси  гучнішали,  тихішали,  знову  гучнішали. 

Потоки  даних  перемикалися  з  одного  на  інше,  і  програми

розпізнавання  патернів  використовували  кожен  вільний  ресурс

серверів,  аби  знайти  якусь  закономірність  у  цій  плутанині. 

Джулі взяла його за руку — мрія була настільки переконливою, що він готовий був удати, ніби по-справжньому це відчуває. 

« Тобі місце зі мною», — сказала вона. 

 «Щойно це все закінчиться»,  — подумав Міллер. Він і справді

щоразу  відсував  завершення  справи.  Спершу  мусив  знайти

Джулі,  потім  —  помститися  за  неї,  тепер  —  знищити  проєкт, який  забрав  її  життя.  Але  щойно  він  це  зробить,  можна  буде

заспокоїтися. 

Треба тільки здійснити це останнє. 

За двадцять хвилин пролунала сирена. За тридцять хвилин по

тому 

двигуни 

увімкнулися, 

втискаючи 

його 

глибше

в  амортизаційний  гель  під  навантаженням,  яке  виламувало

суглоби. Тепер він проведе так тринадцять днів, маючи перерву

на біологічні потреби кожні чотири години під однією g .  А коли

вони  долетять  до  місця  призначення,  цим  напівтренованим

шевцям  і  женцям  доведеться  встановлювати  термоядерні  міни, спроможні знищити їх усіх, якщо хтось один схибить. 

Принаймні там буде Джулі. Не по-справжньому, але все-таки. 

Помріяти можна. 

1  Цитовано  за  перекладом  з  офіційного  сайту  Церкви  Ісуса  Христа  святих  останніх

днів. 

Розділ сорок сьомий. Голден

Навіть вологий паперовий смак штучної яєчні з відновленої

целюлози  не  міг  притлумити  тепле  самовдоволене  сяйво, що  оточувало  Голдена.  Він  поглинав  ерзац-яйця,  щосили

стримуючи  усмішку.  Ліворуч  від  нього  за  столом  на  камбузі

«Росинанта» сидів Еймос, із запалом плямкаючи. Праворуч від

Голдена  Алекс  ганяв  шматки  фальшивого  яйця  по  тарілці

скибкою  настільки  ж  фальшивого  хліба.  Наомі  сьорбала  чай

і пускала Голдену бісики через стіл. Він боровся з бажанням їй

підморгнути. 

Вони  удвох  обговорювали,  яким  чином  повідомити  команді

новину,  але  не  дійшли  згоди.  Голден  ненавидів  замовчування. 

Якщо тримати стосунки в таємниці, вони здаватимуться чимось

брудним або ганебним. Батьки виростили його з переконанням, що  люди  займаються  сексом  наодинці  не  тому,  що  він  вартий

сорому, а тому, що це інтимний процес. П’ять татів і три матері

були  приречені  на  складні  домовленості  щодо  використання

спалень, але від нього ніколи не приховували обговорень щодо

того, хто з ким ділить ліжко. Тому й сам Голден дуже не любив

щось приховувати. 

Наомі,  з  іншого  боку,  вважала,  що  не  варто  робити  різких

рухів,  аби  не  порушити  ту  крихку  гармонію,  яку  їм  вдалося

віднайти.  Голден  довіряв  її  інстинктам.  Вона  розумілася

у  психології  малих  груп  краще  за  нього  самого.  Тому  він  тепер

робив так, як казала вона. 

Окрім  того,  вони  могли  подумати,  ніби  Голден  вихваляється. 

Це було б неввічливо. 

Нейтральним  і  професійним  тоном  Голден  звернувся  до  своєї

помічниці:

— Наомі, передай мені, будь ласка, перцю. 

Еймос  рвучко  підняв  голову.  Його  виделка  з  гучним

дзенькотом упала на тарілку. 

— Ніхріна собі, ви все-таки так! 

— Гм, — озвався Голден. — Ти про що? 

— Як ми знову на «Росі» зібралися, ніяк не міг прошарити, що

ж таке підозріле коїться. Аж  ось  воно що! Ви двоє таки граєтеся

в котика та білочку. Нарешті. 

Голден  кліпнув,  дивлячись  на  кремезного  механіка,  тоді

кліпнув іще раз, не можучи підібрати слова. Зиркнув у бік Наомі

в  пошуках  підтримки,  але  вона  вже  опустила  голову.  Волосся

впало і повністю заховало обличчя, а плечі трусилися від тихого

реготу. 

—  Мати  Божа,  кеп!  —  Еймос  вишкірився  на  всю  ширину

обличчя.  —  Але  ж  довго  ти  чохлився!  Якби  вона  за  мною  так

сохла, я давно сидів би в цьому по вуха. 

— Ох, — подав голос Алекс, усім своїм виглядом показуючи, що

не поділяв Еймосової проникливості. — Нічого собі. 

Наомі втамувала регіт, витерла сльози з кутиків очей і сказала:

— Спіймали на гарячому. 

— Послухайте, — мовив Голден, — це важливо, щоб ви знали: наші стосунки ніяк не впливають на... 

Еймос, не дослухавши, голосно пирхнув. 

— Гей, Алексе! 

— Йоу? 

—  Старша  помічниця  шури-мури  з  капітаном  крутить.  Ти

станеш від такого гівняним пілотом? 

— Мені здається, що ні, — вишкірився Алекс, розтягуючи слова

ще сильніше, ніж зазвичай. 

— Цікавий збіг, бо я щось також не відчуваю потреби ставати

гівняним механіком. 

Голден зробив іще одну спробу:

— Мені все-таки здається важливим, щоб... 

— Капітане, — не слухаючи його, продовжив Еймос, — вважай, що  нам  похер,  і  роботу  свою  ми  робимо,  як  і  раніш. 

Насолоджуйся,  бо  за  пару  днів  ми,  скорше  за  все,  здохнемо

й так. 

Наомі знову розреготалася. 

—  Ну  і  добре.  І  так  усі  знають,  що  я  це  роблю  тільки  заради

підвищення. А, постривайте. Я ж і так заступниця капітана. Гей, 

а тепер мені можна бути капітанкою? 

—  Ні,  —  крізь  сміх  відповів  Голден.  —  Брудна  робота,  тобі  не

сподобається. Не можу такого з тобою вчинити. 

Наомі  усміхнулася  і  розвела  руками.  «Бачиш?  Я  теж  іноді

 помиляюся».  Алекс дивився на нього з непідробною симпатією, щасливий бачити його й Наомі разом. Усе було добре. 


* * *

Ерос  скидався  на  гігантську  картоплину,  що  крутилася

в космосі, — кам’яна шкірка приховує жахіття всередині. Алекс

підвів  їх  поближче,  аби  мати  змогу  детально  просканувати

станцію.  Астероїд  збільшувався  на  Голденовому  екрані,  поки

поверхня  не  наблизилася  на  відстань  витягнутої  руки.  За

сусіднім командним терміналом Наомі нишпорила по астероїду

ладаром,  видивляючись  будь-яку  потенційну  небезпеку  для

саперів,  що  мали  прибути  за  кілька  днів.  На  Голденовому

тактичному  дисплеї  наукове  судно  ООН  продовжувало

гальмівний маневр перед Еросом; його супровід летів поряд. 

— Не озиваються, еге ж? — запитав Голден. 

Наомі  похитала  головою  і  тицьнула  у  свій  екран,  посилаючи

лоґ консолі зв’язку на його термінал. 

—  Мовчать,  але  бачать  нас,  —  сказала.  —  Вже  кілька  годин

сканують нас радаром. 

Голден стукав пальцями по бильцю крісла і зважував варіанти. 

Можливо,  модифікований  на  Тайко  корпус  «Росі»  обманював

розпізнавальну  програму  земного  корвета.  Вони  можуть

ігнорувати  «Росинант»,  приймаючи  його  за  поясанський

газовий  танкер,  що  випадково  опинився  неподалік.  Але  «Росі»

мав вимкнений транс пондер, що ставило його поза законом, —

байдуже  на  конфігурацію  корпусу.  Земний  корвет  не  видавав

жодних  попереджень  кораблеві,  що  ховався,  —  і  це  бентежило. 

Між  Поясом  і  внутрішніми  планетами  тривала  війна. 

Поясанський  корабель  без  розпізнавальних  знаків  тиняється

поряд із Еросом, до якого летять два земні кораб  лі. Тільки геть

божевільний капітан їх ігноруватиме. 

Мовчання корвета означало щось інше. 

—  Наомі,  я  підозрюю,  що  корвет  спробує  нас  атакувати,  —

зітхнув Голден. 

— Я б так і вчинила на їхньому місці. 

Голден відбив останні такти складного ритму на своєму кріслі

й надів гарнітуру. 

— Що ж, тоді першим на сцену вийду я. 

Не  бажаючи  розмовляти  зі  свідками,  Голден  спрямував

лазерну  антену  «Росі»  на  земний  корвет  і  послав  стандартний

запит  на  з’єднання.  Через  кілька  секунд  загорілася  лампочка

ЗВ’ЯЗОК  ВСТАНОВЛЕНО,  і  в  навушниках  затріщала  статика.  Голден

чекав,  але  борт  флоту  ООН  ніяк  не  вітався.  Вони  хотіли,  щоб

Голден заговорив першим. 

Він  вимкнув  мікрофон,  перемикаючись  на  внутрішній  канал

корабля. 

— Алексе, дай ходу. Поки що одна g .  Якщо вони не поведуться

на блеф, то доведеться стріляти. Будь готовий до бою. 

—  Слухаю,  —  протягнув  Алекс.  —  Запускаю  джину,  про  всяк

випадок. 

Голден  зиркнув  на  екран  Наомі,  але  та  вже  розгорнула

тактичний  екран  і  наказала  комп’ютеру  «Росі»  розраховувати

балістичні  траєкторії  до  двох  кораблів  супротивника  і  тактики

перешкоджання  зустрічному  вогню.  Наомі  мала  за  плечима

лише  одну  битву,  але  вже  реагувала,  наче  випробуваний

ветеран. Голден усміхнувся їй у спину, а тоді повернувся до свого

екрана, поки вона не зловила його погляду. 

— Еймосе? 

—  Пристебнувся,  кеп.  Тут  усе  чисто.  «Росі»  б’є  копитом.  Пора

надерти їм сраку. 

 «Сподіваюся,  не  доведеться», —  подумав  Голден  і  увімкнув

мікрофон. 

— Говорить капітан Джеймс Голден із «Росинанта», викликає

капітана корвета ФООН, позивний невідомий. Відповідайте. 

Пауза, потріскування статики. Тоді голос:

— «Росинанте», негайно зійдіть з нашої траєкторії. Ви мусите

віддалятися  від  Ероса  на  максимально  можливій  швидкості, 

інакше ми відкриємо вогонь. 

Молодий голос. Командування застарілим корветом із нудним

завданням  супроводжувати  судно  картографів  —  навряд  чи

посада  мрії.  Капітан  корабля  був,  напевно,  у  ранзі  лейтенанта

і  не  мав  ані  зв’язків,  ані  перспектив  на  підвищення. 

Недосвідчений,  але  може  розглядати  цю  сутичку  як  нагоду

вислужитися  перед  начальством.  А  отже,  наступні  кроки  могли

спричинити значний ризик. 

— Вибачте. Ми досі не знаємо ні вашого позивного, ні вашого

імені.  Але  я  не  можу  виконати  ваше  прохання.  Більше  того,  не

можу  пропустити  нікого  на  Ерос.  Тому  прошу  вас  припинити

наближення до станції. 

— «Росинанте», навряд чи ви... 

Голден  розгорнув  систему  націлювання  «Росі»  і  навів  на

земний корвет промінь лазера-цілевказівника. 

—  Дозвольте  пояснити,  що  відбувається.  Дивлячись  на  свої

сенсори, ви бачите зібраний нашвидку газовий танкер, від якого

ваша система розпізнавання казиться. Аж тут раптом, і я маю на

увазі   просто  зараз,  цей  танкер  мітить  вас  найновішою

системою цілевказівника. 

— Ми не... 

— Не обманюйте. Я знаю, що саме так усе й відбувається. Отже, що  пропоную.  Попри  наш  вигляд,  мій  корабель  новіший, швидший,  міцніший  і  потужніший  за  ваш.  Єдиний  спосіб  це

насправді до вести — відкрити вогонь, але сподіваюся, що такого

не доведеться робити. 

—  Ви  мені  погрожуєте,  «Росинанте»?  —  молодий  голос

у  навушниках  лунав,  наче  по  Голденових  нотах,  у  потрібній

тональності зарозумілості й недовіри. 

— Вам? Та ні. Я погрожую великому, жирному, неповороткому

і беззбройному борту, що його ви мусили б захищати. Якщо ви

продовжуєте політ до Ероса, я випускаю на нього все, що в нас є. 

І  я  гарантую,  що  ваша  летюча  лабораторія  більше  ніколи  не

літатиме.  Можливо,  ви  нас  тим  часом  дістанете,  але  в  такому

разі все одно провалите місію, чи не так? 

Запала 

мовчанка, 

і 

тільки 

потріскування 

фонового

випромінювання  давало  знати  Голдену,  що  його  навушники

справні. 

Відповідь пролунала внутрішнім корабельним каналом. 

—  Капітане,  вони  зупиняються,  —  сказав  Алекс.  —  Жорстке

гальмування.  За  прогнозом  траєкторії,  стануть  відносно  нас  за

два мільйони кеме. Летіти на них далі? 

— Ні, поверни нас на нашу орбіту над Еросом. 

— Слухаю. 

— Наомі, — Голден розвернув крісло, щоб бачити її. — Вони ще

щось роблять? 

— Із того, що можу розгледіти за викидами, — нічого. Але вони

можуть  передавати  промені  у  протилежному  напрямку,  і  нам

про це ніяк не дізнатися. 

Голден  вимкнув  корабельний  канал  зв’язку.  Почухав

потилицю, а тоді відкріпив ремені крісла. 

— Що ж, ми їх поки зупинили. Я у вбиральню, а потім принесу

щось попити. Є побажання? 


* * *

Згодом того ж вечора Наомі сказала:

— А знаєш, він мав слушність. 

Голден ширяв у невагомості над командною палубою, за метр-півтора  від  свого  терміналу.  Він  приглушив  освітлення,  й  у

приміщенні панувала напівтемрява, немов місячної ночі. Алекс

і Еймос спали двома палубами нижче. Утім, вони могли бути за

мільйон  світлових  років.  Наомі  літала  над  своїм  терміналом  за

два  метри  від  нього,  розпущене  волосся  зібралося  довкола  її

голови, наче чорна хмара. Настінний екран освітлював профіль: довге  чоло,  плаский  ніс,  великі  губи.  Її  очі  заплющені.  Вони

з Голденом були, наче єдині двоє людей у цілому всесвіті. 

—  Хто  мав  слушність?  —  запитав  він,  лише  щоб  підтримати

розмову. 

—  Міллер,  —  відповіла  вона  таким  тоном,  наче  пояснювала

щось очевидне. 

— Гадки не маю, про що ти. 

Наомі засміялася, а тоді замахала рукою, щоби повернути тіло

в повітрі обличчям до нього. Вона розплющила очі — хоча тепер

екран  підсвічував  її  зі  спини,  й  очі  були  схожі  на  чорні

прогалини на обличчі. 

— Я оце думала про Міллера. Погано з ним вчинила на Тайко. 

Ігнорувала його, бо ти сердився. Він заслуговував на краще. 

— Чому? 

— Міллер урятував тобі життя на Еросі. 

Голден пирхнув, але Наомі за якийсь час продовжила розмову. 

— Коли ти служив на флоті, яка була інструкція на випадок, що

хтось на кораблі збожеволіє? Якщо хтось почне наражати інших

на небезпеку? 

Думаючи, що вона має на увазі Міллера, Голден відповів:

—  Треба  його  знешкодити,  щоб  він  перестав  бути  джерелом

небезпеки для корабля і команди. Але Фред не... 

Наомі зупинила його. 

— А якщо війна? Якщо це відбувається посеред битви? 

—  Якщо  його  не  вдається  знерухомити,  старший  вахти

зобов’язаний  захищати  корабель  і  команду  будь-яким

необхідним способом. 

— Навіть застрелити цю людину? 

— Якщо це єдиний спосіб. Звісно. Але лише у найнагальніших

обставинах. 

Наомі  кивнула  рукою.  Від  цього  жесту  її  тіло  закрутилося

у  протилежному  напрямку,  і  вона  зупинила  обертання  одним

порухом.  Голден  непогано  орієнтувався  в  невагомості,  але  він

ніколи не досягне такої майстерності. 

—  Пояс  —  це  мережа.  Як  великий  розподілений  у  просторі

корабель.  У  нас  є  кластери,  в  яких  виробляють  повітря,  воду, енергію  чи  структурні  матеріали.  Ці  кластери  можуть  бути

рознесені на мільйони кілометрів, але вони від цього не стають

менш взаємопов’язаними. 

—  Здогадуюся,  куди  ти  хилиш,  —  зітхнув  Голден.  —  Дрезден

був божевільним на кораблі, Міллер застрелив його, аби всіх нас

захистити. На Тайко він мені це вже розповідав. Тоді я йому теж

не повірив. 

— Чому? 

—  Тому  що  Дрезден  не  становив  безпосередньої  загрози.  Він

був  просто  злим  чоловічком  у  дорогому  костюмі.  Не  мав  при

собі зброї, не тримав пальця на детонаторі бомби. І я ніколи не

довірятиму  людині,  яка  переконана,  що  має  право  одноосібно

страчувати людей. 

Голден притулив ногу до перегородки і ледве відштовхнувся —

якраз  настільки,  щоби  підлетіти  на  метр  ближче  до  Наомі, бачити її очі та реакцію на його слова. 

—  Якщо  той  науковий  корабель  знову  полетить  у  бік  Ероса,  я

запущу  в  нього  всі  наші  торпеди  і  скажу,  що  захищав  Сонячну

систему  від  того,  що  на  Еросі.  Але  не  почну  стріляти  просто

зараз  на  тій  підставі,  що  вони   можуть   вирішити  летіти  в  бік

Ероса. Це буде вбивство. Те, що зробив Міллер, — убивство. 

Наомі  всміхнулася  йому,  вчепилася  в  його  комбінезон, притягнула поближче до себе і поцілувала. 

— Ти можеш бути найкращою людиною з усіх, кого я знаю. Але

ти  не  відступиш  у  своєму  баченні  того,  що  вважаєш

правильним, — і це саме ти ненавидиш у Міллері. 

— Ненавиджу? 

— Так. Він також не здатен відступити, але має інші уявлення

про природу речей. Ти це ненавидиш. Міллер вбачав у Дрездені

безпосередню  загрозу  кораблю.  Кожна  секунда  його  життя

ставила  під  загрозу  всіх  навколо.  Для  Міллера  це  був

самозахист. 

— Але він помиляється. Дрезден був беззахисний. 

—  Дрезден  умовив  флот  ООН  забезпечити  його  компанію

найновішими  кораблями.  Він  намовив  компанію  вбити  півтора

мільйона  людей.  Усі  Міллерові  аргументи  щодо  того,  аби

залишити протомолекулу в нас, можна так само застосувати і до

Дрездена. Скільки часу минуло б у в’язниці ОПА, перш ніж він

знайшов би, кому дати хабаря? 

—  Він  був  полоненим,  —  Голден  відчував,  що  програє

суперечку. 

—  Він  був  чудовиськом,  наділеним  владою,  зв’язками

і союзниками, котрі заплатили би будь-яку ціну за продовження

проєкту. Як поясанка я скажу тобі, що Міллер мав рацію. 

Голден мовчав; він просто продовжував літати поруч із Наомі, тримаючись  її  орбіти.  Чи  справді  він  розлютився  на  Міллера

через  убивство  Дрездена  —  чи  через  рішення,  з  яким  не

погодився? 

Адже Міллер знав. Коли Голден говорив, щоб на Тайко Міллер

добирався  сам,  це  вже  було  написано  на  сумному,  як  морда

бассет-гаунда, обличчі детектива. Міллер очікував на це і навіть

не  пробував  сперечатися  чи  протестувати.  А  отже,  він  обрав

такий  шлях,  цілковито  усвідомлюючи  ціну,  —  і  був  готовий  її

заплатити.  Це  чогось  варте.  Голден  достеменно  не  знав,  чого

саме — але чогось варте. 

Червоний  вогник  заблимав  на  стіні,  а  термінал  Наомі  ожив, видаючи  потоки  даних  на  екран.  Вона  підтяглася  за  спинку  до

крісла і набрала кілька коротких команд. 

— Чорт. 

— Що сталося? 

— Корвет і науковець, схоже, покликали на допомогу, — Наомі

показала  на  свій  екран.  —  До  нас  злітаються  кораблі  з  усієї

системи. 

—  Скільки  їх?  —  Голден  спробував  роздивитися  її  екран

поближче. 

Наомі  видала  звук  із  глибини  горла  —  щось  середнє  між

смішком і кашлем. 

— На око? Усі, які є. 

Розділ сорок восьмий. Міллер

–Ти є, і тебе нема, — лунало у трансляції з Ероса крізь білий

шум перешкод. — Ти є, і тебе нема. Ти є, і тебе нема..  . 

Крихітний корабель здригнувся й підстрибнув. Один із техніків

ОПА  зі  сусідньої  колиски  вибухнув  потоком  лайки,  примітним

радше  винахідливістю,  ніж  щирістю.  Міллер  заплющив  очі, намагаючись 

стримати 

нудоту 

від 

мікрогравітаційних

коригувальних  поштовхів,  які  супроводжували  нестандартну

процедуру  швартування.  Провівши  дні  у  нищівному  для

суглобів  прискоренні  й  настільки  саме  жорсткому  гальмуванні, Міллерове  тіло  сприймало  ці  поштовхи  у  різних  напрямках  як

щось непотрібне й дивне. 

 —  Ти є, є, є, є,  є, є, є... 

Якийсь час він слухав новини. За три дні після їхнього вильоту

з  Тайко  всі  дізналися  про  зв’язок  «Протогену»  з  Еросом.  Як  не

дивно,  Голден  тут  був  ні  до  чого.  Відтоді  корпорація  пройшла

шлях від повного заперечення до звинувачень недобросовісного

підрядника,  а  тоді  заявила  про  юридичний  імунітет  згідно

з Кодексом про оборонну таємницю Землі. Ці заяви не справили

доброго  враження.  Земля  продовжувала  блокаду  Марса, а  марсіянський  флот  сповільнив  наближення,  даючи  силам

ООН  змогу  потягнути  час,  перш  ніж  ухвалювати  невідворотне

рішення. У будь-якому разі, схоже, що армагеддон спромоглися

відкласти  на  кілька  тижнів.  Міллер  усвідомив,  що  трохи  радіє

з цього. Але найбільше відчував утому. 

Набагато  частіше  він  вслухався  у  голос  Ероса.  Іноді  дивився

й  відео трансляцію,  але  переважно  слухав.  За  години  і  дні  він

навчився  розрізняти  якщо  не  закономірності,  то  принаймні

повторювані  структури.  Деякі  з  голосів,  що  вмираюча  станція

викидала  в  ефір,  траплялися  постійно  —  очевидно,  новинарі

й  артисти,  чиїх  записів  в  архівах  була  більшість.  У  музичній

структурі,  якщо  так  можна  було  це  назвати,  теж  траплялися

специфічні тенденції. Години абсолютно хаотичного тріпотіння

статики й випадкових уривків фраз закінчувалися тим, що Ерос

чіплявся  за  якесь  слово  чи  словосполучення  та  фіксувався  на

ньому з дедалі більшою інтенсивністю, поки все не розпадалося

на частини і не поверталася випадковість. 

 —...є, є, є,  Є, Є, Є... 

 «Нема»,  — подумав Міллер, аж тут корабель раптово сіпнувся

вгору,  від  чого  Міллерів  шлунок  ледь  не  вискочив  із  тіла. 

Почулася  низка  ударів  металу  об  метал,  а  тоді  коротко  завили

сирени. 

—  Дьйо!  Дьйо!  —  зарепетував  хтось.  —  Бомби  сон  вамен  роха! 

Зара рвоне борт. Нас тода рвоне! 

Звичні  ввічливі  смішки  почулися  у  відповідь  на  жарт,  що  за

час  польоту  повторювався  далеко  не  вперше,  і  жартівник  —

прищуватий  хлопець  на  вигляд  не  старший  п’ятнадцяти  —

самовдоволено  посміхнувся  зі  своєї  дотепності.  Якщо  він  не

припинить  це  лайно,  подумав  Міллер,  хтось  переламає  йому

ноги  монтувальним  ломом.  Але  навряд  чи  цим  кимось  буде

Міллер. 

Рвучкий поштовх притиснув його до колиски, а тоді гравітація

повернулася на звичній третині g .  Можливо, трішечки більшій. 

Тільки через те, що шлюз був унизу корабля, пілотові довелося

спершу хапатися за поверхню Еросового черева, що оберталося

над  ними.  Обертова  гравітація  перетворила  стелю  на  підлогу; найнижчий  ряд  колисок  став  тепер  найвищим;  а  щоб

розмістити детонатори в доках, їм усім доведеться дертися вгору

на  холодну,  темну  каменюку,  що  намагалася  скинути  їх  із  себе

у вакуум. 

Ось такі радощі саперної роботи. 

Міллер одягнувся. Після військового скафандра з «Росинанта»

різнорідне спорядження ОПА відчувалося на тілі, наче одяг, що

носили кілька власників. Комбінезон пропах духом чужого тіла, а забороло шолома деформоване там, де ремонтували тріщину. 

Йому  не  хотілося  думати,  що  сталося  з  бідолахою,  який  носив

цей  скафандр  до  нього.  Магнітні  черевики  вкриті  товстим

шаром поїденого корозією пластику, а їхній механізм настільки

старий,  що  самовільно  ввімкнувся  і  вимкнувся  ще  до  того,  як

Міллер 

поворухнув 

ногою. 

Він 

уявив, 

як 

підошви

примагнітяться до Ероса та відмовляться його відпускати. 

Усміхнувся  своїй  уяві.  Тобі  місце  зі  мною,  як  казала  його

власна  версія  Джулі.  Це  було  правдою  —  опинившись  тут,  він

сповнився впевненості, що більше не залишить астероїд. Надто

довго  служив  у  поліції  —  навіть  від  думки  про  спробу

возз’єднання  з  рештою  людства  його  переповнювали

передвісники зневіри. Він прибув сюди завершити свою роботу. 

А опісля — з нього досить. 

— Йой! Пампо! 

— Та йду я, йду. Не жени коней. Станція нікуди не втече. 

— Веселка — це коло, якого не бачиш. Не бачиш. Не бачиш, —

наспівував  Ерос  дитячим  голоском.  Міллер  стишив  звук

трансляції. 

На  кам’яній  поверхні  астероїда  скафандрам  і  тягачам  не  було

за  що  зачепитися.  Два  інші  кораблі  сіли  на  полюсах,  де  їх  не

зносило  обертовою  гравітацією  —  але  всіх  нудитиме  від  ефекту

Коріоліса.  Команді  Міллера  доводилося  триматися  на

металевому укритті доків — наче мухам, які споглядали зоряну

безодню внизу. 

Обчислити  розташування  термоядерних  зарядів  виявилося

непростим  завданням.  Якщо  бомби  не  накачають  станцію

достатньою  кількістю  енергії,  поверхня  може  вистигнути  надто

швидко,  й  у  когось  з’явиться  шанс  висадити  дослідницьку

команду, перш ніж сонячна корона поглине астероїд і ті уламки

«Нову»,  що  ще  на  ньому  залишатимуться.  Над  завданням

працювали  найкращі  інженери  «Тайко»,  але  все  одно  була

ймовірність,  що  вибухи  розсинхронізуються  в  часі.  Якщо

вибухові  хвилі,  поширюючись  камінням,  взаємодіятимуть

у  непередбачений  спосіб,  станція  може  розколотися,  наче

яйце  —  і  тоді  розсипатиме  за  собою  слід  із  протомолекули

широкою  смугою  крізь  усю  Сонячну  систему,  наче  пилюку. 

Різниця  між  успіхом  і  катастрофою  може  становити  буквально

кілька метрів. 

Міллер вибрався шлюзом на поверхню. Перша хвиля техніків

уже  монтувала  резонансні  сейсмографи,  чиї  робочі  сигнали

і  дисплеї  стали  найяскравішими  плямами  у  світі  навколо. 

Міллер примагнітився черевиками до широкої смуги керамічно-сталевого  сплаву  і  дозволив  собі  розпрямити  спину  під

відцентровою  силою.  Після  двох  тижнів  у  кріслі-колисці  така

свобода  дарувала  ейфорію.  Одна  з  технікинь  підняла  руку  —

загальноприйнятий поясанський жест, що просив уваги. Міллер

підвищив у скафандрі рівень звуку. 

— ...insectes rampant sur ma peaux... 

Міллер  нетерпляче  перемкнувся  з  Ероса  на  канал  своєї

команди. 

— Доведеться переміститися, — сказала жінка. — Надто багато

кераміки тут. Треба стати з іншого боку доків. 

— Вони тягнуться майже на два кілометри, — відповів Міллер. 

—  Так  є,  —  погодилася  вона.  —  Можемо  відшвартуватися

і перевести корабель на двигунах, а можемо тягнути. Тросів у нас

вистачить. 

— Що швидше? Часу в нас небагато. 

— Тягнути. 

— Тоді тягнемо, — наказав Міллер. 

Корабель повільно злетів над поверхнею, і двадцять маленьких

транспортних дронів поповзли, тягнучи його за собою на тросах, наче  гігантський  металевий  дирижабль.  Корабель  залишиться

тут  із  ним,  на  станції,  прикутий  до  астероїда  як  офіра  богам. 

Міллер  із  командою  пройшли  по  закритих  стулках  гігантських

воріт  ангара.  Єдиними  звуками  були  стукіт  його  підошов,  коли

електричні  магніти  чіплялися  за  поверхню,  і  клацання,  коли

вони  її  відпускали.  Єдиними  запахами  —  його  власне  тіло  та

свіжий  пластик  повітряного  фільтра.  Метал  під  ногами  сяяв, наче хтось його відполірував. Пил чи каміння давно вже злетіли

з нього геть у космос. 

Вони  поспішали  закріпити  корабель,  зарядити  детонатори, ввести  коди  активації  —  усі  без  нагадувань  пам’ятали,  що

велетенська торпеда, якою став «Нову», мчала в їхній бік. 

Якщо  сюди  прибуде  інший  корабель  і  спробує  розмінувати

пастку, детонатори пошлють сигнал до синхронізації всім іншим

кораблям  ОПА,  що  обсіли  поверхню  астероїда.  За  три  секунди

після  того  на  Еросі  не  залишиться  абсолютно  нічого.  Запаси

повітря  і  припасів  вивантажили  з  корабля,  склали  докупи  та

підготували, щоб забрати з собою. Нащо марнувати ресурси? 

Нічого страхітливого не виповзло зі шлюзів, ніхто не напав на

команду  —  тож  Міллерова  присутність  виявилася  непотрібною. 

Або ні. Або це все було потрібно просто, щоб його підвезти. 

Коли  всю  роботу  закінчили,  Міллер  послав  сигнал  «Усе

готово», 

маршрутизуючи 

його 

через 

систему 

зв’язку

приреченого  корабля.  Транспорт,  що  мусив  їх  забрати, наближався  повільно  —  спершу  світла  цятка,  що  ставала

поступово 

яскравішою, 

потім 

розрослася 

в 

розмірах. 

Швартувальні  кріплення  для  роботи  в  невагомості  оперізували

корабель, наче риштування. За наказом звідти команда Міллера

вимкнула  черевики  й  запустила  простенькі  маневрові

двигунці  —  або  на  скафандрах,  або  на  спільних  евакуаційних

капсулах  для  тих,  чиї  скафандри  виявилися  застарими.  Міллер

спостерігав, як люди падають у глибину. 

— Пампо, не спи, — звідкілясь озвався Діоґо. На такій відстані

Міллер не міг розпізнати, хто з тих людей він. — Шлаух не жде. 

— Я не полечу. 

— Са ке? 

— Вирішив. Залишуся тут. 

Запала  мовчанка.  Міллер  чекав  на  цю  мить.  Він  знав  коди

доступу.  Якщо  потрібно  заповзти  в  мертву  оболонку  їхнього

колишнього  корабля  і  замкнути  за  собою  двері  —  він  може  це

зробити.  Але  не  хоче.  Він  підготував  аргументи:  на  Тайко  він

повернеться  як  пішак,  котрого  Фред  Джонсон  збирається

пожертвувати  на  шахівниці  політичних  переговорів;  він

утомився  і  постарів  настільки,  що  це  не  опишеш  простою

кількістю  років;  він  уже  одного  разу  помер  на  Еросі,  тому  хоче

завершити  справу  тут.  Він  заслужив  принаймні  на  це.  Діоґо  та

всі решта були йому винні принаймні таку честь. 

Він чекав на реакцію хлопця, на його контраргументи. 

— То все норм, — відказав Діоґо. — Буона морте. 

— Буона морте, — мовив Міллер і відключив радіо. 

Всесвіт  мовчав.  Зорі  під  ним  повільно,  але  помітно  повзли

разом  із  обертанням  станції,  з  якої  він  звисав.  Одним  із  цих

вогників був «Росинант». Два інші — кораблі, які Голден мусив

зупинити. Міллер не міг розібрати, де вони. Джулі літала поряд, темне  волосся  розпливалося  у  вакуумі,  зорі  просвічували  крізь

тіло. Умиротворена на вигляд. 

 «Якби  треба  було  почати  спочатку? —  запитала  вона.  —

 Якби ти міг усе повторити зі самого початку?..»

— Тоді не став би цього робити. 

На  його  очах  транспортник  ОПА  увімкнув  двигуни,  засяяв

білим  і  золотим  та  віддалився,  поки  знову  не  став  зорею. 

Дрібною.  А  тоді  зник.  Міллер  повернув  голову  і  став

роздивлятися порожній темний ландшафт і вічну ніч над ним. 

Треба  побути  з  нею  ще  кілька  годин,  а  тоді  вони  обоє  будуть

у  безпеці.  Вони   всі   будуть  у  безпеці.  Цього  достатньо.  Міллер

усвідомив,  що  всміхається  і  плаче,  сльози  випливають  догори

з очей і заплутуються у волоссі. 

 «Усе буде добре»,  — сказала Джулі. 

— Я знаю. 

Він  стояв  мовчки  майже  годину,  тоді  розвернувся  і  повільно, обережно пройшов до жертовного корабля, пробрався у шлюз та

в  напівосвітлений  трюм.  Залишків  атмосфери  було  достатньо, щоб  йому  не  довелося  спати  у  скафандрі.  Він  роздягнувся

догола,  обрав  собі  колиску  і  згорнувся  на  жорсткому  синьому

гелі.  За  якихось  двадцять  метрів  від  нього  п’ять  термоядерних

боєголовок,  здатних  пересвітити  Сонце,  чекали  на  сигнал.  Над

ним усе, що колись було людським на станції Ерос, змінювалося, переформовувалося,  переливалося  з  однієї  подоби  в  іншу,  наче

постала  в  реальності  картина  Гієроніма  Босха.  І  майже  за  день

лету був «Нову» — молот Господа, який пожбурили сюди. 

Міллер налаштував скафандр на відтворення поп-пісеньок, які

любив  у  молодості,  й  дозволив  себе  заколисати.  Заснувши,  він

побачив  сон,  що  у  задній  стінці  своєї  старої  нори  на  Церері

знайшов  потаємний  тунель,  і  це  означало,  що  він  нарешті  —

 нарешті — вільний. 


* * *

Для  останнього  сніданку  він  знайшов  у  забутому  пакеті

продовольства тверду поживну плитку і трохи шоколаду. Запив

їжу  теп лою  відновленою  водою,  що  мала  смак  заліза  та  гнилі. 

Радіохвилі  майже  тонули  у  змінних  частотах,  які  викидала

у  простір  станція  над  ним,  але  Міллер  розібрав  достатньо,  щоб

ознайомитися зі станом справ. 

Голден  переміг,  як  Міллер  і  очікував.  ОПА  відповідала  на

тисячі звинувачень з боку Землі, Марса і, не зраджуючи своєму

стилю, різноманітних фракцій усередині самої ОПА. Вже пізно. 

«Нову» прибуває за кілька годин. Кінець близько. 

Міллер востаннє надів скафандр, вимкнув освітлення і виповз

зі шлюзу. Зовнішній люк довго не хотів відчинятися, аварійний

сигнал горів червоним — Міллер злякався, що останні хвилини

проведе  в  пастці  цієї  труби,  наче  готова  до  атаки  торпеда.  Але

він вимкнув й увімкнув живлення шлюзу, і люк відчинився. 

Трансляція з Ероса тепер була позбавлена слів — тільки стиха

бурмотіла,  наче  вода  об  камінь.  Міллер  перетнув  широкий  рот

ангарних  воріт.  Небо  над  ним  повернулося,  і  «Нову»  піднявся

над  горизонтом,  неначе  сонце.  Виставивши  долоню  вперед,  він

не  зміг  затулити  сяйва  від  двигунів  корабля.  Міллер  висів  на

магнітних черевиках, спостерігаючи наближення гіганта. Джулі

дивилася поруч. 

Якщо він усе правильно розрахував, «Нову» вдарить по центру

основної осі Ероса. Міллер побачить, коли це станеться — азарт

передчуття  в  грудях  нагадав  йому  молодість.  Оце  буде

видовище!  Оце  буде,  на  що  подивитися.  Можливо,  варто  це

записати?  Скафандр  здатний  записувати  прості  відеофайли

й  передавати  їх  у  реальному  часі.  Але  ні.  Це  його  мить.  Його

і  Джулі.  Решта  людства  нехай  гадає,  який  вигляд  це  може

мати — якщо їм не все одно. 

Обширне  сяйво  від  «Нову»  заповнювало  вже  чверть

небосхилу,  а  його  диск  уже  цілком  відірвався  від  горизонту. 

Бурмотіння  Ероса  переросло  у  щось  явно  більш  штучне: висхідний  звук,  що  піднімався  по  спіралі  й  чомусь  нагадував

йому зелене коло радара зі старовинних фільмів. На тлі чулися

голоси, але Міллер не міг розібрати ані слів, ані навіть мови. 

Величезний  смолоскип  «Нову»  закрив  уже  половину  неба. 

Зорі  навколо  позникали  в  сяйві  максимальної  тяги.  Скафандр

затріскотів  попередженням  про  радіацію,  і  Міллер  його

вимкнув. 

«Нову» з людьми на борту нізащо не був би здатен розвинути

таке 

прискорення: 

навіть 

у 

найкращих 

колисках

перевантаження  перемололо  б  людям  кістки.  Він  спробував

порахувати швидкість корабля при ударі. 

Швидкий. Це все, що важило. Швидкий. 

Там, у самій середині розквітлого вогню була темна плямка, не

більша за вістря олівця. Сам корабель. Міллер глибоко вдихнув. 

Заплющивши  очі,  він  усе  одно  бачив  червоне  світло  крізь

повіки.  Коли  він  їх  розплющив,  корабель  уже  набув  довжини. 

Форми.  Це  була  голка,  стріла,  ракета.  Кулак,  що  піднімається

з глибин. Уперше на своїй пам’яті Міллер відчув благоговіння. 

Ерос заволав. 

— ЗАБЕРИ СВОЇ ЛАПИ ВІД МЕНЕ  НАХУЙ! 

Квітка  вогненних  викидів  із  двигуна  поволі  змінила  форму

з  кола  на  овал,  а  тоді  на  велетенське  перо.  Сам  «Нову»  сяяв

сріблом у профіль. Міллер роззявив рот. 

«Нову»  промазав.  Повернув.  Просто  зараз,  просто   зараз   він

мчав  повз  Ерос,  а  не  у  нього.  Хоча  ніяких  маневрових  вогнів

видно  не  було.  І  як  можна  повернути  щось  таке  масивне,  на

такій  швидкості,  так  різко  в  одну  мить,  щоб  корабель  не

розірвало на частини? Самі лише g   від прискорення... 

Міллер  подивився  на  зорі,  ніби  шукаючи  відповіді  у  них.  На

диво,  відповідь  знайшлася.  Смуга  Чумацького  Шляху  —

нескінченний  розсип  зірок  —  була  ще  там.  Але  змінився  кут. 

Змістилася  площина  обертання  Ероса.  Його  розташування

відносно екліптики. 

«Нову» не міг змінити курс в останню мить, не розвалившись

на шматки. Але цього і не сталося. Ерос був приблизно шістсот

кубічних кілометрів у об’ємі. До втручання «Протогену» тут був

другий за активністю порт Поясу. 

І  навіть  не  перевищуючи  силу  магнітних  підошов  Міллера, станція Ерос ухилилася від снаряда. 

Розділ сорок дев’ятий. Голден

–Ніхера ж собі, — безвиразно озвався Еймос. 

—  Джиме...  —  покликала  Наомі  за  спиною  Голдена,  але

він відмахнувся й відкрив канал із Алексом. 

— Алексе, ми побачили те, що побачили мої сенсори? 

—  Точно  так,  кеп.  Радар  і  оптика  одностайні  в  тому,  що  Ерос


стрибнув на двісті кеме в бік обертання менш як за хвилину. 

—  Ніхера  ж  собі,  —  повторив  Еймос  точно  таким  самим

безвиразним  тоном.  Металевий  брязкіт,  що  лунав  кораблем, коли  палубні  люки  відчинялись  і  зачинялися,  дав  знати,  що

Еймос піднімається трапом. 

Голден  скинув  зі  себе  спалах  роздратування  на  Еймоса,  що

залишив  свій  пост.  Він  придумає,  що  з  цим  робити,  пізніше. 

Зараз  слід  пересвідчитися,  що  «Росинант»  і  його  команда  не

побачили колективну галюцинацію. 

— Наомі, дай зв’язок. 

Наомі  повернулася  у  кріслі  й  підняла  до  нього  посіріле

обличчя. 

— Як тобі вдається зберігати спокій? 

—  Паніка  не  допоможе.  Ми  мусимо  знати,  що  сталося,  перш

ніж скласти розумний план. Передай мені, будь ласка, зв’язок. 

—  Ніхера  ж  собі,  —  вкотре  мовив  Еймос,  видершись  на

командну  палубу.  Голосний  брязкіт  палубного  люка  був  наче

знак оклику до його репліки. 

—  Моряче,  хіба  я  наказував  тобі  залишати  пост?  —  запитав

Голден. 

—  Скласти  розумний  план,  —  повторила  Наомі  так,  наче  це

були  слова  іншої  мови,  які  вона  силкувалася  зрозуміти.  —

Скласти розумний план. 

Еймос кинувся на крісло з такою силою, що гель його обхопив

і не дав підскочити назад. 

— А Ерос, сука, здоровезний... — мовив він. 

— Скласти розумний план, — повторила Наомі, тепер сама до

себе. 

—  І  я  не  жартую,  він   реально,  сука,  здоровезний.  Знаєш, скільки  енергії  пішло,  щоб  ту  каменюку  розкрутити?  Вони  це

 кілька років  робили. 

Голден  надів  гарнітуру,  щоби  приглушити  Еймоса  і  Наомі,  та

знову викликав Алекса. 

— Алексе, чи змінює Ерос швидкість зараз? 

— Ні, кеп. Сидить собі, як звичайна каменюка. 

— Гаразд. Еймосу і Наомі заклинило клапани. Ти як там? 

— Не знаю, але рук зі штурвалу точно не зніму, поки та драна

каменюка поряд. 

 «Дякую тобі, Боже, за військовий вишкіл», — подумав Голден. 

—  Гаразд,  тримай  нас  на  постійній  відстані  п’ять  тисяч  кеме, поки  я  не  накажу  іншого.  Дай  знати,  якщо  поворухнеться  ще

раз, бодай на міліметр. 

— Слухаю, кеп. 

Голден зняв гарнітуру і повернувся до решти команди. Еймос

блукав поглядом по стелі, щось вираховуючи на пальцях. 

—  ...не  пригадаю  маси  Ероса  отак  із  голови...  —  говорив  він

у простір. 

— Десь сім тисяч трильйонів кіло, — озвалася Наомі. — Плюс-- 

мінус. І теплова сигнатура зросла на два градуси. 

—   Мати  Божа...  Ні,  в  голові  не  розрахую.  Стільки  маси

підігріти на два градуси, це скільки?.. 

— Дуже багато, — втрутився Голден. — Тож давайте... 

—  Десь  десять  ексаджоулів.  Це  я  в  голові  приблизно

підрахувала, однак порядок такий. 

Еймос присвиснув. 

—  Десять  ексаджоулів  —  це,  типу,  що,  термоядерна  бомба  на

дві гігатонни? 

—  Це  приблизно  сто  кілограмів,  напряму  перетворені

в енергію, — Наомі почала заспокоюватися. — Що ми, звісно, не

вміємо робити. Але принаймні той трюк, що вони втнули, не був

магією. 

Голден майже фізично відчув, як його свідомість ухопилася за

слова  Наомі.  Адже  вона  була  найрозумнішою  людиною  з  усіх, кого  він  знав.  І  зараз  Наомі  зверталася  просто  до

невисловленого  страху,  що  загніздився  в  ньому  з  моменту

Еросового  стрибка:  що  це  магія,  що  протомолекула  не

зобов’язана підкорятися законам фізики. Бо якщо це правда, то

шансів у людей не залишалося ніяких. 

— Поясни, — попросив Голден. 

— Ну, — Наомі щось набирала на клавіатурі, — Ерос рухався не

від  нагрівання.  Тож  припускаю,  що  це  були  теплові  викиди  від

процесу, яким вони його рухали. 

— А це означає?.. 

—  Що  ентропія  є.  Що  вони  не  можуть  перетворювати  масу

в енергію зі стовідсотковою ефективністю. Що їхні машини, або

процеси,  або  чим  вони  там  рухали  сім  тисяч  трильйонів

кілограмів  гірської  породи,  втрачають  якусь  частку  енергії. 

Приблизно на двогігатонну бомбу. 

— Ага. 

—  Не  можна  пересунути  Ерос  на  двісті  кілометрів

двогігатонною бомбою, — пирхнув Еймос. 

—  Не  можна.  Це  тільки  залишки.  Побічні  ефекти  нагрівання. 

Усе одно немислима ефективність, але не ідеальна. Тобто закони

фізики все ще працюють. Отже, це не магія. 

— Може бути й магія, — похитав головою Еймос. 

Наомі поглянула на Голдена. 

— Тож, ми... — почав він, але у системі загального сповіщення

пролунав голос Алекса. 

— Кеп, Ерос знову рухається. 

—  Лети  за  ним  і  дай  мені  знати  про  курс  та  швидкість  за

першої  ж  нагоди,  —  наказав  Голден,  розвернувшись  до  свого

термінала.  —  Еймосе,  повертайся  в  машинний  відсік.  Якщо  ти

ще  раз  залишиш  пост  без  прямого  наказу,  я  накажу  старшій

помічниці забити тебе до смерті розсувним ключем. 

Єдиною  відповіддю  стало  шипіння  палубного  люка,  коли  він

відкривався, і брязкіт, коли він закрився за механіком. 

—  Алексе!  —  покликав  Голден,  вивчаючи  дані  аналізу

траєкторії Ероса, які скидав «Росинант». — Скажи щось. 

— Усе, що ми знаємо, — він летить у напрямку до Сонця. 

Голос  Алекса  лишався  спокійним  і  професійним.  Від  початку

служби на флоті Голдена одразу готували в офіцери. Він ніколи

не був у школі військових пілотів, але знав, що роки тренувань

розділили  мозок  Алекса  на  дві  частини:  первинними  були

завдання пілотування, вторинними — усі інші проблеми. Летіти

услід  за  Еросом  і  розраховувати  курс  стосувалося  першого. 

Іншопланетяни  з-поза  меж  Сонячної  системи,  які  прагнули

знищити  людство,  не  були  проблемою  пілотування,  тому  їх

можна  було  ігнорувати,  допоки  він  не  залишить  кокпіт.  Опісля

у  нього  може  статися  нервовий  зрив,  але  зараз  Алекс

зосереджений на роботі. 

— Відкотися на п’ятдесят тисяч кеме і тримай дистанцію. 

—  Ге...  Тримати  дистанцію  може  бути  проблемно,  кеп.  Ерос

щойно зник із радара. 

Голдену перехопило в горлі. 

— Повтори. 

—  Ерос  зник  із  радара,  —  повторив  Алекс,  але  Голден  уже

розгортав  консоль  сенсорів,  аби  переконатися  на  власні  очі. 

Телескоп  показував,  що  астероїд  рухався  новим  курсом  у  бік

Сонця.  Температурний  датчик  фіксував  теплішу  пляму

в космосі. Моторошна транс ляція голосів і хаосу все ще витікала

зі станції, хоча вловити її стало складніше. Але радар показував

лише порожній простір. 

 «Магія», — прошепотів голосок на краю свідомості. 

Ні,  не  магія.  Люди  вміли  будувати  кораблі-невидимки.  Треба

лише поглинати промінь радара, а не відбивати його. Та все ж, тим важливішою стала дистанція, на якій ще можливо втримати

візуальний  контакт.  Ерос  показав,  що  може  рухатися  швидко

і маневрувати раптово; тепер його не бачили радари. Можливо, якоїсь миті ця гора цілковито зникне. 

Гравітація  наростала  все  більше,  що  далі  «Росі»  гнався  за

Еросом у бік Сонця. 

— Наомі? 

Вона  підняла  погляд.  В  її  очах  усе  ще  читався  страх,  але  вона

трималася. Поки що. 

— Джиме? 

— Зв’язок. Можеш, будь ласка?.. 

Досада  на  її  обличчі  збадьорила  його  найбільше  з  усього,  що

він  бачив  за  останні  кілька  годин.  Вона  перекинула  йому

консоль зв’язку, і він відіслав запит на з’єднання. 

— Корвет ФООН, викликає «Росинант», відповідайте. 

—  Слухаємо  вас,  «Росинанте»,  —  відповів  інший  корабель

через пів хвилини тріщання статики. 

—  Хочемо  звірити  покази  давачів,  —  Голден  переслав  дані

щодо траєкторії Ероса. — Ви бачите те саме, що й ми? 

Нова пауза тривала довше. 

— Точно так, «Росинанте». 

—  Я  розумію,  що  недавно  ми  погрожували  одне  одного

розстріляти і все таке, але, здається, тепер уже не до цього. Як би

там  не  було,  ми  женемося  за  тією  брилою.  Якщо  втратимо

візуальний контакт, то ніколи більше її не знайдемо. Не хочете

з  нами?  Можливо,  допоможете,  коли  та  штука  вирішить

відстрілюватись абощо. 

Наступна  пауза  затягнулася  майже  на  дві  хвилини;  тоді

пролунав  зовсім  інший  голос.  Старший,  жіночий,  геть

позбавлений  пихи  і  злостивості  молодшого  чоловічого,  з  яким

Голден комунікував до цього. 

—  «Росинанте»,  говорить  капітанка  Мак-Брайд  із  конвойного

судна ФООН «Раві». 

 «Ага, —  зрозумів  Голден.  —   Увесь  цей  час  я  розмовляв  зі

 старшим  помічником.  А  тепер  нарешті  трубку  взяла

 капітанка. Напевно, це добрий знак». 

—  Я  послала  рапорт  командуванню,  —  продовжувала  Мак-Брайд,  —  але  лаг  уже  зараз  двадцять  три  хвилини,  і  ця  брила

розганяється. Маєте план? 

—  Нічого  конкретного  не  маємо,  «Раві».  Планую  летіти

назирці та збирати інформацію, поки не випаде нагода на щось

вплинути. Але якщо ви полетите з нами, то, може, ваші люди не

стануть  у  нас  стріляти,  поки  ми  намагаємося  розібратись

у ситуації. 

Нова довга пауза. Голден розумів, що капітанка «Раві» зважує

шанси:  чи  говорить  він  правду,  чи  готується  втілити  у  життя

погрозу науковому кораблю. А раптом він якось підготував усе, що  зараз  відбувається?  Голден  сам  ставив  би  собі  такі  питання

на її місці. 

—  Послухайте...  —  продовжив.  —  Я  вже  називав  своє  ім’я. 

Джеймс Голден. Я служив на флоті ООН лейтенантом. У вас має

бути  моє  досьє.  Вам  воно  покаже  про  ганебне  звільнення,  але

також  покаже,  що  моя  родина  живе  в  Монтані.  Я  так  само,  як

і ви, не хочу, аби та брила врізалась у Землю. 

Мовчанка тривала ще кілька хвилин. 

— Капітане. Здається, командування хоче, аби я спостерігала за

вами.  Тож  ми  складемо  вам  товариство,  поки  науковці

розбираються. 

Голден повільно і шумно видихнув. 

—  Дякую,  Мак-Брайд.  Продовжуйте  спілкуватися  зі  своїми. 

Я  сам  зроблю  кілька  дзвінків.  Два  корвети  проблеми  не

розв’яжуть. 

— Прийнято, — відповіли на «Раві» й перервали зв’язок. 

— Я відкрила зв’язок із Тайко, — повідомила Наомі. 

Голден  відкинувся  назад  на  кріслі.  Прискорення  тисло  на

нього  дедалі  більше.  У  животі  збирався  водянистий  згусток  —

Голден  не  мав  ані  найменшого  уявлення,  що  робить  зараз,  він

бачив, як зазнали краху найрозумніші плани, й підозрював, що

кінець близько. Короткий спалах надії, який відчув раніше, вже

згасав. 

 «Як тобі вдається зберігати спокій?»

 «Здається,  я  спостерігаю  кінець  людства, —  відповів  собі

Голден.  —   Я  дзвоню  Фредові,  щоб  не  довелося  нести  тягар

 провини самому, коли ні в кого не виникне ідей, як це зупинити. 

 Звісно, що я не зберігаю спокій». 

 «Я просто розподіляю провину». 


* * *


— Як швидко? — недовірливо перепитав Фред. 

—  Чотири  g    і  продовжує  прискорюватися,  —  здушеним

голосом  відповів  Голден.  —  А  ще  він  тепер  невидимий  для

радара. 

— Чотири g. Ви знаєте масу Ероса? 

— Ми це вже, гм, обговорили, — тільки тягар перевантаження

не  давав  проявитися  нетерплячості  у  Голденовому  голосі.  —

Питання  в  тому,  що  тепер?  «Нову»  промазав.  Наші  плани

зійшли на пси. 

Навантаження  ще  раз  відчутно  зросло  —  Алекс  прискорив

корабель  іще  більше,  аби  не  відстати  від  Ероса.  Ще  трохи, і говорити стане неможливо. 

— Він точно прямує до Землі? 

—  Алекс  із  Наомі  впевнені  відсотків  на  дев’яносто.  Складно

досягти  абсолютної  точності,  покладаючись  лише  на  візуальне

спостереження. Але я їм довіряю. Я б теж прямував до місця, де

чекають тридцять мільярдів придатних до інфікування жертв. 

Тридцять  мільярдів  нових  жертв.  Із  них  восьмеро  —  його

батьки.  Він  уявив  батька  Тома  як  пучок  трубок,  з  яких

виливається  брунатний  слиз.  Мама  Еліза  у  вигляді  грудної

клітини,  що  тягне  себе  по  підлозі  однією  кістяною  рукою. 

Маючи  стільки  біомаси,  що  воно  зробить?  Пересуне  Землю? 

Вимкне Сонце? 

—  Треба  їх  попередити,  —  Голден  силкувався  не  проковтнути

язика, вимовляючи це. 

— Ти думаєш, вони не знають? 

—  Вони  бачать  загрозу.  Але  можуть  не  бачити  кінець  усього

ендемічного  життя  Сонячної  системи.  Ти  хотів  перепустку  за

стіл переговорів? Як щодо такого: об’єднуємося або вимираємо. 

Фред  трохи  помовчав.  Поки  Голден  чекав,  космічне  фонове

випромінювання  таємниче  шепотіло  йому  на  вухо  нещасливі

знамення.  «Новоприбулий...  Побудь  тут  чотирнадцять

 мільярдів років. Побачиш те, що бачили ми. Тоді уся ця маячня

 не здаватиметься тобі такою важливою». 

—  Я  подивлюся,  що  можна  зробити,  —  Фред  перервав  лекцію

всесвіту про швидкоплинність усього сущого. — А що тим часом

робитимете ви? 

 «Втрачу астероїд з поля зору і тоді дивитимусь, як помирає

 колиска людства». 

— Я відкритий до будь-яких пропозицій. 

— Можливо, ви можете підірвати якісь із зарядів на поверхні, з тих, що залишила моя команда? Зіб’єте Ерос із курсу. Виграєте

час. 

— Це контактні детонатори. Ми до них не доберемося... 

Останнє  слово  зірвалося  в  зойк,  коли  крісло  вкололо  Голдена

в  десятку  різних  місць  і  заходилося  закачувати  вогонь  у  його

тіло. Алекс вжарив по джину, а отже, Ерос усе розганявся, і вони

могли  знепритомніти.  До  якої  швидкості  він  розженеться? 

Навіть  під  джином  неможливо  витримати  довготривале

перевантаження  більше  семи  чи  восьми  g    без  серйозного

ризику. Якщо Ерос нагнітатиме, він їх зрештою пережене. 

— Можна детонувати на відстані. Міллер має коди. Нехай його

команда  розрахує,  які  заряди  підірвати  для  найдієвішого

ефекту. 

— Прийнято. Наберу Міллера. 

—  А  я  займуся  внутряками,  —  Фред  анітрохи  не  збентежився, вживши  жаргонне  слівце  поясан.  —  Подивимося,  що  можна

зробити. 

Голден перервав зв’язок і набрав корабель Міллера. 

— Йоу, — озвався хтось, хто сидів там на радіо. 

— Це Голден, «Росинант». Дайте мені Міллера. 

— Ого, — відповів голос. — Сек. 

Почулося  клацання,  тоді  тріскотіння  статики,  тоді  Міллер

привітався зі слабким відлунням. Певно, досі у шоломі. 

— Міллере, це Голден. Давай поговоримо про те, що сталося. 

— Ерос перескочив. 

Міллер звучав дивно, ніби звіддалік. Як наче розмова його не

цікавила.  Голден  відчув  роздратування,  але  хутко  його

придушив. Зараз йому потрібен Міллер, хоче він того чи ні. 

—  Слухай,  я  поговорив  із  Фредом,  і  він  хоче,  щоб  ми

скоординувалися  з  твоїми  саперами.  Ти  маєш  коди  активації. 

Якщо ми підірвемо всі з одного боку, можемо збити його з курсу. 

Дай мені поговорити зі своїми техніками, і ми все владнаємо. 

—  Ага,  так,  непогана  ідея.  Я  перешлю  коди,  —  Міллер  тепер

приділяв  більше  уваги  розмові,  але  з  якоїсь  причини  тамував

сміх. Наче готував панчлайн до дуже хорошого жарту. — Тільки

з техніками я тобі допомогти не зможу. 

— Трясця, Міллере, ти вже й і з ними посрався? 

Тепер  Міллер  розсміявся  —  вільним  тихим  сміхом,  що  його

може  собі  дозволити  людина,  на  яку  не  навалюється

прискорення  у  кілька  g .   Якщо  там  і  був  якийсь  жарт,  Голден

його не вловив. 

—  Ага.  Напевно.  Але  я  не  з  цієї  причини  тобі  не  допоможу. 

Просто я не на кораблі. 

— Що? 

— Я досі на Еросі. 

Розділ п’ятдесятий. Міллер

–Як це розуміти: на Еросі? — перепитав Голден. 

—  Та  от  так,  —  Міллер  старався  заглушити  почуття  сорому

легковажним  тоном.  —  Вишу  тут  догори  дриґом  над  третинними

доками,  де  ми  залишили  один  із  кораблів.  Почуваюся,  наче  кажан

довбаний. 

— Але... 

— І що цікаво: я не відчув, коли ця штука зрушила. Здавалося б, таке

прискорення  мусило  б  мене  струсити  з  астероїда  або  розплющити

в млинець. Щось одне точно. Але я не відчув нічого. 

— Гаразд, зачекай. Ми скоро тебе підберемо. 

— Голдене... Припини, добре? 

Мовчанка  тривала  не  більше  десяти  секунд,  але  несла  зі  собою

багато  сенсів.  «Небезпечно  швартувати  “Росинант”  на  Еросі», а також  «Я прийшов сюди померти»,  а також  «Не треба все ще більше

 ускладнювати між нами». 

— Еге, я тільки... — Голден затнувся і почав спочатку: — Гаразд. Дай

мені... дай мені зв’язатися з твоїми техніками. Я... Господи Боже, я дам

тобі знати, що вони скажуть. 

—  Одна  штука.  Ти  збираєшся  збити  цього  вилупка  з  курсу?  Так  от, зрозумій, що це більше не астероїд. Це корабель. 

— Гаразд, — відгукнувся Голден. І трохи згодом: — Добре. 

Зв’язок,  клацнувши,  обірвався.  Міллер  перевірив  рівень  кисню. 

У скафандрі залишалося на три години, але він може повернутися на

свій  кораблик  і  поповнити  запаси.  Отже,  Ерос  рухається?  Він,  як

і раніше, не відчував нічого, але можна було помітити мікрометеорити, що  прилітали  з  одного  боку  й  відскакували  від  вигнутої  поверхні

астероїда. Якщо станція далі розганятиметься, їх прилітатиме більше, з більшою силою. Краще сховатися в кораблі. 

Він  знову  перемкнув  термінал  на  трансляцію  з  Ероса.  Станція  під

ним потріскувала й бурмотіла, видавала низькі протяжні голосні, схожі

на  запис  пісні  китів.  Раніше  він  чув  сердиті  розмови  і  тріскотіння

статики — тепер голос Ероса був умиротвореним. Цікаво, яку музику

зміксують  із  цього  приятелі  Діоґо?  Здається,  їм  не  до  смаку  повільні

танці. У попереку щось засвербіло, й Міллер потерся об скафандр. І не

відразу  усвідомив,  що  усміхається.  Розсміявся.  На  нього  накотилася

хвиля ейфорії. 

У  всесвіті  є  іншопланетне  життя,  і  він  осідлав  його,  наче  блоха

собаку.  Станція  Ерос  рухалася  з  власної  вільної  волі  та  силою

механізмів, які він навіть боявся уявляти. Уже й не пригадати, скільки

років  тому  його  востаннє  з  головою  накрило  благоговінням.  Забув  це

відчуття. А зараз розводив руки в боки, немов намагаючись осягнути

нескінченний темний вакуум унизу. 

Потім зітхнув і повернувся до корабля. 

Під захистом його обшивки він зняв скафандр та під’єднав балони до

системи  вентиляції.  На  кораблі  лише  одна  людина,  тож  навіть

малопотужна  система  життєзабезпечення  впорається  за  годину. 

Корабельні  акумулятори  заряджені  майже  на  повну.  Його  термінал

двічі  дзенькнув,  нагадуючи,  що  пора  знову  прийняти  таблетки  проти

раку.  Ті  самі,  які  він  заробив,  коли  востаннє  був  на  Еросі.  Та  які

прийматиме до кінця свого життя. Хороший жарт. 

Термоядерні заряди зберігались у вантажному трюмі: сірі прямокутні

контейнери,  у  півтора  раза  більші  в  ширину,  ніж  у  висоту  —  як

цеглинки в цементі рожевої амортизаційної піни. Двадцять хвилин він

шукав  по  комірчинах  балончик,  у  якому  залишилося  бодай  трохи

розчинника. Тонка цівка спрею пахла озоном і мастилом, і тверда піна

плавилася від неї. Міллер присів поруч із бомбами, з’їв батончик, що

дуже  переконливо  смакував  яблуком.  Джулі  сиділа  поруч,  поклавши

невагому голову йому на плече. 

Міллер  за  життя  кілька  разів  загравав  із  вірою.  Здебільшого

в  молодості,  коли  хотілося  все  випробувати.  І  потім,  коли  став

старшим, мудрішим, втомленим та зруйнованим після розлучення. Він

розумів тугу за величнішим створінням, за милостивим і всеосяжним

розумом,  з  погляду  якого  дріб’язковість  та  зло  зникали,  і  всі  речі

бачилися такими, як мають бути. Він сам відчував таку тугу. Просто не

міг себе переконати, що це правда. 

І  все  ж,  можливо,  було  щось  на  зразок  плану.  Можливо,  всесвіт

помістив його у потрібне місце в потрібний час, щоб він учинив щось

потрібне,  на  що  ніхто  інший  не  здатен.  Можливо,  усі  біль  та

страждання,  що  випали  на  його  долю,  усе  розчарування  та  нищівні

роки,  коли  він  скнів  серед  найгірших  проявів  людства,  мусили

привести його сюди, цієї хвилини, коли він готовий померти, вигравши

для людства трохи часу. 

 «Яка симпатична думка», — прокоментувала Джулі в його голові. 

— Симпатична, — зітхнувши, погодився він. При звуці його голосу

видіння зникло, як звичайна мрія наяву. 

Бомби  виявилися  важчими,  ніж  він  запам’ятав.  За  повної  гравітації

не міг би їх зрушити. За третини g це виявилося важко, але можливо. 

Кожен  сантиметр  давався  йому  з  муками,  але  він  вивантажив  одну

з них на візок і випхав за шлюз. Ерос над ним мугикав пісеньку. 

Важка робота потребувала відпочинку. Шлюз дозволяв протиснутись

або  бомбі,  або  йому  самому.  Він  видерся  назовні,  осідлав  зовнішній

люк і підняв бомбу на ременях, що змайстрував із вантажних кріплень. 

Витягши  бомбу  назовні,  він  мусив  її  прикріпити  до  корабля

магнітними  затискачами,  щоб  Ерос  не  викинув  її  у  безодню. 

Проштовхавши  бомбу  на  поверхню  астероїда  і  примотавши  її  до

візочка, Міллер мусив пів годинки перепочити. 

Зіткнень  із  мікрометеоритами  стало  більше:  а  отже,  Ерос  справді

набирав  швидкість.  Кожна  часточка,  що  падала  на  Ерос,  —  як  куля

з гвинтівки, здатна прошити наскрізь його самого або корабель, якщо

невдача  спрямує  її  в  потрібний  бік.  Але  ймовірність  того,  що

поодинокі уламки пролетять траєкторією, яка перетнеться з крихітною

мурашиною  фігуркою  на  поверхні  астероїда,  була  дуже  низькою. 

А щойно Ерос вилетить із Пояса, обстріл припиниться. Ерос же летів

із  Пояса?  Міллер  зрозумів,  що  не  знає,  куди  Ерос  прямує.  Він

припустив, що до Землі. Голден зараз, певно, мусить знати. 

Після  роботи  нили  плечі,  але  не  сильно.  Він  турбувався,  чи  не

перевантажив візок. Його колеса були сильніші за підошви магнітних

черевиків,  але  й  вони  могли  не  витримати.  Астероїд  над  ним

сіпнувся — цього не було раніше і це непокоїло, але такий рух більше

не  повторювався.  Планшетний  термінал  обірвав  трансляцію  з  Ероса, повідомляючи  про  вхідний  виклик.  Він  подивився,  розвів  руками

і прийняв дзвінок. 

— Наомі! — заговорив він швидше, ніж вона встигла. — Як ся маєш? 

— Привіт... 

Мовчанка затягнулася. 

— Ти поговорила з Голденом? 

— Так. Він досі розмірковує про способи зняти тебе з тієї штуки. 

— Він добрий хлопець. Переконай його облишити цей задум. Заради

мене, гаразд? 

Мовчанка тривала достатньо довго, щоб Міллеру стало ніяково. 

— Що ти там робиш? — запитала вона. Наче він мав на це відповідь. 

Ніби  історію  всього  його  життя  можна  звести  до  відповіді  на  одне

просте запитання. Він покружляв довкола значень її запитання й обрав

буквальне. 

— У мене тут атомна бомба, прив’язана до вантажного візка. Я везу її

до входу і далі у станцію. 

— Міллере... 

—  Річ  у  тім,  що  ми  ставилися  до  Ероса,  як  до  астероїда.  Тепер  усі

знають, що це трохи не так, але люди все одно якийсь час мислитимуть

за  інерцією.  Військові,  певно,  і  досі  думають,  що  це  щось  типу

більярдної кулі, коли насправді це пацюк. 

Він  говорив  дуже  швидко.  Слова  поспішали  випурхнути  з  нього. 

Якщо  не  робити  пауз,  Наомі  не  заговорить.  Йому  не  доведеться

слухати,  що  вона  хоче  сказати.  І  їй  не  вдасться  переконати  його

зупинитися. 

— Мусить бути якась структура. Двигуни там, командний центр. Що-небудь.  Якщо  я  доставлю  цю  штукенцію  вниз,  підвезу  поближче  до

того,  що  це  все  координує,  я  зможу  його  поламати.  Знову  перетворю

його на більярдну кулю. Навіть якщо лише на трохи, але це дасть шанс

вам усім. 

— Я зрозуміла. Звучить розумно. Це правильне рішення. 

Міллер гмикнув. Щось із силою вдарило в обшивку корабля під його

ногами,  вібрація  струсонула  кістки.  З  нової  дірки  виривався  газ. 

Станція Ерос розганялася. 

— Ага. Ну так. 

— Я поговорила з Еймосом. Тобі знадобиться «вимикач небіжчика». 

Щоби бомба все одно вибухнула, якщо з тобою щось трапиться. Якщо

в тебе є код доступу... 

— Є. 

— Добре. Я написала простий додаток, який ти можеш запустити на

планшетному  терміналі.  Ти  муситимеш  тримати  палець  на  кнопці

вибору. Якщо ти прибереш пальця на п’ять секунд, програма посилає

сигнал детонації. Якщо хочеш, я тобі її вишлю. 

— Щоб я блукав по станції, затиснувши пальцем кнопку? 

—  Вони  можуть  зняти  тебе  снайперським  пострілом,  —  Наомі

говорила так, наче просила вибачення. — Або накинутися на тебе. Що

більший  проміжок,  то  більше  шансів  у  протомолекули  знешкодити

бомбу. Якщо потрібно більше часу, я перепрограмую. 

Міллер  зиркнув  на  бомбу,  прив’язану  до  візка  поряд  зі  шлюзом. 

Дисплей  світився  зеленим  і  золотим.  Його  видих  на  мить  затуманив

скло шолома. 

—  Та  ні.  Вистачить  і  п’яти.  Завантажуй.  Мені  доведеться  її

налаштовувати чи там простий інтерфейс, куди можу ввести код детонації? 

— Є розділ налаштування. Там усе зрозуміло. 

Термінал  дзенькнув,  сповіщаючи  про  отримання  нового  файла. 

Міллер завантажив його і запустив додаток. Не складніше, ніж набрати

код замка до нори. Чомусь здавалося, що заряджати атомну бомбу на

детонацію мусить бути трішки складнішим процесом. 

—  Усе  готово.  Можемо  починати.  Ну,  тобто,  я  мушу  ще  возити  цю

штукенцію,  але  загалом  усе.  Як  швидко  ця  брила  прискорюється,  до

речі? 

—  Із  часом  вона  розженеться  швидше,  ніж  «Росі»  здатен

переслідувати. Чотири g і не думає відпускати акселератор. 

— Я зовсім нічого не відчуваю. 

— Пробач, що паскудно повелася з тобою раніше. 

—  Це  ситуація  була  паскудна.  Ми  всі  діяли  так,  як  вважали  за

потрібне. Усе як завжди. 

— Усе як завжди, — повторила Наомі. 

Кілька секунд вони мовчали. 

— Дякую за програму. Перекажи Еймосу, що я вдячний за ідею. 

Він  перервав  зв’язок  швидше,  ніж  вона  встигла  відповісти.  Довгі

прощання нікому не вдаються нормально. Бомба чіплялася за візок —

магнітні  затискачі  на  місці,  широкий  плетений  сталевий  ремінь

оперізує  всю  конструкцію.  Міллер  повільно  просувався  металевою

поверхнею  припортових  доків.  Якщо  візок  утратить  зчеплення

з Еросом, йому забракне сили повернути його на місце. Звісно, мікрометеорити  пролітали  поряд  дедалі  частіше,  і  кожен  з  них  міг  його

підстрелити  —  тож  чекати  також  не  випадало.  Тож  варто  викинути

з  голови  обидві  загрози  і  продовжувати  роботу.  За  десять  тривожних

хвилин  його  скафандр  війнув  перегрітим  пластиком.  Покази  всіх

систем  трималися  в  рамках  норми,  і  коли  фільтри  прибрали  запах, запаси  повітря  теж  не  зменшилися.  Ще  одна  маленька  таємниця,  яку

він не збирався розслідувати. 

Безодня  над  ним  сяяла  незмигними  зорями.  Одна  зі  світлих  цяток

була Землею. Яка саме — він не знав. 

Вхід  до  службової  шахти  причаївся  у  природному  виступі  породи; залізна  колія  зміїлася  сріблом  по  темному  каменю.  Стогнучи  від

зусиль, Міллер прокотив візок, бомбу і своє виснажене тіло колією по

виступу  вниз,  і  обертова  гравітація  притиснула  його  ноги  додолу, замість  того,  щоб  витягувати  коліна  і  хребет.  Голова  закрутилася  від

зміни  орієнтації.  Міллер  набирав  коди  навмання,  доки  люк  не

відчинився. 

Ерос запрошував у себе, темніший за порожнє небо. 

Він  маршрутизував  зв’язок  свого  термінала  і  викликав  Голдена,  як

вважав, востаннє. 

— Міллере, — майже відразу відповів Голден. 

— Я входжу. 

— Стій, чекай. Є спосіб автоматизувати візок. Якщо «Росі»... 

—  Так,  так,  але  ж  ти  знаєш,  як  воно.  Я  вже  тут.  І  ми  не  уявляємо, наскільки  ще  може  розігнатися  цей  вилупок.  У  нас  є  проблема,  яка

потребує розв’язання. Тож ми її і розв’яжемо. 

Голден мало на що сподівався. Просто запропонував для проформи. 

Поза  —  хоча  Міллер  подумав,  що,  можливо,  навіть  щира.  Він

намагається врятувати кожного, до останнього. 

— Розумію, — зрештою протягнув Голден. 

— Ага. Отже, щойно я ламаю ту фігню, яку там знаходжу, то ви?.. 

— Ми працюємо над способами знищити станцію. 

— Чудово. Прикро було б витрачати сили дарма. 

— Чи мені... Чи можу я щось для тебе зробити? Потім? 

— Та ні, — відповів Міллер, а тоді поруч виникла Джулі, й волосся

плавало  довкола  її  голови,  як  наче  вони  обоє  були  під  водою.  Її

освітлювало  більше  зірок,  аніж  тут  було  видно  насправді.  —

А,  зачекай.  Так.  Є  дещо.  Батьки  Джулі.  Торгова  компанія  «Мао-Квіковскі».  Вони  знали,  що  війна  почнеться  ще  до  того,  як  вона

почалася. У них мають бути зв’язки з «Протогеном». Постарайся, щоб

вони за це відповіли. І якщо побачиш їх, перекажи: я шкодую, що не

знайшов її вчасно. 

— Гаразд. 

Міллер  присів  у  темряві.  Ще  щось?  Мало  би  бути  більше  справ? 

Повідомлення  для  Гевлока?  Масс?  Чи  Діоґо  зі  своїми  друзяками

з ОПА? Але він не знав, що їм сказати. 

— Ну що ж. Тоді все. Приємно було з тобою працювати. 

—  Мені  шкода,  що  все  так  закінчується,  —  сказав  Голден.  Його

репліка  не  звучала  як  вибачення  за  минулі  слова  чи  вчинки,  за  вибір

і за відмову. 

— Ага. Та що ж поробиш, правда? 

Ці слова були найближчим аналогом прощання, на який вони обидва

спромоглися.  Міллер  перервав  зв’язок,  запустив  додаток  від  Наомі

й  увімкнув  його.  А  поки  термінал  перед  ним,  можна  ще  повернутися

до трансляції з Ероса. 

Тихий шелест, ніби хтось протягує нігтем по нескінченному аркуші

паперу.  Він  увімкнув  фари  на  візку:  темний  вхід  у  Ерос  набув

промислово-сірого забарвлення, а в кутках причаїлися тіні. Його уявна

Джулі  стояла  у  променях  фар,  наче  це  були  прожектори.  Освітлена

була і вона сама, й усе, що було в неї за спиною. Прозора, як уламок

давнього сну, що майже закінчився. 

Він зняв візок із гальм, штовхнув уперед і зайшов у Ерос востаннє. 

Розділ п’ятдесят перший. Голден

Голден  знав,  що  людський  організм  здатний  витримувати

екстремальні  перевантаження  —  звісно,  якщо  недовго. 

Маючи  необхідні  засоби  захисту,  професійні  відчайдухи

переживали  поштовхи  понад  двадцять  п’ять  g.  Людське  тіло

природно  деформується,  м’які  тканини  поглинають  енергію

і розподіляють тиск на більшу площу. 

Він  також  знав  про  найбільшу  проблема  з  тривалим

прискоренням  під  багатьма  g   —  постійний  тиск  виявляє  всі

слабкі  місця  в  серцево-судинній  системі.  Тонка  стінка  артерії, яка може розвинутися в аневризму років за сорок? Кілька годин

перевантаження  у  сім  g  розкриє  її  зараз.  Капіляри  в  очах

луснуть.  Саме  око  деформується  —  часом  непоправно.  А  ще  є

різноманітні  порожнини  —  наприклад,  легені  чи  стравохід. 

Якщо постійно нагнітати гравітацію, на них чекає колапс. 

Тому  так  —  бойові  кораблі  можуть  маневрувати  під

надзвичайно  високими  перевантаженнями  якийсь  час;  але

кожна додаткова мить під прискоренням збільшувала небезпеку

в геометричній прогресії. 

Еросу  не  треба  в  них  стріляти.  Достатньо  просто

прискорюватися, поки їхні тіла не вибухнуть від тиску. Термінал

показував  п’ять  g ,   але  ось  уже  перемкнувся  на  шість  просто  на

Голденових  очах.  Вони  не  витримають.  Ерос  рано  чи  пізно

відірветься. І Голден ніяк не здатен це виправити. 

Але він досі не віддав Алексу наказ припинити прискорення. 

Наомі немов прочитала його думки, бо на екрані вигулькнули

слова МИ НЕ ВИТРИМАЄМО, підписані її іменем попереду. 

ФРЕД  ПРАЦЮЄ  НАД  ЦИМ.  МУСИМО  БУТИ  ПОБЛИЗУ  ЕРОСА,  КОЛИ  ВОНИ

ПРИДУМАЮТЬ  ПЛАН,  —  відповів  Голден.  Рухати  пальці  навіть  на

міліметр, щоб оперувати клавіатурою, вбудованою у крісло саме

з цією метою, було боляче і важко. 

ПОБЛИЗУ ДЛЯ ЧОГО? — набрала Наомі. 

Голден  не  відповів.  Якби  ж  то  він  знав.  Судини  палали  від

наркотиків, покликаних зберігати свідомість та увагу, поки його

тіло  чавлять.  Але  ефект  був  суперечливий:  вони  змушували

мозок  працювати  з  подвоєною  швидкістю,  але  не  давали, власне,  подумати.  Утім,  Фред  щось  запропонує.  На  нього

працюють багато розумників. 

А ще Міллер. 

Міллер  зараз  котить  термоядерну  бомбу  нутрощами  Ероса. 

Коли  технологічна  перевага  за  ворогом,  варто  думати  про

найменш  технологічні  способи  протидії.  Депресивний  детектив

із атомною бомбою на візку може прослизнути повз їхні засоби

захисту.  Наомі  стверджувала,  що  вони  не  володіють  магією. 

Можливо,  Міллеру  вдасться  його  план,  і  вони  виграють

достатньо часу, щоби щось придумати. 

У  будь-якому  разі  Голден  мусить  бути  поблизу,  навіть  просто

щоб це побачити. 

ФРЕД, — набрала Наомі. 

Голден  відкрив  канал  зв’язку.  Фред  на  екрані  скидався  на

людину, яка щосили стримує усмішку. 

— Голдене! Як ви там? 

НА ПОВНІ 6 G. КАЖИ. 

—  Зрозумів.  Отже,  виявляється,  копи  з  ООН  нишпорили

мережею  «Протогену»,  шукаючи  зачіпки  про  те,  що  в  біса

відбувається.  І  вгадай,  хто  виявився  загальним  ворогом  номер

один в очах протогенівського вищого начальства? Твій покірний

слуга. Раптом усі забули про давні образи, і Земля готова знову

прийняти мене до теплого лона. Ворог мого ворога вважає мене

праведним мудаком. 

УХТИШКА. ЗАРАЗ У МЕНЕ СЕЛЕЗІНКА ЛУСНЕ. ПОСПІШИ. 

—  Навіть  якби  Ерос  був  простим  астероїдом,  удар  у  Землю

може спричинити чергове вимирання. Але в ООН теж дивилися

трансляцію звідти, і тепер бояться до всирачки. 

І ЩО. 

—  І  Земля  готує  до  запуску  весь  свій  наземний  ядерний

арсенал.  Тисячі   ракет.  Хочуть  розбити  його  на  атоми.  А  потім

флот  перехопить  усе,  що  залишиться  після  первинної  атаки, 

і  стерилізує  космос  довкола  атомним  бомбардуванням.  Я  знаю, що це ризик, але більше в нас нічого нема. 

Голден зупинив себе, щоб не похитати головою. Не вистачало

ще прилипнути однією щокою до крісла. 

ЕРОС  УХИЛИВСЯ  ВІД  НОВУ.  ЖЕНЕ  6  G,  І  НАОМІ  КАЖЕ,  ЩО  МІЛЛЕР  НЕ

ВІДЧУВАЄ  ПРИСКОРЕННЯ.  КУДИ  Б  ВІН  НЕ  ЛЕТІВ,  ВІН  НЕ  ОБМЕЖЕНИЙ

ІНЕРЦІЄЮ, ЯК УСІ МИ. ЯКІ ГАРАНТІЇ, ЩО ВІН НЕ УХИЛИТЬСЯ ЗНОВУ? НА ТАКІЙ

ШВИДКОСТІ  РАКЕТИ  НЕ  ЗМОЖУТЬ  РОЗВЕРНУТИСЯ  І  ЗАЙТИ  НА  ЩЕ  ОДНУ

АТАКУ.  І  НА  ЩО  В  БІСА  ВИ  ЗІБРАЛИСЯ  ЦІЛИТИСЬ,  ЯКЩО  РАДАР  ЙОГО  НЕ

ЛОВИТЬ? 

—  А  ось  тут  уже  ваша  робота.  Вам  потрібно  буде  цілити  його

лазером.  Тоді  ми  зможемо  використати  систему  націлювання

«Росинанта» для наведення ракет. 

НЕ ХОЧУ РОЗЧАРОВУВАТИ, АЛЕ МИ ВИЙДЕМО З ГРИ ЗАДОВГО ДО ПРИБУТТЯ

РАКЕТ. МИ НЕ ВЖЕНЕМОСЯ. ТОЖ РАКЕТИ ДЛЯ ВАС НЕ НАЦІЛИМО. А ЩОЙНО

МИ ВТРАТИМО ВІЗУАЛЬНИЙ КОНТАКТ, НІХТО НЕ ЗНАТИМЕ, ДЕ ЕРОС. 

— Можливо, доведеться поставити на автопілот. 

Тобто  «Можливо, вам усім доведеться померти просто в тих

 кріслах, у яких зараз сидите». 

ГЕРОЇЧНА СМЕРТЬ МЕНЕ ЗАВЖДИ ПРИВАБЛЮВАЛА, АЛЕ ЧОМУ ТИ ДУМАЄШ, ЩО  РОСІ  САМОСТІЙНО  ВЖЕНЕТЬСЯ  ЗА  ТІЄЮ  ШТУКОЮ?  Я  НЕ  ВБИВАТИМУ

СВОЮ  КОМАНДУ  ПРОСТО  ЧЕРЕЗ  ТЕ,  ЩО  ТИ  НЕ  СПРОМІГСЯ  ПРИДУМАТИ

НОРМАЛЬНИЙ ПЛАН. 

Фред нахилився до екрана. Його очі звузилися, і маска злетіла

з  обличчя  —  Голден  чи  не  вперше  побачив  увесь  страх

і безпорадність цього чоловіка. 

—  Послухай,  я  розумію,  про  що  вас  прошу,  але  ж  і  ти

усвідомлюєш  ставки.  Це  все,  що  в  нас  є.  Я  дзвоню  не  для  того, аби вислуховувати, що це не спрацює. Допомагай або здавайся. 

Адвокат  диявола  в  такій  ситуації  —  просто  ще  одна  назва  для

мерзотника. 

 «Послухай  ти,  мудаче,  я  тут  женуся  наввипередки  зі

 смертю, завдаю собі й команді непоправної шкоди саме тому, що  відмовляюся  здаватися.  Сердечно  прошу  вибачення,  що  не

 виніс  смертний  вирок  своїй  команді  тієї  ж  секунди,  коли  ти

 наказав це зробити». 

Потреба набирати кожне слово має свою перевагу — емоційні

спалахи легше тамувати. Голден не став лаятися з Фредом через

сумніви у його відданості, а просто набрав Я ПОДУМАЮ  й  обірвав

зв’язок. 

Система  оптичного  стеження,  наведена  на  Ерос,  загорілася

повідомленням,  що  астероїд  знову  збільшує  прискорення. 

Велетень,  який  сидів  на  грудях,  потовстішав  іще  трохи,  коли

Алекс  підсилив  тягу,  щоб  не  відстати.  Блимав  червоний

індикатор,  інформуючи,  що  за  такої  тривалості  під  таким

перевантаженням  можна  очікувати  інсульту  в  12  відсотків

команди.  З  часом  цей  прогноз  зростатиме.  Невдовзі  він  сягне

100  відсотків.  Голден  спробував  пригадати  максимальне

теоретичне прискорення «Росі». Алекс уже одного разу розігнав

його  до  дванадцяти  g ,   коли  вони  утікали  з  «Доннаджера». 

Насправді максимальний показник був таким собі теоретичним

числом  —  нагодою  похвалитися  про  щось,  чого  ніколи  не

робитимеш. То скільки там, п’ятнадцять g ?  Двадцять? 

Міллер  не  відчував  жодного  перевантаження.  Як  швидко  ти

можеш прискорюватися, якщо ти цього навіть не  відчуваєш? 

Майже  не  усвідомлюючи  свого  наміру,  Голден  деактивував

капітанський перемикач роботи двигуна. Кілька миттєвостей —

і  він  уже  не  кашляє  несамовито  в  нуль-гравітації,  поки

внутрішні  органи  пригадують  своє  оригінальне  місце

розташування в його тілі. Відновившись достатньо, аби вперше

за  багато  годин  вдихнути  на  повні  груди,  Голден  почув

запитання Алекса по рації:

— Це ти заглушив двигун, кеп? 

—  Так,  я.  З  нас  досить.  Ерос  відірветься,  байдуже,  що

робитимемо.  Ми  просто  відтерміновуємо  неминуче,  а  попутно

ризикуємо тут повмирати. 

Наомі  розвернула  крісло  в  його  бік  і  послала  йому  слабку

сумну  посмішку.  На  оці  в  неї  виднівся  синець  від

перевантаження. 

— Ми зробили, що могли, — сказала вона. 

Голден  викинув  себе  із  крісла  з  такою  силою,  що  мало  не

розбив  лікті  об  стелю,  тоді  відштовхнувся  і  вперся  спиною  об

перегородку,  вчепившись  за  кріплення  вогнегасника.  Наомі

спостерігала за ним з іншого кінця палуби, здивовано склавши

губи  кумедною  літерою  О.  Він  усвідомлював,  що  має

жалюгідний  вигляд  —  б’ється  в  істериці,  неначе  вередливе

дитинча  —  але  не  знав,  як  зупинитися.  Зрештою  відпустивши

вогнегасник, вилетів на середину палуби. Не помітив навіть, як

молотив  кулаком  іншої  руки  по  перегородці.  Тепер,  коли

зауважив це, рука озвалася болем. 

— Чорт забирай! — лаявся. — Ну просто чорт його забирай! 

— Ми... — почала Наомі, але Голден не дав їй договорити. 

—  Ми  зробили,  що  могли?  А  яка  з  цього  в  біса  користь?  —

кривавий серпанок затуманив йому мозок, і причиною були не

тільки  наркотики.  —  Я  зробив  усе,  що  міг,  аби  порятувати

«Кентербері».  Прийняв  правильне  рішення,  дозволивши

«Доннаджеру»  нас  підібрати.  Хоч  комусь  стало  легше  від  моїх

добрих намірів? 

Вираз  обличчя  Наомі  змінився.  Повіки  опустилися,  очі

звузилися  до  крихітних  щілинок.  Губи  стиснулися  так  сильно, що  майже  побіліли.  «Вони  хотіли,  щоб  я  тебе  вбив! —  думав

Голден.  —   Вони  хотіли,  щоб  я  вбив  усю  команду  просто  зі

 сподівання,  якщо  Ерос  не  зможе  прискорюватися  швидше

 п’ятнадцяти   g .  Я  не  можу  на  це  піти».  Провина,  лють  та

гіркота  змішалися  в  дивних  пропорціях,  народивши  нове

почуття, хитке і незнайоме. Він не знав, як його назвати. 

— Не очікувала, що ти почнеш себе жаліти, — глухим голосом

мовила Наомі. — Думала, що ти остання людина, на таке здатна. 

Де  мій  капітан,  який  запитує  «Що  ми  можемо  зробити  просто

зараз, щоби поліпшити ситуацію»? 

Голден безпорадно обвів рукою довкола. 

—  Покажи  мені  кнопку,  яку  натиснути,  щоб  не  загинуло  все

населення Землі, і я її натисну. 

 «За умови, що це не вб’є тебе». 

Наомі відстебнулася від крісла і попливла до трапа. 

— Перевірю, як там Еймос унизу, — кинула вона, відчиняючи

палубний люк. Тоді зупинилася. — Голдене, я старша помічниця

капітана  на  твоєму  кораблі.  Моніторинг  комунікацій  належить

до моїх обов’язків. Я в курсі, чого вимагав Фред. 

Голден  кліпнув,  і  Наомі  зникла  з  поля  зору.  Гуркіт,  з  яким

зачинився люк, не міг бути голоснішим, аніж зазвичай — але все

одно таким видавався. 

Голден  набрав  Алекса  у  кокпіті,  дозволивши  йому  зробити

перерву і випити кави. Проходячи палубою, пілот зупинився на

півдорозі,  наче  хотів  поговорити,  але  Голден  лише  спрямував

його жестом у бік трапа. Алекс знизав плечима і пішов геть. 

Водянистий  згусток  у  животі  вкорінився  і  розквітнув

у  повноцінну  паніку,  змушуючи  руки  та  ноги  тремтіти.  Якась

злісна,  мстива  і  мазохістська  частина  його  мозку  невпинно

крутила  перед  очима  кадри  зіткнення  Ероса  із  Землею. 

З  несамовитим  виттям  зійде  він  із  небес,  справджуючи

апокаліптичні  пророцтва  кожної  релігії,  коли  планету

заполонять  пожежі,  землетруси  і  токсичні  дощі.  Але  щоразу, коли  в  його  уяві  Ерос  долітав  до  поверхні,  Голден  бачив  вибух

«Кентербері».  Раптовий  сліпучо-білий  спалах,  а  тоді  ніщо  —

тільки крижинки дріботять по корпусу, наче легенький град. 

Марс  іще  якийсь  час  животітиме.  Осередки  життя  в  Поясі, напевно,  протримаються  трохи  довше.  Поясанська  культура

вчить  пристосовуватися,  виживати  на  крихтах,  розтягувати

мізерні запаси ресурсів надовше. Але зрештою все життя вимре

після того, як вони утратять Землю. Люди вже давно вибралися

з гравітаційного колодязя. Достатньо давно, аби технологія, яка

дала  б  їм  змогу  перерізати  пуповину,  стала  можливою  —  але

ніхто  нею  не  клопотався.  Стагнація.  Людство,  попри  всю  свою

схильність заповнювати собою будь-які досяжні та придатні для

існування  ніші,  впало  у  застій.  Усіх  влаштовувало  літати  на

кораблях,  збудованих  пів  століття  тому,  використовуючи

технології, що незмінно служать іще довше. 

Земля  настільки  зациклилася  на  своїх  проблемах,  що  про

власних  дітей,  які  вилетіли  з  гніздечка,  згадувала  лише,  аби

вимагати  свою  частку  їхніх  трудів.  Марс  загнав  усе  своє

населення  в  ярмо  мрії  про  перетворення  планети,  про  зміну  її

червоного  лиця  на  зелене.  Мрії  зробити  нову  Землю,  аби

покінчити  із  залежністю  від  старої.  А  Пояс  став  нетрями

Сонячної  системи.  Усі  настільки  зайняті  виживанням,  що  ні

в кого не лишалося часу створити щось нове. 

 «Оце пощастило нам відкопати протомолекулу якраз тоді, коли  вона  здатна  заподіяти  найбільшу  шкоду», —

розмірковував Голден . 

Такий  зручний  спосіб  зрізати  шлях.  Одразу  стати  богами,  не

докладаючи  жодних  зусиль.  А  справжніх  загроз  існуванню

людства,  крім  самого  людства,  не  було  настільки  давно,  що

нікому не спало на думку злякатися. Дрезден сам сказав: ті, хто

створили  протомолекулу  і  запустили  її  в  бік  Землі,  вже  були

богами  тоді,  коли  пращури  людей  тільки-но  винайшли

фотосинтез і джгутики. Але люди все одно позичили цю давню

машину  знищення  й  повернули  ключ,  бо  за  своєю  суттю  досі

залишаються  цікавими  мавпами  —  тицяють  палицею  у  все

знайдене, аби подивитися, що з цього вийде. 

Кривавий  серпанок  перед  Голденовими  очима  ритмічно

запульсував. Він не відразу зрозумів, що це блимає індикатор на

панелі  його  термінала  —  повідомляючи  про  виклик  із  «Раві». 

Відштовхнув шись  од  найближчого  крісла,  Голден  проплив  до

свого місця й відповів на виклик. 

— «Росинант» слухає, кажіть, «Раві». 

— Голдене, чому ми зупинилися? — запитала Мак-Брайд. 

—  Бо  ми  в  будь-якому  разі  не  втримаємося  на  його  хвості, а ризик загибелі команди ставав надто високим, — навіть він сам

розумів,  наскільки  слабко  звучать  його  виправдання. 

Боягузливо. Але Мак-Брайд ніяк не показала, що це помітила. 

— Прийнято. Я звернуся по нові накази. Дам знати, коли щось

зміниться. 

Голден  вимкнув  зв’язок  і  втупився  у  свій  термінал.  Система

оптичного  стеження  щосили  намагалася  не  випускати  Ерос  із

поля  зору.  «Росі»  —  хороший  корабель.  Збудований  за

найновішими  технологіями.  Оскільки  Алекс  позначив  астероїд

як  загрозу,  комп’ютер  докладатиме  максимальних  зусиль,  аби

стежити  за  ним.  Але  об’єкт  під  назвою  Ерос  рухається  швидко, має  низьке  альбедо  і  поглинає  хвилі  радара.  А  ще  вміє

непередбачувано  маневрувати.  Рано  чи  пізно  вони  втратять

змогу бачити його — особливо якщо сам Ерос цього не хоче. 

Поруч  із  вікном  лоґу  телескопів  вигулькнуло  сповіщення  про

те,  що  на  «Раві»  увімкнули  транспондер.  Так  було  прийнято  —

навіть  на  військових  кораблях  їх  тримали  увімкненими  за

відсутності безпосередньої загрози або потреби ховатися. Радист

на  маленькому  корветі  землян  увімкнув  його,  певно,  суто  зі

звички. 

А  тепер  «Росі»  помітив  уже  знаний  борт  і  вивів  відповідне

сповіщення,  розміщуючи  на  тактичному  екрані  ніжно-зелену

цяточку  з  назвою.  Голден  упродовж  тривалого  часу  спостерігав

за блиманням цятки. А тоді йому очі полізли на лоба. 

—  Трясця...  —   Голден  натиснув  на  кнопку  системи  загального

сповіщення: — Наомі, підійди, будь ласка, на командну палубу! 

— Гадаю, мені краще трохи побути тут, унизу, — відповіла. 

Голден  увімкнув  бойову  тривогу  на  своєму  терміналі. 

Освітлення на палубі стало червоним, тричі пролунала сирена. 

— Старпом Наґата на командну палубу. 

Нехай ображається на нього потім. Він заслужив. Але зараз не

можна гаяти часу. 

Наомі  прибула  на  місце  менш  як  за  хвилину.  Голден  уже

пристебнувся  до  крісла  і  вивів  собі  на  екран  лоґи  системи

зв’язку.  Наомі  підтягнулася  до  свого  крісла,  також  застебнула

ремені й, нічого не кажучи, запитально поглянула на Голдена —

 «то ми все-таки помремо?». Якщо він накаже, вона піде на це. 

Голден  відчув  однаковою  мірою  захоплення  і  роздратування

нею. Знайшовши те, що шукав у лоґах, він заговорив:

— Гаразд. Ми говорили по радіо з Міллером уже після того, як

Ерос зник із радара, так? 

—  Так,  правильно.  Але  його  скафандру  бракує  потужності, щоби  передавати  на  великі  відстані  через  товщу  Ероса,  тож

сигнал підсилював один із залишених там кораблів. 

— А отже, що б там Ерос не робив, ховаючись од радара, радіо-хвилі це не блокує. 

—  Схоже  на  те,  —  у  голосі  Наомі  поступово  прокидалася

цікавість. 

— І у тебе збереглися коди доступу до п’яти вантажників ОПА

на поверхні, так? 

— Точно так...  Трясця. 

—  Гаразд,  —  Голден  розвернувся  на  кріслі  до  Наомі.  —  Для

чого «Росі» або будь-який інший військовий корабель у системі

вимикає транспондери? 

—  Щоб  сигнал  транспондера  не  дав  змоги  ворожим  торпедам

навестися на них та підірвати, — Наомі тепер шкірилася разом із

ним. 

Голден  розвернув  своє  крісло  назад  до  термінала  і  заходився

установлювати виклик зі станцією Тайко. 

— Старпом, будь такою ласкавою, пригадай ті коди доступу, що

тобі  дав  їх  Міллер,  увімкни  ті  п’ять  вантажників  ОПА  і  запусти

їхні  транспондери...  Якщо  наш  гість  на  Еросі  не  вміє  обганяти

радіо хвилі, то ми розв’язали проблему з прискоренням. 

—  Точно  так,  капітане!  —  усмішку  в  Наоминому  голосі  було

чутно  навіть  зі  спини,  і  це  розтопило  останню  крижинку

в  Голденовому  животі.  У  них  був  план.  Вони  це  все  роблять  не

марно. — Виклик із «Раві». З’єднати їх зараз чи вже як увімкну

транспондери? 

— Давай зараз. 

Система зв’язку клацнула. 

—  Капітане  Голдене.  У  нас  нові  накази.  Схоже,  ми

переслідуватимемо ту брилу трішки довше. 

У голосі Мак-Брайд майже не було чутно, що її щойно послали

на вірну смерть. Лише стоїцизм. 

— Можете зачекати кілька хвилин? — відповів Голден. — У нас

є альтернатива. 

Поки  Наомі  вмикала  транспондери  тих  п’яти  кораблів,  які

Міллер припаркував на поверхні Ероса, Голден переповідав свій

план  капітанці  Мак-Брайд  і,  окремою  лінією  зв’язку,  Фредові. 

Коли  Фред  озвався  зі  схвальним  ентузіазмом  —  за  себе  й  за

командування  флоту  ООН  —  п’ять  вантажників  посилали

сигнали  про  своє  місцеперебування  на  всю  Сонячну  систему. 

Минула лише година, і найбільша за всю історію людства зграя

міжпланетних  балістичних  ядерних  боєголовок  помчала  до

Ероса. 

 «Ми  переможемо,   —  сказав  собі  Голден,  спостерігаючи  рій

злісних  червоних  цяток  на  своєму  тактичному  екрані.  —   Ми

 здолаємо  цю  штуковину».  Ба  більше,  він  і  його  команда

зможуть побачити цю перемогу. Ніхто не загине. 

Окрім... 

— Міллер дзвонить, — повідомила Наомі. — Напевно, помітив, як ми увімкнули його кораблі. 

У Голдена щось усередині стислося. Коли прибудуть ракети —

Міллер  буде  там,  на  Еросі.  Не  всі  зможуть  відсвяткувати

перемогу. 

—  Привіт,  Міллере.  Як  ся  маєш?  —  хай  як  Голден  старався, йому не вдалося приховати свого похоронного настрою. 

Голос Міллера був посічений перешкодами і статикою — але не

настільки,  щоб  Голден  не  розібрав  інтонації  і  не  усвідомив,  що

детектив приніс погані новини. 

— Голдене. У нас проблема. 

Розділ п’ятдесят другий. Міллер

Один. Два. Три. 

Міллер  нахилився  і  тицьнув  у  свій  планшетний  термінал, починаючи  відлік  спочатку.  Подвійні  двері  попереду  нього

колись  були  одним  із  тисяч  механізмів,  автоматизацію  якого

сприймаєш  як  належне.  Стулки  надійно  ковзали  непомітною

магнітною  колією,  напевно,  багато  років.  Але  тепер  на  них

наросло  щось  чорне,  схоже  за  текстурою  на  кору  дерева  —

і  метал  деформувався.  За  дверима  розміщувалися  припортові

тунелі,  склади,  казино.  Усе,  що  колись  було  станцією  Ерос, а  тепер  стало  експедиційним  корпусом  нелюдського  розуму. 

Щоб  дістатися  туди,  Міллер  мусить  відчинити  двері,  які

заклинило. Швидше, ніж за п’ять секунд. У скафандрі. 

Він  знову  поклав  термінал  на  долівку  і  кинувся  до  тонкої

щілини між стулками. Один. Два. Двері зсунулися на сантиметр, донизу полетіли чорні уламки невідомої речовини. Три. 

Чотири. 

Міллер знову схопив термінал і тицьнув у кнопку. 

Ця фігня не спрацює. 

Міллер  сів  на  підлогу  поряд  із  візком.  Станція  Ерос  у  своїй

радіотрансляції  шепотіла  і  бурмотіла,  вочевидь  не  помічаючи

вторгнення  крихітного  прибульця,  що  дряпав  їй  шкіру.  Міллер

глибоко  вдихнув.  Двері  не  піддавалися.  Він  повинен  пройти

далі. 

Наомі це точно не сподобається. 

Вільною  рукою  Міллер  послабив  ремінь  із  плетеної  сталі,  що

оперізував  бомбу  —  так,  щоб  вона  могла  ходити  туди-сюди. 

Повільно  й  обережно  підняв  її  за  кут.  Позираючи  на  покази

детонатора,  просунув  свій  термінал  під  кутик  так,  щоб  метал

затиснув  кноп  ку  на  екрані.  Таймер  світився  зеленим.  Якщо

станція  здригнеться  чи  зміс титься,  він  матиме  ще  п’ять  секунд

у запасі. 

Цього цілком достатньо. 

Ухопившись  обома  руками,  Міллер  тягнув  двері.  Ще  більше

чорної кори обсипалося додолу, коли він відсунув одну стулку на

достатню відстань, щоб зазирнути всередину. Тунель за дверима

майже  круглий;  кутки  заповнював  товстий  шар  чорної

порослі  —  так,  що  прохід  здавався  велетенською  кровоносною

судиною в перерізі. Темряву прорізав промінь світла з ліхтаря на

скафандрі;  мільйони  синіх  люмінесцентних  цяток  танцювали

у  повітрі,  неначе  рій  світлячків.  Коли  трансляція  з  Ероса

наростала,  на  мить  підвищуючи  гучність,  світлячки  тьмяніли, а  потім  знову  розгоралися.  Сенсор  скафандра  показував

придатне  для  дихання  повітря  з  підвищеною  концентрацією

аргону, озону і бензолу. 

Одна  з  люмінесцентних  цяточок  пропливла  повз  нього, танцюючи  в  невидимих  потоках.  Міллер  не  зважав  на  неї, тягнучи  двері,  виграючи  сантиметр  за  сантиметром.  Зрештою

він зміг просунути руку й помацати кору, що вкривала підлогу. 

Вона  здавалася  достатньо  міцною,  щоб  витримати  візок.  На

щастя. Якби довелося брести по пояс у іншопланетній грязюці, потрібно  було  б  шукати  якийсь  інший  спосіб  транспортувати

бомбу.  Штовхати  візок  угору  круглими  стінками  й  так  буде

непросто. 

 «Для безбожних спочинку нема, — озвалася Джулі Мао в його

голові. —  Для праведних нема спокою». 

Він узявся знову до роботи. 

Розсунувши  двері  достатньо,  щоб  у  них  пролізти,  він  увесь

змокрів  од  поту.  Плечі  та  спина  тріщали  від  болю.  Темна  кора

стала наростати в бік шлюзу за його спиною, пускаючи мацаки

по кутках тунелю, де стіни сходилися з підлогою та стелею. Сині

світлячки  освоювали  новий  простір.  Ерос  виходив  назовні  не

повільніше, ніж Міллер просувався усередину. Можливо, навіть

швидше. 

Міллер обома руками підтягнув візок, не відводячи погляду від

свого  термінала.  Бомба  хитнулася,  але  не  злетіла  з  екрана. 

У безпеці внутрішнього тунелю він витягнув термінал. 

Один. Два. 

Важка  металева  оболонка  бомби  залишила  вм’ятину

в сенсорному екрані термінала, але не пошкодила його. Міллер

узявся за ручку візка і штовхнув уперед. Органічна підстилка під

ним чіплялася за колеса і тріпотіла під його вагою. 

Він уже помер тут одного разу. Його опромінили. Застрелили. 

Ці  тунелі  —  або  якісь  дуже  схожі  —  були  для  нього  полем  бою. 

Для нього і Голдена. Зараз їх не впізнати. 

Він  проминув  широке  майже  порожнє  приміщення.  Чорної

кори  тут  було  менше,  подекуди  проглядали  металеві  стінки

складу.  Одна  світлодіодна  лампочка  у  стелі  ще  працювала  —

холодне біле світло вгризалося в пітьму. 

Тунель  вивів  його  на  рівень  казино  —  конструкція  станції,  як

завжди,  спрямовувала  відвідувачів  у  одні  й  ті  самі  місця.  Тут

чужинська кора зникла — але місце все одно не впізнати. Ряди

ігрових  автоматів  пачінко  стояли,  як  і  раніше,  але  частина

розплавилася,  частина  вибухнула,  і  лише  кілька  досі  миготіли, запитуючи  фінансові  реквізити,  аби  винагородити  барвистою

ілюмінацією та святковими, урочистими фанфарами. Столи для

гри  в  карти  ще  виднілися  під  капелюхами  гігантських  грибів

і  шаром  прозорого  в’язкого  гелю.  Уздовж  стін  та  високих

соборних склепінь тягнулися, наче ребра, чорні нарости, з яких

звисали  тонкі,  наче  пасма  волосся,  волокна.  Кінчики  волокон

сяяли, не освітлюючи нічого навколо. 

Щось  закричало,  і  Міллерів  скафандр  приглушив  звук. 

Трансляція  зі  станції  здавалася  голоснішою  й  соковитішою

тепер,  коли  він  заліз  їй  під  шкіру.  Його  свідомість  цілком

заполонив  раптовий  спогад  дитинства:  він  сидить  і  дивиться

кіно, як хлопчика ковтає колосальний кит. 

Щось сіре, завбільшки як два його кулаки, прошмигнуло повз

Міллера так швидко, що він ледве встиг помітити. Це точно була

не птаха. Щось проповзло за перекинутим торговим автоматом. 

Він  зрозумів,  чого  бракує.  Населення  Ероса  становило  півтора

мільйона  людей,  і  велика  його  частина  зустріла  свій

персональний  кінець  світу  тут,  на  рівні  казино.  А  тіл  не  було. 

Або...  Насправді  були.  Оця  чорна  кора,  а  над  ним  —  мільйони

темних  струмків  із  м’яким,  океанським  світінням.  Ось  тут  були

жертви  Ероса,  перетворені  на  щось  інше.  Людська  плоть, зліплена 

наново. 

Скафандр 

задзвенів 

попередженням:

у Міллера починалася гіпервентиляція. Пітьма стала наповзати

на краї його поля зору. 

Міллер опустився навколішки. 

 «Тільки  не  знепритомній  тут,  сучий  сину, —  наказував

собі.  —   Тільки  не  знепритомній...  або,  якщо  вже  падатимеш, приземлися на цю бісову кнопку таймера». 

Джулі накрила його долоню своєю. Він майже відчув її дотик —

і  це  дало  змогу  заспокоїтися.  Вона  мала  слушність.  Це  просто

тіла. Просто мертв’яки. Жертви. Просто шматки переробленого

м’яса  —  нічим  не  відрізняються  від  неліцензованої  повії, зарізаної  в  дешевому  готелі  на  Церері.  Або  від  самогубця, котрий викинувся зі шлюзу. Так, звісно, протомолекула химерно

спотворила  плоть.  Але  не  змінила  її  суті.  Не  змінила  суті  його

самого. 

 «Якщо ти коп, — звернувся він до Джулі, повторюючи те, що

говорив  кожному  новобранцю,  якого  призначали  йому

в  напарники,  —  ти  позбавлений  розкоші  людських  почуттів. 

 Ти мусиш виконувати свою роботу». 

 «То виконуй свою роботу», — лагідно відповіла вона. 

Він кивнув. Підвівся.  «Виконуй свою роботу». 

Немов  у  відповідь,  звук  усередині  скафандра  змінився, трансляція промчала сотнею різних частот, перш ніж вибухнути

всеосяжним  потоком,  як  йому  здалося,  мовою  гінді.  Людські

голоси.  «Аж  голоси  людей  нас  збудять»2, —  подумав,  не

спроможний чітко пригадати, звідки саме чув цю фразу. 

Десь на станції мало бути... щось. Механізм контролю, джерело

живлення або що там замінювало протомолекулі двигун. Міллер

не знав, який воно матиме вигляд і що його захищатиме. Він не

мав жодної гадки про те, як тут усе працює — крім припущення, що після атомного вибуху все працюватиме трошки гірше. 

 «Тож ми повертаємося, — сказав до Джулі.  — Повертаємося

 в добре знайомі місця». 

Те,  що  розросталося  всередині  Ероса,  використовувало

скелясту шкіру астероїда як жорсткий екзосклелет, не виходячи

за  межі  портів.  Воно  не  рухало  внутрішні  стіни,  не

перебудовувало  тунелі  та  кімнати  на  рівні  казино.  Отже,  план

станції залишався більш-менш таким, як і раніше. Це ясно. 

Що  б  не  штовхало  станцію  крізь  космос,  воно  потребувало

дохріна енергії. Це також ясно. 

«Отже,  знайди  гаряче  місце».  Вільною  рукою  він  перемкнув

покази  сенсорів  на  скафандрі.  Зовнішня  температура  —

двадцять сім градусів: жарко, але цілком стерпно. Міллер хутко

повернувся у припортовий тунель. Температура знизилася менш

як  на  одну  соту  градуса,  але  зменшилася.  Гаразд.  Треба  просто

пройти у кожен із тунелів, знайти найгарячіший, і рухатися далі. 

Коли  він  знайде  місце,  скажімо,  на  три-чотири  градуси

гарячіше,  ніж  решта  станції,  —  це  буде  його  мета.  Поставить

посеред  нього  візок,  відпустить  великий  палець  з  термінала

і порахує до п’яти. 

Не питання. 

Повернувшись  до  візка,  виявив,  що  на  колеса  наросло  щось

м’яке  і  золотаве,  наче  мох.  Міллер  спробував  це  зчистити,  але

одне з коліс почало скрипіти. Тут уже нічого не поробиш. 

Тягнучи  візок  однією  рукою  і  затискаючи  «вимикач

небіжчика»  на  терміналі  іншою,  Міллер  піднімався  углиб

станції. 


* * *

— Він мій, — мовив бездумний Ерос. Трансляція застрягла на

цій фразі вже майже на годину. — Він  мій.  Він... мій! 

— То й гаразд, — пробурмотів Міллер. — Забирай. 

Плечі  боліли.  Колесо  візка  скрипіло  все  голосніше,  часом

заглушуючи  безумство  проклятих  душ  Ероса.  Великий  палець

затерп  від  постійного,  безперервного  тиску  на  кнопку  повного

знищення  трошечки  пізніше.  Що  вище  Міллер  піднімався,  то

меншою  ставала  гравітація,  а  ефект  Коріоліса  —  навпаки, помітнішим.  Трохи  не  так,  як  на  Церері,  але  схоже  —  Міллер

відчував,  ніби  повертається  додому.  Він  із  нетерпінням  чекав

завершення  своєї  роботи.  Уявляв  себе  вдома,  у  власній  норі

з  бляшанкою  пива.  Ще  в  колонках  буде  музика,  яку  написав

живий композитор, а не дикунська бездумна глосолалія мертвої

станції. Можливо, легкий джаз. 

Хто  б  міг  подумати,  що  його  приваблюватиме  думка  про

легкий джаз. 

—  А  не  спіймаєте!  Відсмокчіть!  —  крикнув  Ерос.  —  Я  далеко, і далеко, і далеко. Далеко, і далеко, і далеко. 

Внутрішні  рівні  станції  мали  водночас  знайомий  і  дивний

вигляд.  За  межами  братської  могили  на  рівнях  казино  було

більше  слідів  колишнього  життя  на  Еросі.  Світилися  станції

метро,  просячи  вибачення  за  перебої  у  транспортному

сполученні  й  закликаючи  пасажирів  зберігати  спокій.  Гуділи

системи вентиляції повітря. Підлога порівняно чиста і порожня. 

Це відчуття майже буденної нормальності лише підкреслювало

моторошні  зміни.  Темний  плющ  оповивав  стіни  закрученими

мушлями-спіралями.  Пластівці  чорної  кори  опадали  згори, кружляючи в обертовій гравітації, наче шматочки сажі. На Еросі

досі  відчувалася  гравітація  обертання  —  але  не  гравітація  від

колосального прискорення, з яким станція летіла через космос. 

Міллер вирішив цим не заморочуватися. 

Зграя  павукоподібних  істот  завбільшки  як  софтбольний  м’яч

проповзла  тунелем,  лишаючи  за  собою  глянцевий  слід

флуоресцентного  слизу.  Лише  зупинившись,  аби  скинути  одну

з  цих  істот  з  візка,  він  упізнав  у  ній  відрізану  людську  руку  —

обвуглено-чорні  й  деформовані  зап’ясткові  кістки  тяглися

позаду.  Частина  його  свідомості  безперервно  кричала  —  але  це

далека частина, яку ігнорувати було просто. 

Протомолекулу  варто  поважати.  Вона  очікувала  на  роботу

з  анаеробними  прокаріотами  —  й,  отримавши  зовсім  інший

матеріал,  чудово  адаптувалася  до  обставин.  Міллер  зупинився, щоби глянути на покази давачів. Температура піднялася на пів

градуса  порівняно  з  рівнем  казино  і  на  одну  десяту  градуса

відтоді, як він зайшов у цей черговий коридор. Випромінювання

також  наростало,  накачуючи  його  змучене  тіло  все  більшою

кількістю  радів.  Концентрація  бензолу  знизилася,  а  повітря

сповнилося 

екзотичнішими 

ароматичними 

молекулами:

тетраценом,  антраценом,  нафталіном.  Склад  атмосфери  був

настільки  дивним,  що  збивав  сенсори  з  пантелику.  А  отже, Міллер  на  правильному  шляху.  Він  нахилився  вперед;  візок

опирався  руху,  наче  знуджена  дитина.  Наскільки  він  знав, структура Ероса нагадувала структуру Церери, а Цереру він знав

як свої п’ять пальців. Іще рівень — може, два-три — нагору, і він

натрапить  на  точку  перетину  служб  обслуговування  нижніх

рівнів,  де  гравітація  була  вищою,  і  систем  постачання  та

живлення,  які  краще  працювали  за  нижчої  гравітації.  Місце, цілком придатне, щоб виростити там командний і контрольний

центр. Цілком пристойне місце для мозку. 

— Далеко, і далеко, і далеко, — озвався Ерос. — І далеко. 

Яка  іронія,  розмірковував  Міллер,  у  тому,  що  руїни  минулого

визначають  форму  всього,  що  буде  далі.  Здається,  це  правило

працює  на  всіх  рівнях  —  універсальна  істина  світобудови. 

Дороги,  що  проклали  римські  легіони  у  стародавні  часи,  коли

все  людство  тіснилося  на  дні  колодязя,  згодом  вкрилися

асфальтом,  а  ще  пізніше  —  залізобетоном,  не  змінюючи  в  собі

жодного  вигину  чи  повороту.  На  Церері,  Еросі,  Тайко  діаметр

стандартного тунелю визначали свердла бурового спорядження, створеного  під  розмір  ліфтів  і  вантажівок  на  Землі,  які,  своєю

чергою,  були  потрібної  ширини,  аби  пройти  колією

запряженого волами воза. 

А  тепер  іншопланетний  гість  —  створіння  з  темної  прірви  —

розростався  уздовж  тунелів,  вентиляційних  шахт,  ліній  метро

і водогону, що проклала дрібка амбіційних приматів. Цікаво, що

сталося б, якби протомолекулу не захопила гравітація Сатурна —

якби  вона  направду  долетіла  до  первісного  бульйону  молодої

Землі?  Вона  не  мала  б  змоги  привласнити  жодних

термоядерних  реакторів,  космічних  двигунів  чи  складних

органічних тканин. Наскільки інший це все мало б вигляд, якби

їй не довелося використовувати креслення чужої еволюції? 

 «Міллере, — нагадала Джулі, —  рухайся далі». 

Він  моргнув.  Стояв  у  порожньому  коридорі  перед  входом  на

естакаду.  І  не  знав,  скільки  часу  простояв,  скільки  блукав

у власних думках. 

Можливо, роками. 

Він  протяжно  вдихнув  і  почав  підніматися.  Тунелі  над  ним

були  ще  гарячішими.  Майже  на  три  градуси.  Він  близько.  Але

тут  світла  нема  взагалі.  Він  зняв  свій  затерплий,  онімілий

палець  із  кнопки  на  терміналі,  увімкнув  допоміжний  ліхтарик

і  повернувся  до  «вимикача  небіжчика»  швидше,  ніж  дорахував

до чотирьох. 

— Далеко, і далеко, і... і... і і і  і. 

Трансляція  Ероса  заверещала,  хор  голосів  гінді  та  російською

заглушив  єдиний  основний  голос;  цей  хор,  своєю  чергою, потонув  у  глибокому  і  протяжному  витті.  Схоже  на  пісню  кита. 

Напевно.  Скафандр  Міллера  ввічливо  нагадав,  що  кисню

лишається  на  пів  години.  Він  вимкнув  попереджувальний

сигнал. 

Станція  метро  заросла  цілком.  Бліді  паростки  рослин  тяглися

по стінах і скручувалися в канати. Уздовж них хвиля за хвилею

цілеспрямовано повзли знайомі комахи: мухи, таргани, павуки. 

Мацаки  чогось,  схожого  на  сформовану  жовч,  дригалися  туди-сюди — в їхніх слідах роїлися личинки. Також бідолашні жертви

протомолекули. Як і люди. 

— Смуга, чане, віддам, — оголосив Ерос, майже тріумфуючи. —

Смуга, чане, віддам. Він далеко, і далеко, і далеко. 

Температура  зростала  все  швидше.  За  кілька  хвилин  Міллер

установив, що вона ледь помітно зростала у бік обертання. Тож

він  покотив  візок  туди.  Чув  рипіння  колеса,  відчував  легеньке

тремтіння  у  кістках  долонь.  Він  так  довго  штовхав  масивну

бомбу на візку з деформованим колесом, що плечі тепер боліли

по-справжньому.  Як  добре,  що  не  доведеться  тягнути  цю

трикляту штуковину донизу! 

Джулі  чекала  на  нього  в  темряві  —  тонкий  білий  промінь

ліхтарика  з  термінала  пронизав  її.  Волосся  плавало  довкола

голови — гравітація, зрештою, ніяк не діє на примар його уяви. 

Вона подивилася на нього дуже серйозно. 

 «Звідки вона знає?» — запитала. 

Міллер  зупинився.  Час  од  часу  в  його  кар’єрі  траплялися

випадки, коли замріяний свідок каже щось дивне, використовує

якусь  цитату,  сміється  не  в  той  момент  —  і  детектив  раптом

усвідомлює,  що  може  поглянути  на  справу  зовсім  з  іншої

перспективи. 

Зараз був саме такий випадок. 

— Смуга, чане, віддам! — гарикнув Ерос. 

 «Комета, що занесла протомолекулу в Сонячну систему, не

 була  кораблем, —  заговорила  Джулі,  не  розтуляючи  темних

губ.  —   Це  був  просто  мертвий  балістичний  снаряд.  Крижана

 куля  із  замороженою  протомолекулою.  Її  націлили  на  Землю, але  куля  не  влучила,  бо  її  захопив  Сатурн.  Боєголовка  не

 спрямовувала комету. Не вела її. Не прокладала курс». 

— У цьому не було необхідності, — відповів Міллер. 

 «Але  зараз  протомолекула  робить  саме  це.  Вона  прямує  до

 Землі.  Звідки  вона  знає,  як  летіти  до  Землі?  Звідки  вона

 отримала  цю  інформацію.  Вона  говорить.  Звідки  береться  її

 мова?»

 «Хто голос Ероса?»

Міллер  заплющив  очі.  Скафандр  нагадав,  що  повітря

залишилося на двадцять хвилин. 

— «Смугача» не віддам! Він далеко, і далеко, і далеко! 

— Бля, — сказав Міллер. —  Господи... 

Він  випустив  візок  і  повернувся  до  естакади,  до  освітлених

широких  тунелів.  Усе  навколо  трусилося,  станція  тремтіла,  як

у  лихоманці.  Звісно,  це  була  не  станція.  Він  сам  тремтів.  Уся

розгадка  була  в  голосі  Ероса.  Весь  цей  час.  Він  мусив  це

зрозуміти раніше. 

Можливо, він і розумів. 

Протомолекула не знала англійської, гінді, російської чи будь-якої  з  інших  мов,  які  викидала  в  ефір.  Це  все  йшло  з  мізків

і  пам’яті  мерців,  закодоване  в  нейронах  та  граматичних

структурах,  які  поглинула  протомолекула.  Поглинула,  але  не

знищила.  Вона  зберегла  всю  інформацію,  мови,  складні

когнітивні  структури  —  розбудовуючи  себе  на  них,  неначе

кладучи асфальт на римські дороги. 

Мерці Ероса — не мерці. Джульєтта Андромеда Мао жива. 

Він усміхався так, що судомило щоки. Однією рукою спробував

набрати з’єднання. Надто слабкий сигнал, не проривається. Він

наказав  кораблю  на  поверхні,  через  який  маршрутизувався, додати потужності в антени, і з’єднання пройшло. 

Почувся голос Голдена. 

— Привіт, Міллере. Як ся маєш? 

Він  говорив  лагідним  тоном,  наче  просячи  вибачення. 

Працівник  госпісу,  милосердний  до  пацієнта  при  смерті.  Іскра

роздратування в Міллеровій свідомості зажевріла сильніше, але

його голос залишався рівним. 

— Голдене. У нас проблема. 
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Розділ п’ятдесят третій. Голден

–Власне, ми тут наче придумали, як позбутися цієї проблеми, — відповів Голден. 

—  Сумніваюся.  Але  спочатку  передам  тобі  медичні  покази  зі

свого скафандра. 

За  кілька  секунд  у  маленькому  віконці  на  екрані  перед

Голденом  вишикувалися  чотири  колонки  цифр.  Усе  виглядало

нормально 

— 

хоча, 

звісно, 

тонкощі 

міг 

правильно


інтерпретувати тільки медтехнік, на кшталт Шеда. 

— Гаразд. Усе чудово. Тебе трошки опромінює, але загалом... 

Міллер не дав йому договорити. 

— У мене нема гіпоксії? 

Сенсор  його  скафандра  показував  вісімдесят  вісім  міліметрів

ртутного стовпчика — комфортний рівень. 

— Ні, — підтвердив Голден. 

—  Що-небудь,  що  могло  б  спричинити  галюцинації  або

марення? Алкоголь, опіати? Що-небудь таке? 

—  Наскільки  я  бачу,  ні,  —  у  Голдена  почав  закінчуватися

терпець. — До чого це все? Побачив щось незвичне? 

—  Тільки  те,  до  чого  всі  вже  звикли.  Але  я  хотів  заздалегідь

проговорити це питання, бо знаю, що ти мені відповіси. 

Міллер  замовк,  лінія  шипіла  і  потріскувала  у  Голденових

навушниках. Заговоривши за кілька секунд, Міллер змінив тон. 

Не  те,  щоби  благальний  —  але  достатньо  близький  до  такого, щоб Голден став ніяково соватися у кріслі. 

— Вона жива. 

У всесвіті Міллера існувала лише одна «вона». Джулі Мао. 

— Ну... гаразд. Не знаю, що тобі відповісти. 

— Тобі доведеться повірити мені на слово, що це не є нервовий

зрив, не гострий психоз чи щось таке. Але Джулі тут. Вона веде

Ерос. 

Голден  іще  раз  переглянув  медичні  покази,  однак  вони,  як

і раніше, лишалися в нормі — кожна цифра, крім дози радіації, 

світилася  спокійним  зеленим.  Навіть  хімічний  склад  крові  не

свідчив  про  надмірний  стрес  —  як  на  людину,  котра  тягнула

термоядерну боєголовку на власний похорон. 

— Міллере, Джулі мертва. Ми обидва бачили тіло. Бачили, що

протомолекула... з нею зробила. 

— Ми бачили тіло, так. Ми припустили, що вона мертва, через

ушкодження... 

—  Міллере,  у  неї  не  було   серцебиття.  І  мозкової  активності. 

І метаболізму. Відсутність цих процесів за визначенням означає

 смерть. 

— Звідки нам знати, що таке смерть для протомолекули? 

—  Нам...  —  Голден  затнувся.  —  Напевно,  нізвідки.  Але

відсутність серцебиття — надійна ознака. 

Міллер розреготався. 

— Голдене, ми обидва бачили відео. Думаєш, оті грудні клітки, що  підтягуються  єдиним  обрубком  руки,  можуть  похвалитися

серцебиттям? Те лайно ігнорувало наші правила з першого дня, і тепер ти очікуєш, що воно їх визнає? 

Голден усміхнувся. Міллер мав слушність. 

— Гаразд, але звідки тобі знати, що Джулі не перетворилася на

грудну клітку з пучком мацаків? 

— Та може й перетворилася, але я не про її тіло кажу.  Вона  тут. 

Її  свідомість.  Вона  ніби  летить  на  своєму  перегоновому  пінасі. 

На «Смугачі». Джулі вже кілька годин триндить про це по радіо, але до мене все ніяк не доходило. А як дійшло, то все стало ясно. 

— Нащо їй летіти до Землі? 

—  Не  знаю,  —  голос  Міллера  здавався  зацікавленим

і схвильованим. Живішим, аніж Голден коли-небудь його чув. —

Можливо,  протомолекула  туди  хоче  і  якось  впливає  на  неї. 

Джулі  не  першою  заразилася,  але  була  першою,  яка  прожила

достатньо довго, аби кудись дістатися. Можливо, вона виявилася

затравкою,  навколо  якої  протомолекула  кристалізувала  все

інше. Я цього не знаю, але можу з’ясувати. Мені треба її знайти. 

Поговорити з нею. 

— Тобі треба доставити бомбу до контрольного центру, де б він

не був, і розрядити. 

— Я не можу, — відповів Міллер. Звісно, він не може. 

 «Байдуже, — подумав Голден. —  Менш як за тридцять годин

 ви обоє зійдете на радіоактивний пил». 

—  Ну  гаразд.  А  ти  можеш  знайти  свою  дівчину  раніше,  ніж

за...  —  Голден  наказав  «Росі»  перерахувати  час  до  зіткнення

Ероса з ракетами. — ...двадцять сім годин? 

— А що станеться за двадцять сім годин? 

—  Кілька  годин  тому  Земля  розрядила  увесь  свій

міжпланетний  ядерний  арсенал  на  Ерос.  Ми  увімкнули

транспондери на тих п’яти вантажниках, що ти припаркував на

поверхні.  Ракети  наведені  на  них.  «Росі»  прогнозує  на  основі

динаміки прискорення двадцять сім годин до зіткнення. Флоти

Марса  та  Землі  прямують  сюди,  щоби  стерилізувати  місце

детонації.  Хочуть  пересвідчитися,  що  нічого  не  виживе  і  не

втече. 

— Господи!.. 

— Еге ж, — зітхнув Голден. — Вибач, що не сказав тобі раніше. 

Тут стільки всього відбувається, і це вилетіло з голови. 

На лінії запанувала довга мовчанка. 

— Ти міг би їх зупинити, — запропонував Міллер. — Вимкнути

транспондери. 

Голден  розвернув  своє  крісло  до  Наомі.  На  обличчі  в  неї  був

точно такий самий вираз, як і в нього:  «Що він щойно сказав?»

Вона  вивела  покази  медичних  давачів  собі  на  термінал

і  замовила  повний  медичний  аналіз  у  комп’ютерної  системи

лазарету «Росі». Було зрозуміло, що Наомі мала на увазі. Щось

не так було з Міллером, але не відразу очевидне з тих даних, що

вони  отримали.  Якщо  прото молекула  його  заразила,  щоб

використати як останню хитрість... 

—  Не  вийде,  Міллере.  Це  наша  остання  спроба.  Якщо  її

провалимо, Ерос долетить до Землі і заллє її брунатним слизом. 

Ми не можемо дозволити собі такого ризику. 

— Послухай... — голос Міллера перемикався між уже знайомим

благанням  і  досадою,  що  наростала  все  більше.  —   Джулі тут! 

Якщо  я  зумію  її  знайти,  поговорити  з  нею,  то  зможу  зупинити

без ракет. 

—  Що,  попросиш  протомолекулу  будь  ласочка  не  заражати

Землю?  Хоча  саме  для  цього  вона  була  і  створена.  Спробуєш

апелювати до її гуманізму? 

Міллер секунду помовчав, перш ніж відповісти. 

— Слухай, Голдене, я, здається, зрозумів, що тут відбувається. 

Ця  штука  призначена  інфікувати  одноклітинні  організми. 

Найпростіші форми життя, так? 

Голден  знизав  плечима,  а  тоді  —  згадавши,  що  відео  нема,  —

відповів уголос:

— Гаразд. 

—  Сталося  не  так,  але  ця  зараза  розумна.  Вміє  адаптуватися. 

Вона  знайшла  собі  господаря  в  людині,  у  складному

багатоклітинному  організмі.  Аеробному,  з  величезним  мозком. 

Зовсім  не  схожому  на  те,  для  чого  її  створювали.  Відтоді  вона

імпровізує.  Та  гидота  на  кораблі-невидимці  —  то  її  перша

спроба.  Ми  бачили,  що  вона  вчинила  з  Джулі  у  тій  ванній  на

Еросі. Вона вчилася з нами працювати. 

— До чого ти ведеш? 

Часу поки було вдосталь — ракетам лишалося більше дня лету. 

Але Голден не міг стримати нетерплячого тону в голосі. 

— Просто хочу сказати, що Ерос зараз — не те, що задумували

розробники  протомолекули.  Це  їхній  початковий  план, накладений на мільярди років нашої еволюції. Коли доводиться

імпровізувати,  мусиш  обходитися  тим,  що  під  рукою. 

Використовуєш робочі механізми. Джулі — це шаблон. Її мозок, її  почуття  поширилися  на  всю  штуку.  Вона  сприймає  політ  до

Землі  як  перегони,  і  вона  розповідає  про  своє  бажання

перемогти. Вона сміється з тебе, бо ти не витримав її темпу. 

— Зачекай... 

—  Вона  не  нападає  на  Землю,  вона  летить  додому.  Можливо, вона  навіть  не  думає  про  Землю.  Можливо,  прямує  на  Місяць. 

Там вона виросла. Протомолекула осідлала її структуру, її мозок. 

І  Джулі  її  інфікувала  так  само,  як  протомолекула  інфікувала

Джулі. Якщо я зможу їй пояснити, що відбувається, то, напевно, зможу і домовитися. 

— Звідки ти це знаєш? 

— Вважай це інтуїцією. У мене добра інтуїція. 

Голден присвиснув. Уся ситуація перевернулася догори дриґом

перед його очима. В голові паморочилося. 

—  Але  протомолекула  мусить  дотримуватися  програми.  Ми

досі не знаємо, в чому вона полягає. 

—  Я  збіса  впевнений,  що  йдеться  не  про  винищення  людства. 

Ті іншопланетяни, які запустили в нас Фебою два мільярди років

тому, не могли знати, що таке людство. Якою б не була її мета, їй

потрібна біомаса — і цього в неї уже вдосталь. 

Голден не стримався від того, щоб пирхнути. 

—  То  що?  Вони  не  бажають  нам  шкоди?  Серйозно?  Вважаєш, ніби  варто  їм  пояснити,  що  на  Землі  приземлятися  не  варто, і вони погодяться полетіти кудись-інде? 

— Не їм, — поправив Міллер. — Їй. 

Наомі похитала головою, дивлячись на Голдена. Вона також не

знайшла нічого незвичного в його аналізах. 

—  Слухай-но,  я  цілий  бісів  рік  займаюся  цією  справою,  —

продовжував Міллер. — Я вліз у її життя, читав її пошту, говорив

з  її  друзями.  Я  її  знаю.  Вона  настільки  незалежна,  наскільки

може бути людина. І вона нас любить. 

— Нас? — перепитав Голден. 

—  Людей.  Любить  людей.  Віддала  життя  багатої  дівчинки

і  приєдналася  до  ОПА.  Обрала  Пояс,  бо  так  було  правильно. 

Вона  нізащо  нас  не  вбиватиме,  якщо  зрозуміє,  що  коїться.  Я

мушу просто їй це пояснити. Я це можу. Дай мені шанс. 

Голден  провів  рукою  по  волоссю,  скривившись  від  того, наскільки  брудним  воно  встигло  стати.  День-два  за

екстремального прискорення не сприяв особистій гігієні. 

—  Не  можу,  —  зізнався  він.  —  Ставки  надто  високі.  Ми

продовжуємо наш попередній план. Вибачай. 

— Ви з нею не впораєтеся. 

— Що? 

— Ну гаразд, можливо, і впораєтеся. Бомб у вас справді багато. 

Але  протомолекула  розібралась,  як  знехтувати  інерцією. 

А  Джулі?  Вона  не  здається  до  останнього.  Якщо  ти  з  нею

боротимешся, Голдене, я поставлю на неї. 

Голден  пригадав  відеозапис  її  бою  з  нападниками  на  борту

стелс-корабля.  Її  захист  був  методичним  і  нещадним.  Вона

билася  до  останнього.  Він  бачив  дикий  запал  у  її  очах,  коли

Джулі  загнали  в  кут.  Тільки  бойовий  обладунок  порятував

нападників на неї — вони могли б постраждати значно більше. 

Голденова шкіра на потилиці взялася сиротами від думки про

те,  що  почнеться,  коли  Ерос  відбиватиметься.  Поки  що  його

влаштовувало  просто  втікати  від  їхніх  незграбних  спроб

напасти. Що буде, коли Ерос почне  війну? 

— Ти можеш її знайти і детонувати бомбу. 

—  Якщо  не  вдасться  їй  усе  пояснити...  Пропоную  угоду, Голдене.  Я  її  знаходжу.  Говорю  з  нею.  Якщо  не  вдається

пояснити, я її знешкоджую, і ти вільний розвіяти Ерос попелом. 

Я не проти. Але дай мені час на мою спробу. 

Голден  зустрів  погляд  Наомі.  Вона  зблідла.  Він  хотів

прочитати  відповідь  на  її  обличчі,  знайти  правильне  рішення, вгадавши її думки. І не зміг. Вибір залишився за ним. 

—  Тобі  треба  більше  двадцяти  семи  годин?  —  запитав  він

нарешті. 

І почув, як шумно видихнув Міллер. Подяка, що лунала в його

голосі, була де в чому навіть гіршою за благання. 

— Не знаю. Тут тунелів на дві тисячі кілометрів, і транспорт не

працює. Я мушу ходити всюди пішки, тягнучи за собою цей бісів

возик.  Не  кажучи  вже  про  те,  що  сам  не  знаю,  де  шукати.  Але

дай мені трохи часу, і я з’ясую. 

— І ти розумієш: якщо твій план не спрацює, тобі доведеться її

вбити? Вбити себе і Джулі. 

— Розумію. 

Голден наказав «Росі» порахувати час до зближення Ероса та

Землі  за  нинішньої  динаміки  прискорення.  Ракети  із  Землі

долали  відстань  набагато  швидше,  ніж  Ерос.  Міжпланетні

балістичні  ядерні  боєголовки  складалися,  по  суті,  лише

з  надпотужного  рушія  Епштейна  й  атомної  бомби.  Їхнє

прискорення  було  обмежено  лише  потужністю  двигуна.  Якщо

ракети не прибудуть, Еросу знадобиться ще майже тиждень, щоб

долетіти  на  Землю,  навіть  якщо  його  прискорення  постійно

зростатиме. 

Вони могли дозволити собі певну гнучкість. 

—  Зачекай,  дозволь  розрахувати  дещо,  —  сказав  Голден

і заглушив зв’язок із Міллером. — Наомі, ракети летять прямою

траєкторією,  і  «Росі»  вважає,  що  вони  перехоплять  Ерос  за

двадцять  сім  годин,  плюс-мінус.  Скільки  часу  ми  виграємо, якщо змінимо прямий курс на криву? І яке відхилення можемо

дозволити, щоб ракети все-таки мали шанс перехопити Ерос на

достатній відстані від Землі? 

Наомі схилила голову набік і підозріливо примружилася. 

— Ти що таке надумав? 

—  Можливо,  Міллеру  варто  дати  шанс  запобігти  першій

міжвидовій війні. 

—  Ти  довіряєш   Міллеру?!    —  несподівано  бурхливо  запитала

вона.  —  Ти  ж  вважаєш  його  божевільним.  Ти  викинув  його

з  кораб  ля,  бо  він  психопат  і  вбивця,  а  тепер  дозволяєш  йому

представляти  людство  на  переговорах  з  іншопланетною

божественною заразою, що планує розібрати нас на запчастини? 

Голдену  довелося  приховувати  посмішку.  Пояснювати

розгніваній  жінці,  що  гнів  робить  її  збіса  привабливою  —

надійний  спосіб  зробити  ситуацію  менш  привабливою.  Крім

того,  вона  мусить  побачити  сенс  у  його  рішенні.  Тоді  й  сам

Голден знатиме, що він не помилився. 

—  Ти  мене  вже  переконала,  що  Міллер  мав  слушність,  навіть

коли я вважав протилежне. 

—  Я  не  казала,  що  це  універсальне  правило,  —  Наомі

розтягувала  кожне  слово,  немов  пояснюючи  прописні  істини

недоумкуватій  дитині.  —  Я  казала,  що  він  мав  слушність, застреливши  Дрездена.  Це  не  означає,  що  Міллер   стабільний. 

Джиме, він добровільно чинить самогубство. У нього фіксація на

тій  мертвій  дівчині.  Я  боюся  навіть  спробувати  уявити,  що

коїться в його голові. 

—  Згоден.  Але  він  там,  на  місці  події,  і  в  нього  є  хист  до

спостережливості,  а  ще  Міллер  просто  вміє  докопуватися  до

істини. Чувак вирахував нас на Еросі за назвою нашого корабля. 

І це, повір, вражає. Він ніколи мене не бачив, але розкопав про

мене  достатньо,  аби  знати,  що  я  назву  корабель  на  честь  коня

Дон Кіхота. 

Наомі розсміялася. 

— Що, правда? Ось звідки ця назва…

— Отже, коли він стверджує, що знає Джулі, я йому вірю. 

Наомі  хотіла  запитати  щось  іще,  але  зупинилася.  Тоді

заговорила вже спокійніше:

— Ти думаєш, вона зуміє ухилитися від тих ракет? 

—  Міллер  вважає,  що  так.  І  вірить,  що  зможе  вмовити  її  не

вбивати нас усіх. Я маю дати йому шанс. Я завинив перед ним. 

— Навіть якщо це означатиме загибель Землі? 

— Ні. Не настільки. 

Наомі помовчала ще трохи. Її гнів повністю охолов. 

— Отже, затримати ракетний удар, а не скасувати, так? 

— Виграти для нього трохи часу. Скільки можемо йому дати? 

Наомі  замислилася,  прикипівши  поглядом  до  екрана.  Голден

майже  бачив,  як  різні  варіанти  крутяться  в  її  мозку.  Вона

усміхнулася  —  уся  її  бурхлива  лють  змінилася  бешкетним

виразом.  Такий  вона  мала  щоразу,  коли  придумувала  щось

справді розумне. 

— Скільки хочеш. 


* * *

— Ти хочеш що?! — перепитав Фред. 

—  Відвернути  ракети  від  їхнього  курсу,  щоб  виграти  для

Міллера  трохи  часу.  Але  не  настільки  далеко,  щоб  за  потреби

вони  не  могли  наздогнати  Ерос  і  знищити  його,  —  пояснив

Голден. 

—  Це  просто,  —  додала  Наомі.  —  Я  послала  докладну

інструкцію. 

— Поясни в загальних рисах, — попросив Фред. 

—  Земля  наводить  свої  ракети  на  транспондери  п’яти

вантажників  на  поверхні  Ероса,  —  Наомі  перемкнула  відео

зв’язку  на  свою  схему.  —  У  вас  є  станції  і  кораблі  по  всьому

Поясу.  Ти  використовуєш  програму  перепрограмування

транспондера,  яку  вислав  нам  ще  тоді,  й  перемикаєш  ці  коди

транспондера  між  кораблями  і  станціями  уздовж  цих  векторів, щоб ракети полетіли цією дугою, яка, зрештою, замикається на

Еросі. 

Фред похитав головою. 

— Не вийде. Щойно земляни в ООН побачать, що ми робимо, то  накажуть  ракетам  припинити  наводитися  на  ці  конкретні

транс пондери  і  знайдуть  якийсь  інший  спосіб  цілитися  в  Ерос. 

А ще вони дуже на нас розлютяться. 

— Еге ж, розлютяться вони ще б пак, — кивнув Голден. — Але

ракети  свої  не  отримають.  Якраз  перед  перепрограмуванням

транс пондерів ми запустимо масовану гакерську атаку з кількох

місць, аби перехопити керування ракетами. 

—  В  ООН  зрозуміють,  що  ворог  намагається  їх  обхитрувати, і  вимкнуть  можливість  перепрограмування  в  польоті,  —  мовив

Фред. 

—  Саме  так.  Ми  скажемо  їм,  що  збираємося  їх  обхитрувати, тому вони перестануть нас слухати — а щойно вони перестануть

слухати, ми їх обхитруємо. 

Фред  знову  похитав  головою,  і  Голден  побачив  наляканого

чоловіка,  який  зараз  найбільше  хоче  обережно  задкувати  до

виходу. 

— Ти нізащо не переконаєш мене піти на це. Міллер не стане

домовлятися  про  магічну  угоду  з  прибульцями.  Ми  все  одно

зрештою підірвемо Ерос. Нащо відтерміновувати неминуче? 

—  Бо  мені  починає  здаватися,  що  так  буде  безпечніше.  Якщо

ми  вдаримо  ракетами,  не  знешкодивши  командний  центр... 

мозок...  чи  що  там  у  Ероса  є,  у  нас  немає  гарантії  успіху,  але

шанси  точно  менші.  Міллер  —  єдиний,  хто  може  це  зробити. 

І такі його умови. 

Фред буркнув щось лайливе. 

— Якщо Міллеру не вдасться домовитися, він підірве бомбу, —

продовжував Голден. — У цьому я йому вірю. Послухай, Фреде, ти  краще  за  мене  знаєш  ці  ракети.  Вони  напхали  туди  стільки

твердого  тіла,  що  ті  ракети  можуть  облетіти  всю  Сонячну

систему  двічі.  Ми  нічого  не  втрачаємо,  давши  Міллеру  трохи

часу. 

Фред похитав головою утретє. Голден побачив, як жорсткішає

його  обличчя.  Він  на  це  не  піде.  Перш  ніж  Фред  устиг  щось

сказати, Голден заговорив знову:

— 

А 

пам’ятаєш 

сейф 

зі 

зразками 

протомолекули

і лабораторними нотатками? Хочеш дізнатися мою ціну? 

—  Ти...  —  повільно  вимовляв  кожне  слово  Фред  Джонсон,  —

геть з’їхав зі свого бісового глузду. 

—  То  ти  хочеш  його  купити  чи  ні?  Хочеш  перепустку  за  стіл

переговорів? Маєш мою ціну. Дай Міллеру шанс, і зразок твій. 


* * *

— Аж цікаво стало, як ти його вмовив, — озвався Міллер. — Я

вже вирішив, що мені каюк. 

— Не важливо, — відповів Голден. — Ми виграли тобі час. Іди

знайди  свою  дівчину  і  врятуй  людство.  Чекатимемо,  коли  ти

озвешся. 

Він  не  став  додавати   «І  будемо  тримати  атомні  бомби

 напоготові,  аби  розвіяти  тебе  на  попіл,  якщо  не  озвешся». 

У цьому не було потреби. 

—  Я  тут  думаю,  куди  її  спрямувати,  якщо  вдасться

переконати, — голос Міллера уже втратив ентузіазм переможця

лотереї.  —  Їй  у  будь-якому  разі  треба  буде  цю  штуку  десь

припаркувати. 

 «Якщо  ми  виживемо.  Якщо  я  зумію  її  врятувати.  Якщо

 станеться диво». 

Голден знизав плечима, хоча його жесту ніхто не міг побачити. 

— Дай їй Венеру. Жахливе місце. 

Розділ п’ятдесят четвертий. Міллер

–Не буду і не буду, — бурмотів голос Ероса. Джульєтта Мао

розмовляла уві сні. — Не буду, і не буду, і не буду... 

— Давай! — сказав Міллер. —  Давай,  біс тебе роздери.  Будь  тут. 

Медичні  відсіки  пишно  заросли  чорними  спіралями,  з  яких

стир чали  бронзові  й  сталеві  волокна:  вони  дерлися  по  стінах, вгризалися в оглядові столи, харчувалися запасами наркотиків, стероїдів  і  антибіотиків,  що  висипалися  з  розбитих  шафок. 

Міллер  однією  рукою  розгрібав  завали,  слухаючи  тривожний

сигнал  скафандра.  Повітря  мало  кислий  присмак  через  те,  що

його  проганяли  крізь  фільтр  надто  багато  разів.  Великий

палець,  що  все  ще  затискав  «вимикач  небіжчика»,  часом

пульсував, а часом немилосердно болів. 

Міллер  змахнув  схожу  на  грибницю  поросль  зі  вцілілого

контейнера  і  знайшов  засувку.  Чотири  циліндри  з  медичним

газом:  два  червоні,  зелений  та  синій.  Він  оглянув  пломбу  —

протомолекула до них іще не добралася. Червоний — анестетик. 

Синій — азот. Він вибрав зелений. Стерильна кришка на клапані

була  на  місці.  Він  судомно  вдихнув  мертве  повітря.  Ще  кілька

годин.  Поклав  термінал  (один...  два...),  зірвав  пломбу  (три...), під’єднав  клапан  до  приймача  скафандра  (чотири...)  і  тицьнув

пальцем  у  термінал.  Він  стояв,  відчуваючи  холод  кисневого

балона  в  руці,  поки  його  скафандр  переглядав  передбачувану

тривалість  життя.  Десять  хвилин,  година,  чотири  години.  Тиск

у  балоні  зрівнявся  з  тиском  у  скафандрі,  й  Міллер  висмикнув

клапан.  Ще  чотири  години.  Він  відвоював  собі  ще  чотири

години. 

Це  була  третя  екстренна  дозаправка  відтоді,  як  він  поговорив

із  Голденом.  Першу  він  здійснив  на  пожежній  станції,  другу  —

на  резервній  станції  вентиляції.  Якщо  спуститься  в  порт,  то

може  знайти  там  більше  незабрудненого  кисню  в  комірчинах

і пришвартованих кораблях. Якщо повернеться на поверхню, то

знайде ще багато на вантажниках ОПА. 

Але  він  не  мав  на  це  часу.  Він  не  шукав  повітря  —  він  шукав

Джуль єтту.  Міллер  дозволив  собі  потягнутися.  М’язи  спини  та

шиї  затисло  так,  що  скоро  почнуться  судоми.  Рівень  CO2

у скафандрі був лише трохи нижче планки допустимого, навіть

із  новим  киснем.  Скафандр  потребував  техобслуговування

і  заміни  фільтра.  Але  не  судилося.  Бомба  у  візку  за  спиною

нагадувала про себе. 

Він  мусить  її  знайти.  Десь  у  лабіринті  тунелів  та  кімнат  мертвого  міста  Джулі  Мао  вела  їх  до  Землі.  Він  вистежив  чотири

гарячі плями. Три були гідними кандидатами на атомний вибух, що  втілив  би  його  колишній  план  —  зв’язки  дротів  і  чорних

іншопланетних  волокон,  сплутані  у  величезні  органічні

кластери. 

Четверта 

виявилася 

дешевим 

лабораторним

реактором,  що  відчайдушно  працював,  ризикуючи  перегрітися. 

Міллер  витратив  п’ятнадцять  хвилин  на  процедуру  аварійного

вимкнення  —  хоча,  напевно,  не  слід  було  гаяти  на  це  час.  Та

куди  б  він  не  йшов,  Джулі  не  було.  Навіть  його  уявна  Джулі

кудись поділася — так, наче привиду не стало тут місця, коли він

дізнався,  що  справжня  дівчина  жива.  Міллерові  бракувало  її

присутності, хай би навіть у формі примари. 

Медичним  відсіком  пройшла  хвиля  —  уся  іншопланетна

поросль піднялася і впала, наче металева стружка, коли під нею

пронесли  магніт.  Міллерове  серце  закалатало,  адреналін  пішов

у кров — але цього не повторилося. 

Він  мусив  її  знайти.  Мусив  знайти  чимшвидше.  Відчував,  як

його  підточує  виснаження,  як  дрібні  зубки  гризуть  його

свідомість. Він уже розумів, що думає не так чітко, як зазвичай. 

На  Церері  повернувся  б  до  своєї  нори,  проспав  увесь  день, відновився і вже тільки тоді знову взявся за проблему. Тут такої

опції не було. 

Повне коло. Він пройшов повне коло. Колись, у іншому житті, він  узяв  завдання  її  відшукати;  проваливши  його,  він  мстив. 

Тепер у нього був шанс знову її відшукати і порятувати. А якщо

не  вдасться  —  то  з  ним  досі  дешевий  возик  із  деформованим

рипучим колесом, що цілком здатний помститися. 

Міллер  похитав  головою.  Занадто  часто  повторюються  такі

моменти,  надто  часто  він  заглиблюється  в  думки.  Міцніше

перехопив  ручку  возика  з  термоядерним  зарядом,  нахилився

вперед  і  попрямував  далі.  Станція  довкола  нього  рипіла  —  він

уявляв,  що  так  може  рипіти  старовинний  вітрильник,  чиї

палубні  дошки  гнуться  від  солоного  морського  вітру

і перетягування величезного каната між Землею та Місяцем. Тут

усюди  була  порода,  й  Міллер  не  знав,  які  сили  діють  на  неї. 

Лишається  сподіватися,  що  ці  сили  не  гаситимуть  сигнал  між

його терміналом і вантажем. Він не хотів розщепитися на атоми

проти власної волі. 

Дедалі чіткіше розумів, що всю станцію обійти не зможе. Знав

про  це  зі  самого  початку.  Якщо  Джулі  зачаїлася  —  сховалася

в  якусь  нішу  або  нору,  як  вмираюча  кішка,  —  її  не  знайти. 

Міллер перетворився на гравця в покер, котрий проти будь-якої

логіки  поставив  усі  гроші  на  внутрішній  стріт  дро.  Голос  Ероса

змінився  —  нові  голоси  наспівували  щось  на  гінді.  Дитяча

пісенька,  на  яку  Ерос  продовжував  нашаровувати  гармонії  все

новими  і  новими  голосами.  Тепер,  дослухаючись,  чув  голос

Джулі серед хору. Можливо, він був там завжди. Безсилля стало

гострим,  як  фізичний  біль.  Вона  так  близько,  а  йому  до  неї  все

ніяк не дістатися. 

Міллер  викотився  назад  до  основного  тунелю.  Госпітальні

відсіки  —  теж  логічне  місце  для  пошуків.  Вона  там  може  бути. 

Але  її  там  не  було.  Він  оглянув  дві  комерційні  біолабораторії. 

Нічого.  Морг,  поліційна  в’язниця.  Зазирнув  навіть  у  склад

доказів  —  пакети  контрабандних  наркотиків  і  конфіскованої

зброї встеляли підлогу, наче дубове листя у великому парку. Це

все  щось  колись  означало.  Кожен  пакет  —  частина  маленької

людської драми, що чекала, поки її винесуть у люди як доказ на

суді  чи  принаймні  на  слуханні.  Усі  ці  дрібні  репетиції  судного

дня  тепер  відкладалися  назавжди.  Усі  аргументи  виявилися

марними. 

Щось сріблясте пролетіло над ним, швидше за птаху, потім іще

щось,  опісля  зграя.  Світло  грало  по  живому  металу  —

блискучому,  немов  риб’яча  луска.  Міллер  спостерігав  за

імпровізаціями чужинської молекули у себе над головою. 

 «Не можна тут зупинятися, — сказав Голден. —  Перестань

 бігати по колу і стань на правильний шлях». 

Міллер 

озирнувся 

через 

плече. 

Капітан, 

реальний

і нереальний, зайняв місце його внутрішньої Джулі. 

 «Оце так... Цікаво», — подумав Міллер. 

— Та знаю... — сказав уголос. — Просто... не можу знайти, куди

вона  пішла.  Ну  і...  просто  поглянь  довкола.  Велике  місце, шариш? 

 «Або ти її зупиниш, або я», — погрожував уявний Голден. 

— Аби ж тільки знати, куди вона пішла... 

 «Вона не пішла, — похитав головою Голден. —  Вона нікуди  не

йшла». 

Міллер  обернувся,  щоб  на  нього  подивитися.  Рій  срібних

істоток крутився над головою, скрекочучи, як комашки — чи як

погано  налаштований  двигун.  Капітан  мав  утомлений  вигляд. 

Уява Міллера раптово домалювала його співрозмовникові цівку

крові  з  кутика  губ.  Тепер  це  був  не  Голден.  То  був  Гевлок.  Ще

один  землянин.  Старий  напарник.  Тоді  це  була  Масс,  чиї  очі

мертві, як у нього самого. 

Джулі  нікуди  не  йшла.  Міллер  бачив  її  в  кімнаті  готелю  —

давно,  коли  ще  вірив,  що  з  могили  може  підійматися  лише

поганий  запах.  Ще  тоді.  Її  винесли  в  мішку  для  трупів. 

І  перенесли  кудись.  Науковці  «Протогену»  отримали  до  неї

доступ,  зібрали  протомолекулу  й  поширили  трансформовану

плоть  Джулі  по  станції  —  як  бджоли,  що  запліднюють  квіткове

поле.  Вони  дали  їй  цілу  станцію,  але  перед  тим  поклали  її

в якомусь місці, котре вважали безпечним. 

Безпечне  місце.  Місце,  де  можна  стримувати  поширення

зарази,  поки  вони  готуються.  Де  можна  вдавати,  що  заразу

можливо  стримати.  Навряд  чи  вони  стали  б  вичищати  його, отримавши  все,  що  потрібно.  Навряд  чи  хтось  інший  став  би

використовувати це місце опісля — тож вона, ймовірно, досі там. 

Це звужувало коло пошуків. 

У  госпіталі  були  ізолятори,  але  «Протоген»  навряд  чи

зважився  б  використовувати  приміщення,  де  непричетні  лікарі

та  медсестри  могли  замислитися  над  тим,  що  відбувається. 

Зайвий ризик. 

Гаразд. 

Вони могли облаштувати сховок на промисловому виробництві

у  порту.  Там  вистачає  місць,  які  обслуговують  тільки

маніпулятори.  Але  й  там  залишався  ризик,  що  її  знайдуть  або

почнуть ставити питання до того, як вони підготують пастку. 

 «Уяви,  що  ти  виробляєш  наркотики, —  заговорила  в  його

свідомості  Масс.  —   Тобі  потрібні  контроль  та  ізоляція. 

 Витягти  вірус  із  мертвої  дівчини  і  витягти  наркотик

 з макового насіння — можливо, хімія процесу різна, але злочин

 один і той самий». 

—  Слушна  думка,  —  погодився  Міллер.  —  І  поряд  із  рівнем

казино...  хоча  ні.  У  казино  була  друга  стадія.  Першою  була

радіаційна  загроза.  Вони  загнали  людей  у  бункери  та

підсмажили,  на  радість  протомолекулі  —  й   ті   вже  заразили

рівень казино. 

 «То  де  б  ти  став  видобувати  наркотики,  якщо  потрібне

 місце поблизу від радіаційних бункерів?» — поцікавилася Масс. 

Пустотлива срібна зграйка над головою звернула ліворуч, тоді

праворуч.  Відтак  задощила  дрібними  краплинами  металу,  за

кожною з яких тягнулася цівка диму. 

—  Якби  я  мав  доступ…  У  резервному  центрі  —  системи

життєзабезпечення. Це аварійне приміщення. Туди не заходять, хіба що для перевірки. І все необхідне обладнання там є. Зручно. 

 «А оскільки “Протоген” захопив службу безпеки Ероса ще до

 того,  як  замістив  себе  гангстерами,  у  них  був  доступ, —

з безрадісною посмішкою нагадала Масс. —  Бачиш? Я знала, що

 ти можеш це розплутати». 

На  частку  секунди  Масс  зникла,  і  на  її  місці  постала  Джулі

Мао — його Джулі. Вона була дуже вродлива. Усміхалася. Сяяла. 

Волосся  плавало  довкола  її  голови,  як  у  невагомості.  А  потім

зникла.  У  скафандрі  пролунало  попередження  про  підвищену

корозійність нав колишнього середовища. 

— Тримайся, — сказав він пекучому повітрю. — Я вже йду. 


* * *

Минуло трохи менше тридцяти трьох годин відтоді, як Міллер

зрозумів,  що  Джульєтта  Андромеда  Мао  не  загинула  —  і  ось

зараз  він  відкочував  аварійний  люк  і  затягував  возик

у  резервний  центр  системи  життєзабезпечення.  Крізь  нарости

протомолекули  досі  проглядало  просте,  практичне  і  надійне

приміщення.  Ледь  помітно.  Вузли  темних  волокон  і  мушлі-спіралі скруглили кути між стелею, стінами та підлогою. Зі стелі

звисали  петлі  чогось  схожого  на  іспанський  мох.  Знайомі

світлодіодні лампочки досі просвічували крізь м’яку поросль —

але  більше  світла  давала  хмара  тьмяно-синіх  світлячків. 

Ступивши  перший  крок,  він  по  кісточку  провалився  у  товс тий

килим.  Возик  із  бомбою  доведеться  залишити  зовні.  Скафандр

розповідав  про  дику  суміш  екзотичних  газів  і  ароматичних

молекул зовні, але Міллер чув тільки власний запах. 

Усі внутрішні приміщення змінилися. Точніше, їх змінили. Він

пройшов крізь зал обробки каналізаційних вод, наче аквалангіст

через підводну печеру. Сині вогники танцювали довкола нього; кілька  десятків  причепилися  до  скафандра  і  продовжували

сяяти  на  ньому.  Він  побоявся  змахнути  їх  із  заборола  свого

шолома  —  а  раптом  розмажуться,  як  дохлі  світлячки?  —  але

вони  самі  зіскочили  назад  у  повітря.  Термінал  сенсорів

атмосферного  складу  досі  блимав  і  сяяв  червоним,  видаючи

тисячі попереджень та звітів крізь мереживо протомолекули, що

вкривало екрани. Десь поряд дзюрчала вода. 

Вона  лежала  у  відсіку  аналізу  токсичних  матеріалів  на  ложі

з  темних  волокон,  що  тяглися  з  її  хребта  і  перепліталися

з  казковою  подушкою  її  власного  волосся.  Крихітні  цяточки

синього  сяйва  вкривали  її  обличчя,  руки  та  груди.  Кістяні

шпори,  що  тоді  натягували  її  шкіру,  зараз  виросли  у  високі, майже  архітектурні  арки,  що  поєднували  її  з  нетрями  довкола. 

Ніг  не  було  —  загубилися  в  чорному  мереживі  чужинського

павутиння; Міллер подумав про русалку, яка обміняла плавники

на  космічну  станцію.  Очі  заплющені,  але  ходять  туди-сюди  під

повіками. Вона дихала. 

Міллер стояв над нею. Її обличчя трошки несхоже на обличчя

Джулі  з  його  уяви.  У  справжньої  жінки  виявився  трохи  ширше

підборіддя, і ніс не такий прямий, як йому запам’яталося. Він не

помічав, що плаче, поки не спробував витерти сльози, ударивши

рукавичкою  об  шолом.  Довелося  часто  моргати,  поки  зір  не

повернувся. 

Увесь цей час. Уся ця дорога. І ось саме по це він прийшов. 

— Джулі... — покликав, кладучи вільну руку їй на плече. — Гей, Джулі. Прокидайся. Мені доведеться тебе розбудити. 

Аптечні запаси скафандра були повні. Якщо треба, він упорсне

їй адреналін або амфетаміни. Але натомість лагідно потрусив її

за плечі, як трусив Кендис лінивого недільного ранку, коли вона

ще була його дружиною, коли він ще жив позаминулим, майже

забутим життям. Джулі спохмурніла, розкрила і закрила рот. 

— Джулі. Треба прокидатися. 

Вона застогнала й підняла безсилу руку, щоб відмахнутися. 

—  Повертайся  до  мене,  —  наполягав  Міллер.  —  Пора

повертатися. 

Вона  розплющила  очі.  Вони  вже  не  були  людськими  —  білки

вишиті  чорними  і  червоними  завитками,  у  зіницях  така  сама

люмінесцентна блакить, як у світлячків. Уже не людина, але все

ще Джулі. Її губи безгучно заворушилися. А тоді:

— Де я? 

— На станції Ерос, — сказав Міллер. — Тільки це місце вже не

те, що було раніше. Навіть уже  не там,  де було раніше, але... 

Він  обережно  натиснув  рукою  на  ложе  з  волокон, випробовуючи  на  міцність,  а  тоді  притулився  стегном  до  її

боку  —  як  наче  сів  поряд  на  ліжку.  Тіло  почувалося  до  болю

виснаженим  та  водночас  легшим,  аніж  зазвичай.  Не  через

гравітацію. Неприродна легкість не мала нічого спільного з його

втомленою плоттю. 

Джулі  ще  раз  спробувала  заговорити,  збилася,  зупинилася

і почала знову:

— Ти хто? 

— Точно, ми ж навіть не знайомі, правда? Мене звати Міллер. 

Я  працював  детективом  у  службі  безпеки  «Зоряна  спіраль»  на

Церері.  Твої  батьки  найняли  нас,  хоча  це  радше  було  послугою

від когось впливового. Мені треба було тебе вистежити, схопити

й відіслати назад у колодязь. 

— Викрадення? — її голос зміцнів, погляд зосередився. 

—  Звична  справа,  —  Міллер  зітхнув.  —  Хоч  я  її  наче  як

провалив. 

Повіки  затріпотіли  і  заплющилися,  але  вона  продовжувала

розмову:

— Зі мною щось трапилося. 

— Ага. Трапилося. 

— Я боюся. 

— Ні, ні, ні! Не бійся. Все добре. Через дупу, але все насправді

доб  ре. Тільки слухай-но, ця вся станція зараз летить у напрямку

Землі. Дуже-дуже швидко. 

— Мені наснилися перегони. Я поверталася додому. 

— Так, тільки нам треба зупинитися. 

Її  очі  знову  розплющилися.  Вона  мала  загублений, стражденний,  самотній  вигляд.  У  куточку  ока  замерехтіла

блакитним сльоза і скотилася вниз щокою. 

— Дай мені руку, — попросив Міллер. — Ні, справді, мені треба, щоб ти дещо для мене потримала. 

Вона  повільно  підняла  руку  —  як  водорості  у  легкій  течії.  Він

узяв  свій  термінал,  вклав  їй  у  долоню  і  притиснув  великий

палець до «вимикача небіжчика». 

— Просто потримай. Не відпускай. 

— Що це? 

— Довго пояснювати, просто не відпускай. 

Скафандр зарепетував на Міллера тривожним сигналом, коли

він  розгерметизував  шолом.  Вимкнув  звук.  Запах  був  дивним: оцет, кмин, сильні домішки мускусу, що нагадуваали про тварин

у  спляч  ці.  Джулі  спостерігала,  як  він  відстібає  рукавички. 

Протомолекула  відразу  ж  учепилася  в  нього,  просвердлюючи

шкіру  та  очі,  готуючи  йому  таку  саму  долю,  як  усім  решта  на

Еросі.  Міллеру  було  все  одно.  Він  забрав  у  неї  термінал  і  сплів

свої пальці з її. 

—  Ти  ведеш  цей  автобус,  Джулі.  Ти  це  знаєш?  Тобто,  ти  це

відчуваєш? 

Її пальці давали прохолоду, але не холод. 

—  Я  відчуваю...  щось.  Голод?  Ні,  не  голод,  хоча...  мені  чогось

хочеться. Хочеться повернутися на Землю. 

—  Не  можна.  Потрібно  змінити  курс,  —  похитав  головою

Міллер. Що там казав Голден?  «Дай їй Венеру»? — Повертай до

Венери. 

— Це не те, що вони хочуть. 

— Це те, що ми можемо запропонувати... — сказав Міллер. Тоді

за  якийсь  час  додав:  —  Ми  не  можемо  повернутися  додому. 

Мусимо летіти на Венеру. 

Вона довгенько мовчала. 

—  Джулі,  ти  ніколи  не  здаєшся.  Ти  нікому  не  дозволяєш

вирішувати за себе. Не дозволяй і зараз. Якщо ми полетимо на

Землю... 

— Вони усіх поїдять. Як з’їли мене. 

— Так. 

Джулі підняла на нього погляд. 

— Так, — повторив Міллер. — Як і мене. 

— Що станеться на Венері? 

—  Напевно,  ми  помремо.  Не  знаю.  Але  не  заберемо  зі  собою

багато людей і пересвідчимося, що нікому не дістанеться зразок

цієї гидоти, — Міллер обвів рукою печеру довкола. — А якщо не

помремо, то... Що ж, це буде цікаво. 

— Я не зможу. 

—  Ти  зможеш.  Та  штука,  яка  тебе  змушує,  —  ти  за  неї

розумніша. Ти це все контролюєш. Вези нас на Венеру. 

Світлячки  кружляли  довкола  них,  блакитне  сяйво  ледь

помітно  пульсувало:  яскраво,  тьмяно,  яскраво,  тьмяно.  Міллер

побачив,  як  змінилося  її  обличчя,  коли  вона  зважилася. 

Вогники  довкола  спалахнули  яскравіше  —  всю  печеру  залило

блакитним  —  а  тоді  повернулися  до  звичного  рівня.  Міллер

відчув,  як  щось  почало  дряпати  у  глибині  горлянки  —  немов

передвісники застуди. Він замислився, чи встигне деактивувати

бомбу.  А  тоді  поглянув  на  Джулі.  Джульєтта  Андромеда  Мао. 

Пілотеса  ОПА.  Спадкоємиця  корпоративного  престолу  «Мао-Квіковскі».  Кристал-затравка  майбутнього,  про  яке  він  і  не

думав мріяти. Встигне. 

— Я боюся, — сказала вона. 

— Не бійся. 

— Я не знаю, що буде далі. 

—  Ніхто  ніколи  не  знає.  А  тепер  ти  не  будеш  у  цьому  всьому

сама. 

— Я відчуваю щось у підсвідомості. Воно хоче чогось, але я не

розумію чого. Воно таке  велике. 

Не  замислюючись,  він  поцілував  їй  руку.  А  в  глибині  його

живота  зароджувався  біль.  Відчуття  хвороби.  Нудота.  Перші

судоми переродження в Ерос. 

— Не хвилюйся, — мовив Міллер. — Усе буде добре. 

Розділ п’ятдесят п’ятий. Голден

Голдену снився сон. 

Йому  часто  снилися  реалістичні  сни,  тому,  опинившись  на

кухні  батьківського  дому  в  Монтані,  де  також  була  Наомі,  він

одразу  зрозумів.  Не  розбирав  слів  розмови,  але  вона  постійно

скидала  неслухняні  пасма  волосся  з  чола  та  очей,  поки  вони

пили  чай  із  печивом.  І  навіть  виявивши,  що  не  може  взяти

печиво  в  руку  і  надкусити,  він  чув  їхній  запах  —  і  згадка  про

вівсяне  печиво  з  шоколадною  крихтою,  яке  пекла  мама  Еліза, була дуже доброю. 

Це був гарний сон. 

Кухня  спалахнула  червоним,  і  щось  змінилося.  Голден  відчув

неправильність,  відчув,  як  сон  зісковзнув  із  теплих  спогадів

у темний кошмар. Він намагався сказати щось Наомі, але слова

не  складалися  докупи.  Приміщення  знову  запалало  червоним, але  вона  все  ще  не  помічала  цього.  Він  устав,  підійшов  до

кухонного  вікна  і  визирнув  назовні.  Коли  кухня  спалахнула

червоним  утретє,  побачив  причину.  З  неба  падали  метеорити, залишаючи по собі полум’яно-криваві сліди. Він якось зрозумів, що  то  крізь  атмосферу  падали  уламки  Ероса.  Міллер  не

впорався. Ракети промахнулися. 

Джулі повернулася додому. 

Він  обернувся,  щоби  попередити  Наомі,  але  чорні  мацаки

прорвалися  крізь  підлогу  й  обхопили  її,  проштрикнули  тіло

в багатьох місцях. Вилізли у неї з рота і очей. 

Голден  хотів  кинутися  до  неї,  допомогти,  але  не  міг  зрушити

з місця і, опустивши погляд, побачив, як мацаки схопили і його. 

Один  обвився  довкола  пояса  і  стискав.  Інший  проповзав  йому

в рот. 

Він  зойкнув,  прокидаючись  у  темному  приміщенні,  в  якому

стіни періодично спалахували червоним. Щось тримало за пояс. 

Він  панічно  вхопився  за  цю  річ,  намагаючись  скинути  її  зі  себе

і  ледь  не  здерши  ніготь  на  лівій  руці  —  але  за  мить  мозок

нагадав  йому,  де  він.  Він  на  командній  палубі,  у  кріслі, пристебнутий у нульовій гравітації. 

Голден засунув палець у рот і посмоктав пошкоджений ніготь, обламаний  об  кріплення  крісла,  та  глибоко  подихав  носом.  На

палубі  порожньо.  Наомі  спала  у  своїй  каюті  внизу.  Алекс  із

Еймосом,  звільнені  від  вахти,  мабуть,  теж  спали.  Вони  майже

два  дні  провели  під  високими  перевантаженнями  і  без

відпочинку,  ганяючись  за  Еросом.  Голден  скомандував

загальний відбій та зголосився на першу вахту. 

А сам заснув. Недобре. 

Палуба  знову  спалахнула  червоним.  Голден  хитнув  головою, розганяючи залишки сну, й зосередив увагу на своєму терміналі. 

На  екрані  блимало  червоне  попередження,  і  Голден  тицьнув

у нього, викликаючи меню. Це був перелік загроз. Хтось тримав

на них лазер-цілевказівник. 

Він  розгорнув  вікно  оцінювання  загроз  й  увімкнув  активні

сенсори. Єдиним кораблем у радіусі кілька мільйонів кілометрів

був «Раві», і саме він узяв «Росинанта» на приціл. Автоматичні

лоґи підказали, що це почалося кілька секунд тому. 

Міллер  потягнувся,  щоб  активувати  систему  зв’язку

і  викликати  «Раві»,  коли  заблимало  сповіщення  про  вхідне

повідомлення.  Він  відповів  на  виклик,  і  за  кілька  секунд

пролунав голос Мак-Брайд:

— «Росинанте», припиніть маневрування, відчиніть зовнішній

люк основного шлюзу і приготуйтеся прийняти десант. 

Голден спохмурнів. Що за дивний жарт? 

— Мак-Брайд, це Голден. Ем... що? 

Її уривчаста відповідь не давала приводів для оптимізму. 

—  Голдене,  відчиніть  зовнішній  люк  основного  шлюзу

й  підготуйтеся  до  абордажу.  Якщо  я  побачу  активацію  хоча  б

однієї системи захисту, то стрілятиму по вас. Ви зрозуміли? 

—  Ні,  —  Голдену  не  вдалося  стримати  роздратування.  —  Не

зрозумів.  І  не  збираюся  дозволити  вам  узяти  себе  на  абордаж. 

Що це в біса таке? 

— Командування Флоту ООН наказало мені взяти ваш борт під

контроль.  Вас  звинувачено  у  втручанні  у  військову  операцію

ФООН,  незаконному  привласненні  бойового  спорядження

ФООН  і  ще  низці  інших,  які  не  зачитуватиму.  Якщо  ви  не

здастеся просто зараз, буду вимушена стріляти. 

— Еге, — зрозумів Голден. 

Флот  ООН  усвідомив,  що  ракети  змінюють  курс,  спробував  їх

перепрограмувати й зрозумів, що ракети не слухаються. 

Засмутилися. 

— Мак-Брайд, — озвався Голден за якийсь час. — Абордаж не

дасть  вам  нічого.  Ми  не  можемо  повернути  вам  ті  ракети. 

Та  й  у  цьому  нема  необхідності.  Вони  йдуть  туди  саме,  куди

й раніше, просто трохи іншим шляхом. 

Регіт  Мак-Брайд  пролунав,  наче  гарчання  собаки  якраз  перед

укусом. 

— Іншим шляхом? Ви передали три тисячі п’ятсот сімдесят три

високоеквівалентні  термоядерні  міжпланетні  балістичні  ракети

зрадникові й засудженому військовому злочинцеві. 

Голден якусь хвилину не міг зрозуміти, про кого йдеться. 

— Ви про  Фреда?  Здається, «зрадник» — трохи несправедливе

слово для... 

Мак-Брайд його урвала. 

—  Деактивуйте  фальшиві  транспондери,  які  виманюють  наші

ракети від Ероса, й активуйте транспондери на поверхні або ми

розстріляємо ваш корабель. У вас десять хвилин. 

Лінія  зв’язку  з  клацанням  обірвалася.  Голден  кинув  на  свій

термінал погляд, у якому змішалися недовіра й обурення, а тоді

знизав  плечима  і  натиснув  кнопку  бойової  тривоги.  Палуби

усього  кораб  ля  перемкнулися  на  злісно-червоне  освітлення. 

Сирена  прозвучала  тричі.  Менш  як  за  дві  хвилини  Алекс

промчав  трапом  угору  до  кокпіта,  а  за  пів  хвилини  після  нього

Наомі застрибнула за свій командний термінал. 

Алекс заговорив першим:

—  До  «Раві»  чотириста  кілометрів.  Ладар  каже,  що  шахти

відкриті, а ми у прицілі. 

Чітко артикулюючи кожне слово, Голден наказав:

—  Не  відкривати  —  повторюю  —  не  відкривати  наші  торпедні

шахти і не намагатися навести цілевказівник на «Раві». Просто

не  зводь  із  них  очей  і  готуйся  до  захисних  маневрів,  коли

побачиш, що вона стріляє. Не будемо її провокувати. 

— Викидати радіоперешкоди? — запитала Наомі. 

— Ні, це також виглядатиме агресивно. Але підготуй комплекс

захисних заходів і готуйся запустити їх однією кнопкою. Еймосе, ти слухаєш? 

— Так точно, кеп. Тут усе готово. 

— Заводь реактор до ста відсотків і перебирай на свій термінал

мережу  точкового  захисту.  Якщо  вони  стрілятимуть  у  нас

зблизька,  Алекс  не  матиме  часу  одночасно  літати  та

відстрілюватися.  Якщо  бачиш  на  тактичному  екрані  червону

цятку, відкривай по ній вогонь МТЗ. Зрозумів? 

— Так точно, — відповів Еймос. 

Голден  протяжно  видихнув  крізь  зуби  і  знову  відкрив  канал

зв’язку до «Раві». 

— Мак-Брайд, говорить Голден. Ми не здаємося, не дозволимо

взяти  себе  на  абордаж  і  не  пристанемо  на  ваші  вимоги.  І  що

далі? 

— Голдене, ви прогріваєте реактор. Готуєтеся до двобою? 

— Ні, готуємося вижити. А що, у нас двобій? 

Ще один короткий хрипкий смішок. 

— Голдене, чому мені здається, що ви не сприймаєте ситуацію

всерйоз? 

— О, я сприймаю її максимально серйозно. Не бажаю, щоб ви

мене  вбивали,  і,  повірте,  не  маю  бажання  вбивати  вас.  Ракети

йдуть  кружним  шляхом,  але  через  це  не  варто  стріляти  одне

в  одного.  Я  не  можу  дати  вам  те,  що  ви  просите,  і  не  хочу

провести  наступні  тридцять  років  життя  у  військовій  в’язниці. 

Вистреливши  у  нас,  ви  нічого  не  отримаєте,  і  якщо  доведеться, будемо відстрілюватися. 

Мак-Брайд обірвала зв’язок. 

—  Капітане,  —  подав  голос  Алекс.  —  «Раві»  почав  маневри. 

Викидає в ефір перешкоди. Здається, вони готуються до атаки. 

 Трясця.  Голден чомусь був упевнений, що зможе все владнати. 

— Гаразд, починай захисні. Наомі, вмикай підготовлені заходи

протидії. Еймосе? Палець на кнопці? 

— Готовий. 

— Не натискай, поки не побачиш торпед. Нехай вони зайдуть

першими. 

Раптове перевантаження у кілька g вчавило Голдена у крісло. 

Алекс почав захисні маневри. 

—  На  такій  дистанції  я  можу  спробувати  їх  переманеврувати. 

Аби вони не мали змоги вистрелити. 

— Давай, Алексе. І відкривай наші шахти. 

—  Слухаю,  —  професійна  маска  спокою  не  могла  приховати

Алексового збудження перед імовірним двобоєм. 

—  Я  зламала  їхнє  націлювання,  —  повідомила  Наомі.  —  Їхня

система  не  така  потужна,  як  у  «Росі».  Я  просто  залила  їх

радіоперешкодами. 

—  Ура  роздутим  марсіянським  військовим  бюджетам!  —

відповів Голден. 

«Росинант» раптово засмикався в низці безладних маневрів. 

— Трясця, — голос Алекса був здушений від перевантажень, —

«Раві» поливає нас із МТЗ. 

Поглянувши  на  тактичний  екран,  Голден  побачив  яскраве

намисто  гарматної  черги.  Снаряди  пролетіли  повз.  «Росі»

показував  відстань  370  кілометрів  —  доволі  складний

розрахунок для комп’ютера, який з рухомого судна намагається

поцілити балістичним снарядом у інше рухоме судно. 

— Вогонь у відповідь? — прокричав по системі зв’язку Еймос. 

—  Ні!  Якби  вона  хотіла  нас  убити,  то  пустила  б  торпеди.  Не

давай їй причин нас убивати. 

—  Кеп,  ми  її  переманеврували,  —  озвався  Алекс.  —  «Росі»

зашвидкий для них. Розрахунок атаки буде менш як за хвилину. 

— Прийнято, — відповів капітан. 

—  Стріляти?  —  що  напруженішою  була  ситуація,  то  менше

проявлявся Алексів дурнуватий ковбойський акцент. 

— Ні. 

— Вони вимкнули лазер-цілевказівник, — сказала Наомі. 

—  Тобто  облишили  сподівання  обійти  наші  перешкоди,  —

прокоментував Голден. — І перемкнули торпеди на наведення за

радаром. 

— Менш точний спосіб, — обнадійливо мовила Наомі. 

—  Такий  корвет  несе  щонайменше  дванадцять  рибок. 

Достатньо, щоби долетіла одна. А на такій відстані... 

Термінал легенько дзенькнув, і тактичний дисплей повідомив, що «Росі» розрахував траєкторію атаки на «Раві». 

— Є дзинь! — заволав Алекс. — Стріляти? 

— Ні! 

Голден  знав,  що  на  «Раві»  зараз  чують  голосне  дзижчання-попередження про те, що ворог навівся на ціль.  «Зупиніться, —

подумки  благав  їх  Голден.  —  Не  примушуйте  мене  вас

 убивати». 

— Оу. Ого, — тихо озвався Алекс. 

Майже тієї самої миті Наомі позаду покликала:

— Джиме? 

Перш  ніж  він  устиг  відповісти,  Алекс  повернувся  на  загальну

лінію:

— Капітане, тут Ерос повернувся. 

— Що? — здивувався Голден, на секунду уявивши, як астероїд

підкрадається,  наче  злодій  у  мультику,  до  двох  кораблів,  що

зійшлися в герці. 

— Отак. Ерос. Вигулькнув на радарі. Що б він раніше не робив, аби його не було видко, то більше не робить. 

— А що робить? Дай мені його курс! 

Наомі  перекинула  навігаційну  інформацію  на  свій  термінал

і  почала  її  опрацьовувати,  але  Алекс  устиг  на  кілька  секунд

раніше. 

—  Так,  кеп.  Добрий  здогад.  Міняє  курс.  Усе  ще  до  Сонця,  але

відхиляється від попереднього вектора на Землю. 

—  Якщо  триматиме  курс  і  швидкість,  —  долучилася  Наомі,  —

я б сказала, що вріжеться у Венеру. 

— Ого! — пирхнув Голден. — Я ж пожартував. 

— Добрий жарт, — відповіла Наомі. 

—  Що  ж,  тепер  хай  хтось  скаже  Мак-Брайд,  що  в  нас  не

обов’язково стріляти. 

— А подумайте... — задумливо запитав Алекс. — Якщо ті ракети

не  слухаються,  то  їх  ніхто  не  зупинить,  так?  Цікаво,  де  Фред  їх

припаркує. 

—  Хтів  би  я  знати!  —  гиготнув  Еймос.  —  Але  Землю  він

роззброїв. Оце буде стидовисько. 

—  Непередбачені  наслідки...  —  зітхнула  Наомі.  —  Завжди  ці

непередбачені наслідки. 


* * *

Зіткнення  Ероса  з  Венерою  стало  найбільш  записаною

і трансльованою подією в історії людтсва. Поки астероїд долетів

до другої від Сонця планети, на її орбіті влаштувалися кількасот

кораблів. Військові намагалися відігнати цивільних, але марно. 

Їх було надто багато. Падіння Ероса зловили армійські камери, телескопи  цивільних  кораблів,  обсерваторії  на  двох  планетах

і п’ятьох супутниках. 

Голден  хотів  би  опинитися  там  і  побачити  все  зблизька,  але

Ерос,  повернувши,  набрав  іще  більше  швидкості  —  немов

у  нетерплячці,  нарешті  побачивши  кінцеву  мету.  Він  сидів  із

командою  на  камбузі  «Росинанта»  і  дивився  трансляцію

в  новинах.  Еймос  викопав  звідкись  ще  одну  пляшку  ерзац-текіли  і  щедро  розливав  по  кавових  кухликах.  Алекс  поставив

курс на Тайко за лагідної третини g .  Поспішати не було куди. 

Усе скінчилося, залишався тільки прощальний салют. 

Голден  дотягнувся  до  руки  Наомі  й  міцно  її  стиснув,  коли

астероїд  вийшов  на  орбіту  Венери  і  наче  на  мить  зупинився. 

Йому  здавалося,  що  все  людство  цього  моменту  затамувало

дихання.  Ніхто  не  знав,  що  Ерос  —  ні,  що   Джулі  —  зробить

зараз. Ніхто не спілкувався з Міллером після тієї його останньої

розмови з Голденом, а його планшетний термінал не відповідав

на  виклики.  Ніхто  не  знав  достеменно,  що  сталося  на  тому

астероїді. 

Коли настав кінець, він був збіса красивий. 

Ерос  на  орбіті  довкола  Венери  розкрився,  мов  коробочка-крутиголовка.  Гігантський  астероїд  розколовся  на  десяток

шматків,  що  вишикувались  уздовж  екватора  планети  довгим

намистом. Тоді цей десяток розділився на ще десяток, і десяток

після того — фрактальне сонмище блискучих насінинок вкрило

всю  поверхню  планети  і  зник  ло  під  густими  хмарами,  що

завжди приховували Венеру від поглядів ззовні. 

— Ого, — прокоментував Еймос майже благоговійним голосом. 

—  Який  мальовничий  кінець,  —  сказала  Наомі.  —  Трохи

бентежний, але мальовничий. 

—  Вони  не  залишаться  там  назавжди,  —  похитав  головою

Голден. 

Алекс  вижлуктив  останні  краплі  текіли  зі  свого  кухля  і  долив

собі з пляшки. 

— Про що ти, кеп? 

— Та просто здогад. Але я дуже сумніваюся, що протомолекула

збудувала  це  все  просто,  щоби  зберігати  там.  То  —  частина

якогось  більшого  плану.  Ми  врятували  Землю,  Марс  і  Пояс. 

Тепер цікаво, що станеться далі. 

Наомі  й  Алекс  обмінялися  поглядами.  Еймос  стиснув  губи. 

Поверхнею  Венери  на  екрані  затанцювали  дуги  безлічі

блискавиць. 

—  Капітане!..  —  обурився  Еймос.  —  Ти  мені  так  увесь  кайф

обламаєш. 

Епілог. Фред

Фредерік  Лусіус  Джонсон.  Колишній  полковник  збройних

сил  Землі,  різник  станції  Андерсон.  А  тепер  ще  й  станції

Тот. Необраний прем’єр-міністр ОПА. Десяток разів він дивився

у вічі власній смерті, втрачав друзів через насильство, політику

і  зраду.  Пережив  чотири  замахи  на  вбивство,  тільки  про  два

з яких було хоч комусь відомо. Кухонним ножем убив нападника

з  пістолетом.  Віддавав  накази,  що  забрали  сотні  життів,  та

відповідав за свої рішення. 

А все досі нервується, наче школяр, коли доводиться говорити

на публіку. Безглуздо, але факт. 

 «Пані та панове, ми стоїмо на роздоріжжі...»

—  На  прийомі  буде  генералка  Себастіан,  —  повідомила  його

особиста  асистентка.  —  Нагадую,  що  не  слід  запитувати  про  її

чоловіка. 

— Чому? Я, сподіваюся, його не вбив? 

—  Ні,  пане  Джонсоне.  Усі  зараз  обговорюють,  як  він  скочив

у  гречку,  і  генералка  трохи  нервується  через  його  подружню

зраду. 

— А, то вона може попросити мене його вбити. 

— Ви можете запропонувати свої послуги. 

«Зелена  зала»  очікування  насправді  була  декорована

в  червоних  та  охрових  тонах,  мала  чорну  шкіряну  канапу, дзеркальну стіну і столик, заставлений гідропонною полуницею

й  ретельно  мінералізованою  водою.  Три  години  тому  глава

служби  безпеки  Церери,  жінка  зі  суворим  обличчям  на  ім’я

Шаддид,  провела  його  від  порту  до  місця  конференції.  Відтоді

він  міряв  цю  залу  кроками  —  три  в  один  бік,  поворот,  три

назад  —  походжаючи,  немов  капітан  стародавнього  лінкора  на

кормі. 

Десь-інде 

на 

станції 

розташувалися 

представники

і  представниці  сторін,  донедавна  залучених  до  конфлікту  —

кожне  у  своїй  кімнаті,  кожне  зі  своїм  асистентом.  Більшість  із

них  ненавиділа  Фреда,  що,  загалом,  проблеми  не  становило. 

Більшість  також  боялася  Фреда.  Звісно,  не  через  його  статус

в ОПА. Через протомолекулу. 

Політичний  розкол  між  Землею  та  Марсом,  можливо,  вже  не

залатати — зрада лояльних «Протогену» земних сил була надто

глибокою  для  вибачень,  і  надто  багато  життів  утрачено,  аби

майбутній  мир  хоч  якось  нагадував  колишній.  Наївні  голови

в  ОПА  вбачали  у  цьому  позитив:  нагоду  грати  на  протиріччях

між планетами. Та Фред не був настільки дурним. Тільки якщо

три сили — Земля, Марс і Пояс — досягнуть справжнього миру, можна буде уникнути неминучого падіння у справжню війну. 

Якби ж тільки Земля і Марс вбачали у Поясі щось більше, ніж

надокучливу комашку, яку можна розчавити після перемоги над

істинним  ворогом...  Та  направду,  антимарсіянські  настрої  на

Землі з часу війни тільки посилювалися, а на Марсі готувалися

до  виборів  через  чотири  місяці.  Зміна  курсу  марсіянської

політики  може  послабити  напругу,  а  може  суттєво  погіршити

становище. Обидві сторони повинні бачити ширшу картину. 

Фред  зупинився  перед  дзеркалом,  усоте  поправив  мундир

і скривився. 

— Відколи це я перетворився на бісового сімейного терапевта? 

—  Пане  Джонсоне,  уточніть,  ви  ж  не  маєте  на  увазі  генералку

Себастіан? 

— Ні. Забудьте, що я щось казав. Що іще мені треба знати? 

— Є небезпека, що «Синій Марс» спробує зірвати ваш виступ. 

Крикуни  і  плакати,  без  зброї.  Капітанка  Шаддид  затримала

кількох «синіх», але хтось міг зачаїтися. 

— Зрозуміло. 

—  У  вас  заплановано  інтерв’ю  з  двома  політичними

вузькопередачами та з новинною службою з Європи. Журналіст

із Європи напевно запитає про станцію Андерсон. 

— Зрозуміло. Новини з Венери? 

— Щось там відбувається. 

— Тобто ще не затихло? 

— Ні, пане Джонсоне. 

— Пречудово, — гірко відповів Фред. 

 «Пані  та  панове,  ми  стоїмо  на  роздоріжжі.  З  одного  боку, над  нами  нависла  загроза  повного  взаємного  знищення, а з іншого...»

 «А  з  іншого  моторошна  херня  з  Венери,  яка  виповзе  зі  свого

 колодязя і заріже вас усіх уві сні. У мене є робочий зразок, який

 становить  наш  найкращий,  якщо  не  єдиний,  шанс

 установити  її  наміри  та  можливості.  І  я  його  заховав,  тож

 ви не можете просто напасти на мене й відібрати. І це єдина

 причина,  чому  ви  взагалі  погодилися  мене  вислухати.  То  як

 щодо виявити до мене хоча б дрібку поваги?»... 

Планшетний  термінал  його  асистентки  дзенькнув,  і  вона

зиркнула на нього. 

— Капітан Голден. 

— Я мушу з ним говорити? 

— Це буде на краще, якщо він відчує, що його цінують. Він має

схильність до аматорських пресрелізів. 

— Гаразд. Запросіть його. 

Голдену пішли на користь ті кілька тижнів відтоді, як станція

Ерос  розкололася  на  шматки  в  густих  небесах  Венери  —  але

тривалі  періоди  високих  навантажень,  як-от  їхня  гонитва  за

Еросом,  відзначаються  довготерміновим  впливом  на  здоров’я. 

Мікророзриви  капілярів  у  очних  білках  зажили.  Синці  довкола

очей  і  на  потилиці  зійшли.  Тільки  трохи  повільніша  хода

нагадувала  про  біль  у  суглобах,  поки  хрящі  не  повернулися

у  свою  природну  форму.  В  минулому  Фредовому  житті  це

називали «прискореним перевальцем». 

— Привіт, Фреде. Оце ти красунчик. Бачив останню трансляцію

з Венери? Кришталеві вежі заввишки два кілометри. Що це, по-твоєму, таке? 

—  Твоя  провина,  —  припустив  Фред,  підтримуючи  дружній

тон. — Чому ти не сказав Міллеру летіти на Сонце? 

— Точно, двокілометрові вежі, що стирчать із Сонця, нікого не

злякають. Це полуниця? 

— Пригощайся, — сам Фред не міг їсти ще зі самого ранку. 

—  Отже,  —  продовжував  Голден,  напхавши  рот  ягодами,  —

вони справді збираються судитися зі мною? 

— За те, що ти одноосібно на відкритому каналі віддав права на

розробку і видобуток корисних копалин з усієї планети? 

— Еге ж. 

—  Припускаю,  що  люди,  яким  ці  права  насправді  належать, тебе  неодмінно  засудять.  Щойно  з’ясують  між  собою,  кому  ці

права насправді належать. 

— Допоможеш мені з цим? 

—  Можу  свідчити  про  твої  моральні  якості.  Але  не  я  пишу

закони. 

—  А  для  чого  ви  тоді   взагалі   там  зібралися?  Не  можете

оголосити 

щось 

типу 

амністії? 

Ми 

здобули 

зразок

протомолекули,  вистежили  Джулі  Мао  на  Еросі,  розвалили

«Протоген» і врятували Землю. 

—  Ви  врятували Землю? 

—  Ми  допомогли,  —  Голден  спохмурнів.  Смерть  Міллера  ще

бентежила  капітана.  Фред  знав,  що  він  відчуває.  —  Це  були

спільні зусилля. 

Особиста  асистентка  Фреда  прокашляшася  й  зиркнула  на

двері. Скоро пора виходити. 

— Зроблю все, що можу, — запевнив Фред. — У нас тут багато

інших справ, але я виконаю все, що можу. 

— О, і Марс не отримає «Росі». За правом порятунку це тепер

мій корабель. 

— Вони не погодяться з таким трактуванням, але я зроблю все, що можу. 

— Ти повторюєш одне й те саме. 

— Бо це все, що можу. 

—  А  ти  ж  розповіси  їм  про  нього?  —  запитав  Голден.  —  Про

Міллера. Він заслуговує на визнання. 

—  Поясанин,  який  з  власної  волі  повернувся  на  Ерос,  щоб

урятувати Землю? Я буду дурним, якщо не розповім про нього. 

—  Ні.  Не  про  якогось  поясанина.  Про  нього.  Джозефуса

Алоїзуса Міллера. 

Голден  припинив  наминати  дармову  полуницю.  Фред  склав

руки на грудях. 

— Ти прочитав його досьє? 

— Ну, так. Я майже не знав його. 

— Ніхто його не знав, — Фред трохи пом’якшав. — Я знаю, що

це непросто прийняти, але нікому не потрібна справжня людина

зі складним життям. Нам потрібен символ Поясу. Ікона. 

— Пане Джонсоне, — подала голос асистентка. — Нам справді

пора йти. 

— Це те, що нас сюди привело, — заперечив Голден. — Ікони. 

Символи.  Безіменні  люди.  Усі  ці  науковці  з  «Протогену»

мислили категоріями біомаси чи населення. Вони не думали про

Мері зі служби доставки, яка у вільний час вирощує квіти. Ніхто

з них не вбив  її. 

— А що, якби знали, то не вбили б? 

— Якщо вже збиралися вбити, то принаймні могли б дізнатись

її  ім’я.  Усі  їхні  імена.  А  якщо  вже  ти  говориш  про  Міллера,  то

принаймні не роби з нього когось, ким він не був. 

Фред не зміг стримати реготу. 

—  Капітане  Голдене!  Якщо  ти  справді  вважаєш,  що  я  мушу

змінити свою промову на мирній конференції, щоб не говорити

про  шляхетну  самопожертву  поясанина  для  порятунку  Землі  —

якщо  ти  пропонуєш  мені  сказати  щось  на  зразок  «Так  сталося, що  в  нас  у  команді  був  суїцидальний  колишній  коп»,  то  ти

розумієшся  в  політиці  ще  менше,  ніж  я  думав.  Міллерова

жертва — це інструмент, і я ним скористаюся. 

—  Навіть  якщо  це  позбавить  його  істинного  обличчя?  Навіть

якщо це зробить із нього когось, ким він ніколи не був? 

— Особливо якщо це зробить із нього когось, ким він не був. Ти

взагалі пам’ятаєш, яким він був? 

Голден  спохмурнів,  і  якийсь  вогник  спалахнув  у  його  очах. 

Здивування. Спогад. 

— Він і справді був надокучливим мудаком, чи не так? 

—  Навіть  якби  сам  Господь  спустився  до  нього  з  небес  із

тридцятьма  напівроздягненими  янголами,  Міллер  опісля

розповідав  би,  що  секс  був  так  собі,  й  тобі  кортіло  б  його

пожаліти. 

— Але він був хорошою людиною. 

—  Ні,  Голдене,  не  був.  Одначе  він  виконував  свою  роботу. 

А тепер я піду виконувати свою. 

—  Всип  їм  усім  перцю.  І  не  забувай  про  амністію.  Говори  про

амністію. 

Фред  пройшов  вигнутим  коридором;  його  асистентка

трималася  на  крок  позаду.  Конференц-зала  була  спроєктована

для менших заходів. Дріб’язковіших. Для збіговиськ спеціалістів

з  гідропоніки,  які  отримали  нагоду  втекти  від  своїх  чоловіків, жінок  та  дітей,  напитися  й  обговорити  бобові  стручки.  Для

засідань  шахтарів,  які  читають  одне  одному  лекції  про

безвідходне  виробництво  і  відвальні  хвости.  Для  конкурсів

школярських  музичних  груп.  А  натомість  оцим  потертим

килимам та відполірованим кам’яним стінам випало нести тягар

історії.  Саме  після  розмови  з  Голденом  це  обшарпане  понуре

приміщення  нагадало  йому  про  мертвого  детектива.  Раніше  не

нагадувало. 

Делегації  сиділи  через  прохід  одна  від  одної.  Генерали

і  генералки,  політичні  призначенці  та  глави  держав  Землі

й  Марса,  двох  суперсил,  зібралися  на  його  запрошення  разом

отут,  на  Церері,  в  Поясі.  Територія,  що  отримала  нейтральний

статус,  бо  жодна  зі  сторін  не  сприймала  її  достатньо  серйозно, аби вислухати її вимоги. 

Увесь  хід  історії  привів  їх  сюди,  у  цю  мить,  і  саме  зараз, упродовж наступних кількох хвилин, Фред повинен змінити цю

траєкторію.  Страху  більше  не  було.  Усміхаючись,  він  ступив  на

підвищення. На подіум. 

На кафедру. 

Де-не-де  прокотилися  ввічливі  оплески.  Кілька  посмішок, кілька  зведених  докупи  брів.  Фред  вишкірився.  Він  —  не

людина.  Він  —  символ,  ікона.  Оповідь  про  самого  себе  та  про

сили і взаємозв’язки у Сонячній системі. 

І  на  хвильку  перед  ним  виникла  спокуса.  Цього  останнього

моменту вагання між вдихом та першим словом він замислився: а  якщо  відкинути  історичні  закономірності  й  заговорити  про

себе як про живу людину, про Джо Міллера, з яким мав нагоду

познайомитися,  про  відповідальність,  котру  одне  перед  одним

мають  усі  люди  —  руйнувати  ікони,  які  ми  створюємо  з  інших, і  намагатися  за  ними  віднайти  справжніх,  недосконалих, складних людей... 

О, це буде шляхетний провал. 

—  Пані  та  панове,  ми  стоїмо  на  роздоріжжі,  —  почав  Фред.  —

З  одного  боку,  над  нами  нависла  загроза  повного  взаємного

знищення, а з іншого... 

Задля більшого ефекту він витримав паузу. 

— А з іншого — зорі... 

Подяки

Як  і  будь-яку  дитину,  цю  книгу  плекали  всім  селом.  Я  хочу

висловити  глибоку  подяку  своїм  агентам,  Шоні  та  Денні,  і

редакторам,  Донвону  та  Даррену.  Також  вагомий  внесок  у

створення  книги  на  ранньому  етапі  внесли  Мелінда,  Емілі, Террі, Ієн, Джордж, Стів, Волтер і Віктор зі спілки письменників

«Critical  Mass»  у  Нью-Мексико,  а  також  Керрі,  яка  вичитувала

ранню  чернетку.  Додаткову  подяку  висловлюю  Ієну,  який

допоміг із математичними розрахунками і не відповідальний за

жодні з моїх помилок у їх розумінні. Крім того, я у невимовному

боргу перед Томом, Майком-Саке, Майком-без- Саке, Портером, Скоттом,  Раджою,  Джеффом,  Марком,  Деном  та  Джо.  Дякую, хлопці,  за  бета-тестування.  І,  насамкінець,  дякую  творцям

«Футурами» та Бендеру Згиначу Родріґесу за те, що няньчилися

з дитиною, поки я писав. 
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